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జలనిధి ఆంత ९ ४45 0७००, వృథివి ఆంత వికాలుడూ, ఆకాశమంత 
ఉన్నతుడూను, (పవంచ సాహాతీవే తలందరి మన్ననలనూ పొండిన షేక్సి 
యర్‌. ఆయన గురించీ, ఆయన నాటకాల గురించీ, ఒక సమమైన (గంథం 
వాయాలని సంకల్ప్ఫమూ, పయత్నమూను. ఇది ఎలాంటిదం కే, మహిమాలయాూా 
ఆన హిమాలయాల మహ్హహాదాన్న दो మణిసికురమందు చూపించడం వంటిది. 


ఆయినా బెన్‌ జాననసన్‌ మొదలు జెర్నార్డ్‌షో వరకు గల నాటకకర్తల 
€> द| పాయాలనీ › ठ १८ నుండి డౌడెన్‌వరకుగల (వపముఖ విమర్శకుల వాద 
_వతివాదాల సారాన్నీ కోడికరించి, 2, 8 > ) 46 రచనలతో వాటిని జోడించి, 
డిడి విద్యాధ్ధులకి > ड > 35 పాఠాల్ని మూడు ८5 శాజ్ఞాల పాటు చెప్పన 
అనుభవాన్ని ఆఅనునంధానంచేసి, ఈ గంథంలో పరామర్శించడం జరిగింది, 


ఆయినా ఈ ““షేక్సిష\ృయర్‌ సాహాత్య విమర్శ” రచన క  ఎక్కు_వగా 
ఆధార పడింది ఆయన రచనలెనే. ఇందులో కొన్ని భాగాలు 58 | € € °< &> 
(డైలీ), _సవంతి, పృతికల్లో ణారావాహాకంగా _పచురితమై, విజ్ఞ్ఞల మన్న నలకి 
विण © 25०६ > - 

ఇది షేక్సి\యర్‌ గురించి తెలుగులో వచ్చిన సరళమైన, సహేతుకమెన, 
నమ్మగమైన, ८5 5०९ ॐ రక ॐ మర్శిక (గంథం ఆని, పాఠకులూ, విమర్శకులూ 
చూచి, తూచి, తలయూది, సంభావన చస్తే చాలు, ఈ _పయత్నం ఫలించిన ష్రే_ 
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నిష. ~ మలయ 

నాటినుండి నేటివరకు. 

2 5 జూన్‌ నన్‌ నుండి బెర్నార్డ్‌ షావర కు 
238. ¬) యర్‌ >> £) ఎయరేనా ? 
తెలుగు సాహిత్యంపె షెక్సిపయర్‌ (పఖావం 
భర తవాకకిం 
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లి ప హాప్‌ ™ 2 నీ మూ శ అ వూ చ్చ 5 చెం ९ 
<€ ७४ అస్నెంకజిలొ*: ఆగతాంబూ  ందుకొన్న సాహిత్యం 
చా 


(వకియా & 2 నుసరింది రెండు రకాలు. ఒకటి ८50४ ६२००, రెండా | #29& 
మూను. కానె द्य దేశండో పాటు [99 ८०85 చాలా దేశాల్లో |పాచిన 


pa” 


९> ८८८ ० ०८ 2 (Poetry) శబాన్ని  # 238 కావ్యానికి 
కాజా €) \ మాతం నాటకమనీ (Drama , రూపకమనీ 


భాగం నూక్షుంగా వరికశీలిసే కేవలం నూలవిభాగం 

सम ॐ ఆని ఆర్థం చృతుంది. ఆయినా ఈ విభజనని ] 2325 సాహితీ 

సాహెోతా. లో సాపించడమెగాక నేటికి గుడించి గౌర 

కావ్యాల్ని సమదృష్షితో మన్నిస్తూన్నా, రచనలో 

గల కి 24, రనజులపె 3 _పసరందే పవావాన్నీ బట్లి విమర్శకులలో చాల 
భా < ~ -चष ष 

మంది నాహిడి సమాజంతో దృకోకా ९€ తరుచు వటాభధి షేకం చేసారు. 
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ॐ మర్శిక దృష్టితో చూస్తే ఈ పక్షపాతం సమంజసం. వఏమంేే, 
తాటక రచనా విధానం కిషతర మెంది. డాని విజయావకాశం సాహిత్యేతర అలిత 
& ४९-2 ఎక్కువగా ఆధారపడుతుంది. వస్తువు, పాతలు, సంభాషణ, శ్రైలి__ 
ఇవి సమకూడితే చాలదు. ९७ ॐ59 = 5259१ ఆలంకరణ, నటన, ७०९० & ~ వరికరాల 
సహకారం కూడా ఆవసరం. ఇన్నింటిని సమకూర్పుకుం జే కాని విజయవంతం 
గాని నాటకాన్ని రచించడం సామాన్యమైన పనేంకాదు. తన సందేశాన్ని బలం 
గానా, శాశఇతంగానూ, కాంతాసమ్మి తంగానూ ఆందించడంలో కూడా డక 
కావ్యం, | # 23 కావ్యం కంచే సమరవంతమెంది. అందుకే దృశ్య కావ్యానికి పెద్ద 
పీకు. ఆ కారణంవల్లే “నాటకా © कर సాహిత్యం” ఆనే ఆర్యో క్తికి (Drama is 
the perfect branch of literature) సార్యకాలీనమైన గౌరవం. 

SSV.L 
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ఈ అభ్బిపాయానికి నిదర్శనంగా విశ్వ సాహితీ విహాయసంలో ఉజ్ఞ్యల 
తారలై పవకాశిస్తూ న్న కాళిదాస, 2 ट, షేక్న్సియర్‌ల అమర నామధేయాల్ని 
ఉ దాహరించవచ్చును. సంన్కతంలో మధురాతి మధురమైస కావ్యాన్ని 
రచించిన కవులు లేకపోలేదు. జర్మనీ భాషలో రసోధ్గారమైన (గంథాలు 
రచించిన రచయితలుగాని, ఆంగ్లంలో అనురానుభూతుల్ని ఆందించే రచనలు 
చేసిన గంథక ర్రలు కాని లేకపోలేదు. ఆయినా ८२०९८ ०९ ख 35 హృదయం 
ఆనంద డోలికల్లో తన్మ్యయతనొంబేది ఈ ముగ్గురి రచనల్లోనే. 


ग ~) వె శిష్ట్యం ~ 

రః మువ్వురు (పపంచ [२4६९ నాటక క రఅలోనూ, దేశ దేశాల 
_వస్తుతినీ, (పపంచ _పఖ్యా త విమర్శకుల మన్న నలనీ మొండి, నుమారు నాలుగు 
శతాబ్దాల 2590 విశ ఇసాహాతి तवि 2००२२) ) అవిచ్చిన్నంగా ఏలుకొంటూన్న 
వ్యక్తి షేక్స్పియర్‌. ప్రపంచంలో ఆన్ని భాషల్లోకీ ఆతని నాటకాలు ఆనువాదం 
ఆయి. కోట్లాది వతులు ఇప్పటికి ఆమ్యుడు పోయాయి. పవంచంలో ఏ భాష 
లోనూ, ఏ నాహితీమూ రి సాహిత్యం గురించీ శేక్స్పియర్‌ గురించి వచ్చినన్ని 
ॐ మర్శిక గంథాలు రాలేదు లోకంలో ఏ మారుమూల _(గంఠథాలయంలోనై నా 
ఆయన రచనలుండి తీరవలసిందే! ఆయన రచనలు గాని ఆనువాదములు గాని 
విమర్శనలు గాని కేసి (గంథాలయం సంపూర్ణం కాదు. ఆయన సాహాత్య కృషి 
గురించి తెలియని సాహితీ విజ్ఞానం వరిపుష్టం కాదు. 


సమస్త మానవాళిని ఆనందాశ్చర్యాలలో ముంచెత్తే గాశ్యతమైన రచనలు 
చెయ్యడానికి ఆయణ్గలో _వత్యేకమైన శక్తి ఏముంది? ఆయన నాటకాల్టో గల 
పత్యేకత ఏమిటి? 


ఇతర భాషల్లో ఇంతటి నాటకకర్తలు లేరా? షేక్సిష\యర్‌లో గల 
(వజ్ఞా పాభవాలు వారి కెవరికీ లేవా? లేకేమి? షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని 
ఏ ఒక్క. ఆంశంతోనై నా నరితూగగల రచనలు వవంచంలోని ఎన్ని భాష 
€ @ २१०59. ఇతర భాషల పస క్తి ఎందుకు ఆంగ్లభాష లోనే ఉన్నాయి. 
ఒకక. ,వత్మేకాంశంలో ఆయన్ని మించిన రచయితలు కూడా ఉన్నారు. 
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పరిచయము 
ఉదాహరణకి షేకి)యర్‌కి పూర్వుడూ, ఆయన ఉపయోగించిన 298 © 
Blank veres) ఆనే ఛందానికి ఆదు-డూ. ఆయ లో వడిషక్య్ణం చెందిన 


దేశినాటక విదానాన్ని (Romantic drama) రూపొండ్‌ంచినవాడూ ఆయిన 
కిషవర్‌ మారో, ००85 8९ | Pathos) సృష్టి తో కూడిన ఉదాత కవితా 
८ €) 


సృష్టిలో, ०८ ०५ 5 మించినవాడు. ఆమన నాటకం 'డాజర్‌ హానస్‌ १ 36 


చివరి అంకంలో 24) ‰ ०२ కారుణికత్యం, ॐ 2९९० 28). 5 రాసిన 


ఏ సాటకాలోనూ కనిపించదు. షేక్స్పియర్‌ సృషించిన “లర్‌” కంటి మారో 
८) 


53 చిన వాపస్‌ మన మాద యాల్ని మరీ ద వీళూతం చెసాతు భయూనకి 
£ 
2, 86 € + వాతావరణంలో వెబ్‌ సర్‌ | = ९ ९ ఆఫ్‌ మాలీ అనె నాటికాని 


2\& }) 96 నాటకమేదీ కాలదన్న లేదు. చక్ళ-ని శిల్ప నిర్మాణంలో నాటకాన్ని 
ఒక సుందరమైన మందిరంగా మలచగలిగిన [> లో వాస్తవ నాటక (९९९2 11. 
5६1८ drama) రచనాభురీణుడూ, షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనుడూ ఆయిన బెన్‌ 
జాన్‌ సన్‌కు షేక్స్పియర్‌ సాటిరాడు. ఆయన “ఆల్‌, కెమిస్ట్‌” ఆనే నాటకం కాని 
“వాల్‌ పోన్‌ ' కాని $ , నిర్మాణ చాతురియంధు 28७ 6 రాసిన 
ఏ గొప్ప నాటకాన్నయినా [తోసి రాజనగలదు షేక్స్పియర్‌ సమకాలీనులై న 
“పీ మాంట్‌”, చర్‌” ఆను జంట నాటక కర్తల ‘నైట్‌ ఆఫ్‌ ది బర్నింగ్‌ 
232 € › ఆను పమోదాంత నాటకం (Comedy) కంచె, మెయిడ్‌ 
టాజడీ ఆను విషాదాంత (tragedy) నాటకం కంచె, సమర్థవంతంగా 
షేక్స్పియర్‌ నాటకాలేవీ |వదర్శింవబడ లేదు. డెక్క._ర్‌ సృష్టించిన వృద్ద వసో. 
छ" వంటి ఆద్భుత పాత షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నీ వెదకినా మనకి దొరకదు. 
షేక్స్పియర్‌ |వాసిన మేక్‌బెత్‌, కింగ్‌ లీర్‌ వంటి నాటకాలలోని మానవతా 
| छठ वड హేవుడ్‌ |వాసిన దయ చంపిన యువతీ (A Woman killed 
with kindness} ఏ మా(తమూ తీసిపోదు. | 





ఇలా షేక్స్సి యర్‌ నాటకాల్లోని ఉదాత్త కవితాసృష్షి, వాతావరణ చితణ, 
ఆద్భుతశిల్ప నిర్మాణం, పాతపోషణ వంటి ध ९.8» +-& 0 విషయాన్ని 
(వత్యేకంగా తీనుకుని తక్కి_న నాటక కర్తలతో పోల్చినా, ఇతరుల కంటే ఆయన 
పత్యేకత ఏమిటి అని మనకి అనిపిస్తుంది కాని ఈ విషయాలన్నింటినీ సమా 
మైన పాళ్ళలో పోహళించి మహాళ క్రియుతమూ సమర్లవంతమూ ఆయిన ,నాట 
కాన్ని రచించే అద్బుత నమ్మేళనా దాతుర్యంలో మ్మాతం, ఆయనకి ఆయనే 
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(ey 


సాటి, ఈ విషయంలో ఆయ! =०25€ ॐ ० टै నిరింవాదంగా ఉకుతుడు. త 
గల పరిజ్ఞానంతో రంగరించి, జన్మతః తనకి లభించిన అద్భుత భావశబలత, 
నాన్యతోదృశ్య్ణమైన उचत శక్తి. వీటితో జోడించి చక్క-_ని కళాఖండాల్ని 
సృష్టించడంలో 38) 5 ఆద్వితీయుడు. వస్తువైవిధ్యం, నవరన పోషణ, 
నజీవమైన బహుపాతల సృష్షి ఇవన్నీ షేక్స్పియర్‌ _పత్యేకతలు. २4८6 
न ఆనంతమైన లోకవృతాంతం కనిపిస్తుంది. పేమ, 2.2 ॐ, కళకు 
కార్బణ్యము, హాస్యము, గాంభీర్యము, జాన్నత్యము, నిచత్యము, ఓర్పు, ఆఅనూయ 
వంటి మానవహృదయదమఘ్న మైన ఎన్ని వివిధ |పవృత్తులనో శ'_క్తిమంతంగాను 
ఆకర్షణ యంగాను పదర్శించగల నేర్పు “షేక్స్పియర్‌కి ఉన్న ట్లు యావుత్ప 
పంచంలోనూ ఏ & 28 లేదు. మహారాజులు, కటిక దరి।దులు, కోవదారులు, కాంత 
స్యభావులు సాధ ऽ ८०९०१ సారత్యాగులు, కవటులు, అమాయకులు, గడసరులు, 
చేతకానివాక్ళు, మేధావులు, బుద్దిహీనులు, శౌర్యవంతులు, పిరికివాళ్ళు ~ ఏవంవిథ 
భిన్న విభిన్న పాతలుగల షేక్సింయర్‌ సాహిత్యం, పపంచమంత విశాల 
మైంది. ఇంతటి వై విధ్యంగల సాహిత్యం శనకే శతాబ్దులు గడిచినకొలదీ మరింత 
ఆదరణీయ మై, ష్పండిత పామడదుల్ని విశేషంగా ఆకర్షిస్తోంది. 


ఈ ఆకర్షణలోగల రహస్యాన్ని ం౦వూరంగా అవగాహన చేనుకోవా 
లంటే ఆయన జీవితాన్నీ, నాటి సాంఘిక రాజకీయ సారస్వత వరిగితుల్నీ, 
మక్కి యర్‌ మీద తమ _పదావాన్ని | 5 38 ०58 &ॐ ॐ०८ २ నాటక కర్తల 
చరి తనీ 3 షేక్సియర్‌తో వచ్చిన సాహిత్య పరికకామ కమవికాసాన్ని , అయన 
కవిత, భావుకత, నాటకీయతలలోని విశేషాల్స్నీ, నాటకీయ శిల్ప భాగాలైన 
వస్తువు, పాతలు, విషాదాంతాలూ (పమోడదాంతాటూ విషాద నాయకులూ 
నాయికలూ, నాటకాలందలి కావ్యధ్య్షనీ జీవితనూక్తమూ ( philosophy of 
life) షక్స్పియర్‌ వ్య క్తిత్యమూ, ఆయన వలన్త | వభావితులై న రచయితలూ 
ఈ నాలుగు శతాబ్దుల నుండీ క్రి\ృయర్‌ పై వచ్చిన విమర్శనా © ధోరణులూ 
వీటన్నింటినీ [పత్యగ సముగంగా పరిశీలించవలసిన ఆవసరం ఉంది, 


ఇటువంటి కూలంకషమైన నిశిత విమర్శ చేసిశా మనకి గోచరించే 
షేక్సిపియర్‌ స్య్వరూవజే నరి ఆంయునదన్‌, ఆదే సంవూర్ణ మైనదనీ 2 ९8००० 
విజ్ఞతకాదు. రకరకాలైన రంగుటద్దాల్లోంచి చూచినప్పుడు సూర్యుడు ఆయా 


కో కోనించినా గిదానికి తాను భిన్నుడుగా ఇతమిత్రమని నిర్రయించటానికి 
ननन" fon] 


<. 5.50 దుంరీక్షాంగా ఎలా ఊంటాడో 2५8 + + 35 వంటి మహామనసీమలు 


०८७०, 2. 24 “€ २, ० €~: 7९ ८७९ ॐ € ८५२. 3०६०० నిజమే ఆని & ९) त्वे" 
९०८ ॐ ऊ: ०८ वच्छ, ఒక క్ష క్రిగాని, చార య్య కెద్యూాంగాను, ఆతని హృద యంగాసి 
po 
=. (र्ठ न शु reg ఛా sr 
మదో వా కికి నంవూారంగా అర గర ॐ ९©दे; ०. ... క్నియర్‌ २2६ ~ ८€ 
అల్‌ ~> ष स 


ఆయన << పిశేషాల్ని తెలియబరిచే సమకాలీన సాత్యాలు బహు 
సల ©, ఉన్న కొసి ౦ందలొోనూ కొన్ని రాగదేంషాలతో కూడినవి 


ందునలన ఆయగ జి తవిశేషాలూ, ఆయన వా కితంమూ, ఫలానా అని 
ఖచ్చితంగా నిర్తారణ చెయ్యడాొ కి పిలులేదు. పోసి అని అయన | 2५०० నుండి 
(గహపొద్దాం ఆంచే, ఏకొద్ది పద్యాలో తప్పిస్తే తక్కిన ఆయన రచనలన్నీ 
నాటకాలే. నాటకాలు, జెరా <वेः వంటి వారివి © 23), సాధారణంగా నాటక కర్త 
ఆధిరుచులకి ఆయన ఆశయాలకీ దర్శ్భృణాలుగా ఉండవు. అవి కేవలం తాటస్థ్య 
రచనలు (objective works). ఆ రచనలయినా అసంఖ్యాకులై న సంపాదకుల 
చెతుల్లో పడి, రకరకాల మార్పులతో, న్థాలిత్యాలతో, పాఠాంతరాలతో ముదిత 
మయ్యాయి. ఇన్ని మార్పులు చెందిన (పతుల్లో ఏది శుద్ద వతో, ఏ పాఠము సరి 
అయినడో ఇవాశ నిధయించడం కషం. 


దీనికి దోడు వంద కుర కులు ఇక్సి యర్‌ గురించి అనంతమైన 
సంగతులు |బాసి, తుదకాయన మానవాతీతుడు, అనంత న్యరూపుడు అనే [ 25 2? 
కొందరిలో కలిగిస్తున్నారు. కొందరు విమర్శకులు ఇంకా స్త దూరము పోయి, 
“షేక్సియర్‌ షేక్సియరేనా?' అనే వింతవాదాన్ని లేవనెత్తుతున్నారు, 
>, ~ ~ 5365 द) ఆపరసర న్యతిగా ఆరాధించేవాళ్ళు, ఆయన రాసిన పతి పదమూ, 
ఉపయోగించిన వతి విరామ సంకేతమూ (Punctuation) ఆరవంతములూ, 
విశెషార్ల సమన్యితములూ అని విశ్ళసించి, ఆ విశ్వాసమునకు విమాతం కలిగించే 
విమర్శ్మనని (లో పుచ్చుతున్నారు. ఆ విమర్శ ఎంత స హేతుకమైనది ఆయినా 
వారు వినిపించుకోవథం లేటు, 


© 28 యర్‌ సాహిత్య వై భవము 


ఆందుకే షేక్స్పియర్‌ మె వచ్చిన వివ,ర్శనలతో చాలా వరకు, పిమర్శకుని 
దృకోో-_ ణం నుంచి చూసిశవేగాని, నిష్పక్షపాతంతోనూ, తాటస్ట్యవై ఖరితోనూ 
పరిశీలించినవి కావు. తాటస్థ్యవై ఖరితో హేతుబద్దమైన విమర్శ చేసిన వారెంత 
మందో లేరు. (వేళ్ళపె లెక్కించవచ్చు. ప్రధానంగా షేక్సింయర్‌ రచనలనే 
పరిశీలిస్తూ , వాటినే ఆధారంగా గహిస్తూ, పైన జెప్పిన కొద్దిపాటి. నిష్పాక్షిక 
విమర్శకుల ఆభిపాయాలనే ఎడ నెడ్డ గమనిస్తూ, షేక్సియర్‌ శేముషీవై భవాన్ని 
దర్శించడానికి పయత్నించాలి. ఆలా చేస్తేనే షేక్స్పియర్‌ మనకి కొంతలో 
కొంత అవగతం ఆవుతాడు. ఆలా సాగించిన విమర్శే షేక్స్సియర్‌కీ ఆయన 
సాహిత్యానికి నాయం చేకూర్చగలుగుతుంది. 





553 5०० * €ऽ ०० 


>,5) 1 च కాలంనాటి సామాజిక రాజకీయ సాంఘిక పరిస్టితుల్ని పరి 
నీిలించణానెకి ముందు స్థూలంగానై నా అంగ సాహిత్య చరితని प 2 8 ¬ ~:55 8 
వూర్యరంగ వవర్రకులై న కవుల్నీ _వస్తావించడం యు కం. 


[పతి వముఖ సాహితీవెతా, తన వరినరాల వరిసితులవల పభావితుడై 

ఆ వరిస్థితుల క తీతమైన సృషి =), తన వ్య € |వఖావంచే తన చుటూ 
ఉన్న మానికి నూత్న మైన దివ్యలోచనాల్నీ, సురుచిరమైన ఆభిరుచిసీ ఆంది 
సాడు కొన్నా ఎకు ఇంకో మహాకవి ఉద్భవించి, ఈ ఆభిరుచిని కొత్త పుంతలికి 
చి జాతిని తన విశిష్టమార్లానికి మళిస్తాడు. ఈ నిధంగా | 258 పముఖ 
నాహితీ తపసీ తనవరకూ వచ్చిన సాం| వడాయాల పునాదుల మీద తనడై న 
ఒక నూతన భవనాన్ని నిర్మస్తూ ఉంటాడు. ఇలా ఒక జాతి ఆశయాల్లో, ఆలో 
చనా ఏధానాల్లో బీవిత విలువలో ఆ జాతియందలి కవుల _పభావ ఫలితంగా 
మారులు వగాయి. ఇలా వచ్చిన మాగ్చు అన్నింటినీ మనం ఆ జాతి సాహితీ 
చది, తవలనే తెలుసుకోగలం. జాతి తాలూకు బహిరమెన వదిణామాలు దేళ 

|© ద్వారా తెలిస్తె, పెన చెప్పున ఆంతరమైన వరిణామాలు ఆ జాతి సాహితీ 
చర్మిత ద్యారా తెలుస్తాయి ఆందుకే “దేశ చరిత ఒక జాతి కథ ఆయితే సాహితీ 
చర్చిత € జాతి ఆత్మకి” అన్నారు హానీ హడ్చన్‌ వంటి పండితులు. 


సాహిత్య స్థితి ఎ 

ఆంగ్లోనాగ్గనులు ఆదిమ వానులగా గల ఇంగ్లాండు దేశం, నార్మనుల 
యుద్దదాడుల _వభావంగా ఎన్నో మార్పులు చెందింది. నార్మన్‌, चि జాతుల 
+~ ఫలితంగా సౌందర్య దృష్టి, దైర్య సాహస [ 3525) ® గల వీర జాతి 
[8९०5 దేశంలో ఆవిర్భవించింది. సౌందర్య్భత్భృష్షగల జాతిలో సాహిత్య జ్యోతి 
వెలగడానికి ఎంతో కాలం పటతేదు. మూడు నాలుగు శతాజబాలు గడిచి ఆంగ 
సాహిత్యం శైశవావనని ఆధిగమించే నాటికి (ప్రముఖ ఇటాలియన్‌ సాహిత్య 
కారులై శ ఫెట్‌ ८5 + బొకాషియోబచ్లే పభావితుడైన_ ఛాసర్‌. . అనే కవి 


8 2६). యర్‌ నాహిత్య వై భవము 


ఆంగంలో నిర్దుష్ట మె కదితాంసి |పారంధించాడు. ఆ తర్వాత దాదాపు ఒక 
శతాబం వరకూ ९50 ठ ४ | 239०० ठ > ॐॐ ఉద్భవించ లేదు 

తర్వాత. ఆనగా, పడహారవ శతాన్ది ఉ త్రరార్డం నుండే ఆంగ్ల సాహిత్య 
చర్మితలో ఒక నవశకం ఆరంభమైంది. 1558 లో ఎలిజబెత్‌ రాణి సింహాసన 
నానికి వచ్చింది, గవయుగోదయారంభ మైంది. నాటి నుండి దాదాపు నలుబది 
ఆయిదు సంవత్నరములబ్లు, ఆగగాా 1558 నుండి 1603 వరకు ఆంగ్ల సాహిత్య చి 
తలో స్వర్ణయుగం _పసిదడ్ద అంగ & < 5 2 మిలన్‌, &ॐ € తన (వభావాన్ని 
_వసరించిన స్పెన్సర్‌ వవహాకటబ; తన शन పరిజ్ఞానానికి |వతిభా సంపదని 
జోడించి, లోకంలో కనిపిండే న్నో విషయాల మీద సంతి ప్రమైన చక్కని 
వాసాలు రచించి, ఆంగ వాసరచగకి ఆద డని పేరు గాంచిన బేకన్‌; నియమ 
నిబంధనలు ఎక్కువయి పోయి ర కిని పోగొట్ల కుంటూన్న మార్గ నాటకము 
(Classical drama) స్థాగమున, కొ త్తంశాలో నాటకం రచించి. దానిని 
వజాభిరుచికి అనగణమైన రీతిలో మలచి, నియమాల్ని సడలించి, భావ 
శబలతతో పొదిగి, షేక్సి యర్‌ వంటి నాటకకర్రల్ని ఆ మార్గానికి ఆక రించే 
రీతిలో కొ తగా దేశి నాటకాల్ని (Romantic dramas) | 5 ऊ क పెట్టిన వండిత 
[ 5७००९४० € (University wits) జాన్‌ కలీ, ఛా కిడ్‌, జారి పిల్‌ థామస్‌ 
లాడ్జి రాబర్జ్‌ ^8 | ९९ € पु శామస్‌ 53 ९८०४ ఉతమోతమమెన 
వాస్తవ నాటకాలందించిన బెన్‌ व्य సన్‌; |పమోదాంతనాటకాన్ని (Comedy) 
పరాకాష్టకి తీసికెళ్ళిన “టిమాంట్‌' "ఫిగచ్‌లు'; ८९ € ० है (పముఖుడు 
>€ ^ 6 - ఠః (సిద్ద సాహితి చెతలంతా ఆ యుగానికి చెందినవారే. 
ఈ | పసముఖుల సాహితీ వ్యవసాయ కారణం వ లే ఈ యుగా కి స్వర్ణయుగం 
ఆని పేరు వచ్చింది. ఈ యుగంలో ०० 58 |వసిద్లులెన సాహితీ వరులూ, 
ఇంతటి ఉత్తమమైన రచనలూ ఉచ్భవించడానికి బాలవరకు కారణం నాటి 
పరిస్థితులే! 


రాజకియ పరిస్థితి 
దళాబాల తరబడి రాజకుటుంబాల మధ్య చెలరేగిన అంతఃకలహోలూ 


లావీ పోరాటాలూ (७85 © roses పోరాటాలూ /war5 of roses) ఆంతరించి, దేశంతో 2532 2 ८० 


వర్పడ సాగింది, సింహాసనాన్న ధిష్టించిన ఎలొజబెత్‌ రాణి సామర్గ్ల్యం కారణంగా, 
Mn 


23 ८ కూడా తప్పి పోయింది. 1६४०७०८०  పారంభ మైన 
యిన్‌_ నౌకా చండోయా ౪ Spanish armaday మేఘం వచ్చి విడి 
పోదు ఆంగోయుబా హృదయాల కొక శాంతిని, వారి 


తత్పరితంగా చేశీయుల నస్సులు |పభుభ క్రి (పపూరితాలూ దేశభ కి భావ 
నంధసునాయా ఆ-రూయి. "2 2 +~. 43 < [|వాసీన కీంగ్‌ జాన్‌ నాటకంరోని చివరి 
జాకాలు కాడు ఇంగ్లండులో నెలకొనివున్న 3४ § ఎంతటిదో సూచిస్తాయి. 


కద కి, శాతీయతాదుకీ దేశంలో ఏర్పడి కమ్మకమంగా బలవడు 
తూండడం వట 9 రాగు భూసా గమ్య €< & ?.&८ £), పజాస్యామ్య విధానం 


१ | 


ఇంగ్లాండు ८" ८.2) వాత. కోనౌగింది. ఆట్లని (వభుత్యాన్ని ఇషం వచ్చినట్లు 
= (2 2०76 तद ८८6 కాగు. “ఎలిజబెత్‌ తర్వాత ఇంగ్లాండు 


సింహాపనానికి వారనులెవురు?" జు 29. 2 &>:०९.इ ८७०२२) పెద్ద నేరంగా 
2:54 20“ “పీటక్‌ 5०९ 5८ < "5 రాణి బందించిండి, నాష్‌ _వాసిన కుకు_ల 
దః {7 the isle of dogs) లో నవకాలీన రాజకీయాలపై విమర్శనా 

సుర్లూ ఉన్నాయి ఆనే అనుమానంతో 1597 జూలై నెలలో లండన్‌ లోని అన్ని 
నాటకశాలల్నీ | वै కొన్ని మాసాల పాటు మూయించింది. వాక్‌ 
స్యాతం తా నికిత ని షేధాలుండడంవల్లనే, నాటక శాలల్లో నమకాధీన పరిస్థితులపై 
కీ చిన్న విసురు దినిపించినా, నాటక కర్ర వేసిన చెణుకు ధని పధానంగా 
సజల 4 ట్టు కొత్తి ఆనందిం7వారు. తమ స్వాతం త్యాన్ని 


[= ६० కొఅకు, ఆవకాశం దొరికినప్పుడల్లా (వజలు చిన్న చిన్న 


ఆనిపెంచినా, 


గుంపుగా జేర ఆలరి చెయడం కదు. ఇటి అలరి మూకల్ని దృష్షిలో 
య «a (न €> (9 ४] 

పెట్టుకునే షేక్స్పియర్‌ తన హానీ 1V మొదటి భాగం, రోమియో జూలియట్‌, 

జూలియస్‌ సీజరు వంటి నాటకాల్లో గుంపుల్నీ మూకల్నీ వవేశ పెట్టాడు. 











1. “This England never did, nor never shall lie at the 
proud boot of a conqueror.” 


> ५ प्न ee 5०९ ~ ము 
10) => 6). प्य न्न ® వైభవ 


నాంఘిక && 

ఈ విధమైన రాజకీయ వరిస్టితులకి తోడు 'డార్టెస్‌ హోవార్డ్‌” 5 
ఎడ్మి ८ & 'లు సాధించిన నౌకా యుద్ద విజయాలు; హాకిన్స్‌, కేక్‌ వంటి నా 
కులు దూర దేశాలు కనుగొనడానికి చేసిన ప్రయత్నాలూ; వారిలో వాసో 
గామా వంటి సాహసికులు గాధించిన ఫలితాలూ, |వజలో ఒక నూత్న మైన 
చైతన్యాన్ని మేల్కొ_ల్సి, విదేశ వాంపార విజయానికి డదోహదకారు అయాయి 
कि కనుగొనడం వల్ల కూడా విదేశ వాళ్ణిపారం 2 ంచెంది. 


న్యూస్‌ సేవర్‌ వంటి సాధనాలు లేకపోవడం వల్ల, లోకవృత్తాంతాన్ని 
తెలుసుకోడానికీ చర్చించుకోడానికీ _పజలంతా ఒకచోట గుమిగూడేవారు. వారి 
సమావేశాలకి నాటకళాల లెంతో అనుకూలంగా ఉండేవి. ఆంతేకాదు. |వజా 
సామాన్యం నాటకాలకి వెళ్ళడానికి మరో రెండు మూడు కారణా లున్నాయి. 
తాము విమర్శించలేని రాజకీయ విషయాల్ని నాటక కర్రలు నాటకాల్లో ధని 
_పధానంగా |పస్తావించేవారు. ఆవి ఎని ఆనందించవచ్చు. తమలో ఉరకలు 3 > 
దేశ क §&, రాజ భక్తికి, జాతీయతా దృష్టికీ నాటి నాటకాలు (ఉదా హౌనీం9 
५) _పతిరూపాలుగా ఉండేదని. తీరికగల వ్యక్తులకి నాటకం ఒక మంచి కాల 
కేపం మొరటు హాన్యం అన్నా, కొట్లాట అన్నా, యుద్దం ఆన్నా ఇష్టం ఉండి, 
పెకి మంచిగా మర్యాదగా ఉండే మనుమలు, నాటకాల డ్ర్షైతా మొరటు హాస్యం, 
యుద్దం వగైరాలు నైేజిమీద సాగుతుంటే ఆశందెంచవచ్చు. ఇలా రకరకాల 
కారణాలుండెేవి, ह సామాన్యం నాటరశాలఐకి తరుచు వౌళ్ళడానికి. అయితే 
ఇ రోజుల్లో ననాతన పరులకి నాటకం నిషిద్ద మే. వూర్ణం భారత దేశంలో నటి 
విట గాయకులు వం క్తి ८०२३५९९७ ఆనే ఛాందనం ఉన్న పే ఇంగ్లండులో కూడా 
నాటక క రలకు కాని, వేషధారులకు కాని సంఘంలో సముచితమెన సాన 


ॐ 


ఉండేదికాదు పజల హృదయాల్లో మాతం కళాకారులుగా వారికి షెదపిసే! 
ఇంక ఆ కాలం నాణి (పజల ఆభిరుచులూ, ఆలవాట్లూ, జీవిత విధా 
నాలూ ఎలా ఉండేదో తెలియడం కష్టం. కొంతలో కొంత తెలిసేది, షేక్స్పి 
యర్‌ వంటి నాటక కర్తలు తమ నాటకాల్లో యాదృచ్చికంగా చేసిన (వస్తావనల 
వల్లనే. 8 యోపాాత నాటకంలో లేను, జూలియస్‌ సీజరు నాటకంలో చెపుల 
వరకూ లాక్కున్న కుటదారుల టోపీలు, ఫీజర్‌ ధరించిన డబ్‌ లెట్స్‌ఫాల్‌ స్టాప్‌ 
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కోరుకొన్న హౌటి అంగరఖా (Short cloak), హమ్‌లెట్‌ నాటకంజళో 
డు 

ఒపీలియా శవంచె రాలిన పుష్పం, 2०६) యత్‌ శవాన్ని € © € © €) :5 

రోజ్‌మెరీ పుష్పాలు, 29९०९ -2>-उ 25९०९. -22 उ హేమ్‌లెట్‌ ఇచ్చిన ఉపన్యాసం, 

208 =€, పవి ९2३९०, @ & €» 53 భిక్షువులు. ఇవన్నీ ఎప్పటివోకావు ప 

ఎలిజబెక్‌ కాలం నాటివే. తనచుట్టూ ఉన్న సంఘంతో కనిపించే సంగతుల్నే 
నాటకా లో {०० చా 

షేక్స్పియర్‌ తన నాట ల్‌ ద్నుంచాడు. 


నాటి రాజకీయ, నాంఘిక వాతావరణం ఈ నిధమైంది. ఆయితే, నాటి 
బ్రీవితంమీద 2632 |వభావాని |వనరించే వాటిలో మతమే ముఖఃమెంది, 
ఆ రోజులో ఐవాకాముషిక జీవనద్భషి ०833 ०7 ఉండేడి. 

య €) డు 


మానవతావాదం : 

२2 మార్గంలో తప్ప మరోలా ఆలోచించడం అలవాటులేని ఛాందన 
పండితుల "3685० ० పజల ఆలోచనా విహంగం బయటవడి, యూరోప్‌ 
ఖండంలో కొ త్తరెక్క_లు తొడుక్కు_ంటున్న సమయం ఆది ఆంతా “విధి విల 
సీతం" అనే పూర్వ్యాభిపాయం పోయి, పురుష పయత్నంమీద నమ్మకం, 
విక్యాసం కుదురుతూన్న రోజులవి 


కెవర్నికస్‌ సూచించిన భూతల ठ छत, మాంప్రెన్‌ (వవచించిన 
మా కా 9. లో “2 
మానవ జాన్నత్యం, తన పిన్స్‌ అనే గంథం మెక వెల్లి ఉదహరించిన 
రాజకీయ సాంఘిక సంస్క.రణలూ, [^ = భాషలో వాసిన ఉటోపియా (గంథ 
మందు ఆంగ్ల రచయిత నర్‌ థామస్‌ మూరు (పస్తావించిన ఆద ర |పపంచమూ - 
ఇవన్నీ యూరోపియన్లలో డక నూతన చైతన్యాన్ని కలిగించాయి. 


ఈ చైతన్యం ఓవిడ్‌, వూటార్‌్‌, సెనికా, వర్థిల్‌, మాంవెన్‌, 
ఆరిస్టో టెల్‌ , హోమర్డ (గంశానువాదాల ధర్మమా అని | 8९०९ లో కూడా 
,వవేశించింది అ సౌందర్యారాధనా విజ్ఞానతృషా # మహోన్నత భావో దేకాలూ 

। ~ # ~~, 
(ప్రజల్లో ఆధికం కాజొచ్చాయి. వీటికితోడు జాతీయతా దృష్టి ఏర్పడింది. 
తత్ఫలితంగా ఆంగ్లేయుల్లో నూతనమయిన తత్త్యమూ, అన్ని రంగాల్లోనూ 
వినూత్నమైన దృ క్కోణమూ ఏర్పడసాగాలు, రానురాను వజల్లో. ఇహ పర 
pa Yr = C3 


ह లో డా ५ क. 
2 =>). సాహి ९ ~ వ భదము 
|= మ 


జీవితాల గుడించి జిజ్ఞాస ఆధికమై, మానకతా డృష్షి (Humanism) బల వడ 

సాగింది. షేక్స్పియర్‌ వాసిన హెసీ V1 నాటకంళో రాణీ చేసిన |పస్తావన 

కానీ, హేవమ్‌లెట్‌ నాటకంలో హేములెట్‌ వడిన మాగసిక సంకోభం! కానీ 

పరిశీలిస్తే ఈ విష చుం సుబోధకం కావడంతోబాటు, వివిధములైన నూతని 

० € 8 చింతనల 1|వపభావంగా నాటి మేధావి వర్గం ఆలోచనా మార్గం ०) €» 
దీ కూడా తెల స్తు 


వజల్లో విజ్ఞాన తృష్థ "పెరిగి వఠనాస క్తి ఆధ్రికము కావడానికి మరో 
ముఖ్య కారణం, 1476లో కాక్స్‌టన్‌ ముదణా యంతాన్ని కనుగొనడం. 
ఈ యంత్రం కని పెట్టడం వల [25 2>§ |గంథాల యొకు... [వతులు ఆనా 
యాసంగా లధించసాగాయి. |వజలలో జుయలుదేరిన విజా తృష కిచి సహాయ 
పడింది పిత మైన | जेय _గంశాల్నీ, మీ యూ । గంథాల్నీ ఆంగంచోకి అనువు 
దించి {2523९ కందించే నత్యా_ర్యాన్ని కొందరు చేపట్రారు. ఆలాం చెలో 
జైబిల్‌ను 3 ००54 అనువదించిన "३० < ఒకడు. ६३०८5 ॐ ८०९९ మూడు 
నాలుగు బైబిల్‌ ఆనుడాడాలు వచ్చాయి. ఆ అనువాడాలన్నీ క్రోడీకరించి 
1611 లో ఆధికారిక ॐ ~ పతిని |వచు“ంచడంతో, |వజా సామాన్యానికి సరళ 
గందీరమైన జై ఓిల్‌ శైలి ఉడరణియమూ, జన క్తిజనకమూూ అనుసరణీయమూ 


ఆయింది, 


మత 558 € @ : 

ఇతఃవూర్వమే, ఆనగా హానీ VIII కలం నాణికే, |ఓటన్‌ రోమ్‌ 
మఠాధివత్యాన్ని ఎదిరించి, ఇంగ్లండుపె రోమ్‌ మఠంయొక్ళ. పెత్రనాన్ని 
ఆనవలకు నెట్టింది. & ०९९ ०८७०& అధిపతి ఆయిన (వపభువు కాని | 23459 + 5" 
దైవాంశ సంభూతులనే విశ్వానం ఏర్పడిండి. ఆందువల ఇంగ్లండు చర్చికి 
రోమ్‌లోని పోప్‌ ఆధికారి కాదనియూ, స్మామాజ్యాధివతే సర్యాధికారి ఆనియూ 


MEE ROE NOEL NNO LEANNA 
1. What 18 man....... A beast, no morel Sure he tbat 
made us with after large discourse. Looking before 


and after gave us not tbat capability and godhke reason 
to bust in us unused.act.4 Sce._4. 
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= (> ॐ శ జ 
నిర్రయం ఆయిపోయింది. తత్వలితంగా ఇంగండులో శకేథలిక్‌ల [పాబల్యం తగ్గి, 
(श చొ మ | 
కలు సమరిస్తూన్న 
न्व my 2 [ ™ అ wu 
సా_టండు రాశి మేరి వధతో, దేశంలో కేథనికిల తీ వత కొంత తగింది, 
a 
పొ టెసైంట్‌ పక్షపాతి అయిన ఎలిజచెత్‌రాణీ, इ > श इ ९2०, వారి దుడుకు 
> 


పనులనూ మన్నించి, మత సామరస్యాన్ని దేశంలో నెలకొల్సింది. 


మం. 2 
, >° त 26 ॐ వలుకుబడి హెచ్చసౌాగింది. దానికి తోడు శకేశలి 
€~ ye) 


చర్చిబయట లూధర్‌, చర్చిలోవల లయోలా నిరాడంబర జీవనాన్నీ, 
[= 8५ व _యురమైని (వవర్తణనీ అలదరచుకొనుశన , వజింకి [వజోఢించ 
సాగారు. లోక వృత్తాంతాన్ని ఆర్థం చసికొన్న హూకిర్‌ వంటి మేధావులు చెసిన 
పయతా లు ఫజించి, మత నావరన్యం ఏర్పొడింటి. ఆటు కేథరిక్‌ల పాత్ర 
నమ్మకాలకీ, ఇటు (పొజెసైంట్‌ల విస్టవాత్మక &*€ €७० ९.8 మడేకమార్గంగా 
'ఆంగ్లికాని జమ్‌’ అశే ఒక సమరసన విధానం ఏర్వడి, దేశంలో మత నంబంధ 
మెన శాంతి ఏర్పడింది. 
చ 


ఈ విధంగా “సైనిక విజ్ఞియముబు, ఖండాంతరాలకి వెళ్ళివచ్చినవారు 
52) ఉద్వేగపూరిత వృత్తాంతాలు, అనువాదాల ద్వారా |వజా సామాన్యానికి 
అందిన సాహితళ్య సంపద, దేశంలో ఏర్పడ్డ మతసామరన్యం _ ఇవన్నీ (పేజా 
సామాన్యంలో ఆలోచనా _పభంజనాన్ని రేపి, ఆవేశ తటిల్ల తల్ని మెరిపించి, 
(పతిభావర్షాన్ని కుకపించి, సాహిత్య సస్మాన్ని ఇంగ్లండు లో పండించాయి. 


దేశంలో మానవతావాదం & € 24९ त ०6, అంతవరకూ జగన్మి ధ్య అనే 
భావం వ్యాపించివుండడంవల్హ్ల, (పజా హృదయాలు ఒక విధమైన నిరాశానిస్పృ 
హలకు లోనై ఉండేవి. మానవతావాద బలంతో, ह) ఉన్న ఆ నై రాశ్యం 
పోయి, సుసంపన్న మైన ఉత్సాహపూరిత వాతావరణం ఏర్పడింది. స్వర్గం అనేది 
వేరే కేదసీ, భూతలమే స్వర్గం ఆనీ, ఆధ్యాత్మి కానందమే కాదు. నిత్యజీవితంలో 
కూడా ఆనందం ఉందనీ |పజలు విశ్వసింప్రసనాగారు. స్నెన్సర్‌', తాను తల పెట్టిన 
సైరీ క్వీన్‌ 24 భాగ్గములలోనూ (అన్ని భాగాలూ ఆయన పూర్తి చెయ్య లేదు) 
మానవతా సిద్దాంతాన్ని (Humanism) పవచించడానికి సంక ల్సించాడు. 
“ఉ త్రమ నంస్కా_రం పునాదిగా, చక్కని కీలాన్ని ఆలవరుచుకొని, జగత ళా 
ణానికి పాటువడడమే మానవ ధర్మం” అనే సిద్దాంతంతో న్పెన్సర్‌ తన రచన 


14 28) 0598 సాహిత్య వై భవము 


సాగించాడు నాటి మేధావులలో ఒకడెన బేకన్‌ కూడా తన రచనలో “విజ్లాన 
సంపాదనవల్ల మానవుడు |పకృతి' పై ఆధిపత్యాన్ని సంపాడించి, తత్సలితంగా 
జీవితాన్ని సౌభాగ్యవంతం చేసుకోవచ్చు” అని |వబొధించాడు 


ఇలా పాశ్చాత్య దేశాల్లో, ముఖ్యంగా బైటన్‌లో నవయుగోదయం 
(Renaissance) ఆయింది | 

ఆ సమయంలో జన్మి ంచాడు షేక్స్పియర్‌. 

ఆందువలననే, ఉత్సాహోదేగాల వడుగు పేకలతో ఆల్లిన, నాటి సంపూర్ణ 
జీవిత చి, తణం మనకి షేక్సియర్‌ నాటకాల్లో కన్పిస్తుంది _పేమ 3 
వివాహము, సంతానము, వాత్సల్యము ఆసూయ, దురాశ, కక విశ్వాసము 
కరుణ, కార్మణ్యము_ వీటి అన్నింటితో కలిసి చిరునవ్వు చిందులకూ, కన్నీటి 
బిందువులకూ మధ్య ఉయ్యాల ఊపుగ ఉండే సంపూర్ణ మానవ జీవితమే షేక్స్న 
యర్‌ నాటకాల్లో మనకి సాజుత్క- స్తుంది. 


సింబలిన్‌ నాటకంలో ఇమోజన్‌ను పోనుమస్‌ ఆలింగనం చేసుకుంటూ 
అన్న మాటలు! ఆనందమయ జీవితంలో నుండి తప్ప మరో రకమైన జీవితం 
నుండి వెలువడ లేవు. తనచుట్టూ సుసంపన్న మైన జీవితం ఉండడంవల్లే హృదయ 
విదారక మైన విషాదాంతాల్నీ ఆనందతుందిలములై న పమోదాంతాల్నీ (trage- 
dies and Comedies) షేక్స్పియర్‌ సవ్యసాచిలా రచించగలిగాడు. 


విజ్ఞానవిమల సౌందర్యాధనాస క్రమూ, మానవతా సిద్దాంత పబోధితమూ 
ఆయిన నాటి |వజా జీవితము ఉన్న తము-_ 
|, । ~ i 


ఆ (పజల భావములు ఉన్న తోన్న తములు ~ నాటి రచనలు మహోన్నత 
ములు. 


सोति 


ఆలాంటి సమాజంలో |వభవించి, జీవించిన షేక్స్పియర్‌ మహదాన్న 
తకమునందుట సహజము 


। 4 





1  “Hangthee like fruit, my soul, till the tree die” 


८८ set ge 


నాటక పరికామం : 
४.68 నా వలయః 
వలయేన ><: &8 8" 
ఆను 6305 &.) दु" ० ९ మునకు సాశీభూత ముగ ఆంగ్ల నాటకము షేక్స్పియర్‌ 
అననే రాణించింది నాటకాన్ని ఆయన इ €> టానికి వూర్యం, అది నండిగా 
లతో ఆనంవూరంగా ఉండేది. ఆయనకి ముందు ఆంగ నాటడానికి ఒక నిరు 
రూపమే తేదు. ఇంకా కొస్ని శతాబ్రులవెనకి,. దృషి సారిసే, ఆంగ 
నాటకం తాలూకు 58; क వివాదాంశంగా గోచరిస్తుంది. ఆ వివాదాన్ని నిశితంగా 
८3८8 & ल కాని, సమన్వయ మార్గం కనిపించదు. ఆరవ శతాబ్దం వదకూ 
రోమన్‌ ల వభావం కారణంగా ఆంగ్ల నాటకం చక్ళ_ని పరిస్థితిలోనే ఉన్నట్లు 
చారితక ఆంశాలు చెప్తాయి. ఆనంతరం उ © 233 మత |పాబల్యం, బై బిల్‌ 
1 చెప్పబడ్డ కొన్ని ఆభ్యంతరాలు - వీటి కారణంగా పదో శతాబ్దం 
వరకూ ఆంగ నాటకం తెరమరుగొ ంది. 


ఈ మధ్యకాలంలో. € ट, ఆరూ, వదీ శతాభ్రాల మధ్య, నాటకాల 
కొరత, రంగస్థలాభావం కారణంగా కొండరు నటులు ఊరూరాపోయి తమ 
నటనాకౌశలం చూపించేవారు. వారిని “జాంగ్‌ అర్‌, “జోక్యులేటర్స్‌” ఆని లేంగ్‌ 
లాండ్‌ఛానర్‌ వంటి కవులు తమ కావ్యాల్లో ఉదాహరించారు. ఈ జాంగ్‌ లర్‌నీ 
జోక్యులేటర్‌్‌నీ భారతదేశంలో, ముఖ్యంగా జం ధదేశంలో ఉండే వగటి వేష 
గాండతోనూ, విపవినోదుల తోనూ పోల్చవచ్చును. వీశళ్ళేగాక లాటిన్‌ _పబావం 
కారణంగా వచ్చిన మైమ్‌ (mime ) అనేవారూ, జర్మన్‌ శాతీయలై న స్క్మా_ప్‌ 
(Scop) అనే కథకులూ ఉండేవారు. వీరిలో సాప్‌లు మనకి పరిచయం ఉన్న 
బుర్రకథ చెప్పే కథకులవంణివారు. వీరు తమ హావభావ చేష్టలతో ॐ कनः 
మొనర్వేవారు. టీవుల్‌ (Beowulf) {= ॐ “స్కా 5 ) © ' € వీది గురించి 
(चि వివరంగా కనిపిస్తుంది. “లేనిదానిని ఉన్నట్టు 1భమింవజేస్తారు కనుక 
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వీరంతా మత విదోవహుు" ౨౧ ठ ~) స్తవ పీతాధిసరులు జమకట్టి, ఈ విధమైన 


నటుల నంపంని గ దైంచారు. 


కాని పదో శ छनः ०९83 ఇటు { 522 202००, ఆటు చక్చేలోనూ 
ड = 538, శరత్‌ వసం 


తాది బుతచువులకీ ८७० ©>. చేసి, ,వదర్శక డం ¦ పారంభించారు 


రూడా వలుకుబడిగల మోతుబరులు, యుదవిజెత 


¦ (४ ४ 


[కమి {40 ముఖము © = ००००9, సామూహిక [పా रु 9 


# 1 ey 
23.39५ ए), शः జాగంగా. కై ~ సు 25) 59, € - ०9 ॐ: 
[ १५.. # 1 व | €) 
వెయ్యడం ముదలై 2 9 9 3 ०, రెండు నసమూహాం మధ్య సంభాషణ 
చేల We) [11 
రూపంగా నిన ८6 3 ~ 44 మింది. € సంవ. త్రూ , 235 २८ తో 


రానురాను ఆరాధ నాధాగం తగి | పదర్శనా భాగం హెచ్చు కాజొచ్చింది. 
ఈ పద్దతి | 3:3९), అమితంగా €"; € ००3. వీటిని చూడ్డానికి జనం తండోప 
తండాలుగా చరి కి 2 -+ £ द అంసమంది జశాణకి చోటు లేక 
పోవడంతో, [२८८ ८2 చర్చి బణుట उर చయ్యవలసి వచింది. 
చర్చి దాటి బయటికి రావడంతో |వపడర్శనకి మరికొంత స్వేచ్చ ఏర్పడింది. 
ఈ |వదర్శనలతో “ఇసాక్‌ బలి”, = (१८५५ కుటుంబము వంటి ఘట్టాల్ని కూడా 
చేరడం పారంభించారు. దాంతో ఆద్భుతావవాము Miracle; ఆన్సు_నొక 
ప్రాథమిక నాటక [28 8 ఆంగ్లంలో ఆవిర్భవించింది. _పేకకుల సంఖ్య మరీ 
సెరిగిపోవడంవల్ల ఈ |[ 23} € = ५० కాక, చర్చి ఆవరణని కూడా దాటి, 
నాలుగు మార్గాల కూడలిలోకి వచ్చింది. ఆరవ శతాజ్బంలో నాటకాన్ని 
నిరుత్సాహపరచిన చర్చియే ఇలా వదచమూడవ, పదుశాలుగవ శతాబ్రుల నాటికి 
నాటక |పోత్సాహానికి కారణమైంది 


నాలుగు మార్గాల కూడలికి వచ్చిన తర్వాత మత సంబంధమైన _పాబల్యం 
తగ్గి, ఈ ఆద్భ్బుతావ్హహ్హాము, మానవుల నిత్యజివితానికి చేరువ కాజొచ్చింది. అంతే 
కాదు. మంచి, చెడు, పాఫము, పుణ్యము, సత్యము, కపటము వంటి ఎన్నో 
గుఃకాలకి రూపాలు కల్ఫించి, వాటికి మానవ ఆకారాలనీ లక్షణాలనీ ఆపాదించి, 
సటులు, ఆయా वेष छ € ధరంచి ఆద్భుత విజయాలని సాధించడం పారం 
భించారు. ఇవి “1వబోధాత్మకములు' ఆనే పేరుతో (ప్రచారంలోకి వచ్చాయి, 


ण्ठ ९८ ०९० 1? 


సమకారీనుల లక్షణాల్ని కొన్నింటిని అనుక£స్తూ, నిత్యజీవితానికి మరింత 
చేరువయి, (వజాభిరుచికీ పరిస్థితులకీ అనుగుణంగా మార్పులు చెందడంతో 
ఈ | పబోధాత్మకములు _పజాదరణని సొందసాగాయి. తర్యాత తర్వాత 
రోజుల్లో షేక్స్పియర్‌ వంటి నాటక కర్తలు తమతమ నాటకాల్లో |పవేశ పెడుతూ 
వచ్చిన र, 2:०4 5०९83 (clown) > € వనులు చేనూ వచ్చాడో ఆయా పనుల్ని 
ఈ |పబోధాత్మకాల్లో దౌర్చల్యము, ५८९). ఆనే పాత చేసేది. (పబోధాత్మ 
కాలోని (द येप ॐ కాల్బకమాన ఎలిజిజెత్‌ కాలం నాటికి పమోదాంత 
నాటకాల్లోని (८०८०९५५) దూషకుడుగా ఆధివృద్ది చెందింది. _పేక్షకులను 
గెవింంచడానికి ఈ దౌర్చల్య పాత చేత నాటకకర్త కొన్ని సంభాషణలు 


ఈ వజోధాత్మక రూవంనుండి కావ్యాగిందమే ధ్యేయంగా మరో రూవం 
క్రమంగా ఆవిర్భవించింది. డాన్ని IntEerlUde అనేవారు. ఉటోపియా అనే 
(గంశాన్ని |వాసి, ఒక ఆంగ్లదేశానికే కాకుండా యావద్‌ యూరప్‌ ఖండానికీ 
కూడా నవయుగ వైతాళికుడు ఆని పేరు గాంచిన “నర్‌ శామస్‌ మూర్‌”, 
ఈ |వహేళికల్ని 1520 పాంతంలో తన యింట _పదర్శించే ఏర్పాటులు 
చేసేవాడు. [పహేళికలు రచించినవారిలో హేవుడ్‌ వముఖుడు ఆయన | = 
The play of the weather, 4 P 2. అను [23 > ०४ లు చిరస్మరణీయ 
ములు. వీటిలో మొదటి (పహేశిక యందలి “మెరీ రిపోర్టు? ఆను పాత, 
అసంబద్ద _వలాపా లాలపించే షేక్స్పియర్‌ హాన్యపా|త లకి మాతృక. ఈ |పహే 
శికలు చాలవరకు మత విము కములు (Secular) ఆంగ నాటకము ఆద్భు 
తావహమె మత [పాధాన్యంగా ఉండే సితినుంచి, మతరహిత నితికి ఎంతవరకూ 
వచ్చిందో తెలుసుకోడానికి “హానీ మెడ్‌వాల్‌” | कडि ల్‌గెన్స్‌ ఆండ్‌ 
९० కీస్‌? (FUlgens and Lucrece)ఎంతో ఉపకరిస్తుంది. ఇది ఒక _పసహేశిక. 
పవహాసనంలా ఉంటుంది. దీని రచనాకాలం 1497 ఆయినా, ఇది వెలుగులోకి 
1919 లోనే వచ్చింది. అంతవరకు ఈ | 2335०250 ఒకటి ఉందని విమర్శకులకి 
తెలియదు. 


జనమ ण निअ माका 
1. 607 21 that they be now in this ball. They be the 
most part my servants all. 
SSV_2 
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_పహసనన 8 నుండి ఆంగ్గవనాటకం |పమోదాంత (Comedy) సితికి 
విషాదాంత (Tః౯౭క్ర౭రేభా) స్టితికీ ఎట్లు వచ్చిందో ఇదమిద్దమని చెప్పడం కష్టం 
అయితే, ఒక్ళ_ విషయం: మార్గో, ఇలీ, షేక్స్పియర్‌, బెన్‌ జాన్‌సన్‌ వంటి 
మహా నాటక కర్తలు, (పపంచం तदो మెప్పించే పమోదాంత షాదాంత 
నాటకాలు రచిస్తూన్న రోజుల్లోనూ, చాటి |పదర్శన కొనసాగుతూన్న రోజుల్లోనూ 
కూడా, వాటితో 2525955) 06 + ఈ ఆద్భుతావహములూ పబోధాత్మ కములూ 
_పహేళికలూ, పవాసనాలూ నిలిచి ఉండేవి. వాటి రచనా, {245८३ కూడా 
€ { 29 £~ సాగుతూ ఉండేది. షేక్స్పియర్‌ మహో నాటకాల తాకిడికి కూడా ఇవి 
నిలిచి ఉండడం, వీటిపట్ల కూడా [252९8 ఆసక్తి మిగిలి ఉండడం, గమనార్హం. 
అంతేకాదు, అద్భుతావహాది ఈ _చవృకియలన్ని, ఇదిగో, ఈ ఈ వంరణామాలు 
చెందుతూ వచ్చాయి, ఈ తేదీ వరకూ ఈ షక్రియ నిలిచి వుంది ఆని చెప్పడం 
కాని, సరిహదు రేఖలు గీయడం కాని అసాధ్యం. సమానంగా సదా మార్పు 
చెందుతూ, ఒక అవిచ్చిన్న మె రోగతి ఇది. అందువల 2.8" 0-ॐ थ- [23 8 ४58 
=€ ९ నిరయించడం తగనిపని 


| 245१2955 | 5 28 € ८०९९ ఆంగ్ల దేశంలో ఆభివృద్ది చెందిన రూవక 
[३ § ७ < రెండు. ఆవి |పమోదాంత, విషాదాంక్రములు. ఈ రెండూ 
ఇంగాండులో విదేశి సాహిత్య (పసభావంవల్త [పచోదితం అయినవే. మళ్ళీ పీటిలో 
ఒకటి వూ_్ధిగా విదేశీయము, రెండవది కేవలము విదేశీ [పభావితము. విషా 
దాంతము దేశంలో ఆంతవరూ తేని నూతన [| ड 648 అయితే, (పమోదాంతము 
‡ మాము _పబోధాత్మక వవాసనాది దేశీయ నాటకాల్లో బటీజమా|తంగా ఉండి 
విజేశీ (వభావం కారణంగా హోన్న తంగా ఆభివృద్ది చెందింది అందుకే నాటి 
[పమోడాంతాన్న్ని దేశీయమైెన గటి పునాదులషె వెలసిన విదేశీ భవనము అని 
వరి ంచెవారు. సంవూరముగ్న్గ_ విదికీయమనడి విషాదాంతము. ఆది ఆంగంలో 
అవతరించడం ఓ విధంగా జరిగింది 


_ (గీకు దేశంలో “'యురిపిడిస్‌” అనే గొప్ప విషాదాంత నాటక కర్త 
(Tragedy writer) ఉండేవాడు. ఆయన నాటకాలు మత [పమేయాలు. 
నాశికం చివర భరత = (Epilogue ), నాటకం మధ్యలొ విష్క.ంభము 


es 3 espn rp 
न Trae mio श 


(1er1ud౭) ఉంచి, వాటిని నాటకం నుండి విడడియరాన్‌' భాగములుగ ८० 
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బాడు. ఆయున నాటక ॐ<->€ < * €) ఇతివృతాలు విషాడాంతములు కావడానికి 


वि wa 


కెండే రెండు కారణాలు కనిపిస్తాయి. £. & € దైవశక్తి, రెండు దురదృష్ట ము. 


పది విషాదాంత నాటకాలను లాటిన్‌ 
భాషలో వాశాడు. అంచలి భరత వాక్యానికి నాటక కథతో సంబంధం ఉండదు. 
ఆ పది విషాదాంతాలు నిత్యజేవితాన్ని |పతెబిందించేవి. వగ, &ॐ _ ఈ రెండే 
కారణాలుగా ఆయన తన నాటకాఎని విషాదాంత మొనర్చేవాడు. 


కాలంవా3 “సెనికాి € ई నాటక కర 


ల్‌ 


“'యురిపితిస్‌ । వాసీన చ { గికు నాటకాన్ని నికితంగా పరిశీలించి, ०९) @९१ 


నవయుగోదయ =© 24 र < 88 ఉదాత్త జీవన చైతన్య |నవంతిని 
కొంగొత్త భూములవై పు మళ్ళించే పయత్నంలో ఆంగ్లేయులు భవ్యక వితా 
వేశం (Poetic inspiation) కొఅకు ఐరోపాఖండం వై పు దృష్టి మళ్ళించారు 
వారికి [గీకుభాష చేరువలో లేదు. దానికి తొడు నీతిదా యకములను, మత 
వబోధకములను చూచి తలలూపు వూర్య స్థితిలో వారు లేరు. వారికి చేరువలో 
నున్నడి లాటిన్‌ భాష. ఆది చర్చిత వలన లభించిన వర్మపసాదము. ఆందు 
సెనికా విరచిత విషాదాంత నాటకములు అత్యంత ఆక ర్షణీయములుగ కన్పిం 
చినవి. దాంతో థామస్‌ నార్టన్‌, శామస్‌ సెకవిల్టీలు ఒక సెనికా నాటకాన్ని 
గార్బొడక్‌ (Gorboduc) అనే పేరుతో ఆనువదించారు. దాన్ని 1561 _ 62 
లలో ఎలిజజెత్‌ రాణి ఎడుట పదర్శించారు. అదే ఆంగ్లంలో మొదటి విషాదాంత 
నాటకం. తర్వాత 1584 నాతటికి సెనికా వడి నాటకాలనీ థామస్‌ న్యూటన్‌ 
ఆంగ్లంలోకి అనువచించాడు. ఆయి 3 ఈ అనువాద నాటకాలు విళశ్యవిద్యాల 
యాల్లోనే కాని, పజల మధ్య ఆదరణ పొందలేకపోయాయి. సెనికా పద్దతులనే 
అనుసరిస్తూ, |[పజాదరణ పొంద గలిగేలాగ ९४०] ख విషాదాంత నాటకాన్ని 
(వానిన గౌరవం “థామస్‌ కిడ్‌” కి దక్కి_౦దీ. ఆయన [ = నాటకం “స్పానిష్‌ 
టాజడీితో ఓ విధంగా (పవంచ | వఖ్యాతిగాంచిన ఆంగ్లేయ విషాదాంత నాటకానికి 
(English tragedy) ఆంకురార్పణ జరిగింది. 


ఇటు ఓ (పక్క ఇలా విషాదాంత నాటక రచనా (పయత్నం సాగు 
తూంమే, ఆటు ఇంకో [పక్క జాతీయ ఇతివృత్త |పాధాన్యం కల కానికల్ఫొ 
(chronicles) రచనా [556 ९ జర్గగథఢం పారంభమెంది „ ఈ (కానికల్‌్‌కి 


20 షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వైభవము 


ఆంగ సాహిత్యంలో సముచిత స్తానం ఉంది. ఇవి “షేక్సియర్‌ వంటి నాటక 
కర్తలు ముందు ముందు |వాయనున్న చాంతక నాటకాల (Historical 
plays) క్ర ఇతివృతాన్ని అందించడానికి సహాయవడ్డాయి. 


ఇలా ఉండగా 'పాఓస్‌' “టెరెన్స్‌' ఆను లాటిన్‌ నాటక కర్తల |వభా 
వంతో 'కోలస్‌ ఉడాల్‌” ఆను ఓక బడి వంగులు, 'రాల్స్‌ రాయిస్టర్‌ డోయిస్టర్‌ ' 
ఆనే పేరుతో ఒక మార్లవిధా s/classical ०००९1} నాటకాన్ని|వాసి ఆంగంలో 
(పమోడాంత టక క ర్రలకి ఆదు:డయ్యాడు. కాని ఈ నాటకములోని येष € <>, 
వస్తువు, వాతావర్గణము, 94 రూడా దేశీయమైనదకాదు. ఇలా దేకీయమెన వసువు, 
పాత, వాతావరణాలతో నిండిన అసలు సిసలై న ఆంగ్ల వమోదాంత నాటకము 
(English comedy, వమరికొండ కాలం నాటికి కాని ఇంగ్లండులో ఆవిర్భవించ 
లేదు. ఆలా నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఆంగ్లేయ వాసనా విలసితంగా సాగిన మొదటి 
_పమోదాంత నాటకం “గామర్‌ గర్జన్‌ నిడిల్‌.' 


5८5०5 © ॐ ©> $ 
అ. తు 
ఈ విధముగా నాగుతూన్న నాటక రచనా విధానానికి దృతగతి 
కలిగించినవారు విశ్షావిద్యాల య పట్టభ[దులై న విద్యావై శిష్ట్యులు (University 
Wits) ఆని పేరు బడసినవారు. వారిటో ముఖ్యులు జాన్‌ లిలీ, థామస్‌ కిడ్‌, 
జారి పీల్‌, శామస్‌ లాడ్‌, రాబర్‌ [^5 , [82९ 6 ००९, శామస్‌ శేషిలు 
a చై (A) చు య 


అంగ్ల సాహిత్య చరితలో ఈ వై శిమ్యల స్తానం నిజంగానే విశిష్టమైంది. 
ఏమంచే, షేక్స్పియర్‌కు వీరు ఒక విధంగా మార్గదర్శకులు. ఆయనపై వీరి 
పభావం చాలా కనిపిస్తుంది క్పియర్‌ చేతిలో పరాకాష్ట నందుకొన్న దేశి 
నాటకానికి (Romantic drama) ఆంగ్గంలో (శ్రీకారం చుట్తినది ఈ విద్యా 
వెశిమ్యలే! తన నాటకానికి కావలసిన ఇతివృతాన్ని “షేక్స్చియర్‌ ఎక్క_డినుంచి 
తీసుకొసిననూ, దానిని మహోన్నత నాటకంగా మలిచే విధానాన్ని మాతం, 
ఆయన నిర్ద్వంద్వంగా పీ& దగ్గరనుంచే చేకరించాడు ఆని,చాలమంది విమర్శకుల 
ఆభ్మిపాయం. ఆయితే విషయ విన్యాస విద్యకీ, నాటకధచనా పొటవానికి వీరేనా 
అయన గురువులు ఆని ఇలోచిస్తే మాత్రం వూర్తిగా ఈ విమర్శకుల ఆభి 
పాయంతో ఏకిభ ఎంచ లేం. 35८ है, షేక్స్పియర్‌ నాటకరచనారహస్యం 


><» ह. ५ దడ (ॐ గగ (क |, 
యు 


ఆంతంత మాతాగన చిక్కే_ది కాదు. ఆయన కూడా ఏ ఒక్కరి మార్గాన్నో 
ఎక,_డ ఏ విన్నాణం ఉందో, ఎవరి దగ్గర ఏ లాఘవ 
మన శ కి ఉందో. దానినంతనీ వెంటనే |గహించి, తన ष्ट ఆనే 


0000 

కొలిమిలో పరందడని, అంతమైన ॐत మధానగింకడి కమ్మెచ్చులలో భాగి, 
pp a ipsa rr [ 

#॥# क 1 + ४, క चै = भह ww ११४ 

(1.2, 4. ~ 2०८५, ८८ డె rT ६ 1 ८ > "= ष 2 ह} ~ व+ =© ५८. 


=€ ~ € ఆయన. ఆందువలన =) 4द 2 ¦ 5०25 533९ షేక్స్పియర్‌ మీద ఉంది. 


స 


విద్యావై శిష్ష,ల |పఖభావమూ ఉంది. అందులో అలీ, మార్హోల పభావం మరింత. 
| ० ४, 


; 3 955९ * నిర్యవాడముగ మాకో సమర్గుడు. థామస్‌ కిడ్‌”లో 
చాకచక్యం, చాతుర్యం ఉన్నాయి కాన్‌, భావశబలతా, కవితాశ క్రీ లేవు. ఈ రెండు 
శకులతోబాటు నమాూరోకి ఇష కూడా మంచి ఆధ్‌కారం ఊంది. గారొ ఎడెక్‌ లో 

రహితంగా ఉన్న ప్పఉగితీ (Blank verse) వారో చెతిలో సర్వశక్తులూ 
సంతరించుకొని ఆయన భావపకటనకి చక్క-_ని సాధనం ఆయింది. మార్హో 
పుతగీతి ఛందానికి ఓ ఆండం ఉంది. ఏ వం కిలో ఆర్థము అ పం € ख వూరి 
కాదు. తర్యాత వం క్రిలోకికూడా కొంత మిగులుతుంది. దాంతో భావం 
ఆవిచ్చిన్నమై, నాటకం అంతా చక్కు.ని రసపవాహం ఆవుతుంది. ఈ రకంగా 
ప్పతగీతిని వాడుకున్నాడు మార్దో. విషయంలో మారోని అనుసరించాడు 
షేక్స్పియర్‌. సత్యం, సౌందర్యం. రెండూ _ప్రో వాళ్లించుక్రొన్హ సంభాషణని 
వాడడంలో మార్లో సిద్దహస్తుడు. డాక్టర్‌ ఫాస్టస్‌ నాటక్షమందరలి చివరి ఆంక్రము 
లోని ఫాస్టస్‌ నసంభాషణనసీ, టాంబర్దను సుతిపాఠాలసీ వరిశీలి స్తే ఎంత సమర్ధ 
మైన సంభాషణని మార్హో రచించగలడో మనకి ఆవగతం అవుతుంది. 


విషాడ ఉదేకాలని _పదర్శించగల శక్తీ \ =© ०८९५९ నేర్పూ, మార్హోకు 
సవాజ సిద్దములు. “ఒక మహా వ్యరక్తి యొక్క పతనమే २" ८००७ 2०553 
వస్తువు" అనిన ఆరిస్రోటల్‌ సిద్దాంతము సర్యదా శిరోధార్యము కానక్క_ర్లేదని 
నిర్హయించి, నాయక పాతలోని ఆమితమైన బలమో బలహీనతో 58 254 § 
జీవితాన్ని దుఃఖభాజనం చేసినవ్పుడు, ఆదికూడా విషాదాంతానికి వస్తువు కావచ్చు 
సని మారో (పయోగాత్మకంగా చూపించాడు. ఈ విధానాన్ని షేక్స్పియర్‌ తన 
కథెలో, మేక్‌'బెక్‌అవంటి విషాదాంత నాటకాల్డో అనుసరించాడు. 
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Crs ఇ + न 


ఆంతేకాదు_ 


६8 యర్‌ విరచిశ ఖండకావ$ం వీనస్‌ ఎండ్‌ ఎడొనిస్‌, ఆయన 
_కాసిన రిఛర్డ్‌ IY & ఛర్దీ MH చారితక నాటకాలు, प దానిన మర్చెంట్‌ 
ఆఫ్‌ వెనిస్‌ అనే |వమోదాంత నాటకము. కొటి అన్నింటికి వరుసగా మార్గో |వాసిన 
హీరో ఆండ్‌ లియాండర్‌ వడ్వమూ ఆయన నాటకం ఎడ్వర్డ్‌ 11, వరో నాటకం 
జ్యూ ఆఫ్‌ మాల్హా ~ ఇవన్నీ భవ్యక ఏతావేశాన్ని చ్చినట్లు సూక్కు పకికీిలఅన వలన 
తెలుస్తుంది, 


విషాదాంత, చార్మితక నాటకాలను రచించడంలో మార్రోకి బుణపడినచె 
_పమోడాంత నాటక రచశలో జాన్‌ లికికి క్నక్స్సియర్‌ ఒకవిధంగా యబుణపడి 
ఉండాలి. @ & చమత్మ్శు హాస్యము సంభాషణలో సొగను, శేష, 
వ్యంగ్యో_కి, మర్మో క్రి, మేధావుల మన్ననలని పొందే రచనా విధానం, ఏవం 
విధ చమతా, ८०९१), “లిలీ? వదనే _(గహించి తన తొలి రచనలతెన అవ్య 
లేబర్స్‌లాస్ట్‌', “మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ | ठ 5 ° 250९8 [పమోదాంత నాటకాల్లో వాటి 
నన్నింటినీ షేక్సెి)యర్‌ చొప్పించాడు. ఈ రెండు నాటకాలలోనూ |వధాన 
కథని అఆమాయకులూ విదూవషకులూ గల ఉప కథలతో జడ ఆలినటు చక్కగా 
బని, ~ కూడిన ఓక బలమైన ఇతివృత్తంగా మలిచాడు 
8, 35. उल మలిచే నేర్చరితనాన్ని ఆతడు (గహించింది, లిలీ 
దగ్గర్నుండే! శవణ సుభగము, సుస్వరయుతము అయిన భాషని “పీల్‌? దగ్గర 
నుండి, పాత చితణా, మానవ హృదయ విశ్లేషణా, చిత్తవృత్తి చ్మితణా 
ఇవస్నీ ह+ నుండీ, షేక్సిఫయర్‌ స్వీకరించాడు. 


మానవతావాదులు (Humanists) (పచారం చస్తూన్న మార్గ నాటకాల్ని 
(Classical dramas) అభ్యసించి, |పజాభిరుచిసీ జనుల వాంఛనూ గు 502, 
మార్గ నాటకాల్లో ఉండే కరడు కట్టిన కఠిన నియమాల్నీ నిబంధనల్నీ 
సడలించి, |పజానురంజకమైన దేశి నాటకాన్ని (Romantic drama) 
మహోన్నతమైన స్థాయికి తీసుకు వచ్చిన విద్యావైశిష్ట్యులు ఈ రీతిగ 
ఒకొ_క్మ.రు ६०8") -& 0 విధముగా 8) 455 నాటక రచనా విధానానికి 
దోవహాద మొనర్వారు. సామూహికంగా వీరంతా కలిసి 2362892 మొనర్చిన దేశి 
నాటకం, షేక్సి)యర్‌ని ఆక రించింది. 
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ఈ సందర్భంలో దేశి నాటక (Romantic drama) లక్షణాల గురించి 
పసన్తావించడం యు కం. వను సేక రణలోనూ, నాటక రచనా వదిభానంలోనూ 
వైరా గ ८ त~ అనేకానేక కూతు రాను! చుటు, హా డద {oe మోద 


ంజదిడ్‌ మె దా ८ - 8 ४४22 < £, = डु 59०४ 
మేళ = ८८५. ६. ॐ © >> స్‌ €, © అరు చ << రుం హూ _(పూధాం ६9 ~+ ८० 


0 ag 


నల కాల ॐ 9९8 ९ २५२५६ ను! €5 ॐ 25 మును టి అంఘించుటి _ ఈ లక్షణములలో 
కొన్ని. ఈ లక్షణముల లశితము దిద్యావై శిములచ వరిపోషితము ఆయిన 
దేశి నాటకము. ఆది >, > 6 చేతిలో పరాకాష్ట నందింది. 


ఒక >~ విదా 25. 8९८ €>, వారి దేశి నాటకమూ_మా;తమే కొడు ~ ఇంకా 
మర కొందరు రచయితలూ, మర కొన్ని వృక్రియలూ పరోక్షంగానో (వత్యశ్షం 
గానో షేక్సి\యర్‌ పైనా ఆయన నాటక రచనపైనా తమ |పభావాన్ని 
| 


హేవుడ్‌ | =$ “ది ई ఆఫ్‌ ది వెదర్‌? అనే (వహసనంలోని “మెరీ 
రిపోర్టు” వాడిన భాష “షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని హాస్య పాతల ఆసంబద్ద 
సంభాషణా _వై ఖరికి మూలమని విమర్శకుల అభి పాయం. ఆంతేకాదు, విషాదాంత 
నాటకములలో వ్యక్తిగతమైన వగసి కక్షసీ [వవేశ పెట్టి తత్కా_రణముగానే 
విషాదాన్ని సృష్టించే నెనికాపద్దతి 2 $, ) 36 విషాదాంత రచనా పద్దతికి 
ఒరవడి. భయానక రసోత్స త్తి కోనం “నెనికా” తన నాటకాల్లో (వవేశ పెట్టిన 
దయ్యాలు, షేక్స్సియర్‌ నాటకాలలోని పొలోనియస్‌ దయ్యం వంటి అభూత 
పాత సృష్టికి ఆధారం. 15885" “డాన్‌ స్తా 'గాఫ్‌టన్‌ లు (పకటించిన “హానీ 
V మనవిజయములు" వంటి చార్మితకములు (Chronicles), చేక్సి)\యర్‌ 
_డ్రాసీన హౌసీ {9 పార్ట్‌ 1, 2లకు, హానీ ౪ నకు, ఇతర చార్మితక నాటకమే 


లకు*ి |పేర్షక్షములు.,. 





1. Three unities 


2. ఇందు ఫాల్‌ సాప్‌ పాత మ్నాతము क्छ" 67 షకిస యర్‌ =. 
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कर కిడ్‌ శాసిశ य | టాజడీ” 2, 95 విరచిత మైన 
"హీమ్‌లెట్‌ నాటకానికి భవ్యక వితావేశాన్నిచ్చింది. 1579 తో && |వకటించిన 
యూఫి యస్‌ (Euphues) ఆను నవలలోని ఆలంకారయుత మైన చక్కని 
వచనం >€ ~) నాటకాలలో హాన్యధోరణిలో. పన € © నాకరులు 
మాట్లాడే భాషకీ; రాబర్ట్‌ గీన్‌ నాటకాలలో సమ్మి(శిత మైన గామ వట్టణ వాతా 
వరణాలు షేక్సిసయర్‌ నాటకాలలో ఆ విధంగానే చేయబడ్డ సమ్మేళణ వాతా 
వరణానికీ; “సింధియో”, ఒడెలోకి మూలబములని! విమర్శకుల అభి పాయం. 


వూర్మోదాహృత మైన నవయుగోదయ వాతావరణంలో |పభవించి, తన 
వూర్యుల |పభావాన్నీ కొందరు సమకాలీనుల |పథావాస్నీ తనలో జీక్టించుకొని, 
తనదైన మహత్య కవిత్య పటుత్య విధాంలో శాశ్వతంగా నిలిచిపోయే 
నాటకాల్ని "షేక్సి)ృయర్‌ రచితచాడు. తన కాలంనాటి _పేక్షకులకొజకూ, సమ 
కాలీన రంగస్థలానికి ఆనుకూలంగానూ రచనలు సాగించినా, తన అసాధారణ 
నైపుణిచేత, ఆవి సర్యకాలాలకీ సర్యదేశాలకీ అనువుగా ఉండే లాగా, సర్య 
మానవ సమ్మోదాన్ని పొౌందేలాగా సమర్పించ గలిగా డా యన, 


షేక్సి యర్‌ నాటకరచన పారంభించే నాటికి ఇంగ్లండు లో. ముఖ్యంగా 
లండన్‌ నగరంలో “వేగదబాండ్‌ యాక్స్‌ ” ఆనే షేరుతో వనిలేక వీథుల వెంబడి 
తెరిగేవారిని శిక్షించడం కోసం ఒక చట్టం ఉండేది. వనిలేనివారుగ ఎంచబడి, 
నటులు శిశార్లులు ఆయే (వమాడం ఏర్పడింది దానినుండి తప్పించుకోవడం 
కోసం, నటులు తమ >© ఒక గౌరవనీయుడైన వ్యక్తి తాలూకు సేవకుల 
"పేర్ణగా నమోదు చేయించుకొనే=?రు. ఉదాహరణకి, కొందరు తమని “ఎర్టీ 
ఆఫ్‌ వెస్టర్స్‌మెన్‌” ఆని పిలుచుకుని, తమ పేక్టు అలా నమోదు చేయించు 
కొన్నారు. 





1. ఈ రెండు నాటకాలకీ పోలికలు ఆనేకం :._ రెంటితలోను కక్ష తీర్చుకోవ 
డమే ఇతివృత్తం. దయ్యము |పోత్సహించడం, నాటకములో అంతర్నాట 
కాన్ని |వదర్శించడం, కక్ష తీర్పుకోటానికి జరిగిన కాలయావేన, 
ఆ కాలయాపనకుగల కారణము. ఇవన్నీ రెండు నాటకాలతోను ఒక జే! 
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నాటక |వదర్శసిలు రాజభవనములందు, విళ్ళపిద్యాలయావరణములందు 
జరుగుచున్న ప్పుడు తేని ఆభ్యంతర్యు బహిరంగ (వదేశాల్లో రుననే २3) తిగా 
స్వీకరించిన కొందరు నటులు (వడర్శనలు ఇస్తూ ఉంటే వ్యూరటనులు! అభ్యం 
తరం చెప్పసాగారు. గాటకళా సీతకి = ट న వదియు మిశాంటి 
శనసికానవరలెనని మతము र. ठट ఆదివా డు (వదర్శన లిచ్చుచునా ९ 
రనియు డాడి అకో 


లండన్‌లో నాటక |పదర్శనలకి అనుమతించే ఆధికారము, పురపాలక 
సగంమం =® €? ఉండేది. నాటకశాలలు వపటణం మధ్యలో ఉండడంవలన “పేగు 
వ్యాధి వ్యాపిస్తుందని |వదర్శన శాలల్ని ఊరు బయట శివార్లలోకి, థేమ్సనదికి 
ఆవతల ఉన్న |వడేశాలలోకి పురపాలక సంభఘసభుులు మార్చించి వేశారు. 
నిశిత వరిశీఅనానంతరం | వభుత్సం అనుజ్ఞ ఇస్తేనే కాని నాటక _పదర్శన జరగ 
డానికి వీలులేదు ఆనే ఒక శాసనం ఆ రోజుల్లో ఉంది. 


ఆంగ నాటక రంగసలం 

1576 లో “జేమ్స్‌ బర్‌బేగ్‌” ఆనే ఆయన ఒక నాటకఠాలని 
నిర్మించాడు. ఆంతవపరకూ లండన్‌లో |పదర్శన లివ్యడానికి ఆనువుగా వుండే 
స్థిరమైన |వదేశం ఉండేది కాదు. ఆ తర్వాత |కమ్మకమంగా లండన్‌లోనూ 
తదితర ముఖ్య నగరాల్లోనూ छ. ९९ మైన నాటకశాలల నిర్మాణం |పారంభ 
మైంది, కొన్ని నాటకశాలల్ని ఆషభుజి ఆకారంలో నిర్మి "నే కొన్నిటిని ३९ 2०) 8 
రూపంలో నిక్మిందచెవారు మధ్యలో విశాలమైన కాక్టీసలం వదిలేసి, ఆ ९९० 
చుట్టూ ఇలా ఆరో ఎనిమిదో భుజాలు వచ్చేలాగ గుండంగా, ఒకటి రెండు 
ఆంతస్థులుండే భవనం నిర్మించేవారు. ఆ కాశీన్థలం మధ్యకి, ఒక వైపు నుంచి 
రంగస్థలం చొచ్చుకు వచ్చెది. రంగస్టలానికి ఇటూ ఆటూను, ఎదురుగుండాను, 
మిగిలిన కాళీ స్థలంలో (గొండ్‌లింగ్స్‌' (ఆనగా పేదవారు) నిలబడి ఉండి, 
రంగస్థలం మీద జరిగే పదర్శనాన్ని తిలకించేవారు. ఆ (గొండ్స్‌కి వెనుకగా, 
చుట్టూ ఉన్న భవనంలో ధనవంతులు, ఆధికారులు కూర్చుని, కాళీ స్థలంలోకి 


ప ప ss १ म 
1 వ్యూరిటనులనగా కై ह నవులలో ఎకువ నిష. నియమములు కతల 
విభాగానికి చెందినవారు 


# 8९ ५55 సాహిత్గ వై భవము 


చొచ్చుకు వచ్చిన రంగస్థలం అనబడే వేదికమీద జరుగుతూన్న [2425 5 
తలకించేవారు. రంగస్లలానికీ, గౌండ్‌లింగ్స్‌ నిలబడి చూసే వడేశానికీ పైన 
ఆచ్చాదన ఆకాశమే! ఒక్కొ_క్క_ప్పుడు రంగసన్లలానికి మాతం ఒక ఆబ్బాదన 
ఉండేది. అవసరాన్ని బటి: ఆ పెకప్పు కూడా రంగస్తలంగా ఉపయోగవడేది 
వేడ, దుర్గము, -కౌొండ _ వీటిపె కథ జరుగుతున్నట్లు చూపించవలసివ 

ఆ పెకవ్పను ఉపయోగించుకొనేవారు. ఆందే ఆవ్నటి 538 లోయర్‌ సేజి, 


అప్పర్‌ 'స్లేజి ఆని రెండు విభాగాలుగా ఉండేదన్న మాట. “పైన, కించ, అంత 
సులుగా ఉన్న ఆ చేజిమీద, రెండు చోట్లా నటన జరుగతూ ఉంచే, రెండింటిని 
_పెతకుడు ఒకేమాటు చూడగరిగేవాడు. ఉదాహరణకి నెలమీచ ఊన్న రోమియో, 
మేడమీడ ఉన్న జూలియట్‌, మాట్రాడుకుంటున్న దృశ్యం ఆనుకోండి లోయర్‌ 
-సేజి మీద రోమియో, ఆపర్‌ సేజి మీద జూలియట్‌ ఉండేవారు. ఇద్దర్నీ 


_పేక కులు చూస్తూ ఉండేవారు. 


సాధారణంగా |వదర్శనశాల బయటి కొలతలు ఎనభై ఆడుగుల పొడవూ 
ఎనభై ఆడుగుల వెడల్పూ ఉండేవి. చుటూ ఉన్న భవనంపోగా మిగిలిన లోపలి 
७०४२९८० ఏఖై ఆడుగుల పొడవూ ఏభై ఆడుగుల వెడల్పూ ఉండేది. ఆ కాళీ 
స్థలంలోకీ, ఆ కాళీ స్టలంలోకి ఓ వైపునుంచి చొచ్చుకు వచ్చిన రంగస్సలవేదిక 
మీదకీ, గాలీ వెలుతురూ ధారాళంగా పసరించేవి. ఒక్కమాటలో చెప్పాలంచే, 
నాటి నాటకరఠాల ఒక పెద్ద మండువా లోగిలి. ఆ మండువాకి చుట్టూ షడ్భుజి 
తేక అష్టభుజి ఆకారంలో ఉన్న ఒకటి రెండంతస్థుల భవనం, మండువా మధ్య 
లోకి చొచ్చుకు వచ్చిన డక చెద్ద ఆరుగే, రంగస్థలం. 


అండన్‌ని దర్శించి తదువరి, కేవలం జ్ఞావకాన్నే అధారంగా చేసుకొని 
డేవిడ్‌ ఆనే డచ్‌ (పయాణీకుడు 1596 లో _వానిన ' స్వాన్‌ నాటకశాలి చితం 
2569 స్తే, నాటి అండన్‌ నాటకశాలల నిర్మాణం ఎలా ఉండేదో తెలుస్తుంది. 
1599. జనవరి 8 వ తేదిన గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ నిర్మాణార్థం “ఫిలిప్‌ హెన్స్‌లోి 
“ఎడంర్లు ఎవెన్‌' లు “పీటర్‌ స్ట్రీట్‌ 'తో చేసుకున్న ఒప్పందపు కాగితం ఒకటి 
బిటీష్‌ మ్యూజియంలో ఉంది. దానిని వరిక్టీలించినా, నాటి నాటక శాఅల రూవం 
అవగతం ఆప్పుతుంద్లి, 





^ ॐ శ ae 
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రంగసన్లల వేదిక _పేకకుల మధ్యకి చొచ్చుకొని వచ్చి ఉండేదని తెలును 
కున్నాం కదా! దానికి ముందు తెరకాని వక్కు_ తెరలుకాని ఉండేవికావు. 


64 59 = 25) €» నేది ను చః ఊన్న _బకక €> 5 € उछ + వేదిక మ్‌డ్‌ జదిగో 
నటనా, |పస్నుటంగా కనిపించేవి. వేదికకి జాగా వెకక మాతం నటులు ఆలంక 


ण 
[ ० చా Crna క a) 3) డ్‌ [+ ण [^ పా 
రించు కూనిక్షి, వాక్కు వి కాం దిసుకొటాగివె =-= 2క ఏ,శాంలి 
+ = क, 4 ८४9 wr 
ఆగారం ఉండేది ఆ గదిలోకి .వకశించడాని? రెండు దా౭ాలు ఉండేవి. ఇటూ 


ఆటూ రంగసనల వెడికకీ షి శాంతి ఆగారానికి మభ = తురు తకు),.వగా 
ఊండే, వెనుక రంగస్టల 2८, ఒకటి ఉండేది. ८९) 222 జెపి న ఉన్నత 
(upper stage) ఈ వెనుక రంగసల వేదిక “పెక {back 5tఇక్ర౭) నిర్మించడం 
కూడా కదు. విశాంతి ఆగారం నుంచి బయలుదేరన నటుడు వెనుక రంగస్టల 
వేదిక మీంచి నడచి రావశం, పే క్షకులకే లీడాగా కనిపిం ది. వెనుక రంగస్గలం 
మీద ఎక్కువ వెలుతురు వడకపోవడమే లీలగా కనిపించడానికి కారణం. 
ఆ నటుడు ఆలా కమంగా నడిచివచ్చి ముందున్న రంగస్థల వేదిక దగ్గరికి వసే 
అతను వవేశించినట్లు ङ. ఆక)_డి నుంచి ఆతడు నటన | वे © సాడు. 
ఆ వేదికే 3 కనుక, ८825, 3350-9), ముందూ, జచ్చాచ నలు లేవు కనుక 
నటన స్పష్టంగా కనిపించేది. ఇలా విశాంతి ఆగారం, వెనుక వేదిక, ముందు 
వేదిక, ఈ మూడు కలిసి ఉన్న నిర్మాణమంతా, |వదర్శనశాల మధ్య గు[రపు 
నాడావలె నున్న _పేక్షక స్థలములోనికి, సగము వరకు చొచ్చుకొని ఉండేది. 


సాధారణముగ నాటకములు మధ్యాహ్నము మూడు గంటల |పాంతమున 
ప్రారంభమయి చీకటి పడకుండా ముగిసేవి. సహజమైన వెలుతురు వేదిక మీద 
పతఠతూ ఉండడం వలన, నటులకు దాదాపు నమీవంగా చుట్టూ ఊండడం వలన 
నటులు చేసే చిన్న, చిన్న హావ భావచేష్టలు, చివరికి ఛూకుటి మషెపాలు కూడా 
_పేకకులు గమనించేవారు తత్మా_రణంగా నాటకానందం వారికి సంవూర్ణంగా 
లభించేది, నటుల నిబ్దూర్పులనీ స్వగతాల్నీ కూడా [ॐ వినగలిగేవారు. 
_పేక్షకులు తమ సమీవపమందడే ఉండడం వలన, అసహజంగా ఆరవవలనీన 
ఆవసరం నటులకి ఉండేది కాదు. ముందు తెరలేని కారణంగా, నటుల (వవేశళ 
నిష్క-మణలు _పేక్షకులు చూస్తూండగానే జరిగేవి. ముందు తెర లేకపోవుట 
వలన, పధాన వేదిక మీద 2 మరణ మఘటిమెనా జరిగితే శవాన్ని లోపలికి 
మోనుకు పోవలసి వచ్చేది అందుకు వీలుగా ఏ పాత నోటనో “ఈ శవా న్ని 


28 = ~ 1 సాహా బ్ర 


లోవలికి కీనుకువెళ్ళు” అని అనిసించేవాడు_ నాటక రచయిత. ఆందుకే 
షక్స్స్‌యర్‌ కూడా -ॐ० €> 5९5 లో “ఈ మృత దేహాల్ని తీసుకుపోండి"! అనీ, 
కింగ్‌ లీర్‌లో "ఇచట నుండి వీరిని మోసుకుని పొండి"? అనీ ఆనిపించవాలనీ 
వచ్చింది.ఇలా నాటకం మధ్యలో కాక, నాఓకం వూర్తి అయిన పిదప, చనసిహోంబు 
నట్టు నటించిన పాత, _పేక్షకులు ఇంకా [వదర్శనశాల వీడిపోకముందే, వేదిక 
మీంచి లేచి ఒడలు దులుపుకొని 2 శాంతి మందిరంలోకి వెడరిపోయిందను 
కోండి; ఆయినా నాటి [ పేక్షకులు ఆఅకేపించేవారు కాదు. 


ఓఒణెలో నాటకంలో డెస్టిమోరా, ఎమీలియా, ఒథెలోలు <€ ठ మూసి 
వేయడానికి వీలైన వెనుక ర ०25 $€ వేదిక (back stage) కీద మరణింతురు. 
ఈ వెనుక వేదిక గురించి విమర్శకులలో ఆభిపాయ బేదాలున్నాయి. అయినా 
ఈ వెనుక వేదిక కొన్ని సందర్భాలలో నటనకి @ 2262०९4 25 0९5 నుట నిరివాదాం 
శము. ఉదాహరణకి హెనీ 1 మరణ ఘట్టంగాను, చెంపెస్ట్‌లో _పోస్పెరో 
గుహాగాను, రోమియో జూలియట్‌ లో నాల్లో ఆంకం నాల్లో దృశ్యంలో उण द्‌ 
గృవహంగాను, ఈ వెనుక వేదిక ఉపయోగపడి ఉంటుందని పలువురు విమర్శకులు 
ఆంగీక రించారు. 


కోట హైభాగంగా కాని, మేడ యందలి భాగంగా కాని ఉన్నత వేదిక 
(upper stage) ఉవయోగవడేది. మూడవ రంగం అయిదవ దృశ్యంలో 
జోమియో జూలియట్‌లు |వవేశించింది పై వేదిక మీదనే! జూలియట్‌ని ముద్దు 
"పెట్టుకొని రోమియూ, (పేక్షకులు చూస్తూండగానే పె వేదిక మీదనుంచి కింద 
వేదిక మీదకి దిగుతాడు. నాలుగవ రంగం మూడవ దృశ్యంలో పై వేదికకి 
ఉన్న తెరలు తొలగుతాయి. ధాది, జూలియట్‌ ఇద్దరూ పక్క... సర్దుకోవడం 
_పిషకలకి కనిపిస్తుంది. మందు తీసుకొని, జూలియట్‌ మంచం మీద ఒరిగి 
లన తర్వాత, ఉన్నత వేదికని తిరిగి తెరలు కప్పివేస్తాయి. ఇలా రంగ 
తృకకాషాన్ని 25282 र, మై వేదిక ఎలా ఉపయోగవడేదో తెలుస్తుంది. 








भिन्नो వ ాపవతుప గాలుల పాపాన బానాని తనకొసం నా సబబా పప ర సరా TTT T RTP RTPA ETT ei TPH RPT hg R ITTY, 


i. Take up the bodies 
2 Bear them from hence 
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నాటి నాటకాల్లో దైవ సంబంధ మైన పా తలని కప్పీల వంటి సాధనాల 
ద్యారా పైనుండి దింపి, కరిగి పెకి తీసుకుపోయేవారు. దయ్యాలు, భూతాలు 
వంటి పాతలు వేదిక ఆడుగున గుల్హ్లగా ఉన్న |వదేశం నుండి పైకి వచ్చి 
తిరిగి వేదిక ఆడుగునకే ఆదృ్భశళశ్యం అఆఅయిపోయేవి. వేదికని ఒక గది, 
వేరొక గది, రెండు బసల మధ్యభాగం. ఇలా విభజించడాన్ని మనం నేటి 
_తుల్లో చూస్తాం. కాని షేక్స్పియర్‌కి ఈ విభాగ దృష్టి ఉన్నట్లు కనిపించదు. 
ఆయన అంక దృశ్య విభాగములే చెయ్యలేదు. పాలన్నీ రంగస్థలం నుండి 
నిష్క_మించడ మే దృశ్యం పూర్తి అయిందనడానికి గుర్తు. ఆయన దృష్టిలో 
స్థలం మారినప్పుడు దృశ్యం మారనక్క_ర్లేదు. ఆంక దృశ్య విభాగం, సల 
[పధానంగా జరగడం నేడు మనకి తెలిసిన పద్ధతీ, మనం ఆందరూ ఆనుసరిస్తూన్న, 
విధానమూను. లండన్‌తో కొంత కథ జరిగి, మిగిలిన కథశాఖాగం పారిస్‌లో 
జరిగితే,నేటి పద్దతి వకారం రెండింటికీ రెండు దృశ్యాలు కేటాయించడం కద్దు, 
కాని షేక్స్పియర్‌ మార్గం అది కాదు.స్థల ప్రాధాన్యంగా కాకుండా వ్య క్తి | जेष्ठ, 
న్యంగా, ఆవ్యక్తి చేసే కృత్యాలు |పాధాన్యంగా, అంక దృశ్య విభాగం జరపా 
అనేది షేక్సి >€ భావంలా కనిపిస్తుంది. 


ఏ దృశ్యంలోనూ స్థలానికి పాముఖ్యం లేదు. వ్యక్తికే [పాముఖ్యం. 
దృశ్యాలు ఈ దృష్టిలో ఉండేవి. ఏంటొెనీ క్రియోపాటా దృశ్యం- ఏంటోసనీ 
దృశ్యం, యుడ్డ దృశ్యం, ఏంటొనీ పరాజయ దృశ్యం, ఆత్మ హత్యా పయత్నం, 
క్రి యోపాొ[తా దుఃఖం, ఏంటొనీ మరణం _ ఈ విధంగా దృశ్య విభాగం 
జరగడం వలన _పేతకుని దృష్టి కూడ స్థలముల మార్పు పెకి పోకుండా, 
పాతలపైనా, వారికి జరిగే మంచి చెడ్డలశైనా కేందీకృతం అయి ఉండేది. 
నటన ముఖ్యం కాని ఆ నటన జరుగుచున్నది ఏ |పదేశంలో అనేది నాటి | ॐ ॐ 
కుడికి ముఖ్యం కాదు. ఒకవేళ అటువంటిది అవసరం ఆయినా, ఆ _వదేకాన్ని 
నూచించే [8४ _(వతిసీరలు ఉండేవి కావు. అందువలననాటకంలోని ప్మాత లే. 
సంభాషణ ద్యారా ఆ స్థలం ఏమిటో _పేకకులకి తెలియబరిచేవారు.! తెరవడడం 
తిరిగిలేవడం వంటి అవాంతరాలు లేకపోవడం వల్ల ,నటులందరూ నిష్క_ మించిన 
1. “What courting, friends, is this?” Viola asks “What courting, friends, is this?” Viola asks 

“This is Illyria, lady”, the sea Captain answers. 


39 షేక్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


వెంటనే మరి కొండరు నటులు |[పవేశించుటయే దృశ్యము యుక్క_ మార్పు 
కావడం వలన, నాటకం ఆవిచ్చిన్న ంగాసాగి సామాజికునిలో % సోత్చ తికి కారణం 
ఆయ్యేది. దృక్యాలంకరణ జాధ కేకపోవడం వలన ఒక రంగంలో ఎన్ని 
దృశ్యాలున్నా ఇబ్బండి ఉండేది కాడు. దృశ్యాలంకరణ లేదు ఆంటే ఆసలు 
లేడని ఆర్థం కాదు. ఉదాహరణకి ఇమోజన్‌ శయ్య, సింబలిన్‌ నాటకంలో సెై, 
ఫాల్‌స్టాఫ్‌ బట్టల బుట్ట వంటి చిన్న చిన్న రంగాలంకరణలు ఆవరోధము కాదు, 
ఆందువల్ల జరిగే ఆలస్యమూ ఉండదు. 


సంగీత వాయిద్యాల ఆవసరం కూడా ఆ రోజుల్లో ఉన్నట్టు కన్పిస్తుంది. 
భయంకరమెనవి కాని ఉడేకపూరితమైనవి కాని సంభాషణలో సంఘటనలో 
జరుగుచున్న ప్పుడు, గంగీతంయొక్క_ అవసరం ఉండేది. [ప్రభువుల ఆగమనాన్ని 
తెలిపే కాహళ ధ్వనుల సూచనలు కూడా షేక్సి యర్‌ తన నాటకాల్సో చేశాడు. 
కింగ్‌ లీర్‌లో ఇరవై మారులు, షేక్‌ జెత్‌లో ఇరవై అయిదు మారులు సంగీత 
డర్శక తానికి ఆవకాశాలున్నాయి మెల్‌నైట్‌ నాటకారంభంలోనూ, మర్చెంట్‌ 
ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో సంగీతముపై లతొరెంజో తెలియవపరచిన అభి! పా యమునందూ 
నాటి నాటకాల్హో సంగీతానికి ఎంత |పాధాన్యం ఉందో తెలుపబడింది. 


కొందరు ధనవంతులు, కొందరు నటులు, ఒకరిద్దరు నాటక కర్రలు, 
కక పడర్శకుడు వీరంతా కలిసి ఒక సంస్థగా ఏర్ప డేవారు. ఇటువంటి 
సంస్థలు లండన్‌లో చాలా ఉండేవి. వీటికి తోడు బాల నాటక సంస్థలు కూడ 
ఉండెడివనీయు, ఆవి ముఖ్యంగా జాన్‌ సన్‌ నాటకాలని |వదర్శిస్తూ ఉండేవనియు, 
హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో రెండో అంకం రెండో దృశ్యంలో రాసెస్‌క9ండ్డి! ఆనే 
పాత వలన తెలుస్తుంది. బాల నంస్థల నటుంచి పెద్ద నంభఘాల్ని పరిశీలిస్తే, 
వాటి ఆన్ని ంటిలోనూ “లార్జ్‌ ०९5 555 ' అనే సంస్థ చాలా విజయవంతంగా 
286. 2242; ఆర్థం అవుతుంది. ఆ సంస్థకి నాటక రచయిత షేక్సిసియర్‌. ఆయన 
1. Rosencrantz : Nay, their endeavour खरतर Nay, their endeavour Keeps in the 

wanted Pace; but there is, Sir, an eyrie of children : 

little cyases, cry out on the top of question.’ and are 
most tyrannically Clapp'd for’t. 
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ఆ సనంన్లలోని నటులకి సరిపడిన పాతలనే తన నాటకాలో సృషించవలసి 
వచ్చేది. ఆయా నటుల పిండ |!వకృతులను కూడా నాటకాల్లో వాడుకోవడం కదు. 
కొతలో రోమియో వంటి యువ విషాద పా;తలని ధకించిన రిచర్‌ బర్‌ బేడ్‌ 
వంటి కామారడశని దాటడంతో, వారికి ఆనువుగా ఉండేలాగ తర్వాత 
తర్వాత తాను | భాసిన విషాద నాయకులను కూడ కౌమార 6 ८5 ఉండేలాగ 
(ఒశఠెళో, లీక్‌, _పోస్పిర్బో షేక్సి స్నయర్‌ సృష్టించాడు. 

షేక్సి\యర్‌ కాలంలో చక్కని రూవము, లరితమెన కంఠసరమూ 
ఉన్న బాలురే, శ్రీ नष € € 2). ०९29 2०३ ० ॐ ००८७. ఆటివారు 75) 05 
ఉండడం వలన నాజి నాటకాలలో స్రీ పాతల సంఖ్య వరిమితంగా ఉండేది. 
ఆ బాలురకు గట్టి శిక్షణనిచ్చి సమర్థవంతంగా నటింవజేసేవారు. తొలి చారి[తక 
నాటకాలు | व्य तै రోజుల్లో షేక్సి\యర్‌కి సమర్ధులైన దాలురు దొరికి ఉండరు. 
ఆందువలననే ఆ నాటకాల్లో ప్రే పాాతలకి ఆంతగా ప్రాముఖ్యత లేకుండా ఉండే 
లాగ షేక్సి\యర్‌ ० పడ్డాడు. తర్వాత కాలంలో రిభర్ష్‌ రాబిన్‌సన్‌ 
వంటి సౌందరఃమూ సామరామూగల బాలురు ॐ = © ధరించుటకు 
€) ०७८ ० వలననే కాబోలు, “షేకి* >) ०5 తదువరి నాటకాలో మెరీనా, -2> € 
మిరండా వంటి ఆకరణీయమెన (వపముఖ నాయికలని సృష్షించాడు 


సింబరలీన్‌ నాటకంలోని గె డీవయస్‌, ఆర్మిరేగన్‌ सम ९९० నాలవ అంకం 
లోని రెండవ <> ४६०5 “ఇప్పుడు మన కంఠములు వూర్యమువలె 111 
లేవు, పాడుటకు అనువుగా లేవు” ఆని ఆనినపుడు సామాజికులు చప్పట్లు చరిచి 
ఆనందించేవారు. ఆందులకు కారణము ఆ పాతలను ధరించిన బాలురు ఆంత 
(క్రితము వరకు మార్దవమైన కంఠంతో లలితమైన త్రీ ప్మాతలని ధరించేవారు. 
తర్వాత ప్రౌఢ వ యస్సు వచ్చి, పురుష సహజమైన కాఠిన్యము (వవేశించుట 
వలన వారి కంఠములు బొంగురు పోయినవి. ఆంచువలననే వారి నూతన 
ప్మాతలని తీసుకున్నారు. కిక బాలుడు క్రి యోపాతరవేషములో ఉండి “కొన్ని 
సంవత్సరముల తర్వాత నా పాతను ఒక బాలుడు ధరించి ననొ ఎక వేశ్యగ 
చ్మితించును కాబోలు1'! ఆనుటకు ఎంతో సంయమనము నేర్పరితనము కావలసి 
1 Some spueaking cleopatra boy my greatness the Hou cleopatra boy my greatness the posture 

of a whore, 
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ఉండేడి. ఒక నటుడు రోసనలిండ్‌, వయోలా, జూలియా వంటి స్రీ ప్యాతలని 
మొదట ధరించి, తింగి పురుషవేషం क ज्र స్ర్రీలుగ నటించడం, చాలా 
దుర్హటం. 


షేక్స్పియర్‌ కాలము నాటి _పేక్ష్షకులు అన్ని తరగతులకును చెందిన 
వారు. పండితులు, విద్యాగంధ కూన్వులు, వభుతోద్యోగులు, అనధికారుతై న 
పెద్దలు, షికాంతి తీసుకుంటూసన్న "గెనికులు, కూలినారి చేసికొని బతుకుతున్న 
సామాన్యులు. ఇలా రకారకలుగా ఉండేవారు. సామాన్యమైన (పపంచజ్ఞానం 
మాతం ఉండి, విద్యాగంధం ఏ మాతమూ లేని చూమూలు |వపజానికం సంఖ్య 
ఎకుు.వగా ఉండేది నాటి | పేక్షక సమూహంలో. ఆటువంటి వారిని షేక్స్పియర్‌ 
దృష్టిలో పెట్టుకొ నేవా . వారి స్థాయి వాయడం, వారిని అనందింపజేయడం 
మ్మాతమే పరమార్థంగా తలచి “షేక్సి యర్‌ నాటకాలు | =": సుస్పష్టం. 
ఆయితే, ఆవి వారినే కాకుండా ఉన్నత తరగతుల వారిని కూడా ఆలరించేవి 
ఆందులకు కారణము, సమకాలీన సంఘటనల నాధారంగా స్యేకరించి శాశ్యత మైన 
విధానంలో రచించడ మే! 


కవిత, ఖభావుక తలతో మేళవించిన ఉదేక వూరితమైన నాటకములను 
నాటి సామాన్య (పేక్షకుడు కోరుకొనేవాడు. ఆతని కోరిక మేరకు వాయడంవల్ల 
షేక్స్పియర్‌ నాటకాలు సార్వకాలినతను సంతరించుకొని, మానవ హృద్గత మైన 
భిన్న విభిన్న వికారములకు (పైతినిధ్యము వహించి, సజీవమై, నేటికి నిలిచి 
ఉన్నాయి. లేనిచో భాషాభేషజముతోను, పాండిత్య పక ख నిండి, 
అనహజమై జీవితమున శేనాడో దూరమైపోయి ఉండేవి. సామాన్య [ -३ ७०९ 
కోపం బహిరంగ |పదర్శనకాలగ గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ను సాధారణ |_పేక్ష్షకుల 
కోసం పత్యేక [వపదర్శనశాలగ 'బైేక్‌ పైగియర్స్‌'ను చాంబర్దీన్‌ సంఘం ఏర్పాటు 
చేసింది. ఒకే నాటకాన్ని ఈషత్తు కూడా మార్పు చెయ్యకుండా రెండు 
థియేటర్లలోనూ ప్రదర్శించి రెండు రకముల (పేక్షకులనూ అలరించి, వారి 
మెప్పును పౌందేవారం'చే >), & నాటకాల సార్యజనీనత ఎటువంటిదో 

। ఒక్కొక్కప్పుడు ह ॐ 485 5 శ్రీతాకాలవు బహిరంగ 
[పదర్శనశాలగ ఉపయోగించడం కూడా కదు. 
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యద్దాలు, కొట్లాటలు, పేమలు, హత్యలు, నాట్యాలు, కాహళశధ్యనులు, 
మాటలపోటిలు, చమత్క్మా_రాలు, ఛలోక్తులు, ఆల్లరి మూకల హడావిడులు, 
ఉపన్యాసధోరణిలో సాగే 2 0०४० > ~ ఇలా సంకులమయము, ఉ|దేకవూరిత ము, 
సమర దృశ్యము ఆయిన సంపూర్ణ జీవితాన్ని రంగస్థలము'పై చూడవలెనని నాటి 
| >< ०९5 ఆకాంక్నించేవాడు. ఆతని కోరికకు అనుగుణంగా షేక్స్పియర్‌ తన 
నాటకాలలో ఉదేక వూరితమెన భఘటాలని ఆందించేవాడు. కేవలం ఘటాలే 
కాదు, కొన్ని నాటకాలకి నాటకాలే ఆ మార్గం కో రచించాడు. వూ రిగా యుద 
మయమైన హెనీ V1 మొదటి భాగం, గుంపులు, మూకలు, హత్యలు అల్లరులతో 
నిండిన జూరియస్‌ సీజర్‌, కొటాటలతో నిండిన ఏంటని క్రియోపోటా, 
[టాయి లస్‌ _కెసిడాలు ఈ మార్గంలొ २० 5351 


2 =*-*2)& విషాడానికి మధ్య కొంత మ్మిశాంతిగ మొరటుహాస్యాన్ని నాటి 
_పేక్షకులు కోరుకునేవారు. వారికోసం, హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో కాటి కావరుల 
(grave diggers) సంభణాషణనసీ, వఏంటాగి కి యోపాాటా నాటకంలో పల్లెటూరి 
ముసలివాళ్ళనీ షేక్సి యర్‌ | 235 పెట్టాడు. విదూషకులనీ, మూర్భులనీ, 
ముఖ్యంగా లీర్‌ నాటకంలో మూర్జుని పాతనీ (fool) షేక్స్పియర్‌ (పవేశ 
పెట్టాడానికి కారణం నాటి _పేతకులు € € 2० ॐ5 0९8 ప్మాతలనీ, వారిద్యారా అభించే 
వాస్యాన్నీ కోరుకొనడ మే! 


సామాజికుబు కోరుకున్న వాటిని, జన్మలో వారు ఊహించనంత శ క్రి 
మంతముగాను, ఆద్భుత 07० 53, సౌందర్యవంతంగాను ఆందించాడు. ఆలాగని 
వారు కోరినదీ, వారికి కావలసినదీ, వారికి రుచించేదీ మ్మాతమే అందించడంతో 
షృక్సిియర్‌ త పిపడలేదు. వారి కోరికలను తాను తలచిగ మార్గాన మలచి, 
తాను వాసిన దానిని వారు మెచ్చుకునేలా చేశాడు. తన కాలమునాటి _పేత్షకుల 
కోరికలని గౌరవించే |పతినిధిగా మాతమే కాకుండా, రాబోయే తరాలవారికి 
కూడ హితుడుగా, మార్గదర్శకుడుగా, యావుతృపంచ మానవ హృదయ 
రహస్యాలను కనుగొని, వానిని సమర్థముగ _పదర్శించే మహామారం్మతికుడుగా 
కూడ వ్యవహరించడ ంవలననే దేశకాలావధులను దాణి, మహానాటక కరగ 
श्छ కీ రిని షేక్స్పియర్‌ సంపాదించుకొన్నాడు. 


SSVv-_3 


తెలిరోజులం 


ఏ |వఖ్యాత పురుమని జవిత విశేషాలు తెలుసుకోవాలన్నా, పుర పాలక 
సంఘ, విదాకలయాది >€ € न 25| खण्ड), ఆయన గురించి ఇతరులు 
(కాసిన గంధాల్నీ . వన్షావించిన సండర్భాలనీ, ఆయన తన గరించి తనే 
_వాసుకొన్న షకేషూలన్‌, ఇతరులకు ఆయ | है జాబుల్నీ, మరణించినపుడు 
నమోదయి" వివరాలని, |వకటితమైన సంతాప సనంచికలనీ బట్టి వరిశీలించ 
వచ్చును. 


కాని 16, 17వ శోతాబుల్లోని వ్యక్తులను గూర్చి తెలునుకోడానికి నేడు 
ఆటువంటి జభారాలు చాలా తక్కు_వ. అత్యల్పంగా ఉన్నాయి. ఆయినా, 
క్నక్నింయర్‌ జీవిత విశేషాలు తెలుసుకోడానికి కొంతలో కొంత ఆధారాలయినా 
ఉన్నాయి. ఆ రోజుల్లో ఇంగ్లాండు పాలించిన ఎలిజబెత్‌ మహారాణి వ్యక్తిగత 
జీవితాన్ని తెలిపే तर< ఈపాటి కూడా లేవు 


నామకరణం, వఏవావాం, ०39 ०९2 నసనంబందించిన తేదీలు పారిష్న్‌ 
హృజాల్లో (parish records), చోషిగాను, సాశ్షిగాను ఆయన ఇచ్చిన వాజ్యూూ 
లాలు నాక్జయస్థాన వృతాలలో, ఆయన వాటాదారుగ ఉన్న నాటక సంస్థకు 
ఎప్పుడెవ్పుడు ఎంతెంత ధనము ఇచ్చినదీ ,వభుత్య వాలలో, తన  ఆసికి 
సంబంధించి ఆయన కోరిక వేమిటో తెలిపేవి మరణశాననం1తలో కనిపిస్తాయి. 


ఇవిగాక >) १55 గురించి తెలిపే కథలు కొన్ని వాతుక లో 
ఉన్నాయి. “వాన్‌ ఆబే' కథలు, 'బెట్టర్‌ టన్‌” నుంచి “నికోలస్‌ రోవేకు సంక 
మించిన “न्तेन ఫర్డు ఆన్‌ =. ` కశలు, పోప్‌, డాక్టర్‌ జాన్‌ సన్‌ అచే పొందు 
25285९० ऽ కథలు ఆందులో ముఖ్యమైనవి. కాని ఈ కథల్ల్టో దేనినీ _పామాణి 
కంగా తీసుకొని షేక్సింయర్‌ జీవిత విశేషాలు ఇవీ అని నిర్ణయించడానికి 
><. 
1 ఇది సోమర్‌ సెజ్‌ గృహము. :ందు భ_దపరచబడింది. 
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సమకాలీన च 065, “షేకి యర్‌ వ్యక్తిగత వివరాలు, జీవిత 
విశేషాలు ఎక్క-డా |పస్తావితం కాలేదు. పోనీ అని ఆయన రాసిన నాటకాల 
సహాయంతోటే, ఆయన రచించిన వద్యాల సహాయంతోటి ఆయన జీవిత 
విశేషాలు తెలునుకుందాం ఆంటే, ఆదీ ఆంతంత మ్మాతమే. 


నాటక రచనలో రచయిత తాటస్థ్యము (objectivity) ఎక్కువగా 
ఉంటుంది. నాటకంలో ఏదైనా ఒక ఆభ్మిపాయం తెలిపితే అది నాటక కర్ర 
అభి పాయ మో లేక ఆ పాత ఆభి పాయమో విడదీయడం & 2 ©. दतर 
వందలాది व्ये०। € <> ~ € <० ९ ॐ సంఘటన - 23८९८ విరుద్దమైన ణఖావ 
పకటనలు ~ ఇందులో ఏది షేకి\యర్‌ వ్యక్తిగతమైన భావము? ఏది 
పాతానుగుణమని ఎంచి త త్తదుచిత రీతిని |_వేశ పెట్టిన భావము? విడదీయుట 
కష్టము ఆయితే, ఇన్ని పాతలు, ఇన్ని సంఘటనలు, ఇన్ని భావములు, ఇన్ని 
ఆధి పాయములు సృష్టించిన షెక్సి)యర్‌ బీపెతము మ్మాతము తప్పక సువిళాల 
మైనదని మనకి ఆర్థమౌతుంది. ఉన్న కొద్దిపాటి సాక్యు సమాచార సంపదతోను 
షేక్సిషయర్‌ జీవితం గురించి ఒక మో స్తరయిన నిర్ణయానికి రావచ్చును. 

15, 16 శతాబ్దాలలో ఇంగ్లాండులో ముఖ్య వృత్తి వ్యవసాయం. 
వ్యవసాయ దేశానికి వెన్నెముక వంటి కర్షక కుటుంబానికి చెందినవారు షేక్సిి 
యర్‌ పూర్వీకులు స్నీేట్లర్‌ 2 €० 8? వారు ఊండేవా 28) ఎయర్‌ తండి 
అయిన జాన్‌ షేక్సి\ృయర్‌, స్నీబర్‌ ఖలు వదలి వార్‌విక్‌ షర్‌ ప్రాంతానికి 
కూడలి ఆయిన “స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ ఆన్‌ > 5०5 *& జీవనోపాధి కోనం తర లివచ్చాడు. 
ఎవాన్‌ నది ఒడ్డున ఉన్న ఆ వట్టణం ఇంగ్లండు దేశానికి ఆ రోజుల్లో విశేషంగా 
విదేశీ మారకాన్ని సనంపాదిసూన్న గొజై మాంసం, తోళ్ళు, ఉన్ని వస్తువులకు 
పసిద్ది చెందింది పట్టణంతో బాటు १९२५९ వ్యాపారం చేస్తూన్న “జాన్‌' సంవడా, 
వలుకుబడీ కూడా ఎదగ సాగాయి, ఊళ్ళో పరిమితంగా ఉన్న గౌరవ కుటుం 
छनः & ¬) > => 5 కుటుంబం ఒకటి 

| 226 ¢ మైన 5८55 ‡ కుటుంబ సభ్యుడైన రాబర్ట్‌ యొక్క. కుమా రె మేరీ. 
ఆమెని జాన్‌ 1547 లో వివాహం చేసుకున్నాడు. మేరీ వూర్యులు కేథలిక్కు. లు. 


1. ‘As you like it’ ఆనే నాటకంలో 8) ) 536 తన ०5 న రః 
Arden కుటుంబాన్ని |పస్తుతించాడు 
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జాన్‌ 2९ 5० మతస్తుడు. ఆందువలన కొన్నాళ్ళు వాళ్ళ వివాహం మత 
సంబంధమైన సమస్యలకి లోనయింది మేరీ स ल చెయజాలదనీ, నిశానీ 
మ్మాతమే ఆని చెప్పడానికి సాత్యాలున్నాయి. ముర ద్యారా జాన్‌కి ఒక ఇల్లు, 
కొంత ఆ స్రీ సంకమించింది. శాన్‌ దంవతులకి మొదట ఇరువురు కుమా ठ €> 
కలిగారు. కాని పసితనమందే చనిపోయారు. ఆందుకే తర్వాత పుట్టిన విలియమ్‌ 
షేక్సిఫృయర్‌కి మంతోచ్చాటన, పవ్మిత జలాభిషేకము, నామకరణములతో 
కూడిన సంస్కా_రాన్ని (baptism) కొన్ని రోజుల వరకు జాన్‌ దంపతులు 
చెయ్యలేదు. ఆ సమయంలో పేగు =© అమితముగ వ్యాపించి ఉండడంవలన 
కూడ, పుట్టిన పిల్దలకి వెంటనే మత సంస్కారము చేసేవారుకాదు. వచ్చే 
ఆదివారము వరకు ఆపేవారు. విలియమ్‌ >> ~ 4596 § మత సంస్కా_రము 
26-4- 1564 న జరిగింది. ఆంటే ఆయన 19.4-1564 కి 26-4.1564 & మధ్య 
ఏదో ఓక రోజుక జన్మించి ఉండవచ్చు. కొందరు బుద్దిమంతులు 52 సంవత్సర 
ముల తర్వాత ఆయన మరణించిన 23 ఏ|పియల్‌ తేదీని దృష్టిలో నిడుకొని 
“జార్థి” వవ్మితాత్మ (saint George) యొక్క. పండుగ దినం కూడా 
షృపియల్‌ 23 కావడాన్ని జ్ఞాపకం ఉంచుకొని, విలియం షేక్ని\యర్‌ 
జన్మించిన తేదీ కూడా ఆడే ఆయితే సమంజసంగా ఉంటుందని భావించి, ఆయన 
పుజ్టిన తేదీని 23-4. 1564 గ నిర్జారించి ఆంద రిచేత ఆంగీకరింపజేళశారు. ఆంతే 
కాని “షేక్సి\యర్‌ =3 తేదీ ఆదే అని ఖచ్చితంగా చెప్పలేము. 


జూలై నెలలో పేగువ్యాధి స్టాట్‌ ఫర్లు ఆన్‌ ఎవాన్‌ పాంతంలో 
తీ వేరగా వాక్ట్వమంచింది. 2000 జనాబా గల ఆ వట్రణంలో 237 మంది పేగువలన 
చనిపోయినటు నమోదు ఆయింది. 3 నెలల నినుగు వఏమౌతాడో అనే భయం 
జాన్‌ మనస్సు నిండా ఉన్న బ్లుంది పేగువ్యాధి బాధితులకు ఉదారంగా విరాళాలు 
ఇచ్చాడు ~ ఆలా ఇచ్చినట్లు బాఖలాలు ఉన్నాయి. 


ఆంతకు వూర్య్ణమే జాన్‌ షేక్సియర్‌, పురపాలక సంఘంలో బాధ్యతతో 
కూడిన ఒక గౌఠవ స్తనాన్ని ఆఇకమంచుకున్నాడు విలియం జన్మించిన 
నాలుగేళ్ళకి న్యాయాదధివతి స్థానము (०871118) ను అధిష్టించాడు. పదవి, హోదా 
గౌరవం, మర్యాడ _ వీటితోజాటు గ్షవుస్‌ వ్యాపారం కూడా బాగా సాగుతోంది 
విలియం తర్వాత జాన్‌కి మరి ముగ్గురు కుమారులు, ఇద్దరు కుమా ర్రైలు ఉద యిం 


తాలిరోజుూలు 37 
చారు, తమ్ముళ్ళతో, उट", స్టా9ట్‌ ఫర్డు ఆన్‌ ఎవాన్‌ లోని వ్యాకరణ హపాఠ్ఞాల 
(grammar school) లో విద్యాభ్యాసంతో విలియం షేక్సియర్‌ యొక్క. 


బాల్యం సుఖంగా గడిచిపోయింది. 


ఆ రోజుల్లో పాథమిక పాఠశాలల్లో లాటిన్‌, వాకకరణము, పూర్వాంగ్ల 
భాషా వర్ణములు (old English characters} | द, నేర్పేవారు. ఇవన్నీ 
షేక్న్చియర్‌ నేరుకున్నాడు. అయితే విద్యాళ్జిగ ఆయన ఏమీ ఆ సాధారణ _పజ్జ్ఞని 
కన్పరచినట్లు లేద. పాఠశాలలో నిరాశావూరితము, ఉత్సాహరహితము ఆయిన 
వాతావరణము, జయట పచ్చిక బయళ్ళు, సెలయేళ్ళు. పుష్ప మంజరులు, 
మనోహరమైన ఎవాన్‌ నది _ వీటితో కూడిన హృదయాహాదకరమైన (పకృతి _ 
స్వేచ్చ ఉత్సాహము ఆనందము లేని ఆ విద్యావిధానము షెక్న్పియర్‌కి రుచించి 
నట్టు లేదు. దానికి తోడు ఆయనను ఆకర్షించిన च छ ఉపాధ్యాయులు కూడ 
ఉన్నట్లు తోచదు. ఉంచి, ఒక చకు-ని ఉపాధ్యాయ పాతని ఆయన తన 
నాటకాల్లో ఎక్కడో =© ఇరికించి ఉండేవాడు. ఆదర్శ ఉపాధ్యాయుని 
మాట అటుంచి, ఆయన నాటకాలలో ఉన్న ఇరువురు ఉ పాధ్యాయులూ విదూషక 
మ్మాతులే!! 


దానములు చేయడం వల్హా, వ్యాపారంలో ఒడిదుడుకులు రావడం వల్తా 
జాన్‌ షేక్సియర్‌ కి ఆర్థిక పరమైన ఇబ్బందులు ఎక్కువయ్యాయి. భార్య ఆస్తిని 
కూడ కుదువ బెట్టవలసి వచ్చింది. పురపాలక సంఘ కార్యకలాపాల్లో ఆస € 
చూపించలేకపోయాడు. ముఖ్యమైన చర్చి సమావేశాలకి కూడా హాజరయేవాడు 
కాదు. అది కొన్ని అపోవహాలకి దారితీసింది. 


తండి పరిస్థితి దిగశారి పోవడంతో 13 వ ఏటనే విలియం చదువు 
చాలించుకోవలసి వచ్చింది. తర్వాత ఆయనొక కసాయివాని దగ్గర వనికి కుది 
రాడని కొందరు పరిశోధకుల అభి పాయం, కాని ఆది ఎంతవరకు నమ్మ దగినదో 
తెలలేదు. 





1. as Merry wives of windsor &న Hugh Evans మరి 
యొకరు Loves labours lost 8న Horobernes. 
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{3 వ ఏట నుండి 18 ॐ ఏడు వరకు ३8) 5 ఐలా జీవితాన్ని 
సాగించింది తెలిపి ఆధారాలు ఏం దేవు. బహుశః హాట్‌ ఫర్టులోని నుందరతమ 
_చకృతిని తన హృదయ ఫలకిముష్రై శాశ్వతముగ మ్ముదించుకొ నుచున్నా 
డనియూ, ఇంక కొ శ్వా కలో తను 'వాయబోయే నాటకాలలోని (పకృతి వర్ణన 


లకి రూపులు దెద్దుకొనుచుశ్నాడనియు కొందరి ఆభి|పాయము, 


స్టాట్‌ ఫకుకి కొంచెం దూరంలో ఇప్పటికి “యానీహీత్‌ వే” ఆనే పేరు 
గల కుటీరం ఉంది. ఆ గృహాధివతి రిచర్దు హేత్‌ వే. ఆయన సంవన్నుడు. 
ఆయన తన కుమా ర్రెలకి ఒకొ)..క_రికి ప్రీ ధనముగ 6 పెౌనుల 13 షిల్రింగుల 
4 పెన్స్‌ ఇచ్చినట్లున్న ది. &5 య గు కుమా ర్రెలలో ६ॐ ठ న 5०९) ° 8 1582 
నాణికి 26 ఏళ్ళు ఆఅహ్వటి విలియమ్‌ షేక్స్పియర్‌ వయసు 18 ఏళ్ళు. పరిస్షి 
తులు ఏమైనా, హడావిడిగా మాతం వాళ్ళిద్దరికీ పెళ్ళి ఆయింది. > తారీఖున 
ఆయినదీ నిర్ణార ణగా తెలియడు. ఆయితే యానీ, విలియమ్‌ల వివాహం వలన 
ఏర్పడే న్యాయ విరుద్దమైన సంగతులు ఏమైనా ఉంచే, వాటి అన్నింటికీ బాధ్యత 
వహింతుమని "56 ~ సాండాల్‌”, “శాన్‌ రిచర్చునన్‌'లు ఇచ్చిన హామీలు 
म > 27.11_1582 తేదీతో వార్సిస్టర్‌ మత సంబంధమైన పుతములం 
దున్నవి. ఆంచే_ ఆతేదీ తర్వాత కొద్ది రోజాల్లోవిలియం షేక్స్పియర్‌ వివాహం, 
యానసీతో అయిందన్న మాట. 


వివాహం ఆయిన అయిదారు నెలలకే ఆనగా 26 5-1883 నకే, 
విలియం, యానీలకి (పధమ సంతతి “సుసానాి జన్మించింది. తదుపరి, ఆనగా 
22-2-1585 న హేమెట్‌, జుడిత్‌ అనే కవలలు జన్మించినట్లు చర్చిలో 
నమోదు ఆయింది. 


1585 నుంచి 1552 వరకు ఆంచి లండన్‌లో ఆయన పేరు వినిపించే 
వరకు, ఈ ఏడేళ్ళూ విలియం షేక్స్పియర్‌ ఎటువంటి జీవితాన్ని గడిపాడూ, 
ఒంటరిగా లండన్‌ ఎందుకు వెళ్ళవలసి వచ్చిందీ, ఇవన్నీ తెలిపే ఆధికార 
వూర్యక మైన సాజ్యుధారాలేమీ లేవు. 


తన సంసారం పెరుగుతోంది. తండి ఆదాయం © © 35१०6 . బాధ్య 
తలు పెరుగుతున్నాయి. ఆందువర్చి స వృత్తి చేస్తే 'ఎక్కు.వ ఆదాయం లభి 
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సుందో ఆనే ఆశతో విలియం షేక్సియర్‌ రకరకాల వృత్తులు చేవట్టాడసీ, 
ఆందుకే తన నాటకాల్లో ఆంత వివరంగా, అసంఖ్యాక మెన వృత్తుల్ని వర్ణించ 
గలిగాడని ఒక వాదం ఉంది ఆంత జాగా వర్ణించాడం చే, ९ వృత్తులన్నీ ఆయన 
చేసి ఉంటాడనే వాదం ఆర్థరహితం. ! ००९७८52) ఆయిన కవికి ఇతరుల అనుభ 
వాలు కూడ తన అనుభవాలుగా మలుచుకొనే శ క్తి ०९००2 మరణ వేదన 
వర్ణించాడంచే, ఆ కవి మరణవేదన రుచి చూశాడ్షనీ, చచ్చి బతికాడనీ ఆర్థమా? 


కొంతకాలం తండివలె भ వ్యాపారం చేశాడనీ, లాభించక వివిధ 
వృత్తులు చేవట్టాడనీ, వాటిలో న్యాయవాడి డగ్గర సహాయక వదవి కూడా ఒకటి 
ఆనీ, లేకపోతే హే त నాటకంలో ఉపయోగించిన కొన్ని పదాలు! న్యాయవాద 
వృత్తితో సన్నిహిత సంబంధం లేని వ్యకి వాయలేడనీ కొందరు విమర్శకుల 
ఆభి| పాయం. 


च" ఫర్టును వడలి జీవనోపాధి కొజకు ఆయన వలుపాంతములకు 
వెళ్ళి ఉంటాడనేది నిర్షివాదాంశం. కాని ఆలా చెళ్ళబోయే ముందు ఆ పట్టణ 
పరిసరమందలి ఆందాలనస్నీ తన గుండెలో తప్పకుండా పొదివికొని ఉంటాడు. 
ఆతని నాటకాల్లో ఆసంఖ్యాకంగా కనిపించే | 25828 వర్ణనలలో చాల భాగం 
స్టాంట్‌ ఫర్డ్‌ పాంతంలో కనిపించేవే. 


లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌ నాటకములోని V ఆంకములోని 2 వ దృశ్టమందలి 
పకృతి సౌందర్య వర్ణ్లనకుకాని, అందమైన వివిధ పుష్పజాతుల వర్ణలకు గాని, 
పచ్చిక వీడుల రామణీయతకు గాని®ి 'మిడ్‌సమ్మర్‌ నైట్స్‌ [డిమ్‌ 2వ అంకం 
1వ దృశ్యమందలి సుందర సుమనోహర పుష్పశోభితమైన నదీ పరిసర |పాంత 


1. Hamlet :. V (107-121) Quillets, tenures battery, 
vouchers, indentures. 
2. When daisies pied and violets blue 
And lady ~ smocks all silver.white 
And cuckoo ~ buds of yellow blue 
Do paint the meadows with delight. 
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మునకు గానికి హేమెట్‌ నాటకమందలి 4 వ ఆంకములోని 7 వ దృశ్యమందలి 
నది పెకి వంగిన మిలో వష చితణముసకుక కాని Henry V నందలి | ने 253) 
డేశళము యుద్ద దరిస్టితిలో గొలుపుమొక్ళ్క_లు, ముళ్ళు, |బహ్మ చెముడు డొంక లు 
పల్లేరు కాయలతో నిండిగడను వర్ణకు కాని స్టాట్‌ द చుట్టూ ఉన్న |పక్ళతి 
సంపదలో మాతృకలు కన్పిస్తాయి. 


స్టా9ిట్‌ ఫర్డ్‌ వదలి 'జెర్చి_లీ కేసిల్‌' పరిసరాల్లో షేకియర్‌ ఉ పాధ్యాయ 
వృత్తిని ఆవలంబించాడనియూ, ఆందు కే రిఛర్డ్‌ 11, హెనీ {५४ రెండవ 
భాగంలో తటస్థపడే పండితులు ఆ |పాంతం యొక్క. |పస్తావన చేయడం జరి 
గింది ఆని, దానిని బట్టి చూస్తే షేక్సియర్‌కి లాటిన్‌ భాష బాగా వచ్చుననియు, 
ఆతనికి |గీకు, లాటిన్‌ బాషలు రావనే కొందరు విమర్శకుల ఆభ్మిపాయం సరి 
కాదనియు, “జాన్‌ ఆ|బే” వాదము. బహుశ ౩ నాటకములందభిమానమున్న 
బర్చి.లే [పభువు దగ్గర ఉపాధ్యాయ వృత్తి నెజపి, ఆయన ద్వారానే షేక్స్పి 
యర్‌ లండన్‌ నాటక రంగ 1 53४ మొనర్చెనేమో ~ ఏమో _ సాశ్యూధారములు 
సరిఅఆయినవిలేనప్పుడు ఏ వేక వంత మైన ఊహలే కదా విమర్శకునికి ఆధారములు?- 





3. Iknow a bank where the wild thyme blows 
Where oxlips and the nodding violet grows 


Quite over _ canopied with luscious wood bine 
With sweet musk - roses and with eglantine 

4. Thereis a willow grows aslant a brook 
That shows his loar leaves in the glassy stream 
There with fantastic garlands did she con 
Of crow.flowers, nettres, daisies and long purples- 





నాటకకర్త 


ఏమైననూ 1585_1592 మధ్య కాలములో ३8, 086 జీవిత మునకు 
సంబంధించి, సంశయ రహితమైన సాక్ష్యము తేమీ లేవు. 1592 నాటికి ఆయన 
లండన్‌లో సిరపడి అహుతికే ఏడెనిమిది నాటకాలు రాయడం జరిగింది. ఆరోజులో 
వమాతము గౌరవంలేని నాటక జీవితంలోకి ఆయన ఎలా |వవేశించాడు ఆనేది 
ఆశ్చర్యకరమైన సంగతి. బహుశః నాటకములందాస క్రి ఆతనికి స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ లోనే 
ఏర్పడి ఉండాలి. లండన్‌ లో పేగు వ్యాధి కారణంగా నాటక సమాజాల వాళ్ళు 
ఊరూరా తిరిగి |వదర్శనాలు ఇచ్చేవారు. ఆ రావడంలో స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ కూడా వచ్చి 
ఉంటారు. జాన్‌ షేక్సియర్‌కి పురపాలక సంఘంలో ముఖ్యమైన పదవి (bailiff) 
ఉండడంవల్ల, వచ్చిన నాటక సమాజాల వాళ్ళు ఆయన | పాపకం సంపాదించడం 
కోసం ఆయనకీ ఆయన కుటుంబ సభ్బులకీ (వత్యేక (పదర్శనలిచ్చి నాటకాలు 
४७०२००४ ४०२८९, విలియం షేక్స్పియర్‌ ఆ నాటకాలన్నీ చూడడం తటన్థించి 
ఉంటుంది. తద్వారా నాట కాల పట్ట ఆస & పెంచుకొని ఉంటాడు. స్టాట్‌ 286 
సంబంధించిన 238६ & ఎవరేనా ఆ నాటక సమాజాల్లో పనిజేస్తూ ఉంచే ఆతని 
ద్యారా షేక్స్పియర్‌ నాటకాల్లో పవెశించి ఉండవచ్చు. బర్కిలీ | 52928 ద్యారా 
నాటకరంగ (411 మొనర్చి ఉంటాడనే అభి పాయం ఉండనే ఉంది. 


లండన్‌లోని ఆధీకార షృతాల్లో 1592 నాటికి షేక్స్పియర్‌ స్థిరపడిన 
ఒక నాటక కర్తగా ఉదాహరింపబడ్డాడు. ఆంచి 1587.88 |పాంతానికే రచనా 
వ్యాసంగం |పారంభించి ఉండాలి. ఆప్పటి నుంచి 1613 లో గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ 
భస్మీపటలమై, తర్వాత కొన్నాళ్ళకు స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ 860 వచ్చేవరకు గల 25 
ఏళ్ళ కాలపరిమితిలో షేక్స్పియర్‌ 37 శాటకాలనీ 2 సుదీర్షమైన కవిత్మాసయత్నా 
అనీ చేశాడు. ఆ నాటకాల్లో సెరికిల్‌్స్‌, హనీ 1 [ब నాటకాలను షేక్స్రియర్‌ 
వూ ర్రిగ వాయలేదనీ, ఆయన న్నే హితుడా నమకాలీన నాటక కర్త ఆయిన 
“పైచర్‌' కూడా కొంత రాశాడని పెక్కుమంది ఆభి[పాయం 
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చ గాటకాలు ఏయే తేదీలలో |వపచురణ ఆయినదీ నాటి హృతాలలో 
కనిపిసోంచి,. 5 తేదీలు తెలియడం లేదు. |వాసిన వరుస్సకమం కూడా 
తెలియదు. ముండు |=. ఆలస్యంగానూ ९ ८०६९ |వాసింది ముందుగానూ 
ప్రచురణ కావచ్చు. ఆయినా, ఆయా నాటకములందలి శైలి, శిల్ప. కావ పరి 
అామములు, 2524०8० ४ సాజ్యాలు, నాటక క ర జీవితంలోని ముఖ్య సంఘటనలు. 
వీట్‌ నన్పింటిని ఆధారంగా తీసుకొని, నిశితమైన పరిశోధనలు చేసి, “మెలోన్‌” 
అను పరిశోధకుడు షేక్స్పియర్‌ రచనలకి ఒక వరుసకమం ఏర్పాటు చేశాడు. 
ఫర్ని కాల్‌ [పోత్వ్నాహం వలన 1874లో |పారంభమైన నూతన షేక్స్పియర్‌ 
సంఘం (New Shakespeare Society) చక్కని षण्ड तः పద్దతుల మీద 
ఈ వరుస్మక్రమాన్ని సర్దుబాట్లు చేశారు. 

ఆధికారికమైెన పతాలలో షేక్స్సియర్‌ నాటక |పస్తావన 1594లో 
ఉంది. కాని ఆప్పటికే ఆతడు కొన్ని నాటకాలు (దాసినట్టు “సేషన్‌ రిజిస్టర్‌ ' 
వంటి సాశ్యాలనిబట్టి తెలుస్తోంది. లార్డ్‌ ००८९ న్‌ నాటక సంస్థలో ఆ సంవత్సర మే 
వాటాడారుగ జేరినట్లూ , అఆతనితోబాటు విదూషక' పాతలువేసే “కంపీ”, విషాద 
నాయకుడుగ ఆప్పుడప్పుడే పేరు తెచ్చుకుంటున్న రిఛర్దు బర్‌బేగ్‌కూడ, జేమ్స్‌ 
బర్‌ బేగ్‌ తో కలని చేరారనీ, ఈ విధంగా అంతా కలిసి “లార్డ్‌ ఛాంబర్జీ న్‌” సంస్థని 
స్థాపించడానికి కారకులయ్యార నీ ఆర్థం ఆవుతుంది. 


1570 వరకు లండన్‌లో నాటకశాలే లేదు వివిధ వసతి గృహాల్లోనూ 
సతాలలోనూ నాటకాలు వేసేవారు. నాటకాలవల్ల [ 29९3९ శాంతిమయ జీవితానికి 
భంగం కలుగుతోందనీ, అండరూ ఒకచోట గుమిగూడితే పేగు వ్యాధి వ్యాపించు 
ననీ తలంచి లండన్‌ పట్టణం యొక్క. సరిహద్దులలోపల, నాటకళాలలు నిర్మించ 
డానికి లండన్‌ మేయర్‌ ఆంగీకరించ లేదు 


24 సంవత్సరముల పాటు న్లలాన్ని గిల్స్‌ఎలెన్‌ ఆనేవానియొద జేమ్స్‌ 
బర్‌ బేగ్‌ ఆదైకి తీనుకుని, 1576 లో ఆ సలంలో థియేటర్‌ అనే నాటకశాలని 
నిర్మించాడు. అప్పటికి బర్‌ బేగ్‌ “ఎక్‌ ఆఫ్‌ ల సెసర్‌” నంసలో ముఖ్యమైన . 
వ్య క్రిగ ఉండేవాడు. 1594 లో ఆ సంసతో విడిపోయి బృక్సిుియర్‌, కెంపు, తన 
కుమారుడె న రిఛరు బర్‌ బేగ్‌ లతో కలిసి లాకర్‌ ఛాంబరేను సంనము జేమ్స్‌ బర్‌బేగ్‌ 
సాపించాడు 
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వాటాదారుగా రమ్మని బర్‌ బేగ్‌ జహ్మానించాడంచే, అప్పటి కే షేక్సి యర్‌ 
లబ్బ పతిమ్నడె ఉండవలెను గదా! ఆప్పటికి 5, 6 సంవత్సరాల నుండి నాటకాలు 
_వాస్తున్నాడని హణ V1 మూడు భాగాలు, టిటస్‌ ఆండ్‌ ఆం; శోనికస్‌, కామెడీ 
ఆప్‌ >] © + టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోగా, ५५६ 11, కింగ్‌ శాన్‌లు అప్పటికే 
వూర్తిచేశాడనీ తెలుస్తోంది. 


1592 నుంచి షేక్స్పియర్‌ ఇతోధికంగా రచనలు చేయడానికి ఎన్ని 
విధాలుగానో ఆనుకూల పరిస్థితులు ఏర్పడ్డాయి. అప్పటివరకూ ఆంగ్ల నాటక 
రంగాన్ని అవిచ్చిన్నంగా ఏలుతూన్న విచ్యావై. శిష్యులు (university wits) 
ఒకొ-క్ళ-రే రంగంనుంచి నిష్క_మించారు. 1592లో “గిన్‌?, 1593 లో 
“మారో”, 1594 తో “కిడ్‌” చనిపోయారు. “పల్‌”, “లిలీగలు రచనలు చేయడం 
మానివేశారు. లాడ్‌” అనారోగ్య కారణాలవలా, ోనేష్‌” వ్యంగ్య రచనల ఆక 
రణలోపడి నవలల వ్యామోహంలో చిక్కు_కోవడం వల్లా నాటకాలు [వాయడం 
మానేళారు. ఇంక మిగిలిన “ఏంథోనసీ" “మండేిల ॐ ०९३ వారున్నా, వాళ్ళలో 
ఎవష్షరూ షేక్స్పియర్‌ తో పోతి చేయగలిగినంత సమరులు కారు. దానికితోడు 
“2० 95 ¬” ఆనే విశ విదా్యాల య పముఖుడు ఇకపయర్‌ నాటక రచనా 
విధానాన్ని వేనోళ్ళ పొగుడుతూ, విషాద (వమౌద నాటక |వకియల రెండింటి 
లోనూ “షేక్స్పియర్‌ |పాచీన నాటక కర్రల కెవ్వురికి తీసిపోడని [పకటించాడు. 
మియర్స్‌ |పస్తుతితో షేక్స్పియర్‌ & €! 258६ € విపరీతంగా పెరిగాయి. ఆది 
కూడా షేక్సియర్‌కి ఆనుకూల పరిస్థితిని సృష్టించింది. 


పరిస్థితులు ఇలా అన్ని విధాలా అనుకూలించడంతో, షేక్సియర్‌ స్థిర 
పడి, దృఢచి త్రంతో, ఎంతో ఆత్మవిశ్వాసంతో రచన సాగించాడు. ఇలా 1588 
నుండి 1613 వరకు, సుమారు ఇరవై ఐదేళ్ళు రాశిలోనూ వాసిలోనూ కూడా 
గణనకి ఎక్కే_ 37 నాటకాలూ, 2 పద్య (గంశథాల్నీ రచించి, మానవ విజ్ఞాన 
కోశానికీ, నంస్కా_ర ఆగారానికీ అనంత మైన సంవదని ఆందించాడు “షేక్స్పియర్‌. 


ఆయన అవూర శేముషీవై భవాన్ని సంపూర్ణంగా దర్శించాలం చే , ఆయన 
రచనల నన్నింటినీ ఒక వరుసకమంలో. రచనా కాలాన్ని బట్టి. అమర్చి, [కమ 
కమంగా ఆయన రచనా విధానం, ఆలోచనా వైఖరీ, శయ్యావై యాత్యం, 
జీవితాదర్మం. ఇవన్నీ ఏవిధంగా మారుతూ వచ్చాయో పరిశీలించాలి. 
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రచణల తాలూకు అంతర్‌ బహిర్‌ సాశ్యూలనిబట్టి మెలోన్‌, న్యూ 
Et € సొ त 28 € నాటక రచనా కమాన్ని ఈ కింది 


भ 
५. ऋ 


= ४ 
కిధంగా నిర్లా_ంచారు. ఎంతటి సాక్యుబలం ఉన్నా ఈ వరుస |క్రమమే సరి 
యు 
ఆయినదని చెప్పలేము. ఇంతకంటె నిర్జుష్షమెన సమాచారం లభిస్తే ఈ |కమంలో 
కొన్ని మార్పులు రావచ్చు. ఆయితే అంతవరకూ ఇదే శిరోధార్యం 


సంఖ నాటకము పేరు రచించిన తేదీ 
1. హానీ V1. 1వ భాగం 1588.89 
2. హానీ 1. 2 వ భాగం 1589-90 
3. హానీ छ. 3 వ భాగం 1590-91 
4 రిఛర్దు 11 1591 
क కింగ్‌ జాన్‌ 1591 
6. టైటస్‌ >© డోనికస్‌ 1592 
7 డి కామెడీ ఆఫ్‌ > © 5 1592 - a 
8. ది టేమింగ్‌ ఆప్‌ ¢ | उक 1593 
I. వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌ (పద్య గంథం) 1593 
9. దిటు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా 1593 
Ir. సానెట్‌్‌్‌ (పద్యాలు 1593 - 96 
Ilr ది రేప్‌ ఆఫ్‌ లుశక్రీస్‌ (పద్య (గంథం) 1594 
10. లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌ 1594 
11. రోమియో ఆండ్‌ 23००६) 28 छ 1594 - 95 
12. మిడ్‌సమ్మర్‌ నైట్స్‌ డిమ్‌ 1594 - 95 b 
13. ది మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌ 1595 - ८ 
14. 6 & Il 1595 
15. హానీ [७ ~ 1వ భాగం 1596 ~ 97 





&. 1592 లో నాష్‌ రచించిన “పియర్స్‌ పెన్నిలెస్‌”లో ఈ నాటకం 
లోని |బాటాల్‌ జెట్‌ |పస్తావేన ఉంది. 

1592 లో (గీస్‌ రచించిన |గోట్స్‌వర్‌ ఆఫ్‌'విట్‌'లో ఈ నాటకమందలి 
5 వ ఆంకములోని 4 వ దృశ్మ్టమునందు 137 వ సం క్రిలోగల Tigers heart 
wrapt in a players hide’ నే భావానికి అనుగుణమైన ఆనుకధణ ఉంది, 
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ए |వముఖ పరిశోధకుడు ఆలెగ్గాండర్‌, 1589కి వూర్ణమే ఈ నాటక 
రచన జరిగింది ఆని వాదించాడు. ఆయితే ఆతని వాదం సకలజన సమ్మతం 
కాలేదు. 


1594 వేసవిలో వూర్యము ఎపుడూ లేనంత భయంకరమెన గాలివాన 
ఇంగ్గండులో వచ్చింది. ఈ నాటకం 2 వ అంకం, 1 వ దృశ్య్టం, 106 5 వం,కి 
నుండి గాలివాన వగడితమెంది ఈ గాలివానకి ఆ గాలివానే పోద్బలకం అని 
పరికోదకుల ఊహా. నాటక రచనాకాల నిరయానికి కూడా ఇది దోవహాద మెంది 


८. 1594లో మరణించిన రాడర్‌ గోతో సెజ్‌ అనే జ్యా ఆరం 0 మదధణ 
సావన ఈ నాటకంలోని 4 వ అంకంలోని 1 వ దృశ్యంలో 134వ వం కి 
యందుండుట వలన కూడ ఈ తేదీ నిరయం జరిగింది 


సంఖ్య నాటకము పేరు రచించిన తేదీ 
16 హెనీ 1V _ 2వ భాగం 159/ 
17. మచ్‌ ఎడో ఎజొట్‌ నథింగ్‌ 1598 
ls. యాజ్‌ యు లైకిట్‌ 1598 _ 1599 
19. హానీ Vv 1599 c 
20. జూలియస్‌ సీజర్‌ 1599 प 
21. టెల్‌. నైట్‌ 1600 e 
22. ది మెరీ వైవ్స్‌ ఆఫ్‌ २०८ 5 1600 f 
23 హేమ 56 1600 - 01 € 
24 టాయిలస్‌ ఆండ్‌ _కెస్సీడా 101 h 
25. ఆల్‌ యిీజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్‌ వెల్‌ 1602 _ 03 
26 మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ 1603 - 04 i 
27. ఒథెలో 1604 j 
28. కింగ్‌ లీర్‌ 1605 - 06 Kk 
29. సైమన్‌ ఆఫ్‌ ఏథెన్స్‌ 1605 _ 06 
30. మేక్‌ బెత్‌ 1606 1 
31. ఏంటొనీ అండ్‌ శ్రియాపాటా 1607 m 
32. కొరియో లతేనస్‌ 1608 n 
33. 2686 ~ 1 
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< 1599 జార్చి - సెపైంబరుల మధ్యనడచిన > 6 >) యొక్క. 5 
ఉదకమ | పస్తావన ఈ నాటకంలో 5 వ ఆంక మందుండుటచే, ఆ ఉద్యమం 
తర్వాత వాసిన నాటకం ఇడి. 

d. 21.9 1599 తేదీన ^ <€. "ఉరీలో “15 పాతలుకల జూలియస్‌ 
వీజరు అను నాటకము | 23 < ०२०६० 2 53 అని ఉన్నది, కనుక ఆ తేదీకి ముందు 
రచన ఇది. 

€. 1600లో _పచురింపబడిన రాబర్ట్‌ ऽ ©> ^~ First book 
of songs and airs లోని పెొట భాగములీ నాటకములో 2 వ అంకము 2 వ 
దృశ్యము 109 - 21 పంక్తులలో ఉల్లేఖించబడినవి. 

f. «8 Henry VE ముందు ఆన ए. K. Chambers ఆభి పాయం. 
కాదు 23.4. 1597 నాటికే ఈ నాటిక _పదర్శన జదిగిందని Alexander 
ఆధి! పా యం. 


క్ల. విలియమ్‌ 252 1599 తో బాలల నాటక సంస్థల్ని పునరుద్దరించాడు. 
"5 © 2 వ ఆంకం 2 వ దృశ్యంలో ఈ సంస్థల _పస్తావన ఉంది. ఆందు 
వల్ల ఇడి 1599 తరాషతది. 


9 1601లో |పచురింపబడిన బెన్‌ జాన్‌సన్‌ Poetaster నాందితో సరి 
పోల్చేది ఈ నాటకంలో ఉంది. ఏది ముందు? ఏది వెనక? 1601కి ముందే 
ఈ నాటకం, జెన్‌ జాన్‌సన్‌ రచనే తరాా్యత, ఆని 58 3:55 ; కాదు _ షేక్స్పియర్‌ 
రచనకంచె జెన్‌ జాన్‌సన్‌ రచనే ముండు ఆని కెట్టరెడ్‌ ఆధి పాయవడ్డారు. 


i. 24.12_1604% ఈ నాటకము జేమ్స్‌ 1 రాజా సమక్షమున _వదర్శిత 
ॐ > & హృతములలో కలదు 

j. 1111604 న ఈ నాటకము జేమ్స్‌ 1 సమక్షమున వేసినట్లు పత 
ములలో నున్నది. 

k. 279.1605, 12.10.1605 లలో కమముగ సూర్యచం[ద 
[గవహణములు వచ్చుట, వాని గురించి 1వ అంకము 2 వ దృశ్యము 112 ॐ 
వం క్తిలో [వస్తావించుట గమనించతగును. 
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1. 1605 నాటి “గన్‌ పౌడర్‌” క్కుటదారుల మోనపు సమాధానముల 
స్పూర్తి వచ్చేలాగున ఈ నాటకంలో 2వ ఆంకము నందలి 3 వ దృశ్యములోని 
10వ వం § రచన సాగినది. 

య. కాని, నైేషనర్స్‌ కిజిష్టరులో 20_5_1608 న చేర్చబడినది. 

n. ఈ నాటకము తాలూకు [20.9.35 నూచనపాయంగా 1609 లో 
జాన్‌నన్‌ రచించిన “ది సైలెంట్‌ వుమెన్‌” లో కలదు. 








సంఖ్య నాటకము పేరు రచించిన తేడి 
34  సింబలిన్‌ ` [दए 1609 a 
55 వింటర్స్‌కెల్‌ 1610.1611 b 
36 దె దెం పెస్ట్‌ 611 c 
37 హానీ Vii 1612_13 d 





ఆ రోజుల్లో నాటకాలను కాపీరైట్‌ హక్కు_లకొరకు 9 పెన్నీల రుసుము 
చెల్తించి సేషనర్స్‌ రిజిష్టర్‌ ఆనే పుస్తకంలో నమోదు చేసేవారు. 18. 4-1593:5 
“వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌”, 9-5:-1599 న “రేప్‌ ఆఫ్‌ ఇ|కిస్‌”, 20-5-1609 న 
*సానెట్‌్‌' ఈ విధముగ నమోదు అయినవే. ఈ సైవషనర్స్‌ రిజిష లేకాక, రాజ 

డు 
సభలో (వదర్శన లిచ్చినట్టు ఆయా తేదీలతో నమోదు అయిన |వభుత్వ వృత 


नयोग मायया णकाक 


8. తేదీ లేని “ఫర్‌ మేన్స్‌” డైరీలో ఈ నాటక వస్తావన ఉన్నది. బహుశః 
ఆ డైరీ 1610 నాటిదని విమర్శకుల ఆభిపాయము. ఆంతేకాదు, సింబలీన్‌కు, 
బం పెస్ట్‌కు, వింటర్స్‌టేల్‌ కు భావశబలత, ఉద్విగ్న ఊహామార్గాలో పోలిక 
ఉంది. ఆందువల్ల ఈ తేదీ నిర్ణయించారు. 

b 155.1611 € “ఫర్‌ =95 డెరీలో ఈ నాటకం ఉదహరించ 
బడింది. 

८ రాజుగా ఉన్న జేమ్స్‌ 1 సమక్షమున ఈ నాటకము 1.11_161! 
తెదీన [పదర్శింపబడినది. 

त. 29.7.1613 న “గ్లోబ్‌? నాటుకశాలలో _పృవపథమంగా ఈ నాటకం 
పదర్శిత మైంది. ఈ సందర్భంగా 6१ థియేటర్‌ కాలిపోయెనని హానీ వాటన్‌ 
ఎడ్మండ్‌ బేకర్‌ కు వాసిన జాబులో కలదు, 
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ములు, ఫర్‌ మేన్స్‌ ई, వంటి సమకాలీనుల డైరీలు, నాటి సనసంఘంలోనూ, 
నాటకరంగంలోనూ, రాజకీయ లోకంలోనూ, _నిత్యజీవితంలోనూ వచ్చిన 
మార్పులూ, జరిగిన సంఘటనలూ నాటకాల్లో (వస్తాపితం కావడం - ఇవన్నీ -2 
పట్టికని తయారు _ - 8 ఉవయో/. సాయి. అంతేకాక, ఈ ప్రైపె సాజ్యూ 
లని ఆయా నాటకములందలి భావశబలత, పాండిత్య |వకర్ణ, ఛందోరీతి, శైలి 
వంటి అంతర్లక్షణాలతో నరిచూసి, రెండింటికి పొంతన జరిగిందో లేదో వరికీ 
లించి ఆ మీదషే ప్రై పట్టికని నిర్జారించడం జరిగింది. షేక్స్పియర్‌ నాటకీయ 
కళ ఈ ఆంతర్జక్షణాల లో వచ్చిన మార్పుల ఫలితంగానే ఎంతో పరిణామ్మకమ 
వికాసాన్ని పొంది, कर| £ V1 నుండి చెం పెను వరకు కమ్మకమాభివృద్దితో 
మహదౌన్నత్యాన్ని చెరుకొంది. ఈ పికాస్మకమం అవిచ్చిన్నంగా ఓక వా 
హంలా సాగిందే కాని, గీతలు గీసి హద్దు లేర్పరచి, ఇంతవరకూ ఈ విధంగా 
ఉంది; ఇక్క-_డ నుండి ఈ విధంగా మారింది అని నిర్దేకించడానికి ఆనువుగా 
పరిఢవిల్లలేదు ఆయినా పరశీలనా సౌలభ్యం కోసం ఈ వరిణామాన్ని కొన్ని 
దశలుగా విభజించకతవ్పదు. 


పరిణామ వికానం : 


ఎడ్వర్దు _డౌడెన్‌, 1875 తో పకటించిన “షేక్స్పియర్‌ 
మనః కశావరిణామము, (Shakspeaere mind and art) అనే 
(గంత ంలో ఈ దిశలను నాలుగింటిగ విభజించి, వానికి “కర్మాగారములో”, 
లోకములో?” 'ఆగాధముల నుండి", “బాన్నత్యాలపెకి” అని "పేర్లు పెట్టాడు. 
> మార్చినా, అక._డక_డ కొన్ని నర్జుబాట్లు ఇనీనా, షేక్స్పియర్‌ నాటక 
పరిణామ వికాసాన్ని ఇలా నాలుగు దశోలుగానే విభజించడానికి స్ట్తూలంగా ఆంగీ 
కరించారు, మేడన్‌, జార్జి హెచ్‌. కౌలింగ్‌, డోవర్‌ విల్సన్‌, ఎలార్‌ డిస్‌ నికోల్‌, 
ఆలెగ్గాండర్‌, డి ఎల్‌. ఛాంబర్స్‌ వంటి వివర్శకులు_ వీరంతా షేక్స్పియర్‌ 
రచనా వ్యాసంగం 1588 లో ప్రాఠంతం ఆయి , 1613 వరకు |పవర్ణిల్దిందని 
అంగీకరించినవారే. 
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ఐవర్‌ |బౌను ఇందుకు అంగీకరించలేదు. 1949లో వక టించిన ^“ 2\8 
యర్‌” అను _(గంథంలో, 1587 నుండి 1613 వరకు షేక్స్పియర్‌ నాటక 
జీవితం సాగిందనీ, దానిని నాలుగు కాకుండా ఏడు దశలుగా విభజించాలనీ 
అన్నాడు. ఇదేరక మైన విభజనని డోనాల్ట్‌ స్టాఫర్స్‌ కూడా చేశాడు. నిర్మాత, 
నటి ఆయిన “మార్లరేట్‌ 585 455 ' 1957 లో (245 ९९०९ ॐ నేటి షేక్సి)ృయర్‌” 
అనే గంథంలో కూడా ఇలా ఏడు దశలుగానే విభజించడం జరిగింది. 


శ్రీనివాస ఆయ్యంగార్‌ 1964 లో [:5& ९९०९2 “షేక్సియర్‌ నై పుణి. 
ఆయన |వపవంచం”(Shakespeare his world and his art)ఆనే | 75 ०८ ०€ 
ఈ దశలు అయిదు అన్నారు. ఆందరూ ఆంగీకరించిన నాలుగు దశలకి మరో 
దశని జోడించడానికి ఆయన ఈ కారణం చెప్పారు_.“ఇటు నసుఖాంతాల నిర్వచ 
నంలోకి కాని, ఆటు విషాదాంతాల నిర్వచనంలోకి కాని రాని కొన్ని నాటకా 
లున్నాయి. |టాయిలెస్‌ ఆండ్‌ |కైెసీడా, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌వెల్‌, 
మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ వంటివి. వాటిని తీక్ల పమోదాంతములనో, తమో (లేక 
నిరాశా) _వమోదాంతాలనో పిలవడం తగదు. హేమలెట్‌ కూడా ఈ వరిధిలోకి 
వస్తుంది. కొందరు వీటిని సమస్యా నాటకాలన్నారు (Problem plays).1 ఈ 
సమస్యా నాటక రచనాకాలాన్ని ఒక దశగా పేర్కొ_ంచే, సర్యజనాంగీకార 
మైన నాలుగు దశలకి ఈ దశ కూడా జేరి, మొత్తం ఆయిదు దకలవుతుంది.” 


` 1. |ఫెడరిక్‌ బావోస్‌ 1896 లో “షేక్స్పియర్‌ _ ఆతని పూర్యులు' ఆనే 
(గంథం |పకటించాడు. ఆందులో ఈ నాటకాలకి సమస్యా నాటకాలని 
పేరు పెట్టాడు. తర్వాత తర్వాత చాలామంది ఈ 229 ॐ అంగీకరించి, 
తమ తమ > పేర్కొ_౦ట౮ూ వచ్చారు. సమస్యా నాటకములు 
(problem plays) ఆన్న "పేరు (ఇ) 1931 లో లారెన్స్‌ |వకటించిన 
“ష్నేక్సియర్‌ సమస్యా |పమోదాంతాలు” (Problem comedies) 
నందును, (8) 1950-5 టిలియార్డ్‌. [పక ९०९ ॐ “సమస్యా నాటకాలు? 
(problem plays) ఆనే గంథమందును (€) 1963 తో మార్లరెట్‌ 
35 6 పకటించిన “బాధామయ నాటకాలు (plays unpleasant) 
'వందును' మనకి కనిపిస్తుంది. | 
७55५-4 
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విమర్శకులు దేనిని మనస్సులో పెట్టుకుని ఈ విభజన చేశారు? ఆయా 

4 १ ३.2) 9 లో --3 > ५2१५ ^ ७ చో గాం టా ~ ము 
దశలందలి నాటకాల్లొ =, యర్‌ [పెచర్శించిన భావో ८९ ల్నిబట్ట 2 (L రుమ, 
విషాదం, సమస్య, వేదాంతం _ ఆంటూ. కేక ఆయా దశల్లో చేపట్టిన నాటక 
_పశ్రియని బట్టా? (చార్మితకం, పమోదాంతం, తీక్షవమోదాంతం a ఇలా.) 
ఆని వశ్ని సే, రెండూ సరీఆయినవి కావు అనిపిస్తుంది. 


ఆయన నాటకరచనా జీవితాన్ని నాలుగుదశలుగా విభజించడం ఆంటూ 
వస్తే, ఆవిభజనకి వరిణామ్మకమ వికాసాన్నే మూలాధారంగా తీసుకోవాలి. ఆంచే 
మొదటి దశని [358 ) © ఆని, రెండవ దశని |పాగల్భ్యం ఆనీ, మూడవ దని 
పరిణతి ఆని, నాల్గవ దశని పరాకాష్ట ఆనీ పిలవడం సమంజసం. ఆయన 
నాటక రచనా నై పుణ్యం ఎలా పరిణామం చెందుతూ వచ్చిందో ఈ నాలుగు 
చశలూ తెలియవరుస్తాయి. ఒక దశలో ఆయన వమోదాంతాలేకాక విషాదాం 
తాలూ చార్మితకాలూ కూడా రాస్తేరాయొచ్చు. ఆలాగే ఆ దశలో బాసిన నాట 
ऽण्डे (పేమ ఉండవచ్చు ~ విషాదం, తా € ९७० >© त ఉండొచ్చు. ఆది ఏ 
(పక్రియ, ఆంధలి ముఖ్యలశణం ఏది అన్నది కాదు. అది ఇంకా పయత్నదకళ 
లోనే ఉందా, లేక నాటక కర్త యొక. _పాగల్భ్యం ఆందులో కనిపిస్తోందా, 
సంపూర్ణంగా పరిణతి చెందిన నై పుణెతో [వాయబడిందా, లేక ఈ దశలన్నిం 
టిని దాటి నిశ్చలమైన మనస్సుతో, వండినగుండెతో, పరివూర్ణ వికాసం చెందిన 
మేథాసంపదతోకూడిన పరాకాష్ట్రదశలో వాయబడిందా అనేది ముఖ్యం. ఇలా 
వరిశీలిస్తేనే తవ్ప షేక్స్పియర్‌ నాటకరచనానై పుణి ఎలా పరిణామ క్రమవికాసం 
చెందిందీ అర్థంకాదు. 


మొదటిది ఆయిన (పయత్నదశళశ स्ना 1588 నుండి 1592 వరకు. 
ఆంటే, హనీ V1 మూడుభాగాలు, రిఛర్డ్‌ 11, కింగ్‌జాన్‌, 2९5 ఆండో 
నికస్‌, కామిడి ఆఫ్‌ न्‌ ८6 ~) | कक రోజులన్నమాట! 


రెండవది ఆయిన |పాగ్చల్యదశ 1593 నుండి దాదాపు 1600 వరకు. 
ఆం'జటే,ది టేమింగ్‌ ఆఫ్‌ దిషా మొదలుకొని దిమ్మెర్రీవై వ్‌ ఆఫ్‌ విండ్నర్‌ వరకు 
గల మొత్తం 15 నాటకాలు, 3 కవితలు రచించిన కాలం. 
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మూడవది ఆయిన పరిణతిడశ 1601 నుండి 1608 పాంతమువంకు. 
అంటే, హేమ్‌లెట్‌, ఒధథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మెక్‌ బెత్‌ వంటి (పపంచ పఖ్యాత నాట 
కాలు వాసిన కాలం. 

నాల్లవది ఆయిన పరాకాష్టదళ 1609 నుండి 1613 లో గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ 
కాలిపోయేవరకు. ఈ దశలో |వాసినవే సెరికిల్స్‌, సింబలీన్‌, ది వింటర్స్‌మెల్‌, 
ది టెంషెస్ట్‌, कर VI 


ఈ (००० దశలకి సంబంచించిన కాలంలో ఇంగండులోను. ఆంగేయుల 
ఆలోచనా విధానాలోను, ఆంగనాటక రచనా విధానంలోను కియర్‌ వ 
గత జీవితంలోను, ఆయన దృక్సథంలోను వచ్చిన మార్పులేమిటో తెలుసుకోవ 
డమె కాకుండా, ఆ మా లు ఆయాదశల్లో రచించిన నాటకాలలోని चे € 2०९5 , 
2575 ९८ ८० २०९ „ నాటక నిర్యాణం, పా చితణ, తాక దృష్టి వంటి 
వాటిమీద ఎటువంటి |వభావాన్ని |వసరించాయో కూడా పరిశీలించాలి. 


షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనని ప్రారంభించే నాటికే విద్యావై కిష్ట్యుల 
(University wits) చేతిలో |పమోదాంత నాటకం (comedy) కొత్త 
పుంతలు (తొక్కి (కొ తమార్గాన నడుస్తోంది. ए) రాయిస్టర్‌ డాయిస్టర్‌, 
గామర్‌ గర్టన్‌ సీడిల్‌ లలోని [పబోధాత్మక విధానం మాయమైంది. వమోదాంత 
నాటకం (comedy) రాసేవిధానానికి సంబంధించి విద్యావై శిష్ట్యులు ఆంతా కొద్ది 
గానో గొప్పగానో షేక్సియర్‌ని వబావితుణ్ణి చేసినవారే! ఆయితే, ఆతనిమీద 
వారి (పభావం తాత్మా_లికమే ఏమంచే, ఆతడు వటిరాయిని వ్మజంగా మార్చ 
గల కళా[సష్ష. తన ముందు వారి రచనా పద్దతిని కేవలం పునాదిగా మాతమే 
చేసికొని, ఆ పునాదిమీద తన మహా € © ॐ रऽ సౌందర్య దృష్టితో మహోన్నత 
మైన కళాసృష్టితో ఆందాలు చిందించే మణిమయ మందిరాలని మలచే మహోశిల్సి. 


పమోదాంత నాటక రచనా విధానము, శై లి, వాతావరణము లిలీ నుండి! 
మృదుమంజులమైన భాష, హాస్యము, సొగసు వూర్యగాధా _పేస్తావనాదులు, 


1. S.O. Loughlin (వాసిన The voyage to Illyria (1937) లో 
ఉంచి, 
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సీల్‌* నుండీ, భావో ద్రీపిత (పమోదాంత దేశినాటక (Romantic Comedy) 
రచనా విధానము, |పధానకథతో ఉపకథలను సింలీనమొనర్చె పద్దతి. ఛందంతో 
వచనాన్ని కూడా కలిపి ప్పుతగీతి {Bank verse) రచించే మార్గం _ ఈ మెళు 
కువలు 95 5०43 షేక్స్పియర్‌ _గహించాడు., 


_పయత్నము : 

1592 తలో ^ త నోగోట్స్‌వ < ఆఫ్‌ విట్‌"లో షేక్సియర్‌ గురించి 
పస్తావించాడు. అందే షేక్స్పియర్‌ ఆప్పటికి అనామకుడు కాదన్నమాట. 1592 
నాటికి సాహితీ |పపంచంలో ఒక స్థానాన్ని సంపాదించు కున్నాడంజే, అప్పటికి 
కసీసం ఏ నాలుగైదు సంవత్సరాల నుంచి ఆయినా రచనా వ్యాసంగం చేస్తూ 
ఉండాలి. ఆందుకే పరిశీలకులు షేక్స్పియర్‌ 1588 నుంచే రచనలు (షారం 
ఖభించి ఉంటాడని అంచనా వేశారు. అనగా అతడు లండన్‌ చేరుకున్నాడని 
భావించ బడుతూన్న సంవత్సరం నుంచి ఆన్న మాట. 


1594 లో బర్‌బెజ్‌ తో కలిసి >€ ఆఫ్‌ లెస్టర్‌ సంస్థలో జేరి „ వారి ఆదీనంలో 
ఉన్న గ్లోబ్‌, బ్రాక్‌ er (పత్యేక कि "० గ్లోబ్‌ బురదగా 
మారినపుడు బహిరంగ (వదర్శనకశాల) లకు మ్మాతమే నాటకాలు [వాయడం 
మొదలు పెక్లేవరకు, షేక్స్పియర్‌కి [వత్యేకంగా ఏ ఒకు. నాటక సంస్థతోను 
దృఢచెన సంబంధం ఉన్నట్లు కనిపించదు. కర్టెన్‌, రోడ థియేటర్లకు ఆతడు 
నాటకాలు |వాసేవాడు ఆనడానికి దాఖలాలు కనిపిస్తున్నాయి. 


(వయోగాత్మకమైన ఈ (వథమదళ 1588 _ 1592 అనుకున్నాంగదా - 
ఈ దశలో షేక్స్సియర్‌ 25, 30 సంవత్సరముల మధ్యనున్న నవ యువకుడు. 


2. Saintsbury aనసీన A history of Elizabethan lterature లో 
ఈ నంగతి పస్తావితము. 

3. J Churton collins {न्ड Introduction to the plays of 
Robert greene ఆనే రచన నుండి. ~ “షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని 
పాతలైన జూలియా, వయోలా, ఇమోజన్‌, లాన్స్‌లట్‌ జొబోలకు |గీన్‌ 
యొక్క మార్గరెట్‌, డొరోధే, ఇడా, స్టిప్పరీలు వరుసగా మాతృకలు." 
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ఆ వయస్సుకు సహజమైన ఊహాలోకాల్లోకి తేలిపోతూ రచనా వ్యాసంగం 
సాగించినట్లు, ఈ దకలో వాసిన నాటకాలు పరికీలి స్తే, ఆర్థం ఆవుతుంది. 
వ్లూటో సెనికా ఓవెడీల రచనలో వాటి ఆనువాదాలో చదివి, తనచుట్టూ ఆంగ్ల 
యువ నాటక కర్తలు వాస్తూ ఉన్న నాటకాలు వరిశీలించి, తాను కూడా అటు 
వంటివి వాయాలన్న తవన ఆతనిలో |పారంభమయి ఉండును. కాని పుట్టుకతో 
వచ్చిన 238 అనుకరణని అంగీకరించక, స్యతం| త మార్గాన వాయడానికి 
_పేరణ కలిగించి ఉండును. ఆయితే ఆప్పటికి షేక్సియర్‌కి పౌఢమైన 
వయస్పూలేదు + గాఢమైన అనుభవమూలేదు. లోక వృతాంతాన్ని (గహించి 
దానికి నాటకాల్లో శాశ్యతతా్యన్ని కలిగించే నేర్పు ఎలా వస్తుంది? ఆందువల న 
కేవలము పు స్తకజ్జానం, డాన్ని ఊద్దీ > = ठ) ९3९ ०० | 58; ఈ రెండింటి 
ఆధారంతోనే నాటక రచన సాగించి ఉండాలి ఈ దశలో ఇంకా ఒక స్థిరమైన 
మార్గాన్ని షేక్స్పియర్‌ నిలువరించుకోలేదు కనుక, ఏ మార్గాన విజయం లభి 
స్తుందో ఆని రకరకాలయిన మార్గాల్ని ఆనుసరించాడు. ఆందుకే ఈ దశలో 
ఒక 1|పమోదాంతాన్ని (Comedy), కిక విషాదాంతాన్ని (Tragedy), ఇత చారి 
తకాన్ని (historical) - ఇలా మచ్చుకి ఒకటిగా (వాళాడు. 


ఈ దశలో |వాసిన నాటకాల్లో, ఇతివృత్త స్వీకరణలోకాని, సన్ని చేశ 
కల్పనయందుకాని, పాచి తణలోకాని, ఇదీ అని ఒక నిర్దిష్ట మైన మార్గం 
కనిపించదు. ఒకొక్క. నాటకమందు ఒకక)... మార్గం. ఒకొక. | 23८8 
త్నంలో జఒకొ_క.. పద్దతి. ఈ దశలోని నాటకాల యందు కనిపించే కా 
సంవిధానం, సంభాషణా వైచితి, నాటకీకరణ, పాత చితణా వెదుష్యం, 
సన్ని వేళ సంధానం - ఇవన్నీ వూరుుులు రాసిన నాటకాల్టో ఎక్కడో ఆక ._.డ 
ఉన్నవే. అవన్నీ తెలివిగా తనవిగా చేనుకుని, అక్క_డక్క_డ చిసగా ఉన్న 
వాటినన్ని ంటినీ సర్వాలంకార భూషితాలుగా తన రచనల్లోకి దింపాడు. नः 
గార్డన్‌ ఈ మాసే అన్నాడు. 


తనవరకూ వచ్చిన నాటకాలలోని మెరుగులు (గహాస్తూ, తనచుట్టూ 
ఉన్న సంఘం మొక్క. అవసరాల్ని, సామాజికుల కోరికల్నీ, అభిరుచుల్నీ గమ 
నిస్తూ, తనలో (తుళ్ళింతలు పడుతూన్న యౌవనోత్స్నాహానికీ ఊహాలోకంలో తేలి 
పోయే యువభావాలకీ రూవకల్ప్సన చేస్తూ, తన తొలిరచనర్స్ని |పారంభించాడు 
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షేక్సియర్‌. ఆయా తొలిరచశల గురించి 17.1.1874 న హేల్స్‌ ఒక 
ఉపన్యాసం ఇచ్చాడు. ॐ ఉవనాాసంలో షేక్సి,యర్‌ తొలి నాటకాల్లో సాధా 


రణంగా కనిపించే ९० & కకాలగుడంచి ఇలా చెప్పాడు: 


"१५९९ ८६ २२६, చమతాా_రం ఎక్కువగా కనిపిస్తుంది. శబ్దాలంకారాలు 
అమితం _ ఛందోదృష్షి నిరుషంగా లేదు. ప్రతగీతి (Blank verse) లోని కొన్ని 
పాదాలలో, మాతలు (Syllables) ఎక్కువ ఆయ్యాయి. వూర్యగాధా | వస్తావన 
ఆధికం. భావనలో సారళ్యం కనిపించదు. ఈ నాటకాల్లో నాయికలు ఎక్కు_వగా 
ఊ_దేక స్యభావలు. పాతల ఆలోచనల్ని తెలుపుటకు కాకుండా స్యగతాల్ని, 
పాతల మన స్తత్యాల్నీ నాటకంలోని సంఘటనల్నీ తెలియజెప్పడానికి ఉపయోగిం 
చడం, పాతలు సూటిగా సామాజికుల్ని ఉద్దేశించి మాట్లాడడం పీటితో కనిపి 
స్తుంది. ఆంతేకాదు. ఆసహజత్యం ఆని ఆయినా ఆలోచించకుండా ఈ నాటకాలలో 
పాతల ఎన్నికలోనూ, సన్నివేశ సంక రణలోనూ సౌష్టవాన్నీ . సమతూకాన్నీ 
పాటించాడు. ఆంమె ఒక విశ్వాస పాతుడు, కిక స్వామి దోహి, ఒక చురుకైన 
యువతీ, ఒక నెమ్మదై న యువతి _ ఒక వినోదం, ఒక విషాదం _ ఇలా. 


ఆనుభవము వయసు, ఆభ్యాసము _ మూడు లేకపోవడం వల్ల తెలిద శ 
లోని రచనల్లో, ఇలాంటి చిన్న చిన్న బలహీనతలు కన్పించినా, గొవ్ప రచ 
య 
యితకు కావలసిన బావయితి కారయి|తి వీటిలో కనిపిస్తుంది. ఒక మహోన్నత 
మైన బావనాబలంతో తాను దర్శించి, దానిని పఠితలకూ సామాజికులకూ | 2325 
రించగల నేర్పు ఈ తొలి రచనల్లో రేఖామ్మాతంగా కనిపిస్తుంది, 


ఈ తొలిదశలో రచించిన చార్మితక నాటకాలు ఐదు. చార్మితక సత్యాలతో 
కూడిన కథావస్తువు ఆంటేనే ఆది ఒక కొరకరాని కొయ్య. దాన్ని మైనంలా 
మలిచి, మనోజ్ఞమైన కళాఖండగా చెయ్యడం కష్టసాధ్యమైన విషయం. అయినా 
రెండవ డశలతో వ్రాసిన హనీ V నాటకంలో షేక్సియర్‌ ఈ నేర్పు సాధిం 
చాడు. నిజానికి చార్మితక రూపకాల్టో హెనీ V౪ వరాకాష్టకు చెందింది. ఆ పరా 
కాష్టతవై పు పయనించడం మనకి “హనీ ౪1 1వ భాగం నుంచీ కనిపిస్తుంది. 
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హానీ V1 ఒకటవ భాగం : 


ఈ నాటకంలోని ఇతివృత్తం సంగహంగా ఇదిః పాన్‌ ఇంగ్లాండు 
డేశాల మధ్య యుద్దం, మొదటి ఆరి యన్‌ నుంచీ ९8८०९ ఇతర తరంగాల 
నుంచీ ఆంగ్లేయ సేనలని | ఫెంచి నేనలు గెంటి వేయడం, ఆంగ్లేయుల దృష్టిలో 
మంతగ छ అయిన “జోన్‌ ఆప్‌ ఆర్‌.” [ 2०४ వారిలో ఉత్యాహజ్యోతిని వలి 
గించి వారిని క ర్రవ్యోన్ముఖుల్ని చెయ్యడం, ఆంగ్లేయ సేనాని అయిన “జెల్‌ 
బట్‌” తక్కి_న నాయకులపై ఆధికారం చలాయించడం, ఇంగ్లండ్‌ లో యార్‌, 
అంకాస్టర్‌ పభువుల మభ్య ఆఅంతకఃకలహాలు.? 


ఈ నాటకం 1412. 1445 మధ్యగల ఆంగ్ల చార్చితక విషయాలకి సార 
స్వత రూవం. “జోన్‌ ఆఫ్‌ ఆర్క్‌.'ని పాపానికీ, దుర్మార్ల్గానికీ, దుష్టత్వానికి [వతి 
నిధిగా సృష్టించడాన్ని బట్టి 28) + 36 8 తన జాతి పట్ల ఉన్న అభిమానం 
ఎంతటిడో ఆర్థం ఆవుతుంది. ఈ నాటకం |పధమ |వపదర్శన జరిగింది 1592లో. 
పచురించింది మాతం 1623 లో. వచురణకి ముందే ఈ నాటకానికి బహుళ 
[పజాదరణ లభించిందని విమర్శకుల ఆభిపాయం. 


“సేల్‌బట్‌ > మరణ దృశ్యాన్ని చూసీ వేలకొలది _పేక్షకులు కన్నీరు 
కార్చార ని నేప _పవాశాడు. “బలమైన కథ, బరువై న సన్ని వేశం, వేగం, 
సంతి ప్రత, స్పష్టత మొదలైన లక్షణాలతో ఎంతో ఆకర్షణీయ మైన పద్దతిలో 
(పధమ దృశ్యం నడుస్తుంది. కథావిష్క_రణా, వై విధ్యం. ఉత్సాహో ద్వేగాలూ, 
ఇవన్నీ ఉత్తమ [ శేణికి చెందినవి” అని “ప్రెస్‌” తన |గంథంలో! రాశాడు. 


'టెలియార్డ్‌” చెప్పినట్టు® ఈ నాటకంలో షేక్స్సియర్‌ ఉత్సాహ, ठ 
గాలు కనిపించినంతగా, వాటిని సకమంగా 2362० € చాక ५5६० కని 
పించదు, 





1. construction in shakespeare - by M.T. Price Publish_ 
ed in 1951. 
2 Shakespeares history plays ఆనే (గంథంలో. 
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“మార్గరెట్‌ 'ని |ఫాన్స్‌నుంచి కీ సుకునచ్చి హానీ V1కిచ్చి పెళ్లిచెసి, 
తాను వాళ్ళిద్దరి -2 ठ కాకుండా రాజ్యం పైన కూడా ఆధిపత్యం చలాయించాలనే 
కోరె_ని “సఫక్‌”, ఈ నాటకం చివరతో వ్యక్త పరుస్తాడు. ఆ వ్య క్రికరణ, ఈ 
నాటకం తరువాత భాగమైన హానీ V1 కెండవ భాగంలోని (పధమ దృశ్యానికి 
అంకురార్పణ. 


హానీ V1 ఒకటవ బాగంలో, దేశంబయట _పాన్స్‌వారితో కలహము, 
దేశం లోవల బొఫర్డ్‌ గ్లస్టర్‌ల మధ్య కలహము, ఈ రెండు కలహముల కథలు 
వక్క. పక్కనే నడుస్థాయి. హానీ V1రెండో భాగంలో ఇతివృత్తం ఇది 
కాదు. బయతి కలహం అంతరించి, అంతఃకలహం అభివృద్ది ఆయి, చివరకి 
ఆ అంతః 'కలహంి, ‘'సోమర్‌ సిట్‌ి, “యార్‌,” కలహంగా రూపాంతరం 
చెంది, రోజా యుద్దాలకి (Battle of roses) ఆంకురార్పణ జరుగుతుంది. 
హ్మానీ V1మూడో భాగంలో రోజా యుద్దాల తీవతనీ, వాని పరిణామాలనీ 
షేక్చిషయర్‌ వర్ణించాడు. 


హానీ श రెండవ భాగం: 
“హానీ మార్గరెట్‌ ల వివావాం _ యార్కి_స్ట్‌ వివాదం .- జాక్‌ కేడ్స్‌ తిరుగు 
బాటు ~ సెంట్‌ ఆల్‌ బఐన్స్‌ యుద్దానాంటి కొన్ని చార్మితక సన్ని వేశాలు ~ సోమర్‌ 
Cand ॐ 0౧ 
నిట్‌ మరణం" _ ఇదే సంగహంగా ఈ నాటకంలోని ఇతిప్భ త్తం. 


ఈ నాటకంలోని 1వ ఆంకం 1వ దృశ్యంలో र, €) 56 ॐ 223८ ₹ र 
5०९९८२३. పజ్జి సాటిలేనిది. 3 వ ఆంకం, 1, 2 దృశ్యాల్లో కొథాగమనంలో 
ఒక హఠాత్పరిణామాన్ని తీసుకువచ్చి చక్క-_ని నాటకీయ తని సృష్టించాడా యన. 
ఈ రచనలో, |పబోధాత్మక నాటక రచనా విధానాన్ని షేక్స్పియర్‌ ఆనున 
రించినట్లు కనిపిస్తుంది. ఏమంచే, |వబోధాత్మక నాటకాల్లో సాధారణంగా 
మొదట ధర్మాత్ముడు కష్టాలు పడడం, దుర్మార్గుడు విజయాలు పొందడం, 
చివరికి వచ్చేనరికి ధర్మం జయించడం, అధర్మం వీగిపోవడం జరుగుతుంది. 
ఈ నాటకంలో సరిగా ఆలాగే भ అనే సద్దర్ము డిక్‌ మొదట్లో ఏన్నో 258 % € 
ఎదురవుతాయి: దురాశావరులూ, దుష్టులూ ఆయిన సవక్‌ భొపర్ట్‌ లను విజయ 
పరంపరలు వరిస్తాయి. తుదకు 25245 ॐ చంపదలచుకొన్న ఆ దుర్మార్గులిరువురూ 
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తామే దుర్మరణం పాలవుతారు. ఈ నాటకంలో “జనుల గుంపుిని షేక్సియిర్‌ 
| 538 పెట్టాడు. తర్వాత తర్వాత నాటక రచనలో సిద్ద హస్తుడయి “జూారియస్‌ 
సీజరు' నాటకంలో, _పేక్షకుల నురూత లూగించి, కథాగమనాన్నే మార్చి 
వేసే ఒక సమర్థమైన “జనుల గుంపును సృష్టించడానికి ఈ నాటకంలో వవేళ 
పెట్టిన ఈ (5302 స్పూ ర్రిసి, భవ్యకవితావేశాన్నీ 28) ^ ०32 8 ఇచ్చినట్టు 
కనిపిస్తుంది. ఆ [వజావాహాని సృష్టికి, ఈ జనుల గుంపుని సృష్టించడం, టీజ 
పాయం అన్నమాట! 


నాటక రచనలతో సిద్దహస్తుడై, ఎన్నో పరిణతి చెందిన నాటికాలని, 
తర్యాత కొన్నాళ్ళకి 28 జ యర్‌ రాశాడు. ఆట్టి పరిణతినందిన నాటకాలలో తను 
[|పవేశ పెట్టనున్న కొన్ని ముఖ్యాంశాలని, कणर V1 రెండవ భాగములోనే 
అతడు |పయోగాత్మకంగా వవేశ టినటు కనిపిసుంది. ఉదహరణకి జూలి 
యస్‌ సీజర్‌లోగి సంఘటనల వంటివీ, మేక్‌ జెత్‌లో శ్రీమతి మెక్‌ బెత్‌ నిదలో 
నడచిన దృశ్యమును పోలినదీ, హేమ్‌లెట్‌ లో దయ్యం హేమ్‌లెట్‌ ని ఆదేశించిన 
సన్ని వేశం లాంటెదీ, ఈ నాటకంలో ఆయన |వవేశ పెట్టాడు; ఆశించిన ఫలితాన్ని 
పొందాడు. సామాజికులలో, ఆయన అంచనాల |పకారం, సమధికోత్సాహం, 
ఉద్వేగంతో కూడిన వీరరసన్ఫూ & కలిగాయి. 


హౌనీ ౪! మూడవ భాగం : 

సెంట్‌ ఆల్బన్స్‌ విజయంతో యార్‌. (25452 లండన్‌ వచ్చి సింహాసన 
నాని ఆక్రమించుకోవడం, భ యస్తుడైన హానీ V1 అతనిని ఆదుపులో పెట్టలేక । 
తన ఆనంతరం తన వారసుడిగా ఆతనిని అంగికరించడం, అందుకు ఇష్టవడని 
రాణి మార్గరెట్‌ , అంకాస్టి9యనన్‌ (వపభువులతో కలసి యార్‌్క్‌_లవట్ల ర క్షదాహం 
కనబరచడం, వారిక్‌ రాజకీయ ధురంధరుడైన |పభునిర్మాతగా రూపొందడం, 
చివరకి హానీ VIన రిచర్డ్‌ హత్య చేయడం - ఇదీ కుప్తంగా ఈ నాటకంలో 
8 € २२) త్రం. 


ఈ నాటకంలోని పాతలలో ఎక్కు..వ భాగం దుష్ట మైనవీ, _ర్రూరమైన 
వీను. మార్గరెట్‌ ఆడ తోడేలువలె కనిపిస్తుంది. ఆటు యార్క్‌... |వభువులూ, 
ఇటు ०७०५) యన్‌ . [च्यक వులూ ठ క్షదాహంతోనూ , ఆమానుష కృత్యాలతోనూ 
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నరరూప రాళసుల్ని తలపిస్తారు సమకాలీన సామాజికులు అటువంటి కూర మైన 
ये| © €?>, సంభఘటనలనీ చూడడానికి ఆభిలషిందేవారని ఆర్థం అవుతుంది. 
ఈ నాటకంలో |కూరాతికూరుడు కిఛర్దు. ఒథెలోలోని “ఇయాగోిని మించిన 
దుషుడు. నవ్వుతూ చంవగల భయంకరుడు. चेऽ = ఇతని పమ్మితోచ్చాటన! 


Sword hold thy temper; heart be wrathful still. 
Priests pray for enemies, but Princes kill. 


ఈ వాక్ట్ణము ఆతని స్యుభావానికి అద్దం లాంటిది. ఆతని గుణకశీలానికి 
ठग కూడా. ఆన్యాయాన్ని &9 2974 €> శ క్రిలేక, మంచితనాన్ని వదలలేక, 
నిమిత్త మ్మాతునిగ నిలబడిపోయిన ధర్మరాజు कण V1. తనని రిఛర్డు పొడిచి 
నప్పుడు “O God! forgive my sins and pardon thee” అనిన @ త్రమ 
వ్య డి 


856 7 : 
० 
హెసీ V1మూడు భాగాలూ |వాళాక షేక్సి\యర్‌ ఈ నాటకాన్ని 
వాశాడని విమర్శకుల అభి పాయం. రోజా యుద్దాల అవశేషాలూ, >| ©^ 
९०९ €) పేరుబడనసిన అంకాస్టర్‌ లూ, తెల్ల గగలాబులుగా చలామణీ ఆయిన 
యార్కు.లూ వూ ర్రీగా చితికిసోవడం, ఈ నాటకంలో 28) > 36 వర్ణించాడు. 


మేధావి, దుదాశావరుడు, మోసగాడు, ధైర్యవంతుడు, హంతకుడు ఆయిన 
రిఛర్డ్‌ 11 సింహాసనాన్ని ఆధిష్టించడం, కారెన్స్‌ని చెరసాలకి 2502 వధిం 
చడం, మరణించిన ఎడ్యర్హు యువరాజా ఖార్య అయిన “యానిిని _పేమించడం, 
హేస్టింగ్స్‌, (గే, రివర్సొల వధ, తన జ్ఞాతి అయిన ఎలిజబెత్‌ని (షేక్సి)యర్‌ 
కాలంలో ఇంగ్లాండుని ఏలిన ఆమె కాదు) వివాహం చేసుకోడానికి రిఛర్లు పయ 
త్నించడం, బకింగ్‌ హామ్‌ తిరుగుబాటూ, వధా,“బన్‌వర్తు” వోరిచర్లు కీఠుమి, మర 
ణము, ఇవీ ఈ నాటకంలోని |పధాన సన్ని వేశాలు. 


శ నాటకంలోని ఇతవృ త్తం, 14 సంవత్సరముల కాలముపాటు (1471. 
1485) జరిగింది. కాని నాటకాన్ని చూస్తుం మే ఇన్నేళ్ళ కథని చూస్తున్నట్లు 
అనిపించదు. కవభాగమనమూ, సన్నివేశాలూ చకచక సాగిపోతాయి. [258 నన్ని 
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వేశమూ, |వతి సంఘటనా नरस, प నాశనానికే దారితీస్తుంది. 1వ అంకము, 
3వ దృశ్యంలో మార్గరెట్‌ ఇచ్చిన శావం ప్రకారమే కథ ఆంతా నడుస్తుంది. 
€ © है , నాటకంలో ముందు జరుగబోయెదంతా సామాజికునికి ముందే తెలుస్తుం 
దన్నమాట! అయితే, రిచర్డ్‌ ఎలా చసపోతాడు, ఆన్యాయం ఎలా ఓడిపో 
తుంది, అంకాస్టర్‌ , యార్‌, కుటుంబాల మధ్య వివాహం ఎలా సాధ్యం ఆవు 
తుంది, దాంతో రోజా యుద్దాలు పరిసమా ప్తమై రెండు కుటుంబాల మధ్య శాంతి 
ఎలా సాధ్యం అవుతుంది ఆనే ఉత్ఫుకత, చివరవరకూ నాటకాన్ని చూసేలా 
నామాజికుణ్ణి కూర్చోజెడతాయి. 


కింగ్‌జాన్‌ : 


1536 తలో “'బిషప్‌బేల్‌ '” అనే వ్యక్తి “కింగ్‌ జాన్‌ 2० & €> పరిపాలన" 
అనే [పబోధాత్మక నాటకం రాశాడు. 1591లో అది రెండు భాగాలుగా 
పచురణ అయింది. అదే షేక్స్పియర్‌ కింగ్‌జాన్‌ నాటకానికి ఆధారం ఆని 
విమర్శకుల ఆభ్మిపాయం. ఆయితే, ఈ రెండు నాటకాలకీ కథావిధానంలోనూ, 
వతి దృశ్యంలోనూ కనిపించే నంఘటనల వరుసలోనూ పోలిక ఉంది కాని, 
తక్కిన ఏ విషయాల్లోనూ పోలిక లేదు. ఏ నాటకాన్న యినా ఆనుసరిస్తే దాన్ని 
చక్క-_గా సవరించి ఓ మంచి కళాఖండంగా మలచడం ఆనేది “షేక్స్పియర్‌ 
మార్గం. కాని ఈ నాటకంలో ఆదేం కనిపించదు. 


ఆందువల్లనే ఈ వాదాన్ని ఎముక విల్బ్చన్‌ , డోవర్‌ విల్చన్‌లు €७ ०९8 
6०२ లేదు షేక్స్పియర్‌ రాసిన “కింగ్‌ జాన్‌ నాటకమే, బేల్‌ పేరిట వచ్చిన 
కింగ్‌ జాన్‌ దుర్హట పరిపాలని'కి మాతృక జని “హానింగ్‌ మాన్‌” అన్నాడు. 
(పమోదాంత నాటక (Comedy) రచనకి పీల్‌, లిలీ, |గీన్‌లఅనూ, విషాదాంత 
నాటక (Tragedy) రచనకి కిడ్‌, మార్హోలను తొరిరోజులలో ఆనునరించిన 
షేక్స్పియర్‌, ఆ రోజులలోనే చార్మితక నాటక (Historical) రచనకి, నాడు 
విశేష |వచారంలో ఉన్న |కానికల్స్‌ని ఆనునరించెను ఆని నిర్జారణ చేసి, 
ఆందుకు కింగ్‌ జాన్‌” నాటకాన్ని ఉదాహరణగ చూపించాడు హానింగ్‌ మాన్‌. 
“హారిస్‌ షెడ్‌’? క్రానికల్‌ నుండి కింగ్‌ జాన్‌ కథని సం_గహించి,'ఫాకాన్‌ 8" 
ఉదంతాన్ని ఒకదాన్ని సృష్టించి, దానికి జోడించాడని హానింగ్‌ మాన్‌ తన 
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గంథంలో రాశాడు.! రిచర్డ్‌ 1] యొక్క రాక్షస (పేకృతికాని కవితాదృష్షి 
G య 
కాని కింగ్‌ జాన్‌కి లేడు. ఆందువల్ల “కింగ్‌ జాని ఆక రణగల పాత కాలేదు 
షేక్స్పియర్‌ రచనలో _వనిద్దిని హొందని నాటకాలలో ఇది ఒకటి. 
op చ ८ 


ఆర్థర్‌ యువరాజాకి సింహాసనం 56 ०25९ 2०८74 చాటిలాన్‌ ెది 
6०29 _ జాన్‌ తిరస్కృతి _ దాంతో తగాదా - ఆంగ్ల సేనలూ _ఫెంచి ఆస్టిియా 
సేనలూ ఏంజీయర్స్‌లో మాూహరింపు ~ తలవని తలంపుగ రాజీ _ డాఫీన్‌కిీ 
క్లాంచీకీ వివాహం_ ఆర్థర్‌కి వ్యతిరేకంగా ఉన్న పరిస్థితులు మొదట ఆనుకూలం 
కాబోయి, తరాత _పతికూలం కావడం . ఇంగ్లాండు సింహాసనాన్ని డాఫేన్‌ 
ఆశించడం - ఆర్థర్‌ మరణం. బాస్టార్స్‌ (పభృతులకి హ్యూబర్థు-పెనా కింగ్‌ జాన్‌ 
పెనా ఆఇగహం _ బషపయోగం జరిగి, జాన్‌ మరణించడం. 


స్థూలంగా 8० ^ జాన్‌” నాటకంలో కథ ఇది. ఈ నాటకంలో ముఖ్య 
ये ख ఆయిన కింగ్‌ శాన్‌కి, మేక్‌ బెత్‌వలె ఆత్మపరిశీలనా లేదు, రిచర్దు III 
వలె కసాయిగుండే లెదు. వద్ధి ఆలనుడు, నీరనుడు. ఎన్నో “ఘోరకృ్ళత్యాలు 
చెయ్యాలనే ఉద్దేశం ఉంది. కాని ఆందుకు కావలసిన దైర్యం లేదు. ఈ నాట 
కంలో జాన్‌, <अ 6 € | 58 ८5९०९७० ९०. ఇద్దరూ శ § సామర్థ్యాలు లేని 
సీరసులే! ఆందుకే ఇద్దరిలో ఏ ఒక్కడూ నాటకానికి నాయకుడు కాలేక 
పోయాడు. ఒకడు దుర్భలుడైన దువుడు, మరియొకడు ఆలసుడై న దురదృష్ట 
వంతుడు. 


కింగ్‌ జాన్‌ నాటకంలో పగ, రక్షదాహముల పాధాన్యం హెచ్చు. 
ఈ నాటక రచనాకాలం నాటికి, “షేక్స్సియర్‌ బాగా యువకుడు. సంస్కా_రం, 
నాగరికతా, ఆనుభవం, ఇంకా వూర్తిగా అలవడలేదు. ఈ సంగతి నాటకంలో 
మనకి కనిపిస్తుంది. 


చిత్తం వచ్చినట్టు హద్దుమీరి | 2323 ర్తించినా, “కాన్‌ సైన్స్‌” పాత 
ఈ నాటకంలో ఆకర్షవంతమైంది. మరియొక ఆకర్షణీయమైనది బాస్టర్షు పాత- 


1 
1. The new Arden edition - King John by ९.41. Hanig- 
८9 1953. 
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“Commodity, the bias of world" 
“There is no sin but to be rich. No Vice but beggary” 
“Be great in act, as God have been in thought” 


TET चः ॐ क #ॐ कह # कः ऋ चकै कीः क कच कैः 


“Be stirring as the time, be fire with fire’’ 
[=> न tt మా గి j=) +<, 25० 3 
& బాస్టర్‌ ఆఅక)_డక)_డ ఆన్న మాటలు, ఈ నాటకానికి మణివూసలు. 


ఇంతవరకూ చర్చించిన ఈ ఆయిదు నాటకాలూ మొత్తం మీద 
శేక్స్చియర్‌ రాసిన 10, 11 చార్మితక నాటకాలలో సంఖ్యయందు సగం. 
నాటక రచనకి వూనుకున్న తొలిరోజుల్లోనే ఎక్కు_వ చారితక నాటకాలు రాయ 
డానికి, తర్యాత తరుచుగా రాయక పోవడానికీ కారణాలు లేకపోలేదు. 


1588 లో స్పెయిన్‌ నౌకా దండయాతని ఆంగ్లేయులు (తిప్పికొట్టారు. 
దాంతో వారికి ఆత్మ సైర్యమూ ఆత్మవిశ్వ్యాసమూ ఆధికం ఆయ్యాయి. 
జాతీయతా భావం, ठ క్రి వృద్దిచెందాయి. తమ దేశ వూర్వ్యచరి[తని సంస్మ 
రించుకొని, వూర్వానుభవాల దృష్టా భవిష్యత్తులో జాతిని ఎలా ఎలా నడిపించు 
కోవాలో చరితని చెప్పి |పజలని ఎలా ఉ తేజితుర్ని చెయ్యాలో నిర్ణయించు 
కోవాలందే చరిత తాలూకు భవ్యకవితావేశం ఆంగ్లేయ లకి ఆవసరం ఆయింది. 
సామాజికులు చారిితక రూవకాలంషే చెవి కోసుకుంటున్నారు. ఆంతేకాదు, 
సముదానికి అవతల ఏయే దేశాలున్నాయో చూడాలనే కాంజా, విజ్ఞాన 
ఆవధుల్ని చేరుకోవాలనే కోరికా, నూతన విషయాల్ని తెలుసుకోవాలనే (వగాఢ 
మైన వాంఛా, దేశీయ సమ్మగతనీ , జొతి సంకేమాన్ని కాపాడాలనే ఉత్సాహం, 
[పజలలో బయలుదేరింది. నూతన యుగోదయం (Renaissance) తన 
[పభావాన్ని ఆంగ్ల సమాజంపె చూపిస్తోంది. ఫలితంగా, ఉత్సాహాన్ని రేకెత్తించే 
యుద్భాల్నీ, ఉదేకాన్ని కలిగించే తిరుగుబాట్లనీ నాటకాలలో చూడాలని - ఆంగ్ల 
సామాజికులు కాంశించారు. శారి కోరికని "ष्ठ 2 ఇణారితక ఈూవకాలే! 
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ఆందుకే “షేక్ని\యర్‌ చార్మితక రూపకాలని రచించి, వారి కోరికని 
మన్నించాడు. ఆంతేకా దు. "©| ॐ రూపకాలు రచించడంలో ఆయన ఉద్దేశం 
మరోటి కనిపిస్తుంది. 


“పూర్ణం మనగ దేశం ఇలాంటి ఆల్లకల్లోలాలకి ఆలవాలమై ఉంది. 
ఆటవి తిరగి జరగకుండా చూసుకోవాలి సుమా! ఆని జాతిని హెచ్చరించడా నికి 
కూడా “షేక్స్నిియర్‌, తొలిరోజుల్లో చార్మితక రూపక రచనకి వూనుకొని 
ఉండవచ్చు. 


పోనుపోను చార్చితక రూవకాల అవసరం అతనికి కాని, సామాటికులకి 
కాని లేకపోయింది. ఒక విషయాన్ని మాతం మరిచిపోకూడరు. మార్చడానికి 
अ~ 5. => =<, సంఘటనలతో, నిర్జీవంగా ఉండే చార్చితక కథలను 
८८ < తో నాటకా 
వైవిధ్య వై షమ్యముల ఉజ్జీవ మొనర్చి, చక్క-_ని చార్మితక నాటకాలుగా 
మరిచాడు 8 ) యర్‌ 1 


1 ఆం|డో 2&ॐ : 


చార్మితక |ప్రమోదాంత,. సమస్యావూర్వ్యక, విషాదాంతాది వివిధరకము 
లైన ఉత్తమనాటకాల్ని షేక్సియర్‌ >) एण्ड, ఆయన నాటకాలలో కలికి 
తురాయి మాతం విషాదాంత నాటకమే (tragedy). ఆ విషాదాంత నాటకాలలో 
ముదటిది “'అెటస్‌ ఆం|డోనికస్‌' షేక్స్పిపియర్‌ దినిని 1592 తో (వాసి ఉఊంటా 
డని విమర్శకుల €$) పాయం. 


(గీక్‌, రోమన్‌ నాటకాలనుండి, దేశీయమైన “నేరం శిఖి” ఇతివృత్తాలుగా 
ఉండే మత పదర్శనలనుండీ, విషాదాంతనాటక నిర్మాణానికి కావలసిన సామా 
188 సేకరించి, తన విషాదాంత రూవకాల రూవురేఖల్ని దిద్దుకొన్న “షేక్స్చి 
యర్‌, ఈ నాటకాన్ని [వాసి ఉండడని కొందరివాదం. ఏమంపే, షేక్స్పియర్‌ 
విషాదాంత నాటకాలు హృదయాన్ని స్పందింపచేస్తాయి ఆర్థరిమైన అనుభూతికి, 

కరుఖారసాన్ని సామాజికునిలో |వతిస్సందించడానికీ "పేరెన్నికగన్నవి. కాని 
ఈ నాటకం దారుణహత్యాకాండతో నిండి, వగా రక్షదాహం వంటి భయానక 
బీభత్స రనములకు నిలయం. భీతావవామైన వాతావరణంలో విషాదాంత నాట 
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కాలు రాయడం వెబ్‌స్టర్‌ మార్గం! కాని, షేక్స్పియర్‌ మార్గంకాదు. ఆందు 
వలన టైటస్‌ ఆండోనికస్‌ ఆనే నాటకాన్ని “షేక్స్పియర్‌ వాసిఉిండడు అని 


వారి వాదం. 


కాని ఆలెగ్గాండర్‌ ఆనే విమర్శకుడు వార వాదాన్ని ఒప్పుకోలేదు. “ఆంగ్ల 
సాహిత్యంలో విషాదాంత నాటక నిర్మాణ మార్గాలు ఆప్పటికింకా స్పష్టంగా 
ఏర్పడ లేదు. ఆంగ్ల సాహిత్యాని కేకాదు_ షెక్స్పియర్‌ రచనలకికూడా విషాదాంత 
నాటకం దృష్టా, ఆవి తొలిరోజుూలు. తదచనా మార్గంలో ఇది ఆయన తొలి 
(వయత్నం. అప్పటికి 2, 8, 56 § అనుభవం తక్కు_వ. ఆవేశం యౌవనో 
దేకం ఉరకలువేస్తూన్న వయస్సు ఆది విషాదాంత నాటకరచనలో ఓనమా 
దిద్దడం [ जेष्ठ ८९ ०25 రోజులవి. అందువలన విషాదాంత నాటకాన్ని ఇలాగే 
[వాయాలని అప్పుడు అనుకొని ఉండవచ్చు. కాని తర్యాత (కమేపి అనుభవం 
వచ్చి, ఆభిపాయాలు మారి, రచనామార్లాన్ని సరిదిదుకొని, కరుణరసప్రావిత 
[24१ విషాదాంతనాటక రచనాదీజాదకుడె ఉంటాడు” ఆన్నాడు € 7० 
డర్‌ 2 కనుక బ్నక్సి యర్‌ ఈ నాటకం _వాశాడనడానికి ఆభ్యంతరంలేదు. 


ఆటవికులైన “గోత్‌” జాతీయులతో యుద్దము చేసి, ఆ జాతీయుల రాణి 
అయిన “టమోరాినూ ఆమె ముగ్గురు కుమారులనూ బందీలుగా తీసుకువస్తాడు, 
రోమన్‌ 'సైన్యాధివతి ఆయిన టైటస్‌ ఆం[డోనికస్‌. ఆయితే ఆ యుద్దంలో తన 
25 గురు కొడుకుతో 21 మందిని పోగొట్టుకుంటాడు టెటనస్‌. చనిపోయిన తని 
కొడుకుల ఆత్మశాంతి కోసం, టమోరా పెద్దకుమారుడ్రై న ఆలార్‌ బస్‌'ను బలి 
చెసాడు. *సేటర్‌ నినస్‌'ని రోమన్‌ సామాజ్యాధివతినిచేసి ఆతనికి తన కుమా ठ 
అయిన లవీనియాిను ఇచ్చి పెళ్ళిచేయాలని వధకం వేసాడు వెటస్‌. కాని 
ఇంతలో “లవీనియాిని బెసియానస్‌ ఎతుకునిపోతాడు. "టెటనస్‌ పిన ॐ & 74 ९8 < 
టమెరా “సేటర్‌నినస్‌”ని తన వలలో వేటుకుంటుంది. తన 296 855 నలుగురి 
కొడుకులలోనూ “మ్యూటియ ఆనేవానిని చైటసే చంపుతాడు. టమోరా 
1. Duchess of Malfi అనేది చెబ్‌నర్‌ రాసిన వీభతరనగ దవ వెబ్‌స్టర్‌ రాసిన బీభత్సరస వూరిత 
మైన నాటకం 
2. Shakespeares life and art : By Alexander. 
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కుమారులైన డెమిటియస్‌, చిరాన్‌లు వేట నెపమున బెసియానస్‌ని తీసికొని 
వెళ్ళి, అక_డ అతనిని చంపి, 'అవీనియా నాలుకనూ, చేతులనూ ఖండించి, 
బెసియానస్‌ హత్యానేరాన్ని టైటస్‌ కుమారులైన క్వింటస్‌, మార్గియస్‌లషై 
మోపి. వారికి ఉరిశిత్న పడునట్లు ఓక పథకం వేసి, దానిని విజయవంతంగా సాధి 
స్తారు. ఈలోగా టైటస్‌ కుమారులలో మిగిలిన “లూషియన్‌” పెద్ద సేనతో 
దండెత్తి వస్తాడు. డెమ్మిటియనస్‌, చిరాలనులనుచంపి వై చి, వారి మాంసమును 
వారి తల్పియెన టమోరాచేతే ఒక విందులో తినిపిస్తాడు 285. ఆ తర్యాత 
టమోరాను టైటస్‌, 2९25 25 నేటర్‌ నినస్‌, సేటర్‌ నినస్‌ను లూషియస్‌ 
పొడిచివేస్తారు. ఇలా ఆఖరిద్భృశ్యం ర క్ర్షపాతంతో నిండి వీభత్సరనంతో నాటకం 
వపరిసమా పీ అవుతుంది. మొతం ఈ నాటకంలోని భయానక సన్ని వేశాలన్నీ 
నెనికా రచించిన “థయైస్‌” సన్నివేశాల్ని పోలి ఉంటాయి. చరిత నుంచే 
ఈ ఇతివృత్తాన్ని షేక్సి)యర్‌ స్వీకరించి ఉంటాడని రాల్ఫ్‌, ఎమ్‌. సార్టెంట్‌ 
ఆభిపాయం.! 


షేక్సిషయర్‌ (వసిద్ద విషాదాంత నాటకాలన్నింటిలోనూ, సమానంగా 
కనిపించే సంగతి ఒకటి ఉంది. ఆది ఏమిటంచే, ఏ నాటకంలోని ఏ నాయకుని 
నాశనానికయినా, ఆతనిలోని బలహీనతతో ఆతను చేసిన అకృత్యమో కారణం 
ఆయి ఉండటం. వరివక్షం చెందని ఈ విషాదాంత నాటకంలో కూడా 
ఆ సంగతి మనకి కనిపిస్తుంది. ९०००७ ^~ సర్యనాశ तड ఆతను | 23| 2 
మంలో 'ఆలార్‌ బస్‌'ని బలి ఇవ్వడమే కదా! టమోరా విన్నపాన్ని మన్నించి 
ఈ ఆకృశ్యాన్ని చెయ్యకపోతే, టమోరా खट्‌ కక్షక'క్లేదీ కాదు, ఆతని 
నర్వ్మనాశనానికి కంకణం క ట్టుకొనేదీ కాదు. 


వరిపకళుాదశలో “షేక్స్పియర్‌ |వాసిన |పసిద్ద విషాదాంత నాటకాలలోని 
కొన్ని ముఖ్యమైన లక్షణాలు "ఈ తొలివిషాదాంత నాటకంలో కనిపిసాయి. “ఫీర్‌ 
న్యాయం కృతోవరాధభమూ, ९. कल [వమాద భూయివ్షమెన పరిశోధనా సామ 
గ్లకమూ హేమ్‌లెట్‌ ఉన్మాదమూ_ ఇవన్నీ రేఖా మ్య్మాతంగా పైటస్‌లో ఉన్నాయి 
పరిణతి నందిన |వేమోదాంత నాటకాలకి “కామెడీ ` 5 'షారర్స్‌” వళ, ఆయన 


क न्थ 2 ననిన न 


1. Studies in'Philosophy - Published in 1949 
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పసిద విషాదాంతనాటకాలకి ప్రైటస్‌ ఆండో కస్‌ వీజరూవము., తర్వాత 
ॐ 

३8 ~) 535 చేతిలో వరిణతినందిన విషాదాంత రచనా (ప్రావీణ్యం, ఈ నాట 
కంలో దిజ్యా తంగా కనిపిస్తుంది, 


రోమ్‌లో రాజ్యాధిపత్యాానికె తగాడా, _పేమకోనం పోటీలూ, నర 
బలులూ 59 &) छष् ०, హత్యలూ, హీనమెన కౌర్యమూ, ఉన్మాదమూ. ఇవి 
ఆన్నీ, మున్ముందు >, \యర్‌ తాను రచించే విషాదాంత నాటకాలో దిదివిగా 
వాడుకున్నాడు వాటికీ డినికీ ఎన్నో పోలికలున్నాయి. దేశబహిష్కుతుడై న 
లూషి యస్‌, “గోత్‌” జాతీయుల హాయాన్ని సంపాదించినపే, మెకొబత్‌ నాటి 
కంలో దేశం విడిచి పారిపోయిన మాల్‌కామ్‌, ఇంగండు సహాయాన్ని సంపా 
డించాడు. టమోరా సేటర్‌నినస్‌ల అసహజ సాంగత్యానికి ఏంటోనీ కియో 
పాటాల మధ్య ఏర్పడ ఆసాధారణమైన ఆకర్ల్షణకీ సారూవ్యం ఉంది. లవీనియా 
అసహాయస్టితికీ పామలెట్‌ నాటకంలో ఒఫీలియా దయనీయనసితికీ పోలిక 
వుంది ప్రెటస్‌వోవలె, జూలియన్‌ సీజర్‌ కొరియోలనస్‌ నాటకాలలో కూడా 
[వజలగుంపు | వవ ర్రిస్తుంరి. హేమ్‌లళెట్‌ నాటకం ఆఖరి అంకం ఆఖరిద్భ శ్యంలో 
త్యరత్యరగ ఒకరివెంట ఒకరుగ, గెర్‌ టూడ్‌, క్లాడియస్‌, లేర్‌ బెస్‌, హేమ్‌లెట్‌ లు 
నేలకొరిగి ~ €> నాటకంలోకూడా లఅవీనియా, టమోరా, టెటనస్‌, 
సేటర్‌నినస్‌లు ఆఖరి దృశ్యంలో ఒకరి వెనుక మరి ఒకరు మరణిస్తారు. దీని 
తర్వాత (వాసిన రోమియో జూలి_.నుట్‌ నాటకము దీనికంటె ఆందంగా తీర్చి 
దిద్దిన కళాఖండమే! ఆయితే, అది దైటస్‌వలె రాబోవు వరిణత విషాదాంత నాటి 
కాల వైపు తీనుకువెశ్ళే సోపానవం క్రికాదు. ఈ నాటకంలో కరుణ రసానికి 
నిర్ధిష్టమైన పతాకస్థాయి లేకపోయినా, © © 258 వాసే ప్రసిద్ద విషాదాంత నాట 
కాలకి నాందిగా ఈ టైటస్‌ ఆండోనికస్‌ నాటకం షేక్సియర్‌కే ఉపకరించింది. 


ది కామెడీ ఆఫ్‌ ००८8.) 
నాటక రచనా |[కమవికానంలో ఇంకా వరిణతి చెందని తొలిరోజుూలో 


०8.) ०95 ([వాసిన|వమోదాంత నాటకం ఇది. కెంప్‌ బర్‌బెజ్‌లతో కలిసి 
ఈ నాటకాన్ని షేక్కి యర్‌, (గీవిస్‌ పేలస్‌లో ఎలిజిబెత్‌ రాణి ఎదుట 1594 
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డ్రిస్టమస్‌ పండుగ సందర్భంలో [255०४ ऽ 9 ఆధారాలున్నాయి. ఆందుకు 
[25625 ९०7९०, లార్డ్‌ ఛాంబర్జీ న్‌ 13 పొనుల 6 షిల్లింగుల 8 పెన ఇచ్చారట. 
తన నంతోషం కొలదీ మరియొక 6 పొనుల 13 షిల్లింగుల 4 పెన్స్‌ ఎలిజబెత్‌ 
రాణి ఇచ్చిందట. అనగా ८००९९ న్‌ ఇచ్చిన సొమ్ములో సరిగా చెరిసగం. తిరిగి 
ఈ నాటకాన్ని జేమ్స్‌ 1రాజు ఎదురయూ రాజ్యసభలో 26-12-1605 వ తేదీన 
(పదర్శించినట్టు | 2०९०९४९ పాలు తెలుపుతున్వాయి. 


ఆస & 55, స్యంతంగానో, పాఠ్యపు స్తకాలు కావడంవల్ల పాఠశాలలోనో, 
షేక్సి 385 , స్టాటస్‌, సెనికా, చెరెన్స్‌, ఓవిడ్‌ల వంటి విదేశీ నాటక క ర్రల 
(గంశాలనో వాటి ఆనువాడాలనో చదివి ఉంటాడు. దానికితోడు తనపూర్వులై న 
మార్హో, లిలీ, పీల్‌, 1^5 ల (వత్యేక తల్ని! 25688०८ £ ఉంటాడు. ఆ పఠన 25698 
లనా వటిమతో తనకుగల భావనాబలాన్నీ, యావనోత్సాహాస్నీ, |వత్యేక వ్య కి 
త్వాన్నీ సమీక్షించుకొని, వీటి నన్నింటినీ®ి సమంగా ఎట్లా సమన్వయ మొనర్చ 
డమా, అనువైన మార్గం ఏమిటా ఆని ఆలోచించి, ఆలోచించి, చివరికి ఆన్ని 
మార్గాలని ప్రయోగాత్మకంగా |పారంభిందే ఉద్దేశంతో చే షేక్స్పియర్‌ ఏకకాల 
మందు, ఒక విషాదాంతాన్నీ, ఒక [పమోదాంతాస్నీ కొన్ని చార్మితకాల్నీ ఒక 
కథాగమనంగల రచననీ (Narrative poem) రచించాడని కొందరు విమర్శ 
కుల ఆభిపాయం కావచ్చు. 


ఈ తొలి రచనల్లో కావలసినంత వై విధ్యం కనిపిస్తుంది. ఒకదాని 
రచనా విధానానికి మరొకదాని రచనా విధానానికీ పోలికలేదు. అందుకు కారణం 
తనద్దెన ఒక విశిష్ట మార్గాన్ని, ఒక (పత్యేక మైన విధానాన్ని ఏర్పరుచుకోవాలనే 
తహతహ ఉండడమే! ఈ తొలి దశ దాటాక, కాలకమంగా షేక్సిపయర్‌లోని 
కళాకారుడు విపరీతంగా ఎదిగి, కవితలో, శైలిలో, నిర్మాణంలో నిర్యహణలో 
తనదైన ఒక మహోన్నతమైన మార్గాన్ని ఏర్పరచుకోవడం గమనిస్తాం 


1. మార్లో నాటకాలలోని కారుణిత్యం (Pathos), లిలీ శైలీ, వాతావరణం, 
పీల్‌ లాలిత్యం, హాన్యం, [85 సన్నివేశ కల్పన, నాటక గమనం. 

2. అయితే కామేడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ [= నాటికి, ప్టాటస్‌ నాటకాలకి వార్నర్‌ 
చేసిన అనువాదాలు ఇంగ్లండులో (పచురణ కాలేదు. 
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విషాదాంతాలనీ, కవితలని ఆలా ఉంది, కేవలం పమోదాంతాలని 
మా(తమే వరిశీలించినా,“కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్సొ"నుండి “మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌''కు, 
ఆక్కడ నుండి “యాజ్‌ యు क 855 * "5 తిరిగి ఆక్కడ నుండి చ్వుల్త్‌నైట్‌ 
వరకు నాటక రచనా కౌశలంలో వామన స్టితినుందచి తిషికమదశకు అత్యాశ్చ 
ర్యకరమైన అభివృద్దిని సాధించాడు.! రచనా నిర్మాణంలో గణనీయమెన అభి 
వృద్దిని సాధించడం తోబాటు భావనే శిత్యాన్ని కూడా సాధించాడు, పాబ [358 > 
తులతో _పారంభ మైన _బమ స్వరూపం, షక్సిఫృయర్‌ తొలి _పమోదాంతాలలో 
శరీర నసంబంధిగానే ఉన్నా; 2९6 5 ९ నాటికి ఆధ్యాత్మిక స్థాయికి చేరుకొంది.®* 


ఈ నాటకంలో కథ, సంగహంగా ఇది. 


సైెరకస్‌ యూఫినస్‌ దేశాల మధ్యగల వైరం కారణంగా వీ దేశపు 
వ్య_క్తి అయినా మరో దేశం వస్తే 1000 మార్కు_ల జరిమానా చెల్లించాలి. ~€ 
యస్‌ అనే సైరకస్‌ వర్తకుడు, ఓడ (వమాదంలో తన భార్య ఎమీలియానూ, 
వీంటిపోలస్‌ ఆనే పేరుగల క వలల్లో పెద్దహాడినీ, డోమియో ఆనే కవల బాని 
సలలో ఒకడినీ పోగొట్టుకొని, వాళ్ళని వెతుకుతూ యూఫినన్‌ దేశానికి వస్తాడు. 
చాలారోజుల (క్రితం చిన్న ఏంటిపోలస్‌, చిన్న |డోమియో కూడ ఆదే 358०९ 
యీఫిసస్‌ దేశానికి వచ్చారు. యూాఫిసస్‌ _వభువు, ఏజియస్‌ కథ విని 
సాయం్మతంలోగా జరిమానా 5 ००००९०००. ఆప్పటికే పెద్ద ఏంటిపోలస్‌ 
యూఫిసస్‌లోనే వివాహం చేసుకొని పెద్ద డోమియోతో కలిసి ఉంటాడు. ఆ 
ఊరి కాన్వెంట్‌ లోనే ఎమీలియా కూడా ఉంటుంది. ఇదరు వీంటిపోనస్‌లు 
(ఆలాగే ఇదరు |డోమియోలు కూడ) ఒకేరకంగా ఉండడంవల పౌరబాటు 
ప్రారంభం అవుతాయి, పెద్ద ఏంటిపోలస్‌ భాత్య, చిన్న ఏంటిపోలస్‌ను తన' భర 
ఆనుకొని తన అసలు భర్తని నిరాకరిస్తుంది. చిన్న వంటిపోలస్‌ను ఇంటోనుండి 
బయటికి పోకుండా కటుదిటం చేనసుంది. సాయంతం ఏజియస్‌ని వధ్యనలా 
నికి తీసుకుబెశ్ళే[వాకా, ఇలా ఎన్నో "© ७०९० కవలల మధ్య జరుగుతాయి 
చివరికి కలరూపు తెలిసి కథ సుఖాంతం అవుతుంది 
1. 1. Gordon's Shakespeare an Comedy. an Comedy. 
2. ఈ మాటలు అన్నది వపఖ్యాత విమర్శకుడయిన C.5. Lev18, 
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“కామెడి ఆఫ్‌ >¦ © 5)" *8, ప్లాటస్‌ వాసిన మెనీష్ట్మీ (Menaechmi) 
ఆనే నాటకం ఆధారం. అందులో ఒక కవలల ०2० टै ఉంది. తన నాటకంలో 
8) 1 95 9 మరో కవలలజంతు (छह కవలలుని సృష్టించి | >> €> 
కడుపుబ్బ నవ్వడానికి సరిపడే సామ్మగిని సమకూర్చాడు. ప్లాటస్‌ నాటకానికి 
తోడు, లాటిన్‌ పురాణమందలి యాంఫిటో _ జూపిటర్‌ కథ కూడా, కామెడీ 
ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ |వాయడానికి "షేక్సి)యర్‌కి భన్యకవితావేశాన్ని ఇచ్చి ఉంటుంది 
కథని ఎక్కడ నుంచి స్వీకరించినా, పేమ, ద్వేషము, కరుణ, హాస్యము వంటి 
నవరసాన్నీ చేర్చి నాటకాన్ని షడసో పేత మైన వంటక్రంగా అందించాడు 28 ) 
యర్‌. ఈ పద్దతి ఆయన అన్ని నాటకాలలోనూ కనిపిస్తుంది. ఆయన నాటకాల 
వస్తువులన్నీ ఎక్క_డో అక్కడ నుంచి స్వీకరెంచినవే! ఆవి ఆయన చేతిలో పడే 
సరికి ఇనుముకి స్పర్శవేది తగిలినట్లు సువర్ణ ఖండాలూ, మణి మేఖలలూ, రత్న 
హారాలూ ఆవుతాయి. ఒథెలో, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌ల వతె బహుజనాదరణ 
పొందిన నాటకం ఇది. ఈ నాటకాన్ని | 23 3०१८२००९ © ఆనడంకంకే ప్రహసనం 
ఆవడం సమంజసం. ఇందలి నంఘటనలవంటివి |వపంచంలో జరగడం ఆరుదు 
కావచ్చు కాని, ఆసంభవం మ్మాతం కాదు. 


షేక్స్పియర్‌ రచనా విన్నాణం తాలూకు వెలుగులు, ఈ నాటకంలో 
మనకి రేఖామాతంగా కనిపిస్తాయి. ఈ నాటకం 4వ దృశ్యంలో కాలంమీద 
ఊజోమియో వెలిబుచ్చిన భావం, _దూయిలస్‌ ఎండ్‌ _కెస్నిడాలో యులిసిస్‌ (3 వ 
ఆంక్రం, .2 వ దృశం) వెలిణుచ్చిన వ్యాఖ్యలకి అపరి పక రూపం. ఇందలి యూఖి 
సాన్‌ ఎంటిపోలస్‌ పవ రన, ట్యెల్‌నై ట్‌లో మాల్శ్మోలియో (పవ ర్ర్తనవలె కనిపి 
స్తుంది. సర్‌ టోపా వేషంలో విదూషకుడు వచ్చి మాట్లాడినపుడు మాలో 
లియో ఇలాగే [వవ 8४०, ఇందలి ఇఆ్మడియానా వలె పెల్‌నై ९5 € ९38 ° 
కూడా కవలల్ని చూసి ఆశ్చర్యపోతాడు. యూఫిసస్‌ గురించి చిన్న వంటి 
र ई. .ఎలా ఆనమకొన్నాడో ( చవ ఆంకం, 2వ రంగం) మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌లో 
వియవ్నా గురించి అలాగే అనుకోవడం జరిగింది. “షేక్స్సియర్‌కి లాటిన్‌ ఖాష 
కాగా వచ్చును ఆనికూడా ఈ నాటకం బుజాువు చేస్తుంది. ఏమంచపే, >€ 


+. ఆయితే Benjonson ఆన్న టి వరుగా ఉంది. ఆయన “Shakespeare 
knows small Latin less Greek” ఆన్నాడు. 


ఇ ५ ~ ఇ చూ न జొ = 
[జా సిగ €+ & < గాటకాల. చెండు మూశింటెని > <>) ०५. ఈ నాటకంత 
beg 4 &ॐ జో म द ५ न्व ges 
ఆమకరించాడు. ఆప్పటిెకెంకా ఆ లాణెన నాటకాలకి వార్నర్‌ చొసిన ఇం గ 


ుబాడదాలు తయాగుకాతాడు. అందువలన €) ‰ ~ ~ ०75० इ - తాకి చె 
నాటకాల ఆనుదాదాలని కాకుండా అసలు లాణిన్‌ నాటకాలనే చదివాడ द 
మరి అలాంటప్పుడు బతినికి లాజిన్‌ రాదు; లేక ఆతనికి లాటిన్‌ నిజ్ఞ"౦ వరి 
మితము ఆనడం ఏమంత సబబు? కనుక షేక్స్సియర్‌కి లాటిన్‌ రాదు అన్న 
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ఈ నాటకానికి మరో విశేషం ఉంది. ఆరిస్టోటిల్‌ 1 23258 ०2 ऽ వస్తు, 
స్థల, కాల ఐక్టతలు (three unities) మూడూ? ష్నేకి యర్‌ ఈ నాటకంలో 
పాటించాడు. ఇలా మూడు ఐక్యతలూ పాటించిన వకో నాటకం 'చెంషెస్ట్‌ _ 
మరి ఏ ఇతర నాటకాలలోనూ షేక్స్పియర్‌ స్థల, కాల,ఐక్యతలని పాటించ జేదు. 
మొత్తం తన నాటళాలన్నింటిలోనూ ఆతను పాటిచింది వస్తు ఐక్యం (unity 
of plot). ఈ నాటకంలోని ఏజియన్‌ కథాకథనానికి బెం పెస్ట్‌లోని పోస్పెరో 
కథనానికీ పోలికలు ఉండి, షేక్సియర్‌ నాటక జీవితంలోని ఆద్యంతాల రెండిం 
టికీ చక్కని ముడివడింది. 


[పాగల్భ్యం : 
159౩ నుండి 1600 వరకు గల ఆ ఏనిమిది సంవత్సరాలూ, “షేక్సి 
యర్‌ సాహిత్య జీవితంతో గణనీయమైన కలం. 1588 లో పారంభించిన 
నాటక రచన, 1593 వరకు కేవలం తొలిదళకగానే సాగింది. ఆ దశలో ఆయన 
న్నో నూతన రచనా |వయత్నాలు చెయ్యడం, తాటక రచయితగా అపార 
మైన ఆనుభవాన్ని సంపాదించడం జరిగింది. 


1593 నాటికి, షేక్స్పియర్‌ విశేషమైన అనుభవంతో పాగల్భ్యం సంత 
రించుకొని రెండవ దశకి చేరుకున్నాడు. తొలిదశ చివరవరకూ తనతో ఒక 
నిర్దిష్టమైన రూపానికి రాకుండా తపన వకుతూన్న, శక్తులన్నింటిసీ (కోడిక రించు 
కొని, చక్కని రచనా నై పుణినీ, ప్రత్యేకమైన శిల్బాన్నీ ,ఉఊదా-త భావనాశబలతనసీ 
ఈ రెండవ దశ |పారంభం నాటికి ఆంవరించుకోగలిగాడు. అంతవరకూ 
ఆయనతోని శకులేవీ వరీణతి' శంటకప్రోవడనే కాదు, జీవితంపట ఒక నిశిత 
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మైగ అధిపాయం కూడా ఆయడగకి అంతవరకూ అ ५) € లేదు. ఆంతేకాదు_ 
పాత చితణా నై వుణిీ, భావనా బలం, తనదైన ఒక ॐ &, శిల్పదృష్టీ, కిడ్తి 
దుడుకులులేెేని २3९ (blank verse), రచనా 5 ९24६०. ఇవెవీకూడా బల 
పడలేదు. అందుకే ఆఅప్పటివగకూ తనదైన ఒక మార్గాన్ని వేసుకోలేకపోయాడు 
ఇతర నాటక కర్రల్ని ఆనుకరించడం, 36 మంచి మార్గ మో, మార్గం పట్టు 
పడుతుందో ఆని, కనిపించిన (పతి మార్గాన్నీ అనుసరించడం._కాదని వెనుకకు 
మరలడం._ ఇలా వూర్తిగా పయత్నాలతోనూ (వపయోగాలతోనే (వపథమదళశ 
సాగింది. అయితే తక్కిన మూడు దశలకీ సంబంధించిన వీజాలు పడినది 
ఈ దశలోనే _ మున్ముందు నిర్మించే మహా నాటక నిర్మాణానికి శంకుస్థాపన 
జరిగిందీ ఈ |పథమదశ లోటే. 


1593 నుంచీ షేక్స్పియర్‌ రచనల్లో మనకి కన్పించేది స్యంత గొంతూ, 
స్యంత మార్గమూ, నూతనమైన ఒక ఆపురూప నాటకనిర్మాణ వై చితీను. అప్ప 
టికి అయిదారు సంవత్సరాలయి, నాటక రచనా |వపపంచంలోకి పవేశించాడేమో, 
విశెషమైన అనుభవం వచ్చింది. { 5230 ० పోకడ ఆర్థమెంది. ఫో క్రి సామర్థ్యాలు 
పెరిగి ఆత్మ 2०९० బలపడింది. దాంతో అనుకరణ 2256०89 తనదైన ఒక 
బాటను ఏర్పరచుకొని, ఆ బాటగుండా తన గమ్యం జేరడానికి వహుటావుతిన 
బయలుదేరాడు. చవకబారు హాస్యాన్ని విడిచిపెట్టి, దాని స్థానంలో సునిశితమైన 
మృదువాస్యాన్ని తన రచనల్లో |వవేశ పెట్టాడు. |పహసన ప్రక్రియను వీడి 
పసమోదాంత |షృకియని చేవట్టాడు. పాత చితణలో మరింత |పాగల్భాాన్ని 
చూపించసాగాడు. భాషకందె భావానికి |పాధాన్యత కల్పించాడు. భాషాభారం 
తగ్గి బావం గంవీరం కాసాగింది. కృతకమైన శైలీ, కుంటుపడే పుతగితి రచనా 
పోయింది. వాటి సానే నరసమెన 3లీ నరళమెన ఛందమూ ఏర్నడాయి. ఉర 
కలు వేసే యౌవన సహజమైన ఉత్యాహ నిరరణి ; సువిశాలమైన |పపంచాను 
భవ వదేశాల్లోకి (వవేశించి, మరంద १. 3 51 గమనాన్ని ఆలవర చుకొంది. యువ 
కుడై న షేక్స్చియర్‌ [పాగల్భ్యం వచ్చి, ఆనుభవజ్ఞాడుగా మారాడు. ఇలా వచ్చిన 
వరిణామం అంతా ఒక్క. రోజులో వచ్చింది కాదు. కొద్దికొద్దిగా కమ్మకమంగా 
వచ్చిన పరిణామం ఇది. అంతెందుకు? పథ మద శలోని చివర నాటక మైన కామెడీ 
ఆఫ్‌ ఎ్మరర్స్‌'కీ, ద్వితీయ దశలోని మొదటి నాటకమైెన “'చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది 
వూక, నిశానికి నిర్మాణ उ వంలో గణనీ యమైన ఖేదం ఏం లేదు అలాగే 
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డిడియ తశలళోని ॐ, నాదజకం ౦కే రెండో నాటకం అందని. “పీవింగ్‌ 
ఆఫ్‌ ది | ॐ ంమే “టూ జంటెల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనాో_ ఎందువల్ల = © ९-2 

చునదో చెవ్నడం కష్టం అయితే కామెడీ ఆఫ్‌ >| ८5 +*§ 6 च्छ పరిణతి 

ందిన “మర్చెంట్‌ ఆప్‌ వెనిస్‌”, “హెల్‌ నెట్‌”, _మాజ్‌ యూ లె కిట్‌” వంటి 
నాటకాలకీ గల భేదాన్ని మా| పృవచ్చు నాటక కర్రగా ఆయన ఎంత 
ఆభివృద్ధి చెందిందే కూడా స్నషంగా గమనించవచ్చు. ఆలా అభివృది చెంది తన 
నాటక రచనా వై దష్యాన్ని | వదర్శించడానికి, షేక్స్సి యర్‌కి రిస్టితులూ ఆప్పట్లో 


ఆలాగే ఆనుకూలించాయి. ఆవకాశాలూ ఆలాగే లభించాయి. 


ఎర్‌ 'ఆఫ్‌ లెసర్‌ స౭ంనతో విడిపోయి లార్‌ ఛాంబరీన్‌ సంనని 1594 లో 
సాపించిన జేమ్స్‌ బర్‌ బెజ్‌ షేక్స్చియర్‌ని తన నూతన సంనలో వాటాదారునిగా 
చేర్చుకున్నాడు. లార్డ్‌ ०६ 25 కి _పభుత్యంలో ఆప్పటికే ఎంతో వలుకుబడి 
ఉంది. అందువల్ల €3 సంస్థకి గు_ర్దింవూ పలుకుబడీ గౌరవం లభించాయి. తత్రాపి 
82.505 8 కూడా ఆ గౌరవం, వలుకుబడీ గుర్తింవూ అన్నీ లభించాయి. 
డింతో షేక్స్సియర్‌కి జీవనోపాధికోసం పాకులాడవలసిన ८०९९ తప్పింది 
ఆంతేకాదు _ అవాటికే అబ్లవతివ్షుడు కావడంవల్ల వేరే వజాదరణ కోనం పాటు 
పడవలసిన ఆవసరంకూడా లేక పోయిండి దాంతో స్యేచ్చగా ఏదైతే చక్కని 
మార్గం 592) తాను విశ్యోసించాడో, € మార్గాన్ని పయనించడానికి ఆతనికి వీలు 
ఆయింది. అంతేకాదు. ఆ సమయంలో, € टै 1594_1598 మధ్య కాలంలో 
ఆతనికి ¢ ह నాటకక ర్రలు లేరు. నాటకరంగంలో ఆతడే మకుటంలేని మహా 
రాజు. 1594 నాటికే విద్యావై శిష్యులు (university wits) ఆందరూ €.€ 
వెనకాల ఒకరుగా నాటక రంగం నుండి నిష్కమించారు. 1598 నాణికి కాని 
జెన్‌ జాన్‌ సన్‌ ఆంగ్ల నాటక రంగ | 58० చెయ్యలేదు. దాంతో ఈ నాలుగాదు 
సంవత్సరాలూ ఆంగ్ల నాటక రంగాన్ని ఏకచ్చ।తాధివపతిగా ఏలుకుంటూ, 
అసంఖ్యాకమైన |పమోదాంత నాటకాలని (comedies) వాసే, తన పేరు 
పతిషలనీ, నాటకరంగంలో తన స్లానాన్నీ 25९९० చేసుకుంటూ, నిరామాటంగా 
తన నాటక రచనా సామర్యాన్ని ఆభివృద్ది చేసుకోసాగాడు షేక్స్పియర్‌ 


= రోజుల్లో షేక్సియర్‌ వలుకుబడి అధికంగా ఉండేది ఆనడానికి మరో 
తారా గాం ఉంది. దాదాపు. పాతి కళ్ళ నుండి ` ‘కోట్‌ ఆఫ్‌' ट =" ఆన గౌర 
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వాన్ని పొౌండాలని జుధిలషించి నిగా సౌందిన వారి షేక్సియర్‌కి (నాటకకర్త 
ఆమున విలియం షేక్స్పియర్‌ తండి) ఆ గొరవం,తన పలుకుబడి నుపయోగించి 
1596లో లభింపజేశాడు ఆధికార వ్మతాలను బట్టి జాన్‌ షేక్స్పియర్‌ కి 
ఈ గౌరవం 20-10-1596 వ తేదీన విలియం డెఢిక్‌ ఆనే ఆధికారి ద్యాడా 
ఆందింవజేసినట్టు తెలుస్తుంది. 


నాటక రచయితగా రోజురోజుకీ ఉన్నత శిఖరాలు ఆధిరోహిొస్తూ ఆనం 
©), 1596, 1597 సంవత్సరాలలో షేక్స్స్ని యర్‌, తన వ్యక్తిగత జీవితంలో 
కొన్ని ఒడిదుడుకులకి లోను ఆయినటు కనిపినుంది. కారణం ఏమిటో తెలియదు 
కాని, ‘విలియమ్‌ వయట్‌' అనే అతను షేక్స్సియర్‌, (ఫాన్సిస్‌ లేంగ్‌లీ 
డొరాధథీసోర్‌, యాస్టీల వద్దనుండి “పాణజణహాని తల పెట్టము” ఆని ఒక: హామీ 
షృతాన్సి 1596 లో తీసుకున్నాడసీ, ఆలా తీసుకున్నట్లు సాజ్యాధారాలు కలవసీ 
1981 లో వెస్టీవాట్ళన్‌ (వకటించాడు. ఇలా హామీ 29 8० ఇవ్యడం షేక్స్సియర్‌ 
మనస్సుకి కొంత చికాకు కలిగించి ఉండవచ్చును. దీనికి తోడు, తాను భాగ 
స్వామిగా ఉన్న చాంబర్తీన్‌ సంన ఎదుర్కొంటున్న కిష్షపరిస్టితుల వల్ల కూడా 
ఆతనికి శాంతి లోపించింది. ఆ వరిసితులూ ఇక్క_టూ ఏమిటంసే_ ०९ 65 
సంస 1576లో తన నాటకశాలని గైల్స్‌ ఎలెస్‌ ఆనే ఆతని స్థలంలో 21 
సంవత్సరాలకి ఒడంబడిక చేసుకొని, నిర్మించుకొంది. 1597 లో ఆ ఒడంబడిక 
ముగియనున్న ది. ఆ సలాన్ని తిరిగి ఆ సంస్లకి ఆదైకివ్వుడానికి > సమ్మ 
తించడం లేదు. ఆందువలన ధథియేటరుని ఆక్ళ-_డినుండి ఎ తివేయా 
ఎక్క. డకు? ఇచి తీ వమైన సమన్య 


ఇడి ఇలా ఉండగా నాష్‌, జెన్‌జాన్‌ సన్‌లు కలిసి “భునకముల దీపము” 
(The isle of dogs ) ఆనే నాటకాన్ని, (టన్‌ ద్వీపా న్ని మనస్సులో పె ట్టుకొని 
రాశారు. ఆ వ్యంగ్య నాటకాన్ని సపెంబూక్‌ సంస్థవారు సాన్‌ నాటకశాలలో 
ప్రదర్శించారు. ఆ |వడర్శన | పభుత్వ్యంవారి ఆగహోనికి గురి ఆయింది. తత్పలి 
తంగా 25.7_1597 న [25० ९ ఒక ఉత్తరుగ జారీ చేయడం ఆ ఊత్తరువు 
ననుసరించి నగరంలో నాటకళశాలలన్నీ కొన్ని నెలల వరకూ మూసివేయవలసి 
వడం జరిగింది. 


ఇవన్నీ ఇలా ఉండగా 1595 లో సిడ్నీ [పచురించిన “ఆపాలజీ 255 
య్య ©` ఆను నామాంతరం గల డిఫెన్స్‌ సోయిజీ అనే విమర్శ నమ 
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కాలీన నాటక రచనా | 240 28 తీవమైన బవిమాతం కలిగించింది “నాటకం 
యొక్క_ పరమావధి సామాజికునకు చక్కిలిగింత పెట్టడమే కాదు, చక్కని 
హితబోధ కూ =. నాటకంలో దేశకాల సావరసాలు (unity of 
place and time) ముఖ్యం. నవ్విస్తేనే కాని నాటకానందం కలుగదనుకోవడం 
పొరబాటు.” ఈ విధంగా సిడ్నీ తన విమర్శనని సాగించడంతో, పజాసామాన్యం 
యొక్క, ముఖ్యంగా సంసారం గల సభ్య సాొమాజికుల ఆధిరుచులు మారాయి * 
నిజానికి యిలా ఆభిరుచిలొ మార్చు, సిడ్నీ విమర్శ వెలుగులోకి రాకముందే, 
ఆంచే 1580 నుంచే, | लेष्छ छद © ఆయినట్లు కనిపినుంది. ఈ విధంగా అభిరుచి 
మారిన సంసాా_ర సామాజికుల కోసం, కొన్ని నాటక నం“లు “బ్రాక్‌ ००४6 + 
నాటకశాలలో కొన్ని |వత్యేక |[వడర్శనలను ఇవ్వడం మొదలు పెట్టాయి వీటి 
ఫోటీలను కూడా లార్జ్‌ చాంబర్జీన్‌ సంస్థల వంటి సంస్థలు =) ९०87 - 2526९ ‰ 
వచ్చింది. 


తీక్ష (వమోదాంతముల మీదా (tragic comedies) సామరస్య |తయం 
మీ \3 unities) సిడ్నీ ఎంతటి బలమైన విమర్శనని _పకటించినా షేక్స్పియర్‌ 
ఏమీ లెఖచెయ్యలేదు. తన మార్గాన్ని విడనాడనూ లేదు సామరస్య తయం 
ఆవనరం ఆని కాని, అనవసరం ఆని కాని నోటితో అనలేదు. ఏ నాటకంలోను 
ఉల్లేఖించ లేదు. ఏ సందర్భంలోనూ |వకటించ లేదు. ఆయితే ఆచరణలో మాతం 
కథాసామర నస్యం (unity of plot) తప్ప తక్కిన రెండు సామరస్యాలూ 
(unity of time and place) నాటకంలో ఆవసరం లేదు అని నిరూపించాడు 
తాను |వాసిన ఆన్ని నాటకాలలోనూ కథాసామరస్యం (unity of plot లేక 
unity of action) పాటించాడు కాని, దేశకాల సామరస్యాల్ని (unity of 
place and unity of time) పాటించలేదు. ఆయితే, ఆలా పాణించి రచన 
చేసే సామర్థ్యం తాకి లేకపోలేదు ఆని నిరూపించడం కోసమో అన్నట్లు? 
ఈ సామరస్య |తయాన్ని తొలి రోజుల్టో వాసిన కామెడీ ఆప్‌ ష్మరర్సొలోనూ, 
నాటకరచనని మానివేసే రోజులలో |వాసిన సింబలీన్‌, చెం పెస్ట్‌ఐలో నూ పాటిం 
చాడు. నాటకక ర్ర సమర్లుడెతే ఈ సూతతయాన్ని పాటించినా పాటించకపోయినా 
భథనని విజయవంతముగా నిర్యహోంచవచ్చునని నిర్రారణ చేశాడు 
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షక్స్కియర్‌కి 1597 <: ६-०२-८ -2& ©, స్వతో కొత చికు. <) పెట్టింది. 
ఆయన రిఛర్డ్‌ 11 నాటకంలో సమకాలీన వ్యక్తు. యొక్కా. పరిస్థితుల యొక్కా_ 
పస్తావగ ఉందని కొందరు ఆరోపించారు. कम 1౪ ఒకటవ భాగంలొ వచ్చే 
సర్‌ జాన్‌ ఓల్ట్‌కాసిల్‌ పాత తనని పోలి ఉన్నడనీ, ఆది తన కవమానకరమనీ 
చెప్పి ఓల్ట్‌ ७०९ & దిరుదు వహించిన లార్డ్‌ కాబ్‌ హామ్‌ అభ్యంతరం చెప్పాడు. 
అలా ₹పష్పడం వల్ల తగు గాటకంలోని येष्‌ 8 ఓల్ట్‌ కాసిల్‌ పేరు తీసేసి, ఫాల్‌ 
స్టాప్‌ అనే పేరు షేక్స్పియర్‌ స్వీకరించవలసి వచ్చింది. 


ఇలా 1597 ఒక విధంగా షేక్స్స్చియర్‌కి గడ్డు సంవత్సరంగా మనకని 
పించినా, ఆదే సంవత్సరంలో ఆయన చాలా ఎక్కువ మొత్తం చెల్తించి ఒక 
పెద్ద భవనాన్ని కొన్నాడు 45.1597 వ తేదీన, విలియమ్‌ ఆండర్‌ హాల్‌ 
డగ్గర్నుంచి స్టాట్‌ ఫర్ట్‌_ఆన్‌_ఎవాన్‌ లోని పెద్ద మందిరమైన “న్యూ పెస్‌'ని 
ny £ wo యు శ ८ 
కొనడానికి, ఆయన ఒడంబడిక చేసుకున్నాడు. 


లార్డు చాంబర్రీ న్‌ సంస్థకి 1598, మంచి లాభసాటి ఆయిన సంవత్యరం. 
ఫాల్‌ స్టాప్‌ పాత విశేషంగా సామాజికుల్ని ఆకర్షి ంచింది. “జెన్‌ జాన్‌సనన్‌* 
వాసిన “ఎమ్యెరి మాన్‌ ఇన్‌ హిజ్‌ హ్యూమర్‌" ఆనే నాటకాన్ని వదర్శింబే 
హకు._ని కూడా ఈ సంస్థ సంపాదించింది. ఆది కూడా ఎంతో _పజాదరణ 
పౌందింది. ఇలా ఉండగా ఈ సంస్షవారు రోజ్‌ నాటకశాలకి సమీపాన ఉన్న 
స్థలాన్ని 25.12. 1598 న అద్దెకి శీనుకుని, పీటర్‌ స్టీరిట్‌ తో 8_1_1599 న 
కిడంబడిక చేనుకుని, గ్లోబ్‌ థియేటర్‌ ని నిర్మించుకున్నారు. 1500 వ సంవత్సరం 
జూరై నెల నుండి, ఈ अये ॐ <€ € లోనే షేక్స్సియర్‌ నాటకాలన్నీ విరివిగా 
పదర్శించారు. 1613 తో ఆగ్ని |పమాదానికి ఆది కాలిపోయేవరకూ, ఆ [పద 
ర్శనలు సాగాయి. కీతాకాలంలోనూ, |వత్యేక | 24९5 ठ 25९ సందర్భంలోనూ బ్రాక్‌ 
22१55 ఉవయోగించేవారు కాని 1600 నుండి 1613 వరకూ ८००८० 65 
సంస్థవారు ఏరివిగా వాడుకొన్నది గ్లోబ్‌ థియేటరే! 


మొత్తం మీద 1593.1600 మధ్య గల రెండవ దకలో, షేక్సియర్‌లో 
గల నిత్య |వత్యగమైన భావనాశ క్రి, వివేక, వివేచన, విమర్శోనాది వివిధ 
శక్తులతోనూ సమధికోత్సావాంతోనూ వదున్హై , తోకాలోకనంతో శ. క్రిమంతమై, 
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వాస్తవికతతో _పాణశ &2 పుంజుకుని, ఆనంద నందనములయిన వమోదాంతా 
లనీ, రసికజనమనోభిరామాలయిన కవితారామాలనీ సృష్టించింది. ఈ దితీయ 
డశ, [పాయికంగా, వినోదపడ్డతిని (ఉదా॥ కామెడీ ఆప్‌ ०८6) రచనా 
మార్గం) 2: १ పమోదాంతాల'ికి, -2& 5 వ్యక్తిత్వాన్ని కొంతలో కొంత 
వ్యక్తీకరించే “కవిత'లకీ ఆటపట్టు! 


డి కేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది (షూ ए 

రెండవ దశలో |వాసిన వథమ (పమోదాంతమైన “ది చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ 
ది. _మూాికి మూలము నిర్ణారణ కాలేదు. బుల్లో మాతము ఈ నాటకానికి 
గాన్‌కోయిన్‌ యొక్క. సపోజస్‌ ఆధారమని అభి పాయ పడ్డాడు 1 ఈ నాటకంలో 
పస్తావన, నాటకం ఆనే రెండు భాగాలున్నాయి. 


టిందెలూ, చెంబులూ మాసే క్రిష్టపర్‌ అనే ఓ కొంకెవాడు 28 25 (తాగి 
వడి ఉండగా, హాస్యానికై ఆతనిని తమ | 22225 2 చెప్పి, తీసికొనిపోయి, సమస్త 
రాజోవచాచారాలూ 2९ 529०6 ఒక |వభువుగారి వరివారం. ఆ తర్వాత 
ఆ వరివారంలో వాళ్ళు ఓ నాటకం కూడా |పదర్శిసారు. ఇది _వస్తావన భాగం, 
ఇంక నాటక భాగంలో, ఆ వరివారం పదర్శించిన నాటికం._దాని కథ ఇదీ, 
“వెరోనా లోని షెటూషియో ఆనే నిశితమైన (జ్ఞ కలవాడొకడు పాడువాలోని 
బాప్టిస్టా యొక్క_ పెంకి కుమారై అయిన కేథరినాను పెళ్ళి చేసుకోడానికి నిశ్చ 
యిస్తాడు. వివాహం రోజున విపరీతమైన ఆలస్యం చేసి, ఆసవ్యమైన దుస్తులు 
వేసుకుని పెళ్ళి తంతు పూర్తి చేసుకుని వివాహపు విందు వలదని చెప్పి, ఒక 
కుంటి గురం మీద భార్యను తీసుకుని పెటాషియాలో ఉన్న తన యింటికి 
వెళ్ళిపోతాడు. ఆనలే ఆవమానంతో కుందుతూన్న కేథరినాకు తగిన ఆహారం 
०१) , సౌకర్యం కాని సమకూర్చక, ఆ వస్తువులేమీ ఆమె ఆంతసుకి తగినవిగా 
లేవని డబాయించి, అలాగని ఆమెని నిర్ణత్షుం చెయ్యకుండా ఎంతో _పేమగా 
దూన్తూ మొత్తానికి ఆమె పెంకెతనాన్ని వూ_ిగా వదులుస్తాడు. తర్వాత ఏర్పా 
ఏయిన విందులో ఆక్క._డికి వచ్చిన వారిలో ఎవరి భార్య ఎక్కువ విధేయురాలు 


1. Narrative and dramatic sources of Shakespeare : 
By Bullough (Vol. 1, 1957) 
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అని | 2, వచ్చినపుడు షెటూషిడూ భార ఆయిన కేధరినాయే ఆని నిరూ 
పితం అవుతుంది.” ఈ నాటకం చూసిన తదుపరి, తన యింటికి వెళ్ళి, తానొక 
ध्य४ 0) కలగన్నాననీ, ఆ కలలోని పుటూషియోవలై తాను కూడ తగన పింకి 
వాతర్యను బొంగదీసనుకుంటా౫ని ఆంటాడు [६२६२९ - 

€> £ వలె సామాజికులందరూ కూడా ఈ నాటకాన్ని ఒక చక్కని 
కలలా స్వీకరించాలని షేక్స్సియర్‌ ఆభిమతం కాబోలు! ఇది కామెడీ ఆఫ్‌ 
>! ८5 వలె వూడి [వహసనం కాదు. కెవలం వినోదభరిత మైన పహననాల 
రచనా విధానం తన మార్గం కాదని |గహింఛి, కొత్త మార్గానికి షేక్స్పియర్‌ 
మళ్ళినట్టు ఈ నాటకం కనిపిస్తుంది. ఆయన [వాయబోతున్న వరిణత పబోధాం 
తాలకిది ఆవరణత రూవం. అయితే కామెడి ఆఫ్‌ ०८ 6 ¬) లోని వినోడవూరిత 
మైన సన్నివేశాలు కూడా ఇందు కన్నిస్తాయి. అంతేకాదు, |= యబోతున్న 
_వసిద్ద 'ప్రమోదాంత విషాదాంత నాటకాలలో కనిపించే సన్నివేశాల యొక... 
స్మరూవం ® 246०2806 * ఈ నాటకంలో సాశాత,-_రిస్తుంది. ఈ నాటకమందలి 
(పస్తావనలో నాటక & ర్రలకి “లార్చు” చెప్పిన హితవచనాలకీ, నగరమందలి విషా 
దాంత [పదడర్శకుల గురించి పోలోనియస్‌కి హేమ్‌లెట్‌ ఇచ్చిన హితవచనా లకీ 
పోలికలున్నాయి. ఈ నాటకం 1వ అంకం 1వ దృశ్యంలో విద్యావిషయాలషె 
టదానియో వెలిబుచ్చిన ఆధిపాయాలకీ, “లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌”లో బెర్నీ తెల్పిన 
ఆభ్మిపాయాలకీ సామ్యం ఉంది. “లునె నియో” |పభృతుల మోసకృత్యాలు 
“ముద్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌” లోని కృత్యాల్ని తలపింపజేస్తాయి. 


ఇంక “ది వేపింగ్‌ ఆఫ్‌ ది మాలో విశేషాలు: 3 5 అంక 
మందని 1వ దృశ్యంలో లు సెనియా, కేథరిన్‌ సోదరి ఆయిన దియాంకాకి 
చెప్పే లాటిన్‌ పాఠాలూ, 1, షేక్స్పియర్‌ కి లాటిన్‌, సంగీతా 
లని బోధించే పడ్డతుల్యపె ఎంతటి వేళాకోళంతో కూడిన అభి|పాయం ఉందో 
తెలియజెపాయి. కేశరిన్‌ని విధేయురాలిగామార్చే సన్ని వేశాలు సభ్యతకి దూరంగా 
ఉన్నాయని కొందరి ఆభిషాయం. కాని, చేస్తున్నది షెంకితనం మీద యుద్దం 
కనుక ఆలా ఉండడం జొచిత్యమే అని చార్జటన్‌ వంటివారి ఆభి|పాయం.! 





lL. Vide Charlton's Shakespearian comedy. 
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నాటకం మొదట్లో ईक 5 5 గర్జించిన యువకులే, చివరి అంకం వచ్చే 
సరికి తమ తమ భార్యలు కూడా ఆమెలా ఉంటే ఎంత బాగుండును! ఆని అను 
కోవడం వల్ల, నాటకానికి చక.ని మలుపు ఏర్పడింది. ఆ పాత చివరికి ఎటు 
వంటి పరిణామం చెందింది కూజా మనకి అవగతం ఆయింది. మొదట్లో మాటికి 
మాట, జవాబు उ दै) కేభరిన్‌, చివరికి పెంకితనం తగ్గి, 


“Thy husband is thy lord, thy life, thy keeper, thy 


head, thy sovereign —" 


అంటూ మాట్లాడం ఎంతో విశేషం. “స్రీ బలం అంతా ఆమె బలహీనత 
యందే యున్నది అనే విషయం ఈ నాటికలో స్పష్టం." 


“మూర్దత నుండి విభేదం, విభేదం కారణంగా ఘారమ్మైన ఆలోచనలు 
పుడతాయి. మూర్భత వలన ఏర్పడే వకిస్థితుల్ని [పమోదాంతాలలోనూ, “ఘోర 
మైన ఆలోచనల ఫలితంగా జనించే 2 < => సంఘటనల్ని విషాదాంతాలలోనూ 
అభివర్థించడం షేక్సీయర్‌ మార్గంలా కనిపిస్తుంద”ని డుఖే అనే విమర్శకుడు 
తను |వాసీన షేక్స్పియర్‌ ఆనే గంథంలో ఉఊదాహారించాడు. 


ఠః దృష్ట్యా చూసే కేథంన్‌ మూర్ణతవలన 23© ,& < పకెస్థితులే, टै 2००५ 
ఆఫ్‌ ది ह వర్ణిత మైన సంఘటనలు. 


ఈ నాటకం కేవలం కురతనంగా |వాసిందని కొందరూ, కాదు. సుస్థిర 
మైన వ్యవస్థను కూలదోయడానికి ప్రయత్నించే పాతలూ వారి కథా ఎలా 
ఉంటుందో చూపించే తీవమైన లోచనతోనే షేక్సియర్‌ కేథరిన్‌ పాతని ఈ 
నాటకంలో సృష్టించాడసీ, తరా-త రాయబోయే మేక్‌ొబెక్‌, లేడీ మేక్‌ బెత్‌ పాత 
లకి ఈమె నాంది వంటిదని కొందరూ, పరస్పర విరుద్దమైన ఆభి_ పాయాలు వెలి 
బుచ్చారు. 





2. ఈ మాట్‌ Brown తనS Shakespeare and his comedies అనే 
(గంథంలో ఆన్నాడు. 
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కాని “షేక్స్పియర్‌ [29290 >>> ठ పుణి' అనే తన గంథంలో శ్రీ కె.ఎస్‌. 
శ్రీనివాస అయ్యంగారు “బాహ్యంగా కన్పించే మార్పులూ ఘర్షణలూ 256०९९० 
६. $ २२ & 
ఆప, ఈ నాటకం నుండి షేక్స్పియర్‌, పాతల యొక. ఆంతరమైన మార్పు 
అనీ, ఆ మార్పులు రావడానికి వరిస్ట్థితులుచేసే సహాయాన్నీ వర్ణించడం మొదలు 
పెట్టాడు. వివేకాన్నీ | పపండానుభవాన్నీ పెంపొందించుకొని తన ఆపరిణత దశ 
నుండి పరివక్యత చెందిన దశవై పు కేథరిన్‌ వయనించడం ఈ నాటకంలోని 
ముఖ్యమైన సంగతి. ఈ దృష్ట్యా టెమింగ్‌ అఫ్‌ ది |మాని పరిశీలించాలి" 
ఆన్నారు. ఏమైనా, రెండవది అయిన |పాగల్భ్య దశలోనికి |పవేశించిన షేక్స్స్పి 
యర్‌, వరిణతి చెండిన నాటక రచనా విధానంవైపు పయనించడానికి ఉద్యుక్తు 
డైనట్టు ఈ నాటకం, ఇందలి రచనా మార్గం చెప్తాయి. తత్రాపి _పాగల్భ్య 
దశకి ఈ నాటకం సింహద్యారం. 


వీనన్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌ : 


షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య జీవితంలోని ఈ ద్వితీయ ఘట్టమునందు |ప్రమో 
దాంత నాటకాలతోబాటు కమనీయమైన కవితలని కూడా ఆయన రచించారు. 
వాటిలో 'వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌” |పవపధమంగా పేర్కొ_నదగింది. దీనిని 
1593 లో |వచురించి = ఆఫ్‌ సౌత్‌ ఆంషప్టన్‌ కి కృతి ఇచ్చినా, స్టాంట్‌ ఫోర్ట్‌ 
ఆన్‌ ఎ వాన్‌లో ఉండగానే షేక్సి\యర్‌ దీనినీ, దీనితో జంటగా ఉన్న “రేప్‌ 
ఆఫ్‌ ల్ముకీస్‌'సీ పారంభించి ఉంటాడని పరిశీలకుల ఆభి పాయం. స్టా9ిట్‌ ॐ 
వరిసరాలూ, డాని ఆందాలూ, వీనస్‌ ఆండ్‌ ఏడోనిస్‌తో ఏడనెడా కన్పిస్తాయని 
ఫర్నివల్‌ తన వ్యాఖ్యలో సోదాహరణంగా చూపించాడు.! నవయుగోదయ 
_(పభావం కారణంగా జనించిన నూత్నాథధిరుచికి అనుగుణంగా ఒక మహా 
సౌందర్యరాశిని (टप) నాయికగానూ, ని ర్థీప్తుడైన ఒక అందమైన యువకుణ్ణి 
(Adonis) నాయకుడుగానూ స్వీకరించడం చాలా సముచితమైన సంగతి. తనలో 








1. 72వ పంక్తిలో ఎవాన్‌ నది వర్ణన, 366 లోని ठ గువ్వలు. 453 
లోని ఆరుణజోదయం, 5౩31లోని గుడ్డగూబ, ఇవి అస్నీ తరుణ 
వయన్ను. డై న షేక్సిృయర్‌ స్టారిట్‌ ఫర్ట్‌లో చూసి వృ౭ యంలో దాచు 
కొన్న వే! 
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జనించిన మధుర భావాలకి ఓవిడ్‌ రచన _ మెటమార్‌ ఫోసిస్‌ _ ఊపిరినీ खर) 
హాన్ని ఇయ్యడంతో ఈ కవితకి 28 , + ०86 రూపకల్నన చేస్తూ వచ్చాడు. 
అయితే వూ ర్రిచేసి | వకటించింది మాతం 1593 లో. ఆపుటికి ఆతనికి విశాంతి 
క్రింది. 1592 పేగు కారణంగా నాటకశాలలన్ని మూతబడాయి. తతాపి 

గ్ర అ ॐ UL ® 
్నీక్సి)యర్‌కి నాటకరచన  తొండరగా కానియ్యవలసిన ఆవసరం తేక 
పోయింది. ఆ సంవత్సరం ఆతనికి బోలెడంత విశాంతి. ఆవిశాంతి సమ 
యాన్ని అతను, ఈ కవితని వూ ర్రిశెయ్యడానికి వినియోగించాడు. 


ఆయన |వాసిన మైటస్‌ ఏం డోనికస్‌కి = 5 ऽ» నాటకాలూ, కామెడీ ఆఫ్‌ 
>) ర్‌ క్రి మాటస్‌ నారు కాలూ పోత్సాహం ఇచ్చినట్లు + క్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌కి 
( స రా ( co 
ఓవిడ్‌ _వాసిన మెటమార్‌ ఫోసిస్‌ |పోచద్బలం ఇచ్చి ఉంటుందనీ, ఈ కవితలోని 
కృతి వర్ణనా, భావనా సౌందర్యమూ, కవితా దృష్టీ, ఇవి అన్నీ ఓవిడ్‌ నుంచి 
గహించినవే ఆనీ రీసీ వాశాడు.® 1567 లో గోల్టింగ్స్‌ అనువదించిన ఓవిడ్‌ 
_(గంథము, మెటమార్‌ పాసిన్‌, 2, 8 ) 86 కి 2९४६ 238 € 55 >: (గంథమనీ, 
తన నాటకాల ఇతీవృత్తాల్ని ఎన్ను కోడానికీ, పాత చితీకరణకీ ఆయన ఈ 
వు స్తకాన్నే ఉపయోగించుకొన్నాడసీ, “కవిత కేదీ ఆనర్హం కాదనే వరమనత్యాన్ని 
ఆయన దీనినుండే గహించాడనీ, [ 2288० ఆక్‌ఫర్స్‌లోని బాడ్డియన్‌ గంథా 
అలయ మందున్న గోల్సింగ్స్‌ అనువాద్యపతి షేక్సి)ియర్‌ ఉవయోగించుకొన్న దే 
అసీ, కొందరు విమర్శకుల అభి పా యం. 


_వస్తుతానికి వస్తే, రచయిత జీవిత కాలంతోనే ఈ కవిత బహుళ జనా 
దరణ పొందినట్టు కనిపిస్తుంది. 1616 నాటికే, అంచే ప్రథమ ముుదణ జరిగిన 
తర్వాత 23 ఏళ్ళలోనే ఇది 11 మార్లు పునర్ముదిత మైంది. జాన్‌ వీవర్‌ [వాత 
లలో, జాన్‌ డేవిస్‌ రచనల్లో, సపెక్‌నానసీ నాటకాల్లో 25 ఆండ్‌ వడోనిస్‌ 
[పస్తావన ఉంది. చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది|మా నాటకంలో కూడా వీనస్‌ ఆండ్‌ 
ఎడోనిస్‌ र © గురించి ముచ్చటించడం కనిపిస్తుంది. దీనినిబట్టి షేక్సిష\యర్‌ 
కవితకి ఆ రోజుల్లో ఎంత పశ & ఉందో మనకి ఆర్థం ఆవుతుంది. 





2. Vide M.M. Resse’s - “Shakespeare - His world and 
his wotk.'’ 
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“వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌', “రెప్‌ ఆఫ్‌ ల్ముకీస్‌'లు ఒకదాని నుంచి మరి 
యొకటి విడదీయరానివి. మొదటి కవితలో ह గల ఆనురాగము (లేదా 
వ్యా మోహము, పురుమనికి గల నిర్ధి ప్రత 232 ॐ, రెండో కవితలో తద్భి 
న్నంగా పురుమనికి ఉండే వ్యామోహము, శ్రీకి ఉండే సహృదయ నైర్మల్యమూ 
వర్షితాలయ్యాయి. ఆమితాకర్షణీయమైన విశ్ళంఖల విహారము, ఉత్తుంగ తరంగ 
కోభఖితమైన యువభావ జలధీ, |శవః పేయమైన మధుర మంజాల కవిత, ఇవి 
అన్నీ, రెండు కావ్య ఖండాలలోమా కనిపించే (పత్యేక లక్షణాలే! లు కీస్‌ కవితని 
వరిశీలిస్తే “తనలో జనించిన భావో దేకాన్ని కవ ఆదుపులో పెటుకుని २9०८९ 8 
నూక్షుమెన సంగతులెన్మో వరించాడ"'ని _పమఖ ॐ ^ విమర్శకుడూ ఆయిన 

మూ?ల్‌ కోల్‌ రెడ్‌ € £), పాయ వడితే, “అసలు లు,కీన్‌లో భావో|దేకమే లేదు. 
హృదయ దఘ్నుంగా కవి ఏ అనుభూతిని హొందినట్ల కనిపించదు" అన్నాడు 
మరో వసిద్ధ కది హేజ్‌ 'లిట్‌ 


అప్పటికింకా ఆంగ్ల ర నజ్ఞ పాఠకులు, జెల్స్‌ నైట్‌లో షేక్సి\యర్‌ 
[పవహింపజేసిన కవితా రసవాహినుల్ని రుచి ८७०८६ 5 అందువల్ల వారికి, వీనస్‌ 
ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌ 23823 విన్య న్రమైన కవితామృత రురీ పవాహంలా కనిపిం 
చింది. ఇందలి ఏకతయీవ ఆనురాగం, ఆనిదం పూర్యం కనుక, నాటి ९७० 
యులకి ఆత్యంత ఆకర్షణీయమైంది. ఈ కవితలో పీస్‌ ఆనురాగం ఎలా 
కట్టలు తెందుకొని పవహించిందో, షేక్స్పియర్‌ బాషాయోషకూడ అఆవధులెరు 
గని ఆందాల సీమల్హో ఆలా 29 & ०६ ०6; రసజ్ఞాలకి అలితవద విన్య స్తమైన 
కవితాగానాన్ని వినిపించింది. 


సౌందర్యాధి దేవత ఆయిన వీనస్‌, మనోవార మూ © ఆయిన ఎడోనిస్‌ 
ఆనే యువకుని | పేమించి, ఆతనిచేత కూర వరాహాన్ని వేటాడటం మాన్ని 
స్తుంది. కాని ఆతని | పేమని పొందలేక పోతుంది. ఆతడు తిరిగి వేటకి వెళ్ళి 
పోతాడు. మరుశాడుద యం, వేట కుక్క.ల ఆపస్యరాలు విని కీడు శంకిసుంది 
ఆమె భయవడినచి, ఎడోనిస్‌ సూర వరాహ నిహితుడై కనిపిస్తాడు + +, 
ఇదీ కథ. ఈ కథసి తన కవితా చమత్శతికీ ఉదాత భావ _పదర్శనకీ 
నిర్మాణ 3. 288 అనువైన సాధనంగా స్వీకరించి, దృశ్య కావ్యరచనా 
దురంధరుడై న “షేక్సి పాయర్‌, శవ్యకావ్య రొాచకలో కూణా సీద్దువాశ్రుడు ఆని 
నిరూసించుకొని, సాహితీ పీయంభావకులకు సవ్యసాచిగా సాజాత్మ_రించాడు. 


నాటకక © 81 


దిటు జంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా : 

ముందు ముందు తాను వాయబోయే నాటకాలకీ, వాటిని రచించే పద్దతికీ, 
ఆలోచనా ధోరణికీ, ఆచరణ మార్గానికీ, అన్నింటికీ |వయోగశాలగా షేక్స్‌ 
యర్‌కి ఉపయోగవడిన “ది టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనా” నాటకం, వూ ర్రిగా 
ఆయన స్వకపోల కల్పితమేనా, . లేదా, ఇతివృ త్రంవరకూ ఏ గంధంనుంచి 
అయినా తీసుకున్నాడా? ఎన్నో షేక్ని)యర్‌ నాటకాలలోని కథలకి మూలాధార 
మైన కథల్నీ, [గంథాల్నీ, కనుగొన గలిగిన “బుల్లో” కూడా, ఈ నాటకానికి 
ఆధారమైన [గంథం ఏదో చెప్పలేకపోయాడు. ఖచ్చితంగా ఇది ఆధారం అని 
చెప్పగలిగిన గంథం ఏదీ ఇంతవరకూ లభింపలేదు. లభ్యమైన వాటిలో చాలా 
వరకు ఈ కథకి సారూవ్యమైన కథ ఉన్నది జె.డి. మాంటి మేయర్‌ _వాసిన 
డయానా ఎనమొరాడాి అనే స్పానిష్‌ గంథం. 


“ఈ నాటకం రచించేనాటికి షేక్సి)\యర్‌ ఆవేశంతోకూడిన ఒక మహాను 
భావుడు! न~ రచన కావడంవల్ల ఈ నాటకం వాస్తవికతని కోల్పోయి 
జీవితానికి ధూరమైంది” అని చార్హటన్‌ అన్నాడు. ఆయితే, షేక్సి\యర్‌ శిల్పము 
(Shakespeare's workmanship) ఆనే గంథంలో క్విల్లర్‌కూచ్‌ “పాత 
యుక్తులుమాని, షేక్సి)యర్‌ ఈ నాటకంలో నిజమైన పాతలనీ వాస్తవమైన 
సంఘటనలనీ సంఘటిత వరిచాడు” ఆని [వాకాడు ఈ సంగలతినే (వస్తావిస్తూ 
మార్జిన్‌ హోమ్స్‌, “నాటకంలో కొన్ని అవా స్తవికాలు లేకపోలేదు. చివరి దృశ్యం 
లోని సంఘటనలు కాన్ని ఆసందర్భంగా కూడా కనిపిస్తాయి. ఆయితేయం? 
సహజత్య మో సహజత్యమో అంటూ తూర్చోవడ్లృికం పే, సామాజికులకు సంత్భ 
25 ఆనందాన్నీ ९०6०8 , వారు నాటకానిక్టి © 8*566 వచ్చేలాగ చెయ్యడం 
నాటకకర్త క ర్రవ్యం కదా = ముందు అది ముఖ్యం - 28) 95 అదే ఛేశాడు 
ఈ నాటకంలో” ఆని వాదించాడు. 





1. ‘Martin Holmes’ ‘Shaksspeares’ Public.’ 
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ఈ నాటకంలో జూలియా, లాను, సీడ్‌ల పాతచి|తణ గమనించ తగ్గది 
ముఖ్యంగా జూలియా పాత ఓర్పులోనూ, < ॐ ९:4० రాబోయే “ఆల్‌ ఈజ్‌ 
వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌వెల్‌” లోని హెలెనా పాతని శలపిస్తుంది పోటి యస్‌యొక్క. 
సేవకుని వేషంలో జూలియా, సిల్యియాకు వార్తలందించే ఘట్టము, మున్ముందు 
వాయబోయే మ్యెల్‌నైట్‌ నాటకంలో సెసారియో రూపంలో వయోలా ఆర్చి 
నోని ఇశయించె ఘట్టానికి (పాతివదిక! ఆలాగే ఈ నాటకంలో జూలియాని 
ఆడిగినమే, దె-ల్‌నెట్‌లో ఆర్చినో, సెసాంయోని “కి సోదరి వివరాలూ, ఆమె 
_పేమికుని విశేషాలూ =€ = 223 >" అని ఆడుగుతాడు => ఆఫ్‌ 
వెస్నీస్‌లో పోర్షియాని వివాహం చేసుకోడానికి వచ్చిన పెళ్ళికొడుకుల “పేరని 
నెంెన్వా ఏకరువు పెట్టినట్లు, ఈ వెరోనా నాటకంలో, జూలియా వరుల జాబితాని 
లూ సెట్టా చదువుతుంది 


ఈ నాటకం 2వ ఆంకం 1వ దృశంలో ‘‘Though the Chame- 
leon love can feed on the air, Lam one nourished by my 
victuals and would fain bave meat” ఆని స్పీడ్‌ ఆన్న మాటలే, పరి 
పక్య్ణత చెంది హేమ్‌లెట్‌ 3 వ ఆంకం 2వ ద1శgంలో “Excellent 1’ faith; 
of the Chameleons dish — leat the air, promise cramm’d; 
you cannot feed capons s0“"గా రూపాంతరం చెండాయి. 


మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ |డీమ్‌లోని ఏథెన్స్‌ దగ్గర ఆరణ్యంలాగా యాజ్‌ 
యూ లై కిట్‌ లోని ఆర్టెన్‌ ఆరణ్యంలాగా, ఈ నాటకంలోని మిలాన్‌ పరిసరా 
రణ్యం కూడా, _పెమికుల సమస్యలు కొన్నింటిని పరిష్కరించడానికి ఉపయోగ 
ఫతింది. ఈ నాటకంలో వెలెన్‌'బైన్‌ వలె సింబలీన్‌ నాటకంలో ఇమోజన్‌ కూడా 
బహాష్కుతులతో కలిసి ఉంటాడు ఈ రకంగా చూస్తే ఈ నాటకంలోని 
ఎని సంగతులో, తర్వాత వచ్చిన నాటకాలలోని చాలా సంగతులకి మూలములు 
గానో, లేక పయోగములుగానో కనిపిస్తాయి 38९ కంటె ముందు |వాసిన 
నాటకాలలోని | ठक |గోమియో, |డోమియన్‌ పాతలతో పోలిస్తే, వెరోనా 
నాటక ంలోని లాన్స్‌, స్పీడ్‌ పాతలు, పరిణతి చెందినవిగా ఆర్థం అవుతుంది 
ఆంతేతాడ.  తద్యాత थग तज _వాయబోయే 'నాటకాలలోని లాన్ఫ్‌లట్‌ 
జొబ్బో, డాగ్‌ జెర పాకలకి మాత్భ్‌కలు అనికూడా తెలుస్తుందీ. ఈ నాటకం 
లోని లాన్స్‌ పాత సృష్టిని జార్షి బజెర్నార్డ్‌షా కూడా మెచ్చుకున్నాడు. 
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“దిటు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనాితోని ॐ సం గహంగా ఇది: పోటి 
యస్‌ 239 ०८5 © వెరోనాలో మ్మితులు. పోటియస్‌ జూలియాలు పరస్పరం 
_పేమించుకుంటారు. మిలాన్‌ వెళ్ళిన వెలంచైన్‌ ,అక్క_డ సిల్వియాని _పేమి పాడు 
పోటియస్‌ కూడ తర్వాత ఆక్క-_డికి వెళ్ళి ఆమెనే | 5००2 వెలంనైన్‌కి 
దికుు.లు కల్పిస్తాడు. జూలియా, మిరాన్‌ వచ్చి మారువేషంలో |పోటియనస్‌ని 
సేవిస్తూ ఉంటుంది. ఇలా ఉండగా సిల్యియా, మాడ్షియోతో జరగబోయే 
వివాహం నుంచి తప్పించుకొనే పయత్నంతో పారిపోయి డొంగలకి చిక్కు. 
తుంది. పోటియస్‌ రకిసాడు. చివరకి & € < వెలంపైన్‌ని కలుసుకొని 
ఆతణి వివాహం ఆడుతుంది. జూలియా |పోటియస్‌ల వివాహం కూడా జరుగు 
Mae, ఈ నాటకంలో లాన్స్‌ ఆనే (పోటియస్‌ యొక్క... విదూషకుడూ, లాన్స్‌ 
కుక్క_ ఆయిన |కేబ్‌ చక్క_ని వినోదాన్ని ఆందిస్తారు. 


సానెట్‌ ~ 

సానెట్‌ ఆనేది ఒక ఛందః [258 8. ఇడి ఆంగ్లమున (కొత్తది. 
స్కెటోర్‌,._ మార్గానుసారులై ఈ సానెట్‌ లను ఆంగ్ల దేశ ౦లోకి 1557 లో [23 
పెట్టినవారు! వియట్‌, స్మరే ఆను ఇన్టరు కవులు. షెటార్క్‌._. పద్దతి 
_పకారము సానెట్‌ ఆనేది 14 పంక్తుల పద్యము. మొదటి ఎనిమిది పంక్తులను 
ఆక్టేవ్‌ అనీ, తర్యాత ఆరు పంక్తులనూ సెస్‌టెట్‌ అనీ పిలుస్తారు. షేక్స్పియర్‌ 
కూడా సానెట్‌లను 14 పంక్తుల వద్యాలుగానే |వాసీనా, వాటి నిర్మాణ విధానము 
మాతము € 5 , సెస్‌ छक లుగా చేయలేదు. ఆయన సానెట్‌ నిర్మాణం ఏమి 
టంటే, నాలుగేసి పాదాలుండే క్వాజ్రెరన్స్‌ మూడు, తర్వాత రెండు పాదాలుండే 
క పైట్‌ ఒకటి. 


షేక్సి ఎయర్‌ _ాసీన సానెట్స్‌ మొత్తం 154. ॐ రచనా కాలాన్ని 
1593 అని స్థూలంగా నిర్ణయించినా, యదార్థంగా షేక్సిృయర్‌ 1590 
ప్రాంతంలో [వాయడం |[పారంభించి 1596 |పాంతంలో ० 6, చేసినట్టు 
భావించవచ్చు. 


=) 





1. Totrels' miscellany & Wyatt Surrey రచనలు. 


84 షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


1557లో ఆంగ్ల సాపహాత్యంలోకి |పవేశించిన ఈ సానెట్‌, దాదాపు 30 
సంవత్సరములు విస్మ రింపబడింది. తిరగి 1590 | పాంతమున సాౌనెట్‌ రచన 
విరివిగా సాగింది. 1590 తర్వాత 5, 6 నంవశ్చరములు ఎంతమంది కవులలో 
సానెట్‌లను పుంఖానుపుంఖములుగా |వాయనారంభించారు.® వీరిలో సిడ్నీ, 
డేనియల్‌ డై9టన్‌లు 65 సానెట్‌ లో కథా వస్తువులుగా (పేమ, బరహం వంటి 
ఆస క్రికరమైన సంగతుల్ని తీసుకున్నారు. సమకాలీన పభావ ఫలితంగా 
ఈ రోజులలోనే (1590 र 1596) -2\ 8) ~ 46 కూడా ఈ కథా వస్తువులతో షే 
సానెదెలు రచించాడని వలువురు విమర్శకుల ఆధి పాయం. ఆయితే 107 వ 
సానెట్‌ లోని Mortal moon ఆనే పడాన్ని ఎలిజిబెత్‌ కి అనయిస్తే వీటి రచనా 
కాలం 1603 ఆవుతుంది. లేక ఆర్దచందాక్కతిగా సాగిన "స్పెను దండయా।త 
(Spanish armeda, కి ఆఅన్యయిస్తే 1586 ఆవుతుంది. 


ఇవి 154 పద్యాలు, 2325 చెప్పినటు ఇటాలియన్‌ రచయిత పెటార్‌ £ 
ఛందో రీతిని షేక్స్పియర్‌ అనుసరించలేదు. 3 చతుస్సులు మీద ఒక ద్వ్యిపదగా 
(3 Quatrians and a couplet) రచించాడు. ఈ నియమంతో సానెదట్‌ 
వాయడాన్ని Shakespeare sonnet అంటారు. పోనీ, అని ఈ నియమాన్న 
యినా మొత్తం 154 వద్యాల్థోనూ పొటించాడా ९0 "टै, ఆదీ లేదు. 126, 153, 
164 పద్యాలలో ఈ ఛందో నియమం పాటించలేదు. 


షేక్స్పియర్‌ {258 నాటకంలోనూ ఆయిదు ఆంకాలుంటాయి. ఈ 
సానెట్‌.కథని కూడా ఆఅయిడు భాగాలుగా విభజించవచ్చు. 1. రచయితకి 
ఇ. त. छ స్నేహం. 2. రచయిత నీలా నుందరిని (Dark woman) 
2. Sidny’s ‘Astrophel and stella (1591) Danial's oelia 

(1592) Lodge's Philhis (1593) Lodge's Giles (1593); 

Fretches Licia ( 1593); Castible’'s Diana (1594); 175 - 

ton’s Idea (1594); Percy's celia (1594); Barnfield’s 

cynthia (1595); Spencer’s Amaretti (1595); Griffin's 

Fidessa (1596); Smith’s Chloris (1596); Robert Tof. 

te’s Laura (15977). 
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పేమించడం. 3 ses <~ అందుకా మరో రచయిత గ. ~. అధిమాసు 
పా;తుడు కావడం. 4. రచయిత నిరుత్వాహం చెందడం. 5 చివరకి సమాధాన 


పడి छ" &<ॐ ८5०) ‡> నేర్పరచుకోవడం. 


రచయిత, .H. అనే ధనవంతునితో స్నేహం చేసి, నీలా నుందకిని 
_పేమించి, ट € ~< వెళ్ళడం, తిరిగి వచ్చేసరికి ఆ సుందరి Ww. H. యొక... 
[పీయురాలిగా మారడం, అంతేకాక_ వారికి మరో రచయిత ఆభధిమానపాతుడు 
కావడం _ దాంతో మొదట విచారించి, తర్వాత మెతిలోని తియ్యదనాన్ని 
మరువలేక, తనలోతాను నమాధానవడడం _ ఇదీ ఈ 154 సానెట్టలోనూ సాగిన 
కథ. ఇందులో 1 నుండి 77, 87 నుండి 125 వరకుగల సానెట్స్‌ మితుడై న 
WwW H.ని ఉద్దేశించి [=° 29732). 785 నుండి 86 వరకు [ 2385 ९०९९ అయిన 
మరో రచయితని ఉద్దేశించినవి. 128 నుండి 154 వరకూ, ఆంటే చివరి 27 
సానెట్ఫూ, పీలా నుందరిని ఉద్దేశించినవి. 


అయిదే ఇందులో पफ. H. ఎవరు? కేవలం కల్పితమైన "| ख? లేక 
చషేక్సి యర్‌ సమకాలీనులు ఎవరై నానా?. H. అనగా William Harvey 
ఆని కొందరూ, र 1111870 Hal! అని కొందరూ, Henry Wriotheseley 
ఆనే పేరు గల Earl of Southampton (ఇతనికే కీనస్‌ అండ్‌ వఎడోనిస్‌ 
కృతి ఇచ్చింది) ఆని కొందరూ, నాటకాలలో త్రీ వేషాలు వేసే Willion 
Hughes ఆనే యువకుడని కొందరూ,! . ఆసలు వీరెవరూ కాదు, ఈ పద్యా 
లన్నీ ఆత్మవరంగా చెప్పుకొ <) ॐ! అందువలన WW. H. అనగా William 
himself (ఆం చే విలియమ్‌ షేక్స్సియర్‌) ఆని కొందరూ అధిపాయ 
పడ్డారు. ఇలాగే నీలా నుందరి విషయంలో తలొకరూ తలొక ఆని పాయాన్నీ 
వెలిబుచ్చారు. ఆమె Maro Filton అని కొందరంచే, కాదు. మరో && అని 
కొందరన్నారు. ఎవరో వివాహిత ఆయిన ॐ ఆయి ఊంటుంది, అందుకే 
Dark woman అని గూఢంగా చెప్పి ఊరుకున్నాడు ఆని Dover Wilson 
ఆధి పాయ పడ్డాడు, 


1. 20 5 సానెజ్‌లో A Man in bue all hues అనే వాక కం ఆధారంగా 
ఈ వాదనని Oscar  Wimble వంచిభారు వతిపాదించారు. 
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ఇవి అన్నీ సరే. 5 <" ౫ = 3, 5 ` 5 వ్య ९२००, 
వ్యక్తిగత జీవితమూ ఎంతవరకు వతిఫలిస్తున్నాయి? ఒక. నాటకాలలో తప్ప 
తక్కిన ఆన్ని [ >| 8 55 లలోనూ రచయిత స్యురూవ స్యభావాలు కొంతవరకు 
అయినా కనిపిస్తాయి కదా? ఈ [పశ్నకి మళ్లీ తలొకరూ తలో అభి పాయం 


చెలి ణబుచ్చా రు. 


సానెట్స్‌లోని సంగతులు షేక్సియర్‌ వ్య క్తిత్యం గురించి తెలిపినా 
తెలువపకపోయినా, ఇందలి కథ మాతం ఉత్తమ _పేమైక వృతాంతం అని 
1954 లో పచురించిన ఆంగ్ల సాహిత్య చర్మితలో సి. ఎస్‌. వెలిస్‌ ఊద్దాటించాడు. 
భావో దేకాలతో నిండిన కొన్ని ఘట్టాలు పరిశీలిస్తే, తాను ఆనుభవించిన వివిధ 
ఆవేశాలకే షేక్సి)యర్‌ కళారూపం ఇచ్చాడనీ, కేవలం ఊహాజనిత మైన రచనలో 
ఇలా జీవనాడి స్నందించుట జరగదనీ 2९ 5 ట్‌, వర్ణ్స్‌వర్త్‌లు ఆన్నారు. 


ఏమైనా, షేక్స్పియర్‌ |వానసిన నాటకాలలో కంటి, ఆయన |వాసిన 
ఈ సానెట్స్‌లో ఆత్మ[పత్యయం (Personality) ఎక్కు_వగా కనిపిస్తుంది. 
నాటకాలని బట్టి ఆయన వ్య _క్తిత్యంమీద ఏర్పడిన అభి పాయాలని ఈ సానెట్స్‌ని 
బట్టి, సర్దుకొని సరిజేసుకోవచ్చు. ఇందులోని నీలా సుందరికి, ఆయన నాటకాల 
లోని గెర్‌!టూడ్‌, రోసలిన్‌, హెర్మియా, ఫోజ్‌ మొదలైన & పాతలూ 
W.H.కB “వెరోనా'లోని పోటియప్‌, హనీ 1V లోది హాల్‌ వంటి పురుష 
పాతలూ (వతిధ్యనులు. ఠః సానెట్స్‌ రకరకాలైన శై లిక్‌, వివిధములైన 
మానసిక స్థితులకూ దర్పణాలు. వేర్వేరు భావాలకి సౌందర్య రూపాల్ని సంత 
రించుకొన్న మణినికురాలు. సుశిక్షితమైన స్వేచ్చనీ, విశిష్టమెన భావ గాంధీ 
ర్యాస్నీ, २9१, 2 మైన వివరణనీ, సమకాలీనతని మన్నించే సార్మ్యకాలీనతనీ, 
ఈ సానెట్సొలో, “షేక్సియర్‌లోని శిల్పకళా పావీణ్య ౦0, మహోదాత్త జీవన 
యురి కలిసి, బంగారంలో ఆనర్హ రత్నాల్ని పొదిగినట్లు शि" 675० . 


తా వలచిన స్రీ, తనకు చేసిన అన్యాయాన్ని చూసి ద్వేషించ లేక, ఆలాగని 
_పేమించనూలేక , పోనీఆని గతకాల సంబంధి అయిన "స్నేవావల్లరిని పురి 
పోషించనూలేక, కొన్నాళ్ళు వేదనతోనూ నిరాశతోనూ ఆనిశ్సిత స్థితిలో నత 
మతమ్రై, చివరి. వ్యాదయాన్ని తేటసరుచుకొని, నిన్నటి వెలుగునూ రేపటి 
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[का ఇల్‌ ~+ BRE, „ध न, शि ^, र mT = దొ నో ५ टकर 7 ॥ [व ५८ 
చకువనూ- తలచుకొని 2, 4 ~ ~ल 2 दष त्म८९., కనాను తా ఉంక సంప న్ను 


५, 
డుగా ఈ సానెట్స్‌లో మనకి కనిపించ షేక్స్సియర్‌, వెలుగు చీకట్ల వడుగు 
7 ४, ॐ 
-६: & © €+ నిండిన జీవితాన్ని ఆద్భుత పసమోడాంత విషాదాంత నాటకాలలో 
మున్ముందు మనముందు పదర్శించడానికి సర్యసమాయ తమైన సమర్దుడుగా 


గోచరి స్తా డు. 


డి రేస్‌ ఆఫ్‌ లుక్రీస్‌ 

షేక్స్పియర్‌ (వాసిన “వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనీస్‌', *రేప్‌ ఆఫ్‌ ది ల్నుకీను'లు 
2०5 (కాసిన లెలెగో” “ఇల్‌ పెన్స్‌ రోసోలు” లవలె, జంట కవితలు. 
పరస్పర విరుద్ద మైన ఇతివృ త్రములూ, పాత లూ ఉండి, ఒకదానికొకటి వరిపూర 
కాలుగా ఉండేలాగ వీటిని కవి |వాశాడా ఆనిపిస్తాయి. వీనస్‌లోని పా[తలూ? 
కథా, మానవాతీత మైనవి. లు కీస్‌లో नेष © తీవమైన మానసీక సంభఘర్షణలకి 
లోను అయినవి. ఇందులో కథ పూర్తిగా మానవ సంబంధమైనది. మొదటి 
కవితలో పురుషుని _పేమకోసం ప్రీ [పాకులాడ్డం ఇతివ్భ తమెతే, రెండవదాంట్లో 
పృురుమడు తన పశువాంఛకి ప్రీని బలిచెయ్యడం ఇతివ్భ త్తం. మేక్‌ బెత్‌ దంవ 
తులు డంకన్‌ ఆనే ఆతిథిని వహత్యచేస్తే, ది రేప్‌ ఆఫ్‌ ల్ముకీస్‌ ఆనే ఈ కవితలో 
టార్కి_స్‌ అనే అతిథి, ఇంటి యజమానురాలయిన లు క్రీస్‌కి ఆన్యాయంబచేసి, ఆమె 
మరణానికి కారణం ఆవుతాడు. 


మొదటినుంచీ ల కీస్‌ సౌజన్యమూర్హి. కాని ९०60-8 తనని చెరచి తన 
శీలాన్ని ఆపహరించడం వల్ల ఆవరచండికగా మారుతుంది. టారి్మస్‌ని చంపి 
కక్ష తీర్చుకుంటానని @ द దగ్గరా తండి దగ్గరా మాట తీసుకుని మరీ ఆత్మ 
హత్య చేసుకుంటుంది. 


నిదిస్తూన్న లుక్రీస్‌ని షేక్స్పియర్‌ ఈ కవితలో వర్ణించిన తీరూ, 
తర్యాత 10, 12 సంవత్సరాలకి |వాసీ న ఒథెలో, మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో నిది 
స్తూన్న వ్యక్తుల్ని వర్దించేతీరూ 25698 ©, ఈ మూడు సందర్భాలలోనూ వాడిన 
భాషని చేసిన .భావనసీ ఒకదానితో ఒకటి పోలిస్తే, కవిగా, భావుకుడుగా, 
ఆయనలో చచ్చిన (కమ పరిణామం ఆరం అవుతుంది, ' 
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నిదిసూన్న, లు కీస్‌ని “Her lily band her rose cheek lies 
under” అని వర్ణించాడు. 


ఒథెలో, నిదపోతున్న డెస్టిమోనాని “Put out the light and then 
put out the light....thou flaming minister” అని వ 3० ८८०. 


న్మిదిస్తూన్న డంకన్‌ని, లేడీ మెక “Had he not resembled 
my father as he slept, I had done it” ఆంoటుంది. 


బరువై న భావాన్ని సంక్షి పంగా చెప్పడం రాను రాను ఇలా నేర్చుకున్నా 
డశాయన, ఛాసర్‌ విరచితమైన ఊ_త్తమ శ్రీల గాథా, విలియమ్‌ -2 ०९25 |వాసిన 
“పేలస్‌ ఆస్‌ పెజర్‌', ఓవిడ్‌ గంఠాలూ, ఇవి ఆస్నీ ది రేప్‌ అఫ్‌ ९०] కీస్‌కి 
ఆధారాలయినటు కనిపిసాయి. టెటస్‌ నాటకంలో (2 వ అంకం 1వ దృశ్యం 
లోనూ, 3 వ అంకం 1వ దృశ్య ంలోనూ ల్కుకీస్‌ కథకి సంబంధించిన |పస్తా 
వన ఉంది. ఆంటే అప్పటికే ఈ కథ “షేక్స్పియర్‌ని ఆకర్షించిందన్న మాటి! ఠః 
కవితని షేక్స్పియర్‌, నిజానికి ఒక చక్క-_ని విషాదాంత శవ్యకావ్యంగా మలచ 
వచ్చు. కాని భావాలనీ సంఘటనలనీ ఆందంగా ఏర్శ్చికూర్చి కరుణరన సృష్టి 
చేయలేక, పోయాడు షేక్స్పియర్‌. అప్పటికింకా భాషా బేషజమేకాని, పరిణతి 
చెందిన విషాదాంత రచనలు చేయగల శక్తీ, తత్‌ నిర్మాణ రహస్య సంగ 
హణ పారీణతాా ఆలవడలేదు. 


ఇతర కవితలు : 
"షేక్స్పియర్‌ _వాసిన ఇతర కవితలు ఇంకా 3 ఉన్నాయి; ఆవి 
^ 2. సెష 2९, 3 డ్‌ 
1. లవర్స్‌ కంఫైంట్‌ 2. షనేట్‌ పిల్నిగిమ్‌ 3. ది ఫోనిక్స్‌ ఆండ్‌ టర్టిల్‌ 
ఆని కొందరు విమర్శకులంచే, ఆవి షేక్సియర్‌ రచనలు కానేకావు అని మరి 
కొందరు విమర్శకులన్నారు. ఎవరి వాదన నిజమో ఇంకా నిర్దారణ కావాలి. 


= తనవట్ల విముఖత చూపిస్తున్నాడని ఒక యువతి మొర పెట్టు 
కోవడం, లవర్స్‌ కోల్చపైెంట్‌ లో కథ కాగా, పేషనేట్‌ 22053 ఒక పేమగాథ. 


2 ॐ. ड 20 ॐ 
1. छी సవోసీ * 





డి ఫోనిక్స్‌ ఆండ్‌ + ఆనె 67 వంక్తులు గల 
శతాబ్దంలో సమ్మ.వ |వశస్తి వచ్చింది ఆంభుక 


డారు Af 
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ఈకవితలోని తా క్రి్యకభావాన్ని రంజీ నహాసీ 1931 లో విమర్శక వవంచానికీ 
సాహితీ లోకానికీ అందించాడు.ఆయితే ఈ కవిత షేక్స్పియర్‌ విరచితం కాదనీ, 
ఆయన సమకాలీనుడై న “ఫైచర్‌ ఇది రచించాడనీ రంజీ 5559 ఆభిపాయం. 
ఎంతటి శక్రిమంతమైన దానినయినా బలహిన మొనర్చి ఎంతటి సౌందర్య 
స్వరూ పాన్నయినా వికారంగా మార్చివేయగల _ఈూర శకి, కాలం. కాని కాలం 
అనే ఆకూర శక్తికి లొంగకుండా శాశ్యతంగా ఆజరామరంగా నిలిచేది 
అచ్చమైన (పేమ. ఈ సంగతిని ఫోనెక్స్‌ అనే | 25808, టరెల్‌ ఆనే పురుమని 
పరంగా నూచించి, వారి నంయోగానికి ఈ లోకం తగిన నలం కాదు కనుక 
ఆవి స్వరంలోనే కలుసుకుంటాయి అని తెల్పాడు రచయిత ఒధెలో డెసిమోనాల 
జుమా రోమియో జూరియట్‌ల _బమకూడా స్వర్గంలోనే ఫలించి పరాకాష్ట 
నందుతాయి. ఆదర్శ | పేమికులు, సత్య సుండరముల (Truth and Beauty) 
వంటివారు. ఇంతటి మహోన్నతమైన భావాన్ని కవితలో మరెవరు చెప్పుంచ 
గలరు? ఆందుకే ఇది సశ్చయంగా షేక్స్పియర్‌ కవితే"_ఆని విలృన్‌ నైట్‌ తన 
Mutual Flame (1955) లో వివరించి చెప్పాడు 


లవ్‌ లేబర్‌్‌లాన్ట్‌ : 

“నవర్‌ రాజై న ఫెర్డినాండ్‌, ఆతని సామంత (పభువులు ముగ్గురూ. 8.& 
నిర్ణయం చేసుకుంటారు. ఆది ఏమిటంచే, మూడు సంవత్సరాల వరకూ 
వివాహము, _పేమలవంటి వాటి జోలికి పోకుండా, ద్రీపరాన్ముఖులై, నియమ 
నిబంధనలతో విద్యావ్యాసంగం చేయవలెనని. కాని 1ఫాన్స్‌దేశమునుండి వచ్చిన 
యువరాణిసీ, ఆమెతో వచ్చిన చెలిక త్రెలనూ చూసేసరికి, వారి నియమాలన్నీ 
పటావంచలవుతాయి. ఆ నలుగురిలో ఒకొ_క్క-రు, ఈ నలుగురిలో ఒక. 
క్క_ర్ని |పేమిస్తారు. (వతి ఒక్కడు తన |పేమసంగతి |పక్క-వానికి తెలియ 
కుండా రహస్యంగా ఉంచాలని వపయత్నిస్తాతు. కాని ఆఖరికి అందరి సంగతీ 
ఆందరికీ తెలిసి రవాస్యం బట్టబయల వుతుంది. మారు వేషాల్లో ఈ పురుష 
పుంగవులు నలుగురూ, తమతమ |పియురాళ్ళను సమీపించి వివావోనికి అంగీక 
రించమని |పాధేయవడతారు. వారి బలహీనతలని గమనించి, ఆటవట్టించే 
ఉద్దేశంతో > ఇంకో నంవత్సరం వరకూ వేచి ఉంశాలని శ్రీలు ఆ పురుమలకి 
ఆంలశ వేసారు "ఇది ౬ వ్ఫ్సోలేజర్స్‌లాస్ట్‌లో ఇతీవ త్రల. ఈ నాటక © చేక్స్చియర్‌ 
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పమోచాండ ००९०० సిద్ద ॐ द ౧కి ^.) ఆయన 159 व €+ 
వ్రాసినా ఆ తర్వాత 3, 4 వర్మాయాలు <ऊ 0९5 ड 0 సర్దుబాట్లు ఒసినట్లు 
కనిపిస్తుంది. “ఈ సాటకంలో, “షేక్సియర్‌ రచనలో తరుచుగా కన్సించే 
నిర్మాణకౌశలం కొరవడింది" ఆని చారల్‌టన్‌ అంప, దినిపాముఖ్యం ఆంతా 
శైలిలోనే ఉంది అని तड లెవీబార్య_ర్‌ అన్నాడు తెలివిగా (బతి కేవిధానం, 
నజీవభాషా సుహాపంి ఈ రెండూ ఈ నాటకం చూసినా, చదివినా అవగతం 
అవుతాయి. ఆంతేకాదుు, ఇది ఒక విధంగా బెర్నార్డుషా “పిగ్‌ మెలియన్‌ ికి భవ్య 
కవితావేశాన్నిచ్చిన నాటకం, అని కొందరు విమర్శకులన్నా రు. 


“చెయ్యితిరిగిన తర్వాత “షేక్స్పియర్‌ |వాసిన నాటకమే ఇది ఇందలి 
రోషలైన్‌, జెరోన్‌లు, మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌లో పరిపూర్ణ శ _క్తియుక్తులతో 
సాజాతృ_రించిన బియ। టిస్‌ బెనిడిక్‌ల తొలిరూపాలు” ఆని కాల్‌ రెడ్డ్‌ ఆన్నాడు. 
ఈ నాటకంలో చమత్కారం, హాస్యం, భావో 2& ©, వ్యంగ్యం సమృద్దిగా 
ఉన్నాయి. వాల్టర్‌ తెలీని, అతనితోబాటు బాషాశా స్ర్రజ్ఞాలనీ, నిరీశ్యర ~| 
మూర్జాజార పరాయణుల్నీ ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ అవహేళన చేశాడు. 
ఇంతవరకు ఆయన రాసిన నాటకాలలో పురుషపా[తల _పాధాన్యత ఎక్కు._వ. 
ఈ నాటకంనుంచీ, తర్వాత చాలా నాటకాల వరకూ ఆడవారిడే చెచేయిగా కని 
పిస్తుంది. లవ్స్‌లేబర్స్‌ లాస్ట్‌ని ‘Nobler Satire and high comedy’ ©ని 
శ్రీనివాసయ్యంగార్‌ |వస్తుతించారు. 


రోమియో అండ్‌ జూలియట్‌ : 

మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌డ్లిమ్‌లో దీసియన్‌ వేళాకోళం చేసినట్టు,భావో ద్వేగ 
మైన _పేమని ఆవహేళన చెయ్యడం, ఆది ఒకరకమైన పిచ్చి అనడం, వాస్తవ 
విరుద్దము + (తమతో నిండిన కలల |వపంచము, అని తీసిపారె య్యడం, సులభమే! 
కాని ఉదాతమైన ఆ _పేమనే, ఎంతో గంసీరంగా చితించి, ఎక్క_డా అవ 
హాస్యం పాలుగాకుండా నడపడం, నడిపి, చివరకి ఉత్తమ్మ పేమ కావ్యంగా 
రచనని పరిసమా द చెయ్యడం సామాన్యమైన పనికాదు. ఇలా చేస్తే ఎంతో ఘన 
విజయం సాధించిన'పే. ఆలాంటి ఘనవిజయాన్ని తన బావోద్దీపిత విషాదాం 
(~^ ~ >+ (Romantic tragedies) మొదటిది ఆయిన రోమియో ఆండ్‌ జూలి 
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యదట్‌లో సాధదింగాడు ५2, <4 "4 0 च 3 కనుకనే <) = గవల్ణ 
వచ్చిన ఆత్మ విశ్యానంతో అతడు మరల ఖావోద్వేగమైన _పేమని (Pure and 
intensive love) యాజ్‌ యు లైకిట్‌, సెల్‌ నైట్‌, ఏంటొనీ ఆండ్‌ కి యో 
येष्‌ ०, ఏంటర్స్‌ టెల్‌ నాటకాల్టో విజయవంతంగా (పవేశ పెట్టగలిగాడు. 


ఈ నాటకానికి ఆర్థర్‌ [బూక్‌ పద్యం ఆధారం ఇని విమర్శకుల 
ఆభిపాయం. ఈ పద్యంలోని కాలపరిమితిని పూ ©^ తగ్గించి, కథాగమనానికి 
ధృతగతిని కలిగించి, మెర్‌కూషియో, = 285 ) 4०९8 = కొత్తపాతలని జేర్చి 

న ~ దా 
ఈ నాటకాన్ని >.&) 35 తీర్చిదిద్ది డు, 


వెరోనా నగరంలో మాంషెగ్‌ కుటుంబానికీ, కేప్‌లెట్‌ కుటుంబానికీ బద 
వైరం. ఒక విందులో మాంషజెగ్‌ 5०९०० ०९) & చెండిన రోమియో, ङ्स 
కుటుంబానికి చెందిన జూలియట్‌ కలుసుకుని వరన్సరం = | द ००४७ &० ०९००९८७. 
సెర్‌లారెన్స్‌ సహాయంతో వారిడ్డరూ రహస్యంగా వివాహమాడతారు, ఇలా 
ఉండగా ఒక వివాదంలో కేప్‌లెట్‌ కుటుంబానికీ చెందిన చైబాల్ట్‌ అనే వ్య కిని 
రోమియో చంపుతాడు. ఆ నేరానికి దేశబహిమ్క్శతు డవుతాడు. ఆ రా|తి 
జూరియట్‌ని కలుసుకొని, తగిన సమయంలో వెరోనాకి తిరిగిరాగలననీ, 
తనూ _ జూలియట్‌ కలిసి సౌఖ్యమయమైన దాంపత్యజీవితం గడవపగలమనీ 
వాగ్గానంచేసి, రోమియో “మెంట్యువాి వెళ్ళిపోతాడు. ఇక్క_డ జూలియట్‌ కి వాళ్ళ 
పెద్దలు “కౌంట్‌ “పేరిస్‌'తో వివాహం స్థిర పరుస్తారు. ఆది ఇష్టంలేని జాలియ ట్‌ 
ఫయర్‌ సలహాని అనుసఃంచి, శరీరాన్ని చైతన్యరహితంచేసే మండు నొక 
దానిని తాగుతుంది. తప్పుగా ఆందిన కబురుని ఆధారంగా చేసికొని తిరిగివచ్చిన 
రోమియో, దారిలో పేరిస్‌ని చంపి, జూలియట్‌ చనిపోయిందని భ్రమించి, 
తాను విషంతాగి చనిపోతాడు. మేల్కొన్న జూలియజ్‌, చనిపోయిన 
రోమియోని చూసి, కత్తితో పొడుచుకొని చనిపోతుంది. వారి మరణాలతో విరోధి 
కుటుందాలు రెండింటికీ వివేకోదయ మౌతుంది. 

ఈ నాటకంలో షేక్స్నియర్‌ చేసిన ప్మాతచితణ, శిఖర చుందితంగా 
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“యర్‌. ఆయితే, ఈ విషాడాంతం, ఆరిస్టోటల్‌ సిర్యచ 
నాడికి కట్టుబడి లేదు. ఇంచదిరి నాయకుడతుకాని నాయిక కాని నైతిక మైన రాత 
దాటు డచెయాతేను.తమ బేవితాలి విషాదమయంచేసే బలహీనతలూ వారికి కేవ. 
ది జీవితం దిషాదమయం కావడానికి (తక్కిన వషాదాంతాలలోవలె*? వారు 
కారరులుకాదు. “మిడిల్‌టన్‌ ముర ^" చెప్పినట్లు, పరిస్థితులు ఆనే వరశువే ఆ లేత 
మొక ల్సి २८६ २०5. “కాలిమె కాలసర్పమై వారి జీవితాలని కాలువేసించి. 
<. &. | కాప్‌, व्ह ఎడిషన్‌లో ఇలా అన్నాడు “తాందర పడింది _పేమికులు 
పేమ. తవు వాళ్ళిద్దరిదీకాదు ~ ల్లోకానిది. ఆయో పరిస్థితుల్ని 
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जव 
"९९७० ण పాతని "६25" (గంథం నుండి ధీసియస్‌ని వూర్య 
గాథల కుండీ రాదిన్‌ పడ్‌ ఫెలో (వక్‌ రెజబివాల్డ్‌ స్టాట్‌ నుండీ (గహించి, 
చాను సా మార్హోల తచనలతోని కొన్ని సంఘటనలనీ కథా చమత్యాా_ర 
స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ అనుభూతుల్ని జోడించి, తనకు 
మ్యాతమే సాధ్యమైన విశిష్ట సమేశనామార్గంలో కొత్త రచనగా 8666, 
(भो జు +. भगं చ 
షేక్సిఫయర్‌ మనకి ఆండించిన నాటకమే “ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌ 385) |డీమ్‌.' 
ఈ నాటగంలో మనకి కనిపిండే _పేమికులు చేసే తప్పిదాలూ, (పేమ జ 
తమాషాలూ, ఆనురాగం వల్ల వచ్చే చిత్తచాంచల్యాలూ, బలహీనతలూ, ఆన్నీ 
“కామెడీ ఆఫ్‌ >€ < “€> ॐ >, లేబర్‌ లాస్ట్‌”, 'ది సెమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది (మూ 
వంటి & € ३24१८ నాటకాల్లో శకి యర్‌ ఇంత కితం _(వవేశ పెట్లినవే! 
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= ~, ఆవ ఆన్ని ఈ నాటకంలో పాక్ళలో కలసి = ఖానికి వచ్చాయి 


షేక్నిపృయర్‌ సృజనాత్మక శ_ీ, వివిధ ఉపఖ్యానాల్ని ముఖ్యగాథలోకి మేళవించే 
నైపుణ, ఈ నాటకంలో _పృపథమంగా > ८654०. ఇం <° వక్‌ ‘God 
what fools these mortals bel’ ఆన్న వాక్యానికి వ్యాఖ్యానమే ఈ నాటకం. 
ఈ నాటకంలో కూడా షేక్సిష\యర్‌ పేమ” ని చాల బలమైన శక్తిగా 
[వదం్శం డే కాని, దానికి ఒక నిర్దిష్టమైన స్యరూపాన్నీ ద్యఢమైన 35४ క్రినీ 
లేకపోయాడు. ఆందుకు ఆయనకి ఇంకా కొంత కాలం వతింది. ఎడ్మిరల్‌ 
సంస్థ చెందిన ఎడ్యర్డ్‌ ఎలెన్‌ను ఎగతాళి చెయ్యడానికే ఈ నాటకంలో బాటమ్‌ 
పాతని షేక్సియర్‌ సృషించాడసి, ఈ పాతని, కెంపి, థీసియస్‌ పాతలనీ 
తనే వేసేవాడనీ విమర్శకుల ఆభిపాయం. కామెడీ ఆఫ్‌ ఎ,రర్ఫ్పొలో మనిషిని 
గాడిదగా మార్చినప్పుడే, షేక్సి యర్‌ మనస్సులో ఈ నాటకం _వాయాలనే 
ఆలోచన వచ్చి ఉంటుంది. 


ఏథెన్స్‌లో హెర్మియా లిజాండర్‌లు పేమించుకుంటారు, కాని 22, 05" 
९७० ఆది ఇష్టం లేదు. ఏథెన్స్‌ చట్టం Es రం ఆమె, తండికి ఇష్ట మైన 
వ్యక్తినే పెళ్ళి చేసుకోవాలి. ఆ |పకారం డెమిటియస్‌ని పెళ్ళి చేసుకోవాలని, 
అందుకు ఆమె నాలుగు రోజుల్లో ఆంగికారం తెలియవర్వాలనీ, ఆ నగర | 23 दे 
వైన ఢీసియస్‌ ఆజ్ఞాపిస్తాడు. దాంతో హెర్మియా లిజాండరులు ఏశెన్స్‌ నగరం 
వడలి సమీపారణ్యానికి పారిపోతారు. అది తెలిసి డెమిటియస్‌, ఆతనిని 
_(పేమించిన హెలెనా కూడా ఆ ఆరశణ్యానికి వస్తారు. 2458 “ఆజెరాన్‌” 
'టిటానియాి” ఆనే కిన్నెర దంవతులు ఒకరిపై ఒకరు అలిగి కూర్చుంటారు. 
పక్‌ అనే తన కిన్నెర సేవకుని, టిటానియా కళ్ళపై మోహం కలిగించే |దవాన్ని 
చిలకరించమని ఆబెరాన్‌ నియోాగిస్తాడు. €3 _చవంలో కొంత భాగాన్ని 
హెలెనాని తృణీకరిస్తూన్న డెమిటియస్‌ కళ్ళమీద కూడా పిండమంటాడు. 
ఏథెన్స్‌ దుస్తుల్లో ఉండడంవల్ల ఆతడే డెమిటియన్‌ అనుకొని, లిజాండర్‌ కళ్ళ 
మెద १25 ఆ [దవాన్ని చిలకరిసాడు. € ¡ 5 ॐ పభావంతో లిజాండర్‌ హెలెనాని 
_పేమించడం |పారంభిస్తాడు. తన తప్పు తెలుసుకొని తిరిగి ఆ వసరుని 


డెమ్మిటియస్‌ కళ్ళమీద పక్‌ చిలకరిస్తాకు. ఆతడు కూడా హెౌలెనాని 
_కేమించడం మొదతెడతాశు.. ఇంకరితం హెర్యియాసి, = 493 హెలెగానీ 
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> మీవ పిండిన పసరు, ఇకో అవహోాగ, సన్నివేశానికి కారణం అఆవుతుంది. 
జా [9 కోన 
చపియయనస్‌ి ०5 . 2, ६० దిడాహా సండర్భంలో కయరోయే నాటకం కోనమని 
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22 ९० 2) ~>» ఆతడి ॐ , >< డం జరుగుతుండి. తన భార్య గాడిద తలగల 
కాూాటమ్‌ని ¦ "225 ० ४.०, హారతెనాని ఇద్దరు కురుమలు | పేమించడం, ఈ చీకాకు 
ఆందా గమనించి, మంచుకెద సృష్టించి, ఆఅందకిని నిదపుచ్చి అక్కడ 
అకారక = స, ఇక -९ చెకాణయాని ముసురు _పథావం నుండి ఆజెరాన్‌ విముక్తుల్ని 
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233 ఆయినది కాదు. నిశాసికి 16, 17 శతాబ్దులలో సాహితీవే త్తలకి కాని, 
విమర్శకులకు కాని, మనవలె ఆయా పేర్ద్షపై ఖచ్చితమైన ఆభిపాయాలు లేవు. 
ఉఊడాహాొర ౫కి చూద్దాం. చచడ్డ్‌ 11, IM అను చషాడాంతా౭నీ, ९5, కింగ్‌ 
లీర్‌లని చారితకాలనీ, సింబలీన్‌ని విషాచాంతాలలో కడవటిడనీ పేర్కొన్నారు. 
ఆ నాటకాలని ఆయా తరగశుల (పకారం విభజించడం అనంగతం కదా! కింగ్‌ 
&5 విషాదాంత నాటకం కాగా, దానిని చార్మితకం ఆనడం ఏమిటి? కొరియా 
అనస్‌ నాటకాన్ని బెర్నార్డుషా _వమోదాంతం అని పిలిచినవ్పుడు ఎంత ఆశ్చర్యం 
వేసిందో ఇలాంటి విభాగం విన్నప్పుడు కూడా ఆలాంటి ఆశ్చర్యమే కలుగు 
తుంది. మేక్‌ బెత్‌, లీగ్‌, జూలియస్‌ సీజర్‌లు చార్షితకమైన వ్యక్తులే కావచ్చును. 
కాని షేక్సి)ృయర్‌ ఆ నాటకాలని |వాసినప్పుడు, వారి రాజకీయ జీవితాలనీ, 
అందువలస కాడికి వచ్చిన లాకు నష్టాలనీ చితించక, మాది వ్యక్తిగత జీవితాలనే 
తీసికొని, వానిచుట్టూ వారి మానసిక స్వాభావిక ఉఊఉదేక ఉవశమనాలనే కళావలి 
పెల్ని ఆలంకరించడం వల్ల, ఆవి విషాదాంత నశాటికాలుగా రూపొందాయి. 
కానిచో ఆవి కూడ చార కక రూపకాలు = 9 0 ठ). 
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क ams ए 2 3० ५ చి ०४. బొ & 
పమోడాంతాలు కావని, వియోగంతో ఆంతమైనవన్నీ విషాడాంతాలు కావనీ 
५५ 


ఆరం &ॐ < ०& విషాడాంతాలు & २.८० అన్నీ ఒకె రకమెన విషాడదాంతాలు 
& { 


om 3 2 ~ ऋ“ „ ^ తో అరసి = ऋ = ॥ ~~ న (a 
& € € = ८०८ వరిశలి స్త, సంయాగంచ ऊ & ००००) 


w 3 ऋ ~~ हउ th అడ్‌ - म 0, ణం 
కొవు. అలాగ _పచూడాంతాలన్ని ఒక రకమైనవి కావు. పమోదాంతాలలో 
వలురకాలున్నాయి. 

oon కా ६ €~ ద 

కుమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది|షా, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌లు రెండూ ఒక రకమెన 

ర 
|> మోడాంతాలు కావు. 
ఇప్పుడు కామెడీ ఆఫ్‌ >| 55 ~, టేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది కూ టు జల్‌ మెన్‌ 
లా (= ऋ ५८ (छै ~ [की ८. ~र 
॥ € ९9 , ది మిడ్‌ గుయ్ము ర 3 €> ఎ డీమ్‌, మర్బెంట్‌ 


వెరోనా, ©$ ५ లేబర్‌ 
ఆఫ్‌ వెస్నీస్‌, 2९.65.3९5, యాజ్‌ యా లైకిట్‌ మొదలైన _పమోడాంతా 
ఆ 


నా న్ని ంటిలో ఇతివృ త్రం _పేమకి సంబంధించిందే! ఆయితే డానిని 
25258 పెజిన తీరులో, అందలి పాతలలో, = వాజిసిచూస _పేతకులలో, 


ఆ _పేమ గుడించి వఏర్వరచుకొనే ఆభిపాయాలతో, ఆయా నాటకాల నిర్మాణ 


వైఖరిలో, ఎన్నో తేడాలున్నాయి. పై చెప్పినవాజిలో-మొదటి రెండూ వూ © 
పహననాలు? మూడవ దాంట్లో _పేమికులు మాతం ఛావోదిక్రులు. వాతా 


వరణం, సంబాషణలు, రచన, శైలి, వీటిలో మాతం ४०१ © క్రమైన లక్ష 
ణాలు కన్పించవు. లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌లో కథ నిండుగా నడిచింది. కాని నాటక 
©&& | చేమ“పె ఇంకా వేళాకోశభావం పోలేదు ఆయిదవచి ఆయిన మిడ్‌ 


rr क 


సమ్మర్‌ నైట్స్‌ | = పూర్తిగ _పేమమై వ్యంగ్యధోరణిలో (వాసిన నాటకం. 


+ 


ణు 


ఈ నాటకాలని ఓ పక్కన పెడితే, తక్కినవి అయిన మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 


55, 2६5 3. 5 , యాజ్‌ యు లైకిట్‌, మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌ మొదలె న 
నాలుగైదు |పమోదాంతాలు కొన్ని | खड © & छ १०९ తోక నిపిసాయి. 


వీటిలో కూడా [_పేమే ఇతివృ త్రం. ఆయిచా, ఇందు వ్యంగ్యానికి ९०८ హక 
స్యానికీ తావులేదు. (పేమ ఈనాటకాల్సో ఉదాత్త స్థితిని చేరుకుంది. నాటక 
కర్త కూడా _పేమని గంధీర ధోరణిలో చితించాడు. ఈ నాటకాల్లో. వీటితో 
(వత్యేకత 5०६0 है, | - 23 >> అలంబనమైన నాయికలు, నాయకుల కంస 
కథలో |పముఖపాత వహిస్తారు. మనోవాక్కాయ కర్మలందు ఆదర్శముగ 
ర్ల్షసీమగానూ, జీవితమును నందగవనము గానూ మార్చ 


= 


ఉండి, గృహమును న 


(> 


గల ఆమా त्य ~ छ © చుటూ (ॐ॥ రోనరిండ్‌, పోర్షియా, 2: =| 8 , వయోలా) 
చు ५, 
నూ రుని చుట్టూ తివగొ (గహకూటమివలే , కథా,కథలో పాతలూ , ఉదరుగుతాయి.! 


అమె వలన నాటకం యావతూ దీ పీమంతం ఆవుతుంది. 


నాటకం అంతా, అవరిమితమైన ఉత్సాహంతోనూ తలమునకలయ్యే 
నంతోవషంతోనూ నిండిన ఒక అపూర్యమెన లోకం. తన భావనాబలంతో నాటక 
కర్ర సృష్టించిన ఆ లోకంలో, కొన్ని ఆసంబద్దాలూ కొన్ని ఆసంగతాలూ 
మనకి గోచరించవచ్చును. కాని రచయిత సమర్గత, పాతల నృష్టితలోనూ 
సంఘటనల సంపుటీకరణలోనూ ఆయన ॐ 8८ ॐ నై పుణ్యం, రచనలో కన్పించే 
భావౌన్న త్యం, అపరిచితమైన పాలని అప్యాయమెన వాటిగ ఆందించడం, 
ఈ మహా సంరంభంలో. అసంగతాలూ ఆసంభవాలూ అంతగా పట్టివ్వవు. 
అసలు వాటి సంగతే _పేక్ష్షకుడు పట్టించుకోడు. దానికితోడు నాటకం మధ్యలో, 
నామాజికునిలో చెలరేగిన ఆవేశాలకీ ఉద్వేగాలకీ షిశాంతి నిచ్చె నిమి త్రం హాస్య 
వాతల ప్రవేశం జరుగుతూనే ఉంటుంది హాస్యపాాతలూ, వాటి చేష్టలూ 
నంభాషణలూ వాస్తవ వాతావరణం కల్పించడానికి సవాయవడతాయి. ఈ కథ 
నిజమేమో అనే భ్రాంతిని సామాబికునికి కలిగించగల నేర్చు, షేక్సి\యర్‌కి 
ఉండనే ఉంది. అందువలన ఇటువంటి నాటకాలలో, వాస్తవికత అనే [००९ €) 
కలిగించి, భావోన్నత వా స్తవికత (Emotiona: reality) కారణంగా, నాటక 
విజయం సిద్ధిస్తుంది 2 ఇలాంటి రచసల్లో రచయిత, 24९ మైన రచనా విధా 
నాన్నీ, నిర్నిబంధ మైన మార్గాన్నే ఆఅనుసరించక, నాటక విజయానికి ఏడి అవసర 
మైతే ఆ మార్గాన్ని ఆనుసరిస్తూ, నాటక రచన సాగిస్తాడు. ఇట్టి నాటకాలనే 
పమోదాంతములైన భావోద్దీ ప్త స్వేచ్చ నాటకాలని {Romantic Comedies) 
సాహితీ వమర కులు సేర్కొ_న్నారు. మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌, మెల్‌ నైట్‌, 
మచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌లు ఈ 
వర్గానికీ ఈ కోవకీ చెందినవే! వీజిలో మొచటిది మర్చెంట్‌ ఆప్‌ 23885 ". 





1. Shakespearian comedy : H. B. Charlton. 
2. Vide: Mark Hunter's speech on 22-3-1912 in the 


meeting of the South Indian Branch of the English 
Association at MADRAS. 
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ది మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీన్‌ : 

తనని అప్పుడప్పుడు ఆధి కేపిస్తున్నాడనే కారణంవలన లాక్‌ అనే 
యూదు జాతీయుడు, 20232 అనే ఒక క్రిష్టియన్‌ మీద కక్ష పెట్టుకొని 
ఉంటాడు. ఆ సమయంలో తన మితుడైన బజెసానియో కొరకు, కొన్ని షరతు 
లకు లోబడి 'షెలాక్‌ వద్ద ఏంటొనీ కొంత ధనం తీసుకుంటాడు. గడువు నాటికి 
ఆ ధనం తిరిగి ఇయ్యలేక, షరతుల |పకారం తన గుండెదగ్గిర నుండి ఒక 
పౌను మాంసం షెలాక్‌ కోనుకోవడానికి సిద్దం ఆయితే, ఏం చెయ్యలేని నిస 
హాయస్టితిలో పడతాడు ఏంటోసనీ. ఆవృుడు బెసోనియో భార్య ఆయిన పోర్షియా 
న్యాయవాది రూపంలోవచ్చి తన యు క్రితో (పమాదం తప్పిస్తుంది. సూలంగా 
ఇదీ ఇందులో కథ. 


2 ७5 ठ ०९३ % | = 823 ఇటారియన్‌ కథ “ఇల్‌ పెకదాస్‌', ఈ నాటకానికి 
ముఖ్య ఆధారం. ఇల్‌ పెకరాస్‌లో ఆంగుశీయ వృతాంతమూ = @ ०6. ఆందులో 
యూదుడే ముఖ్యపాతకూడా. అయితే 2, ) > 35 ఈ నాటకంలో పోర్థియో 
ఆనే మరో ముఖ్యపాతనికూడా జేర్చి “జ్యూ నాటకాన్ని “పోర్షియో నాటకంిగా 
మార్చాడు. ఈ నాటకంలో చేర్చిన పేటికల వృత్తాంతం” గెస్టారోష. నోరమ్‌' 
నుండీ, జెస్సికా కథ ఏంథొని మండే వాసిన జేంటో నుండీ, న్యాయవిచారణ కథ 
ठक" ర్‌ సిల్యాయన్‌ యొక్క... “ది ఆరేటర్‌” నుండీ షేక్స్పియర్‌ | ९; ॐ*© 
చాడు. నాటకంలో ఎక్కు_వభాగం మార్హ్లో |వాసీన జ్యూ ఆఫ్‌ మాల్చానుండి స్వేక 
రించాడు. ఆసలీ నాటకాన్ని రాయడానికి సన్నిహిత కారణం ఒకటి ఉంది. 
1594 లో “లోపెజ్‌” అనే యూదునికి ఉరిశిక్ష పడింది. దేశ పజల ఆందరిలోనూ 
ఆ యూదుజాతీయుని కథ ఎంతో సంచలనం రేకెత్తించింది. ఆందువలన తత్సం 
బంధమైన ఇతివృత్తంతో నాటకం |వాసీ, (పజల లో ठंड 8०९2 సంచలనాన్ని, 
తన నాటక విజయానికి వినియోగించుకోవచ్చని షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకం 
వాసే ఉంటాడు. 


मानिना ० ० ममननम 
1. Narrative and dramatic sources by Bullough. 
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మతి యొక. గొపు కసం, ¦ ॐ 5०४ ౫ ४ & ; దుర్మార్గం యొకు 
పరాజయం, ఈ గనాటరంలో <> लः ౫౩ దిత్శితమయ్యాయి. ठ క్షదాహంగల 

& 3 ५ ఉంటుంది ఆగి చూపించడానికి “షేక్సి యర్‌, 
జేసికా కథసి ఇండులో చాొప్పుంచాడు. ఆఖరున ఆంగుకి య వృతాంతాస్నేి జేర్చి, 
నవ్వులతో కూడిన సంతోష పూరిత వాతావరణంలో నాటకం పరిసమా ప్ర మొనర్చి 
దీనిని ५5 ప్ర | 23 9८०० (८०९० ० , Romantic ८०८७९१४) గా మలిచాడు. 
లేకపోతే ‘Hath not a jew eyes .... ఆంటూ మాట్లాడిన 2० మీద 
సామాజికులకు సానుభూతి ఏర్పడి, చివరకి ఈ నాటకం షెలాక్‌ కష్టగాథ 
(Tragedy of Shylock) గా ఆయిపోము ఉండును. పోర్షియోవల్ల నాటకం 
దీ ప్రిమంతం అయింది. తాన నిరుపమాన సౌందర్యంతోనూ, సిస్తుల మైన వాగ్‌ 
వైభవంతోనూ, ఆమె నాటకానికి ००९ ఓజన్సుని ఇచ్చింది. ఆమె కారణంగానే 
ముదట ఏంటోొసి ఇబ్బందులకు లోనుయాడు. చివరకి ఆమెవల్లనే ఆ ఇబ్బందుల 
నుండి छ. టపడ్డాడు. 


రిఛెర్ట్‌ -11 : 

०.६6 ९ 2349 € స్తే కింగ్‌ జాన్‌ నుండి ऊन VI వరకూ మొత్తం 
14 గురు రాజులు ఇంగ్లాండుని పరిపాలించినట్ల్టు తెలుస్తుంది. వారు వరుసగా 
(1) इ (2) 2०, Ill {3} ఎడ్వర్డ్‌ 1 (4) ఎడ్వర్డ్‌ Il (5) ఎడ్వర్డ్‌ III 
(6) 5 € -11 (7) హౌనీ 1V౪ (5) वणर V (9) मरा (10) ఎడ్వర్డ్‌ 7४ 
(11) =). v ( 12) చిఛెర్డ్‌ II (13) హానీ VvH (14) कण्‌ ¢ VIII. వీరిలో 
కింద గీతగా గుర్తుపెట్టిన ఏడుగురు రాజులమై కలిపి మొత్తం వది నాటకాలని 
షేక్నిఫృయర్‌ వాకాడు. 


జాన్‌ నాటకాన్ని ఆటుంచితే రిఛెర్డ్‌ 1 నుండి > V1 వరకుగల 
వంద సంవత్యరాల ఆంగ్ల చర్మితనీ (1398_1485), కొద్ది మినహాయింపులున్నా 
దాదాపు అవఏిచ్చిన్న ంగానే, తన నాటకాలలో >) ¬ 55 వరామర్శించాడు. 
మధ్యలో కొందరు ८०४७०९० 2 నాటకాలు వాయక పోవడానికి జాతి ఒడిదుడుకు 
లకు వారిపరి పాలన | 5880200 కాకపోవడమే, బవొకః కారణం కావచ్చును; 
లేదా, ముందు వెనక లనున్న రాజుల వరిపాలన, వాటి |పభావ వరిణామాలు 
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పస్తావిత మయ్యాయి కనుక, ९ €; ऽ ఆ రాజులపై నాటకాలు |వాయనవసరం 
లేదని తలపోసి ఉండవచ్చును. 


2, & ఎ యర్‌ వాసి ~ 10 చార తక నాటకాలలోనూ, చారితకద్భషా 
మొదటిది, చివరది అయిన కింగ్‌ జాన్‌, कषर VI[] లను ఆటుంచి, తక్కిన 
అయిదుగురు రాజులపె |వాసిన రి గాటకాలనీ వేరుగా పరికీలించాలసి ఈ 8 
నాటకాల సమాహారాన్నీ నాటకరూపంలో |వాసిన ఆంగ్లేయ &<० ‰ < ఇతిహాసము 
(Dramatised national epic of England) ఆని వృవవారించ. తగుననీ 
ప్రొఫెసర్‌ శ్రీనివాస ఆయ్యంగారు అన్నారు. 


హానీ III ఎడ్వర్డ్‌ Il € 2 2, &\ 6 నాటకాలు [వాయలేదు. తన 
సమకాలీనులై న పీల్‌, మార్గోవంటి రచయితలు, ఎడ్యర్ట్‌ 1, ఎడ్వర్డ్‌ లపై 
ఆప్పటికే నాటకాలు వాసి ఉండడంవల్లనో, లేక తనని ఆక ర్థించి > త్రేజితుణ్ణి 
చేయగల ఘటాలు ఆయా రాజుల కాలంలో न ఆ నలు 
గురు రాజులపై [వాసి ఉండడు 


ఇంక రిఛెర్డ్‌ 1] నాటకం సంగతి. ఆతను రాజ్యం చేసినకాలం 17 
మాసాలు మాత మే! (Sep. 1398 to Feb. 1400). “ఉడ్‌ స్టాక్‌’ పభువుని 
హత్య చేశారనే అనుమానంతో, జాలింగ్‌|బూక్‌ ని ఆరుసంవత్సరాలూ, మాబేను 
యావజ్జీవమూ, దేశ బహిషు_రణ చేసి డ్యూక్‌ ఆఫ్‌ యారుసి ఇంగ్లండులో 
గవర్నరుగా నియమించి, తాను అబర్హండు వెళతాడు రిఛెర్డ్‌ Il. అతను ६ © ०८० 
నుంచి తిరిగి వచ్చేటప్పటికి, తనకి నార్‌ ఆంబర్‌లాండ్‌, హాట్స్సర్‌, ఎర్ట్‌ ఆమ్‌ 
వర్‌ रदः సహాయం చెయ్యగా, జాలింగ్‌బూక్‌, "సెన్యంతో దండెత్తి వచ్చి 
ఆంగ్ల సింహాసనాన్ని ఆ|కమించుకుంటాడు. ఆ కమించుకొని, देण ९ IV nm 
రాజ్యాభిషిక్తుడై, రిఛెర్డ్‌ 11ని బంధించి చంపిస్తాడు 


ఇది ఒక విధంగా రిఛెర్‌ చేసిన పొరజబాటని ఆందుకు ఆతడు వడిన ఆగ 
చాట్లనీ తెలిపే విషాదాంత నాటకం. ఈ నాకుకంలో ఎక్ళ_డా వచనం కని 
ॐ० ८९७. ఆద్యంతమూ పద్యాత్మకంగా నడుస్తుంది, శ్రేషాలంకారాలమీదా, శా 
డంబరాలమీదా షేక్సి ఎయర్‌ కి ఇంకా వ్యామోహం తగ్గలేదనడానికి ఈ నాటకం 
ఓక సాక్ష్యం. రిఛెర్డ్‌ వాక్యూరుడు, బాలింగ్‌| బూక్‌ డియాశీలుడూను. ఆ సంగతి 


100 షేక్న్సియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


నూచించడానికో ఆన్న €> రిశెర్డ్‌ నోట కమనియమైన కవిత్వాన్నీ జాలింగ్‌| బూక్‌ 
నోటు జనాక ర్రణీయ మై" ह చమత్య్శతిసి (పవేశ పెట్లాడు >~ ~ <€ 
स" १९ 2953 భాషని ఉవయోగించలేదు. తోటమాలికూడా 250 & ९829255 సమ 
కాలీన రాజకీయ 25429 ९३ అన్మయించేలాగ ధ్యని|పధానంగా, ఇలా € ०९००९७०; 


“Cut off the heads of too fast growing sprays that 
look too lofty in cour commonwealth.” III - in - 33 


హానీ IV - 1, 2, ఖాగాలు १ 

రిఛెర్స్‌ 1 తర్వాత రాజ్యానికి వచ్చిన బాలింగ్‌ బూక్‌ [2 1౪ అనే 
పేరుతో రాశ్యాన్ని ఏలాడు. ఆతని పేరుమీద హానీ IV, పార్ట్‌ I1,i అని రెండు 
నాటకాలు రాశాడు షేక్సిృయర్‌. ఇందులో మొదటి భాగంది ఒక సంవత్సరం 
కథ. రెండోభాగంలోది పది సంవత్సరాలకు సంబంధించింది. ఆంతర్వుద్దము, 
తం్మడీ కొడుకులైన హానీ [ष ऊषर Vల మధ్యగల ముభావజ్టై ఖరీ, 
ఈ రెండింటిసీ ముఖ్యకథా భాగాలుగా తీసుకుని, వీటికి చారితక సత్యాలని 
జోడిస్తూ చక్కని నాటకీయతకి ఆనుకూలంగా షేక్సిషయర్‌, హానీ 1V 1, 2 
భాగాలుగా (వాసి ఈ రెండు నాటకాలనీ మలచుకొన్నాడు. 


1 భాగములోని సమస్యః._ కొడుకుని తనకి తగిన వారనునిగా తయారు 
చేయుట ఎట్లా ఆని హెనీ 1 ఎదుర్కొ-న ఇబ్బంది పరిస్థితి. డాన్ని పరిష్క. 
చంచబోయెేనరికి 2వ భాగంలో మరికొన్ని కొత్త సమస్యలు తలెత్తాయి. ఆసలు 
2వ భాగాన్ని వాయాలని మొదటి షేక్సిపయర్‌ ఆనుకోలేదనీ, ఆందుకే 2 వ 
భాగంలో పటిష్టమైన నిర్మాణకౌశలం కన్పించదనీ ఆర్‌. ఎ. లా. ఆన్నారు. 
కాని దానిని టిలి యార్డ్‌, డోవర్‌ విల్బన్‌కిలు అంగీకరించలేదు. कष्‌ 1V 
1, 2 భాగాలు ఒకదానితో ఒకటి విడదీయరాని భాగా లనీ, వాటి మధ్య ఆన్యయం, 
సామరస్యం ఉన్నాయనీ నౌకి_ వక్కా_ణించారు. 


1. Shakepeuen oon pau Br Shakespeare's history plays - By Tilyard. 
2. The forlorn of falstaff ___ by Dover Wilson. 
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డిశర్‌ 11 నాటకంలో గెన్‌ ९ ॐ55 - | పహావనాా, ८८०९ ०6 | ००० § కుమారుని 
వస్తావనా రావడంవలన, ఆ నాటకానికీ హానీ IV 1 5 భాగానికి ఎటువంతి 
ఆనుబంధం వచ్చిందో, అటువంటి ఆనుబంధమే, केन्‌ IV Part 1లో 
నూ (పస్తావన రావడంవలా, నా రంబ లాండ్‌ గురించి రిఛెదు అన్న 
మాటలను హానీ IV జ్ఞాపకం తెచ్చుకోవడంవల్తా । హానీ IV 1వ భాగానికీ 
హూ,సీ {९7 2 వ భాగానికీ వచ్చింది. 1వ భాగాన్ని, వికశిష్షగుణములున్నా వాటిని 
హదులో ఉంచుకోలేకపోయిన 252) )5 విషాదగాథగానూ, 2వ భాగాన్ని, 
న పాపాలకీ వశ్చాత్తవ హృదయంతో బాధవడిన హెీ 1౪ విషాదగాథ 
గానూ వరిగణి-న్తే ఈ రెండు నాటకాలూ విషాదాంత నాటకాలుగానే కనిపిస్తాయి. 
యాగ్నికోర్టు, వీరుడైన १2 VV గా రూపొందడానికి, హానీ 1V మరణానికి, 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని क्छ VV త్యజించడానికీ భూమికగా ఉపయోగించబడింది 
केन्‌ IV Part I నాటకం. అంతేకాదు. कण IV Part 1 నకూూ, హెనీ 
V నకూ మధ్య వారధిలాకూడా కనిపిస్తుంది. ఆయితే 1వ భాగంలో ఉండే 
స్వయంవ్య క్రిత్యమూ నిర్మాణసౌష్షవమూ 2వ భాగంలో లోపించాయి 


ఈ రెండు హనీ 1౪ నాటకాలలోనూ, తటిల్లతలా తళతళ మెరిసే పాత 
ఫాల్‌ స్టాఫ్‌. అతనిముందు తక్కి_న ఆన్నిపాతలూ కళాహీనాలు, ఆక రణ 
రహితాలు, వ్య _క్తిత్య విరహితాలూను. ఇది షేక్సి\యర్‌ యొక్క. ఆద్బుతపాత 
సృష్టికి ఆపురూపమైన ఉదాహరణ. పాల్‌ స్టాఫ్‌ని చూచినకొద్దీ చూడాలనీ? ఆతని 
పనులు గమనించిన కొద్దీగమనించాలనీ అనిపిస్తుంది. ఇలా ఆనిపించడం ఏఒక_ 
తరగతి _పేకకులకో కాదు. అన్ని తరగతుల | పేక్షకులనీ ఆలరించే పాత అది. 
యువకుడైన హానీ Vకి అతను స్నేహీతుడు. హె[సీ V౪ యొక... బాధ్యతా 
రహితమైన జీవితానికి ఫాల్‌స్టాఫ్‌ కారణమని, హానీ [Vతో బాటు కొందరు 
సామాజికులు కూడా ఆనుకుంకే ఆనుకుందురుగాక! కాని హనీ Vకి జీవితం 
లోని నరదాలతోజాటు సమస్యల్ని కూడా చూపించి, జీవితానికి బొమ్మా బొరునూ 
రెండూ ఉంటాయని తెలియపరచి, ఆతనిలోని మానవీయతని జ్యులింవజేసి, 
సంస్కా_రవంతునిగా తీర్చిదెద్దినది ఫాల్‌ స్టా ఫే! కొందరు విమర్శకులు ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని 
దుర్మార్షుడుగా చితించి, పాఠకులలోనూ _పేక్షకులలోనూ ఆతనం చే డ్యేషభావం 
ఏర్పడేలా చేశారు కాని ఆది అన్యాయం. ఆతడేమీ వంతకుడుకాదు. ఇతరులను 
హింసించి ఆనందించేవాడు కాదు. దురాథావరుడు అన లేకాద్లు. తాను శవ్వుతు స 
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ఇతరులను నవ్విస్తూ పదిమందిసీ తన |పఖావంలోకి ఆకర్షించే ఒక నిరపాయ 
మైన వ్య ఫాల్‌ సాఫ్‌ ఆబద్దాల పుట్ట ఆని ఒక పిమర్శ ఉంది. ఆతని ఆబద్దా 
అన్ని ఇతరులను నవ్వించడానికేగాని మరెందుకూగాదు. సత్యాన్ని ఆతను ఎలా 
అంగీకరిసాడో ఈ మాటలవల్త తెలుస్తుంది. 


“Dost thou hear hol? Thou know in the state of innoc. 
ency adam bull; and what should poor jack falstaff doin 
the days of villaing ? Tnou senst [ have more than another 
man and therefore more brailty” _ 


'డౌగ్లస్‌'ను ఎడిరించలేక వడిపోయి చనిపోయినట్టు నటించాడు కనుక 
ఫాల్‌ స్టాప్‌ వద్ది పిరికివాడని కొందరి విమర్శ. సమయం కలిసి రానప్పుడు, వివే 
కంతో పమాదం నుంచి బయటవడడం పిరికితనం ఎలా అవుతుంది? (టోయ్‌ 
యుద్దంలో “ఎఛిలిన్‌” తరుముతూం పే హెౌక్టర్‌ అంతటివాడు పారిపోలేదా? ఆంత 
మ్మాతాన హెౌక్టర్‌ని ४) < € ०९०255०? ఇంతకీ ఫాల్‌ స్టాఫ్‌కి వీరులన్నా వీరత్వం 
అన్నా గౌరవం లేకపోతేగదా! ఒక సgగతంలో “Prince harry is valiant 
es he is becoming very hot and valant” అన్నాడు. ఆతను లేక 
ఫోతే केष IV నాటకాలు రెండూ శుద్ద రనహీనమైన _పడర్శనాలు. ఆందులోని 
కథ ఆంతా తిరుగుబాటులూ యుద్దాలూ వీటిళో నిండినదే. ఎన్ని పమాదాలనై నా 
చిరునవ్వుతో ఎదుర్కొ_నే ఫాల్‌స్టాఫ్‌, చివరికి పాణసఖుడై న హెసీ యువరాజు, 
తనని త్యజించేనడికి భరించలేని ఆవేదనకి లోనవుతాడు. “యువరాజూ, అతనితో 
కూటు షేక్సిషయరూ కూడా ఫాల్‌ సాఫ్‌ పాతని పరిత్యజించడం, &9 त° ९ © । 
ఆని उण 5 అన్నాడు. “మేక్‌ జెత్‌, హేమ్‌లెట్‌ల సాయికి చితించిన ఫాల్‌ त 
ఎంతో నిర్వికారంతో త్యజించి “షేకి? * యర్‌ అద్భుతమైన సంయమనాన్ని | 23 
ర్భించాడని (జాడీ ఆన్నాడు. “రాజుగా తన విధులను నెరవేరునూ విద్యు ई 
ధర్మాన్ని పటిష్షంగా పాటించాలంటే, తన కత్యంత |పియతముడైన ఫాల్‌ సాఫ్‌ని 
త్యాగం చెయ్యక తప్పదు, ఆలాంటి ఉన్నతమైన త్యాగం చేసి कण्‌ 2 V యువ 
రాజు మరింత మహోన్నతు డయాా”డని Stewart తన Character and 
motive in Shakespeare అనే (గంథంలో ఆన్నాడు, 
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వుచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌ : 


జివితాన్ని తరచి చూసె మానవుడు పడుతూన్న ख०23| ९ ~53© , అతను 
చందుతూన్న ఆవేదనా, అంతా ఆవహాన్యంగా కనిపిస్తుంది. కాని అంత చులక 
నగా 2 5 -८3 వలసిందికాదు జీవితం, ఆద్భుత మైన | పేమా, అకారణ మైన 
దేంషమూ, కన్నీటి బిందువులూ వన్నీటి చిందులూ, మేధోజనిత 625९ && ९९८०२, 
హృదయోద్గత దివాంనుభూచతులూ, కాంతిని వరించే సత్యం, థాంతిని కలించే 
525९ ९० ~ వీటి అన్నిటి సమ్యక్‌ సమ్మేళనమే జీవితము. & 8 జీవితం యొక... 
నమ్మగ స్వరూపాన్ని, ఈ నాటక మందు కిృయర్‌ మనకి ఆందించి, మనం 
వడుతూన్న తావుతయం ఎంత అర్హరహితమైందో తెలియవరిచాడు. ఆందుకు 
అనుగుణంగా, “వం లేనిదాన్ని గురించి ఎంత హడావిడి!" అని ఈ నాటకానికి 
పేరు పెట్టాడు. 


ఈ నాటకంలో (ప్రముఖంగా కనించేది నిర్మాణ సౌష్టవం. కిక జంటు 
(హీరో, కాడియో, మొదట ఆమితంగా _పేమించుకొని తర్వాత విపరీతంగా వివా 
దంలోకి దిగుతారు. మరో జంట (బియటిస్‌, బెనడిక్‌) వివాదంతో |పారంభించి 
వివాహ వేదికను చేరుకుంటారు. ఓ జంట తగవులాడుకుంటూంమే మరో జంట 
వారిమధ్య సామరస్యం ఏర్పడేలా హయత్నిస్తూ @ ०९००. జీవితాలని కలపడానికి 
అన్నగారు (జాన్‌ పీడో) పయత్నినూ 20 ट, < ९ & య్యడానికీ తమ్ముడు 
(డాన్‌ జాన్‌) ఉదుక్తుడ వుతాడు. ఈ నాటకంలో హీరో అనే పేరు గల కథా 
నాయిక జీవితాని, అకారణ వెరం హూని డాన్‌ జాన్‌ నాశనం చెయబోయే 
సరికి, ఇది విషాదాంత నాటకంగా (మర్చెంట్‌ ఆ వెనీస్‌వలె) మారే. వపమాదం 
ఏర్పడింది. మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో పోర్షియా తెలివితేటలు ఆ నాటకాన్ని ఆ 
[ 33" 9 నుంచి తప్పి స్తే,ఇందులో డాగ్‌ छ{ & మూర్ధం ఈ నాటకాన్ని ఆటువంటి 
[పమాదంనించి తప్పించింది. ఈనాటకంలో “బి య టిస్‌ ', డాగ్‌బ్మెరీ? పా[తలు 
వముఖమైనవి. 


'హీరో”వలె “8 <| ९85 ' (పథమ వీక్షణంలోనే పణయామృతాన్ని 2585 ० 
లేదు. మొదల్లో బెనడిక్‌ వట్ట ఆమె ఉదాసీనంగా ఉంది. తర్వాత ఎన్ని పరీక్షల 
లోనో నెగ్గి ఆమె \ పేమ, చివరికి వచ్చేసరికి, త ప్రకాంచనంలా దీధితుల్ని వెలా 
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23०8. సరిగ్గా వివాహ సమయంలో క్టాడియో, హీరోని అవమాన పరచినవ్పుడు 
ఆంతా దిక్కు.తోచక దుఃఖినస్తూంచే, బియ్మటిస్‌ ఒక్క_ తే హీరోకి బాసటగా నిలిచి 
అచంచల విశ్వాసంతోనూ వట్టుదలతోనూ వ్యవహరించి ఆమె జీవిత మార్గాన్ని 
తీర్చిదిద్దింది. వ్యర్ణపలాపాలు పలుకుతూన్న, బెనడిక్‌ ని కూడా తన చాకచక్యంతో 
మార్చి న్యాయానికి జబానటగా నిలిచే యోధునిగా తయారు చేసింది. ఆసలు 
తక్కు_వా, ఆర్భాటం ఎక్కువా (Much Ado about nothing, <© ठै ఈ 
లోకంలో, గడుసుదనంతో మంచితనాన్ని జోడించే (పజ్జావంతులైన = త్తమ 
ఇల్లాండు ఎంతో అవసరమని ఈ పాత ద్వారా తెలియవరిచాడు 8) ^ 95 . 
మగవాళ్ళు నేరం చేస్తే కమిచడానికి ఈమె “హీరో” లాంటి స్ర్రీకాదు. వాళ్ళని 
మందలించి, బెదిరించి ఆదరించి సరిదిద్దే వనిత ఈమె. డాస్టవిసీ_ నవలలోని 
2 € 2९० వంటి పాత. 


డాగ్‌ జరీ ఓ రకంగా తెలివై నవాడూ, ఓరకంగా మూర్షుడూను. ఆర్థం 
తెలియకుండా వ్యర్ణ పదా లువయోగించి నాటకానికి వాస్తవ వాతావరణంతో బాటు 
హాస్యాన్ని కూడా సమకూర్చి పెట్టిన ఇతగాడు, డాన్‌ జాన్‌ క్కుటని ముందే కను 
గొన్నాడు. కాని, ఆ కుటఫలి తం, హీరో పొందిన త ర్యాత గాని, € ॐ] € ఏమిటో 
పదిమందికీ చెప్పకుండా ఊరుకున్నాడు. ఆందుకే ఆనవలసి వచ్చింది తెలివై న 
వాడూ, మూగ్ధుడూకూడా అని. రహన్యం తెలిసీ దానిని డాగ్‌ |© ఉపయోగించక 
మోవడంతో, నాటకానికి ఒక లబ్ది ఏర్పడింది. సామాజికులలో ఉత్య._ంఠ కలిగింది, 
షీరోపట్ల సానుభూతి ఏర్పడింది. ఈ రెండూ ఏర్పడటానికి అనువుగా తెలివినీ! 
మూర్చాన్నీ సమంగా పంచుకొన్న ఒక విచితమైన పాతను షేక్సియర్‌ సృష్టిం 
చాడు. డాగ్‌బెక్రీ పంటి మూద్ధడూ, బియటిస్‌వంటి వివేకవతీ ఇద్దరు జీవితానికి 
అవసరం ఆనుకున్నాడు షేక్స్స్‌యర్‌. అందుకే, బెం డెవ్మోో వాసిన టెం దియోఆండ్‌ 
ఫిసిషియో, ఆరియస్టో |వాసిన 'ఆర్హెండో వ్యూరిసో” ఆనే రెండింటినుంచి 
ఈ కథని తీసుకున్నా, వాటిలోని బియ|టిస్‌కి కాంతిమయమైన |కొ త్త రూపాన్ని 
ఇచ్చి, వాటిలో లేని డాగ్‌ బ్మెర్రీ పాతని సృష్టించాడు అంతేకాదు. బెనడిక్‌ 
2 =| 485 కథని |పధానకథని చేశాడు. 


1 का त 
1. John palmer ;_ Comic charactors of Shakespeare. 1946. 
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యాజ్‌ యు లె క్‌ ఇట్‌ : 


“విశుద్దమైన _పేమకు విజయం ९8९ 26" అనే సత్యాన్ని నిరూపించడానికి 
షేక్స్పియర్‌ “యాజ్‌ యు क इग నాటకాన్ని (వాసినట్లు కనిపిస్తుంది. ఇది, 
ఆయన |వాసిన వరిణత వమోడాంత భావోద్దీ వ స్వేచ్చా నాటకాలలో (Matu. 
red Romantic Comedi ౭5) ఒకటి. ఈ కోవకు చెందిన ఇతర నాటకాలలో 
కంటె ఇందులో విషాద ఛాయలు తక్కు_వ. |వమోదాంతాలలో ఇంతకు ముందు 
పరామర్శించినవీ, ఇకముందు సమాలోచించవలనసినవీ, అన్నీ ఒకచోట చేర్చి 
పరిశీలిస్తే, ఒక విషయం గోచరిస్తుంది. విషాదాంత నాటకాలలోవలె |వమోడాంత 
నాటకాలలో కూడా దుష్టులుంటారు. వారి దుర్మార్గము, కుట, మోసము, అన్యా 
యము ఉంటాయి. అయితే, విషాదాంత నాటకాలలో, జరగపలసిన ఆన్యాయ 
మేదో జరగిపోయాక, మోసము, కుట వెల్లడి అవాతాయి పమోదాంతాలలో, 
ఆ విధంగా కాకుండా, మధ్యలో ఆన్యాయం ఆరికట్టబడుతుంది. ఒకవేళ ఆప్పటికే 
ఆన్యాయం జరిగిపోతే, దడానితాలూకు 258 ०००, పొగలూ, సెగలూ, ఆమా 
యకులకు సోకకుండా చర్యలు తీసుకోవడం జరుగుతుంది. 


వచన రూవమున లాడ్జ్‌ (వాసిన*రోసలిండ్‌ యూఫియస్‌ 6९55 లెగసీ," 
క ర్హ్భత్యము నిర్దారణ కాని “నర్‌ కోయ మన్‌ అండ్‌ కామెడ్‌”'లు ఈ నాఠుక' 
కథకి మాతృకలు. ఈ రెండు |గంశాలనుంచీ కథను తీసుకున్నా, హాన్యంకోసనం 
८०६९८०5 , టచ్‌ స్టోన్‌ ప్మాతలను షేక్స్పియర్‌ వత్యేకంగా సృష్టించి యిందు 
చేర్చాడు. ఆంతేకాదు, ఆలివర్‌ దుష్ట తము, ఆకారణ జనితముగా చితించాడు. 
మాతృకలో కంచే ఈ నాటకంలో, ఆలివర్‌ దుష్ట త్యాన్ని మరింత |కూర మైన డాని 
గానూ బలమైనదానిగాను మలిచాడు. చివరకి ఆతనితో వచ్చిన మానసిక వరి 
ణా 4 హొ <~ ~ 54४ న ५९ జా ति 
కామం సహజమైనది అన్నట్లు, ఇక్సి యర్‌ |వాసీ, మనల్ని ఒప్పించాడు 


పగ మంటలాంటిది. ఓ మంట మరోమంటని రణులుస్తుంది. అందువలన 
పగతో ముగిసీన నాటకంలో విషాదచ్చాయలు మిగిలిపోతాయి. ఆలా కాకుండా, 
దుష్టునివట్ల పగ వహించకుండా 2० 2, నాటకం పూరి ఆఅయేసంరకి విషాద 
చాయలు మిగలవు. [పమోదాంత నాటకాలలో >€ 55 ఈ నూర్లం అను 
సరింఛాడు. “యాజ్‌ యు లైక్‌ ఇట్‌'లో కూడా ఇది కనిపిస్తుంది. 
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క నాటకంలో రచయిత, పాతకంచి ఆ పాతల జీవితానికీ ఆ పాతల 
జఒత విధానాలకీ, వాటిలో వాటికి గల పోలికలకీ భేదాలకీ |పాముఖ్యం ఇచ్చాడు. 
ఆయినా రోసలిండ్‌ పాత చితణ విశిష్టంగానే నాగింది. ఆమె స్వత స్పిద్ద 
ముగా కాంతిపుంజమే కాడు _ శన పరిధిలోనికి వచ్చిన పాతలన్నిటిపైనా ఆ 
కాంతి |పసరెంవజేసింది. నిరీవహ స్థితిలోనున్న జాకియస్‌లో కూడా మానవి 
తను వెలిగించ. గలిగిన దీప్తి ఆమెది. శజాక్వియస్‌ని గర్డించి ఫోబిని మంద 
లించి, సక్వియస్‌ను సమాదరించి, నిశితమైన పరిజ్ఞానముతో, లోకము పోకడ 
తెలిసికొనిన వివేకముతో, ఆద్వితీయమైన చతురతతో, దయనీయులవట్ట 
జాలితో, నాటమునందిమె గణనీయ మైనపాత నిర్యహించి, వెసిస్‌ నాటకములోని 
పోర్టియావలె, మచ్‌ఎడూలోని బియ, టీస్‌వలె, నిర్మలమైన |పేమమార్గము, 
నిమ్నోన్నతములతో దుర్గమమైనది దానిని అధిగమించుటకు న్మిగహము, వివే 
కము ఆవసరమని చాటింది. 


మోసము, డాబు, హడావిడి, దర్పములతోనిండిన నగర జీవితాలకూ; 

పేశాంతత, నిరాడంబరము, నిషాా_పట్యములతో నిండిన పల్టెటూరి సహాజ 
జీవితాలకూ గల తారతమ్యాన్ని, “ముడ్‌ సమ్మర్‌ నెట్‌ డమ్‌,” “'టెంపెస్ట్‌” 
నాటకాలలోవలె ఈ నాటకంలో కూడా “షేక్స్పియర్‌ (వవేశ పెట్టాడు. నగర 
జీవితంతో విసిగి వేసారి అలసిపోయిన వ్యక్తులకు, వ్మికాంతితోబాటు విజ్ఞానాన్ని 
కనా డా _పశాంత మైన _పకృతి జీవితం పసాదిస్తుంది.1 కాని ఆ విధంగా, జ్ఞాన సము 
పార్థ సచేసి సేదదీరిన ९८०९९७४, తిరిగి పట్నాలకే పోవాలనుకోవడం మాసెవుసిలో 
కనిపించె విచిత |వక్చ్ళతి. ఈ విచ్మిత |వక్ళతిని మనం, “పైనచెప్పిన మూడు 
సాటకాలందూ చూడగలమని హెలెన్‌ గార్దినర్‌ అనినట్లు 1959లో జాన్‌ గేరెట్‌ 
సంకలన మొనర్చిన (గంథమందు ఉంది. 





1. Wordsworth చెప్పినట్టు :~ One impulse from vernal wood 
will teach you more of man of moral evil and of good 
than all the sages can. 


More talking of Shakespeare, 
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అన్నగారైన ఆలివర్‌ మోసానికీ, _పభువై న _ఫెడరిక్‌ ఆగహానికీ గుది 
ఆయిన 'ఆర్‌లాండో”, ఆర్టెన్‌ ఆడవిలోకి _పవాసం వెళతాడు. మనసా ఆతనిని 
_పేమించి వరించిన రోసలిండ్‌, గేనమిడ్‌ ఆనే పురుష వేషం ధరించి ఆతణ్జి 
అనుసరిస్తుంది. ఆర్‌లాండోను వధించడానికి వచ్చిన ఆలివర్‌ ,సింహం వాతబడి, 
८ ॐ ००" ०6 , చివరకి 25 छ १) ७०2० చెందుతాడు. 7 52५ & € రోనలిండ్‌ పోలికలు 
ఆర్‌ లాండో గమనిస్తాడు. చివరకి రోనలిండ్‌ని వివాహం చేసుకుంటాడు. 


హానీ Vv: 

क्षु V నాటకము, హానీ 1౪ నాటకమువలెగాదు. హానీ 17 నాట 
కాన్ని పార్ట్‌ I పార్ట్‌ 1 ఆంటూ రెండు బాగాలుగా షేక్సియర్‌ వాకాడు. 
రెండు భాగాల్లోనూ కెవలం చారి తక సత్యాలను మాత మే వౌందుబరచి ఆయను 
ఊరుకోలేదు. ఆ రెండు భాగాలూ హాస్య విషాడాది రసాలకీ, పాచి ९ ८७ &, 
కథాగమనాది ఉత్తమ నాటక లక్షణాలకు కాణాచులై ,జాతీయ వైయ &ॐ జీవన 
మార్గాల సమ్యక్‌ సమ్మేళశణానికి మణిమకురాలై విలసిల్లాయి. ఈ విధానము 
कग & 77తో కనిపించదు. ఇది కేవలము చార్చితక దృష్టితో ఏకోన్యుఖంగా 
సాగిన నాటకము.కి 


నిరంతర సంభఘర్షఃణా కుతూహలంగల దేశీయ _పభువుల దృష్టిని ఆంగ్ల 
సింహాననము పె నుండి మళ్లించి; ఆ సింహాసనాన్ని వాళ్ళు ఆశించకుండా 
उ ७०९० टै, ఎప్పుడూ ఏడో ఒక విదేశీ సమస్యని సృష్టించు_అని తండి ఇచ్చిన 
సలహాని పాటించడానికో (హానీ 1V, పార్ట్‌ [4వ అంకం, 5వ దృశ్యం 
214 వ వంక్తి),లేక డాఫిన్‌ పంపిన ఆవమానకరమైన రాయబారానికి కుపితుడ్రె 
ఆతనిని కాలరాచి ఓడించడానికో, కాక తనకి | केऽ ¬ కబళించాలనే € ठर 
ఏర్పడ్డం వల్లనో, హనీ V, (ఫాన్స్‌పె దండయాత వెడలి, ఆ దండయా తలో 
తన సెన్యం చాలా వరకూ నకించగా విధిలేక, పాణాలకి తెగించి “'యాగ్నికోర్ట్‌ ' 
००९ © చేసీ, జయించి, _పెంచి యువరాణి కేథరీన్‌ను వివాహం చేనుకోవడం 
ఈ నాటకంలోని ఇతివృత్తం. 





3. Early Shakespeare :_ By Gareth Lloyd Evans. 
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తని పాణం కంకే పాణంగా _పేమించిన ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ని, మానవ 
నూతాలు మంటగలిపి ९ ९०६ < హావ ఫలితంగానే, ఈ నాటకంలో హానీ ५ 
మాగనిక వేదనలకి లోనై నాడని "2 ठ§ |టావెరసి” ఆనే విమర్శకుడన్నాడు. 
० [४ లో వలె ఈ నాదకంలో హాస్యంలేదు. ఉన్న హాస్యం సున్నితమైంది 
కాడు. నిమ్‌, వ్రూవెన, మెక్‌ మొరి సే పాతల అరుపులూ, <€ ठं ఈ నాటకంలో 
కనిపించే హాసం. ఆది ఎంతో మొరవైంది. హాని ని వురునిగా ఈ నాట 
కంలో షేక్సియర్‌ చితించాడు. €< {1 5०2 తెలివై నవాడు ఈ నాటకంలో 
హనీ V. తండి అయిన केण 1५ కంచె జాలిగుండె కలవాడు. ०९५६ 
IV కంపే ब्र, 55 11! కంటే మానవీయతా ఉన్న ఆదర్శ పురువుడితడు. 
చార్మితక నా యకుల్లో तर छ, = బెం పెస్ట్‌లోని పోస్పెరో; 
ఈ ఇదరూ షేక్నియర్‌ నాయకులందరిలోనూ పరాకాష్ట నందిన పాతలు 
అన్నాడు @° 25 .1 


సమస్యాపూర్వక నాటకము : 
(Problem Play) 

28 ~~ 95 నాటకాల్ని సూలంగా చాయతకాలూ, విషాదాంతాలూ, 
పమోదాంతాలూ అని విభజించినా, మళ్ళీ వాటిలో ఎన్నో భేదాలు కనిపిస్తాయి. 
ఈ విభజన కూడా సమంజనం కాదనిపిస్తుంది. > 3० टै», ९०8०-5 0 విషాదాంతా 
నికి ఒక ° ;-& చార్మి తకానికీ, 2.8" 0-& ^ |(పమోదాంతానికీ ९.8" ॐ © విషా 
దాంతానికీ పోలికలు కనిపిస్తాయి. అందువలననే టాయిలస్‌ అండ్‌ |కెస్సీడా, 
హేపిలెట్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ నాటకాలు 
రకరకాల పిణాగాలకి చెందినని ఆయినా, ఆవి ఆస్ని సామాజికులలో ఒకే రక 
మైన భావాన్ని రేకెతిస్తాయని, వాటి మధ్య కొన్ని నమానమైన పోలికలు ఉన్నా 
యనీ, అందువల్ల ఆ నాలుగు నాటకాటూ 2క వర్షానికి చెందినవి ఆనీ, ` क 28 
రిక్‌ ఎస్‌. జావోస్‌ అన్నారు. ఈ ఆధభిపాయాన్ని టిలియార్డ్‌ బలవపరచగా, 


०0०00०00 ATER DIPIR Ieee PERT ERR RR 1 ता RT ATRIA RDP O PETIT RRSP RETIN RTO RRR IN 
1. Sbakespeare, His mind and art by Dowden: ~ ‘With, 
his glorious practical virtues, 015 integrity, his unfal. 


tering justice, his modesty, Henry is indeed the ideal 
of the king." 
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1955 లో ఎర్నెస్ట్‌ షాంజర్‌, ఆ వర్గంలోకి జూరియస్‌ సీజర్‌ నాటకం కూడా 
వసుంది ఆని ఆన్నాడు. 


శేక్సియర్‌ [= 3 ఈ ఆయిదు నాటకాలూ, 1880 - 1890 మధ్య 
హ్కానిక్‌ ఇబ్బన్‌ వాసిన సమస్యా నాటకాల్ని (Problem Plays) వేదా చర్చా 
నాటకాల్ని (Discussion Plays) పోలి ఉండడాన్ని బట్టి, వాటిని ఆ పేర్ల 
తోనే పిలవడం వాడుక అయింది. ఆప్పటినుండి ఆ ఆయిదు నాటకాల్నీ &.& 
వర్గంగా చేర్చి . వాటిని సమస్యావూర్యక నాటకాలు, లేదా చర్చా నాటకాలు అని 
వ్యవహరింప నారంభధించారు విమర్శకులు. 


ఈ నాటకాల్లో రాజకీయ, నై తిక, తాత్త్విక సమస్యలెన్నో సామాజికునకు 
పొడగడాయి. ఇది న్యాయమా, ఆది న్యాయమా?....బూటస్‌ దోషా, నిర్దోషా? 
హేమెలెట్‌ |పవర్తన సమంజసంగా ఉందా లేదా? ఆతనికి నిజంగా మతిస్థిమితం 
తప్పిందా. లేక అది అంతా ఒక నటనా? ఇలా అనే కానేక _పేశ్నలా, అను 
మానాలూ, సమస్యలూ ఉదయించి, ఆవేశం సరననే ఆలోచనలు కూడా తలెత్తి, 
ఏ సమస్యకీ నరైన పరిష్యా రం లభించక, బరువైన హృదయాలకి బరువై న 
ఆలోచనలు కూడా తోడయి, సామాజికులు, భారంగా నాటక కాలని వదులు 
తారు. ఈ సందర్భంలో సమస్యా నాటకాలకి షాంజర్‌ ఇచ్చిన నిర్యచనం 
గమనార్డ ०.3 


షేక్సిృయర్‌ కళాత్మకమైన ఆలోచన (Shakespeare Mind and 
art) ఆనే (గంథంలో డౌడెన్‌ నుడివినట్టు “ఇంతవరకూ భావోద్దీప్త స్టెచ్చావూరిత 
వమోడదాంత నాటకాలు (Romantic Comedies) | = 28 ¬ > <55 = 


1. {9 1963 Schanzar defined a problem play as “One in 
which we find a concern with a moral problem which 
is central to it, presented in such a manner that we 
are unsure of our moral bearings. so that uncertain 
and divided responses to it inthe minds of the audi. 


ence are possible or even probable.” 
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ఆలోచసనెల్లోనూ, నాటక కళా నంవిధాన దృష్టిలోనూ గణనీయమైన మార్పులు 
వచ్చిఉంటాయి. ఆంతేకాదు_ ఆప్పటికి కొంత వరిణత మనన్సు_డై, జీవితము 
ఆగందమయమెని? తేక విషాదవూరితమా? కాక వెలుగుచీకోట్ల సమ్మి|శితమా? 
१ ఎలా < & © చేసుకోవాలి? ఈ విధ మైన బిజ్ఞాసకి లోనయి ఉంటాడు. 
ఆందుకే ఆ సమయంతో అతని కలంనుండి బిజ్ఞాసావూర్యక మైన నమస్మా 
నాటకాలు వచ్చి ఉంటాయి. ఇది, రాబోయే విషాదాంత నాటక రచనకాలానికీ, 
గడచిన (వమోదాంత నాటక రచనా కాలానికీ మధ్యనున్న వరిణజామదశ.” 
ఈ సమసావూర్వక నాటకాలు చూడ్డంతో, సామాజికులు ఎంతో మానసిక మైన 
మధనం ఆనుభవించి, “షేక్సిృయర్‌ కలంనుండి ९४९९ &* వెలువడబోయే, 
దిషాదాంతాలకీ, (Tragedies) తీక్ష[పమోదాంతాలకీ, (Tragi_Comedies) 


24१०242 ౦గా సిద్ద పడతారు. 


జూరియన్‌ సీజర్‌ : 

“రోమ్‌లో నిరంకుశత్యాన్ని గర్జించే కేషియస్‌, కాస్తా, వంటి న్వతంత 
ఫపౌరులు, రానురాను జూలియస్‌ సీజర్‌ నిరంకుశుడౌతున్నా డని అనుమానించి, 
దేశభ క్రి పరాయణుడ్రైన _యదూటస్‌ని తమవై పు [తిప్పుకుంటారు. అరమనసుు.. డై 
వారితో జేరిన |బూటస్‌, తదితరులై న క్కుపదారులందరితో కలిసి శాసన నభలో 
(Senate House) సీజర్‌ హత్యలో పాలువంచుకుంటాడు. తాముచేసింది డేశ 
_కేయస్సు కొరకే ఆని |బూటస్‌, “కాదు_ న్వార్థంతోనూ, దురాశతోనూ చేసిన 
పని ఇది" ఆని ఏంటొనీ, కోక్‌ (వజలకి చెప్తారు. |వజలు మొదట బూటస్‌మాట 
నమ్మినా, తర్వాత ఏంటౌనీ యిచ్చిన గడసరి ఉపన్యాసంతో ఉద్యిగ్ను లై, 
ఆవేశంతో రెచ్చిపోయి కుటదారుల ఇళ్ళకి నిప్పు అంటిస్తారు. క్కుటదారులై న 
దూటస్‌, కేషియస్‌లు రోమ్‌ వడలి పారిపోతారు. కాని ఆక్టేవియస్‌ సీజర్‌, 
లెపిడస్‌లతో కలసి ఏంటొసీ వారిని తరుముతాడు. తరిమి, చివరికి, [బూటస్‌, 
కెషియస్‌ లను ఫిలిప్పి యుద్దంలో కడిస్తాడు. అయితే ఓటమి తప్పదని గహిం 
చిన |బూటస్‌, కేషియస్‌లు ముందే ఆత్మహత్య గావించుకుంటారు.” ఇదీ 
23००६८7 ఈ నాటకంలోని కథ. ఈ నాటకానికి, నార్‌ అనువదించిన 
వ్రూటార్‌ యొక్క. సీజర్‌, సీజర్‌ |బూటస్‌, ఏంటోనీల జీవితగాధలు ఆధారం. 
కేస్కా. వంటి చిన్న చిన్న ప్మాతలని చేర్చడం, నాటకీకరణకి, {246 ठ 258, 
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ర && అనువుగా కాలపరిమితిని తగ్గించడం వంటి చిన్న చిన్న మార్పులు తప్ప, 
మరేమీ షేక్సి)యర్‌ మార్చలేదు. పాత చితణ, సంఘటన, కూర్పు వంటి 
ముఖకమైన విషయాలన్ని ంటిలోనూ వ్రూటార్‌_నే ఆనునరించాడు. అయితే 
నాటకమందు | 25४ పెట్టిన రోమన్‌ ఫౌరులకి ఆంగ్లేయుల లక్షణాల్ని ॐ € ०2 
छैन సమకాలీన పరిస్థితుల్ని స్సురింవజేశాడు. ప్హాటార్‌,_ తన రచనలో 
కీజర్‌కి గల శారీరక మానసిక దౌర్బలా్యలను కూజా వర్ణిస్తే, తన నాటకంలో 
శేక్సి)\యర్‌ వాటిని పరిహరించి, సీజర్‌ ని ఉతమ లశ్షణాలు గల ఉదాత్ర 
నాయకునిగానే చితించాడు. 


ఆదినుంచి అంతందాకా ఈ నాటకంలో, సీజర్‌ र. లేక ఆతని అత్మ 
శక్తో, ఏదో ఒకటి, ఆంతర్యాహినిగా పవహిస్తూ ఉంటుంది. బాహిరంగా 
మాతం నాటకంలోని (పథ మార్లానికి బూటస్‌ त ద్వితీయా రానికి ఏంటోనీ 
a ॐ 
నాయకులుగా (Heroes) వ్యవహరిస్తారు. 


జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకాన్ని పబోధాత్మకమైన చార్మితక రూపకముగా 
(Chronical or historical morality play) పరిగణిస్తే, దీనిని మేక్‌ జెత్‌ 
నాటకంతో పోల్చవచ్చును డంకన్‌ని చంపేటప్పుడు తాను చేస్తున్నది. “ఘోరం 
ఆనే సంగతి మేక్‌జెత్‌కి తెలుసును, తెలిసి చేశాడు గనుక, దుర్గతి పాలయి, 
చసిీన హత్యనీ, పాపాన్నీ కప్పిపుచ్చుకోవడానికి మరికొన్ని హత్యలు చేసి, 
చివరికి పావఫలాన్ని ఆనుభవించాడు. కాని |బూటస్‌ అట్లా కాదు. తాను 
చేస్తున్నది పాపం అనుకోలేదు. రోమ్‌ నగరపౌరుడుగా తన విధిని తాను 
చెస్తున్నాననీ, తన ధర్మాన్ని తాను నిర్య ర్తిస్తున్నా ననీ అనుకొన్నాడు. ఆందుకే 
సీజర్‌ని తప్ప తక్కి_న ఆతని ఆనుచరుల్ని ఎవర్నీ చంవకూడదు అన్నాడు. 
(“Let us be sacrificers but not butchers). ఇతర క్కుటదారులవలె 
మూటస్‌ కపటి కాదు. నిర్మల హృదయుడు. అయినా తాను చేసిన పాహఫలాన్ని 
అనుభ వింపక తప్పలేదు అతనికి. ఆయితే పీరునివఠె వీరమరణం పొందాడు. 
అంతేకాదు. 2 $& ఆయిన ~< ९592 యొక్క... ॐ 23) (This was the 
noblest Roman of them all. 5వ ఆంకం, 5వ దృశ్యం, రీవ పంక్తి) 
కూడా పొందాడు. సీజర్‌, (బ్రూటస్‌ వంటి ఇరువురు ఉదా_త్ర పురుషుల మరణంతో 
ఈ నాటకం రెట్టింపు విషాదాంతం ఆయిందని उ. శ్రీనివాస ఆయ్యంగార్‌ 


112 షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


ఆన్నారు. ఇందు సీజర్‌ తర్వాత వఏంటోసీ, బూటస్‌లు ముఖ్యమైన పాాతలు. 
ఆ పాతల తారతమ్య పరికీఅన ఎంతో ఆవసరం. రోమ్‌ | పజల ముందు వారిచ్చిన 
సనముల తులనాత్మక పరిశీలన మరింత ఆస_క్తిదాయకం. 


4 ~ 
< ५47० 


రాజకీయమైన క్న్కుటకి నాయకుడయ్యాడు కాని, నిజానికి |బూటస్‌ 
లోకజ్జత బాగా ఉన్నవాడు కాదు. ఎక్కు_వగా ఆదర్శాలను ఆనుసరిస్తూ ఉత్తమ 
` ఊహాలోకాల్డో విహరించే వ్య క్రి, తామంతా సీజర్‌ని ఎందుకు చంపారో, 
ఆ హత్య ఏ విధంగా ఆవసరమైందో, ఎలా న్యాయ మైందో హేతుబద్ధంగా 
వివరించి, ఆవేశరహితంగా ఉపన్యసించి రోమన్‌లను ఆలోచింపజేశాడు. ఇతని 
పద్దతికి అనుగుణంగా ఇతని ఉపన్యాసాన్ని 28 + యర్‌ వచనంలోనే రచించడం 
గమనార్హం. రోమున్‌ల గుంపు |బూటస్‌ని మొదట ఆభినందించినా, తర్వాత 
ఏంటొౌనీ ఇచ్చిన ఆద్భుత మైన ఉవన్యాసంతో మనస్సులు మార్చుకుని, పట్టరాని 
ఆవేశంతో, తాము మెచ్చుకొన్న |బూటస్‌ నే ద్వేషించారు. ఆందుకు కారణం 
గుంపులో ఉన్నప్పుడు మనుమ్యలకి ఆవేశ మే కాని ఆలోచన ఉండదు. 


ఈ రహస్యం తెలిసిన ఏంటొనీ, |కోతల్ని మొదట మంచి చేసుకొని, 
వాడితో తానుకూడ ఒకడిని ఆనే భావాన్ని వారికి కలిగించి, తర్వాత తన 
ఆద్భుత బాగ్‌ నై పుణ్యంతో నెమ్మది నెమ్మదిగా వాడితో <| దేకాన్నీ కూత్ఫుక్యాన్నీ 
రెచ్చగొలట్టి, మనస్సుల్ని మరలించి, గుండెల్ని రగిలించి, వారి హృదయాల్లో 
సీజర్‌ పట్ట కారుణిక తాన్ని వెరిగించి, ఆవేశ పరుల్ని జేస్తూ, ఈ © €> వంటి 
మాటలు విసురుతూ, ఆఅవసరమైనవ్పుడు ఆగుతూ, వారిలో వస్తూన్న | :5855)० 
దనని జాగ త్తగా గమనిస్తూ, |వతి ఆశ్షరాన్నీ ఆమోఘ అస్త్రంగా |పయోగిస్తూ, 
క త్రిపోటులు చూపించే వంకని హంతకుల పేర్లు నూచించి, శోతల్ని ఉద్యిగ్నుల్ని 
చేసి, పతీకార వాంఛ ठह"), కన్నీటిని కార్పించి, ఆశాంతిని మేల్చొ_లిపి 
ఆపతివాతమైన తన వార రిని శోతలకి నాగస్తురంలా వజ్టి, _పజావన్న గాలని 
తన యిష్టము వచ్చినట్టు ఆడించాడు.! బొచిత్యం నూటికి నూరుపాళ్ళూ తెళిసిన 





l So said moultan and granville Barker referring to 
Antony's famous funeral oration which starts .... 
“Eriends Romans countrymen....” 
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షేక్సి)యర్‌, ఇతని अव, |బూటస్‌ ఉపన్యాసం వలె వచనంలో 
కాకుండా, పుతగితి (Blank verse) లో ,వాశాడు. 
యా ४. 


ees 

డ్రిస్ట్‌మస్‌ వెళ్ళిన పన్నెండవరోజు సాయంతము “అ ఆర్‌ ~, 2६" 
ఆనే పండగ ఇసికొని, ఆ రాతిని "2०, నైట్‌' ఆని उ ५ స్తవ మతావలంబు 
లైన పాశ్చాత్యులు పిలుసారు. ఇద భారతదేశంలోని “హోలీ లాంచణెది. 
తారతమ్యాలు మరచి ఆంతా నవ్వుకుంటూ హాస్యాలాడుకుంటూ ఆనండంగా 
గడిపి వండగ ఇది. రాబోయే వసంతానికి వె తాళిక గితంలాంణిది త 
సంబంధ మెన ८5 ९ ర్యాతులకు చరమడీతాన్ని రాబోయే జాన నంబంధ మెన 
కాంతిశ్రీలకు ఆహ్మోాన గీతాన్నీపాడే పండగ యిడి. ఈ అర్థాన్ని మనం 
గ్రహిస్తే, 2, యర్‌ | ° ऽक నైట్‌ నాటకాన్ని సంపూర్ణంగా ఆర్థం 
చేసుకోవచ్చు. 


జె. ఎల్‌. 58९35 |పకారము ఈ నాటకాన్ని షేక్స్పియర్‌ 1600 - 
1601 మధ్యలో (వాసి, ఈవ్‌ ఆఫ్‌ ఎపిభసీ వండుగనాడు ఇంగ్లడు రాణి ఆయిన 
ఎలిజెజెత్‌ ఎదుట |పదర్శితమొనర్చి ఉంటాడు. దాంతో ఈ నాటకానికి ఈ పేరు 
ఉచితంగా సరిపోయి ఉంటుంది. 


“ఇన్‌ గాన్నటి” ఆనే ఇటాలియన్‌ కథా, బారన్‌ బైరెచ్‌ |వాసిన “ఆప్‌ 
ఎపొలోనియస్‌ ఆండ్‌ & ल అనే వచనగంథమూ, ఈ నాటకానికి ఆధారాలని 
లో? ఆన్నాడు. కథకుడు, ఉఊవకరించని ఆనవసరమెన సంగతులు వరి 
హరించి, కశాసౌందర్యాన్ని పాడు చేసే సంగతుల్ని మార్చి, (ఉదాహరణకు 
మూలంలో ఒఖీవియా విగ తభ రక. ఈ నాటకంలో ` 28) ) 6 ఆమెను 
న్యగానే (వవేశ పెట్టాడు.) నిత్యమూ తన చుట్టూ ఉన్న సంఘంలో కనిపించే 
సర్‌ టోపీ, నర్‌ ఏండూ, ఫెన్టీ + మాల్యోలియో వంటి హాస్యపాతలని జేర్చి 
2९6, నెట్‌ నాటకాన్ని షేక్సి ఎయర్‌ ఆద్భుత కళకాసృష్టిగా తీర్చిదిద్దాడు. 


_పేమామృత వూరితాలయిన మధురానంచమయ జీవితాలకి వేసట కలి 
గించే డబ్బు, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసనుతోను (షైలాక్‌ సంబంధిడ మైనది), బివేక 
७4५५-8 
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శూనఃమెన వాతావరణం, మచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌ లోను (క్షాడియో సంబం 
దిత మెంది), కడినమెన నాగంక సంఘం, యాజ్‌ యు తెకిట్‌ లోను (ఆలిపర్‌ 
జనిత మై=ది! మగకే సాజశాత_౭స్తుంద కాని దె ఇల్‌ నెట్‌లో పేమ | 23230 
చముపె ఆటువంటి కీనీడలు ఏవి కొనిపించవు. కథలో ఆర్చినో భవనము, 
&.& 2 <° గృహం, ఈ రెండూ _వధా నప్మాత వహిాసాయి. ఈ రెండు | 23 2 & ०९8 
సంబంధించి? కథ ఆంతా కాంతిమయ మే! పేమాలయమే! ఇందు దుర్మార్లానికీ, 
దుష్టత్వానికీ తావు లేదు. దావోద్దీ ప్త य) ప్రమోదాంత నాటకాల్టో (२०४०2 - 
tic Comedies) ఇది 558". ష్టమెంది ఆని 8९5 కూచ్‌ |పస్తుతించాడు. 
నాటకములోని వివిధ సస్నివేళాలకి సొందర్య్భ స్పోరకమైన సామరస్యాన్ని 
సాధించిన పెస్టిపాతను వేనోశ్ళ (వస్తుతించి, షేక్సి\యర్‌ సృష్టించిన హాస్య 
పాతలన్నింటిలోను, ఈ పాత సర్వోన్నత మైంది ఆన్నాడు సయ్యద్‌ 
మొహీద్దిన్‌. ఆననుకూలమైన వరిస్టితులు సానుకూలం అయేవరకూ చిరునవ్వుతో 
కాలం గడవపగల దీమంతురాలు వయోలా ~ ఆమె ఈ నాటక శరీరానికి ఆత్మ 
జ్యోతివంటిది. 28} ७36 త్రీ పాతలన్ని ంటిలోనూ అమె తలమానికం అని 
కీ రించారు విమర్శకులు 

7 & 98 , వయోలాలు అన్నా 5 ©| ९8०, ९5८७० &.ई పోలికలో 
ఉంటారు. ఈ ఇద్దరూ ఒక ఓడ (పమాదంలో విడిపోతారు. వయోలా ఇలారియో 
ఆనే దేశం చేరుతుంది. ఆక్క_డ ఆర్సినో అనే | 2529 ॐ దగ్గర, సిసారియో అను 
పురుష వేషంలో సేవకునిగా కుదురుతుంది. ఒలీవియా ఆనే పేరుగల యువతి 
యొద్దకు సిసారియోను పణయ రాయజారిగా పంపిస్తాడు ఆర్మినో. ఒలీవియా 
సిసారియోను, సిసారియో (ఆనగా వయోలా) ९७6 ] ०६७, 6885 ఒలీవియాను 
_పేమీస్తూంటారు. పరిషా,_రము కాని ఆ | తీభుజరూప మైన (పేమ (Triangle 
Love) నెబ సైన్‌ రాకతో అందంగానూ, ఆస క్రికరమైన సంఘటనల ఫలితం 
గానూ పరిషా_రమై, వయోలా ఆర్చినో, ఒలీవియా సెబసైన్‌ల వివాహాలతో 
ఆనంద వరిసమా ప్రి నొందుతుంది. - 


మెరీ ॐ 5 ~¬ ఆఫ్‌ విండృర్‌ : 


क्म्‌ IV 1, 2 భాగములలో _పేక్షకుల ఆభిమానాన్నీ ఆదరణనీ 
విశేషంగా చూరగొని, హానీ छ నాటకంలో విషాదంగా మరణించిన ఫాల్‌ 
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సాఫ్‌ పాతని విశేషంగా మెచ్చుకొని, ఆ ప్మాతని పునరుజ్జీవింవజేయమని యు, 
_పేమికునిగ చి తించమనియు ఇంగ్లండు రాణి ఎలిజబెత్‌ 28 > 55 
కోరగా, ఆమె इठे తీర్చుటకు 28) > ५5 మెరీ వైవ్స్‌ ఆఫ్‌ విండ్సర్‌ 
ఆనే యీ నాటకాన్ని |వాశాడసి డెన్నీస్‌ వంటి విమర్శకుల ఆధిపాయము. 
దీనికి ఇల్‌ పెకరాన్‌. టార్‌ టన్స్‌ న్యూస్‌ జౌటాఫ్‌ పర్లేటరీలు ఆధారం. ఈ నాట 
కంలో కథ కేవలం నామమాతం. 

ఫోర్డ్‌, వేజ్‌ అనేవారు 2०९ 6 లో ఉన్న ఇదరు పెదమనుమ్యులు, ८५० 
భార్యలను |పేమించి, వారికి పేమలతేఖలు వంపి సరసాలు పారంభిస్తాడు ఫా 
స్టాఫ్‌ ఫూల్‌ సాఫ్‌ నుండి విడిపోయిన అతని ఇరువురు ఆనుయాయులూ నిమ్‌ 
< 35 వీరిరువురూ, ఫాల్‌ लद సాగిస్తూన్న తుంటరి వనుల్ని ఫోర్డ్‌ జ్‌ కీ 
తెరలియపరుసారు. ఫోర్డ్‌, పేజ్‌లు వేసే శిక్షల నుండి తప్పించుకోడానికి ఫాల్‌ 
స్తా పడ అగచామే ఇందులో కథ 

ఈ నాటకంలో ఒక ఉపకఛ కూడా ఉంది. ఏనీ ఆనే ఆమె సేజ్‌ 
కుమా ठ. ఆమెను కేయస్‌ నైండర్‌, ఫింటన్‌ అనే వ్యక్తులిద్దరు _పేమిస్తారు 
హహ్‌ ఎవాన్స్‌, సైండర్‌ తరఫున |పయత్నం చేసి, ఆ పేమ వ్యవహారంలో 
జోక్యం చేసుకోబోతాడు. చివరకి, ఏనీ, ఫెంటల్‌కి దక్కు..తుంది. 

ఈ నాటకం 4 వ ఆంకం, 5 వ దృశ్యంలో బార్‌ డాఫీ అన్న మాటలు 
చూస్తే, కౌంట్‌ మమ్‌ పెల్‌గార్డ్‌ అనే తన సమకాలీన |వభు వొకడు, గుజ్జాలని 
ఎరువు తీనుకొనేవాడని, ఆ పద్దతిని అపహాస్యం చేయడం కోసమే షేక్స్పియర్‌ 
ఆ మాటలు వాడాడని కొందరు విమర్శకుల ఆభిపాయం. 

నిమ్‌ పాతని పరిశీలించిన క్విల్లర్‌ కూచ్‌ “ఇది బెన్‌ జాన్‌సన్‌ని ఆను 
కరించే పాత. బెన్‌ జాన్‌సన్‌ 1598 లో |వాసిన “ఎవ్యిరి మేన్‌ ఇన్‌ హిజ్‌ 
హ్యూమర్‌ ' నాటకాన్ని చూశాక, ~ ) 35 తన యీ నాటకాన్ని అచ్చటచ్చట 
సవరించి ఉంటాడు” ఆన్నాడు. 

ఏమైనా షేక్స్పియర్‌ అయిష్టంగానే మెరీవైవ్స్‌ ఆఫ్‌ విండ్సర్‌ వాసి 
నట్టు కనిపిస్తుంది. ఇందు ఫాల్‌ సాఫ్‌ హాన్యం పేలవంగానూ నిర్జీవంగానూ 
ఉంది. ఆయితే ఒక్క. నుగుణం. డోవర్‌ విలన్స్‌ చెప్పినట్లు” షేక్సియర్‌ జన్మ 
స్థలమైన నాట్‌ ఫర్డ్‌ ఆన్‌ ఎవాన్‌కి సంబంధించిన వాతావరణం కొద్దోగొప్పో 
ఈ నాటకంలో కనిపిస్తుంది. 
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1587 |పాంతంలో రచనా వ్యాసంగం పారంభించిన 6 
అయిదారు సంవత్సరాలయ్యేనరికి, మిదిధిమువై ను వాటక రచనా విభాగాలను ఆను 
సంంచి ఆయోా మార్గాలో విశిష్టమైన రచనలు చసి, విశేషములై న ఆనుభవాస్ని 
ह పాటవాల్నీ సంపాదించి |పాగల్ఫ్భుడయా,డు. | 0) దశనుండి కమ 
క్రమంగా 1600 ,పాంతం నాటికి పరణత మైన దశకి జేరుకొని, పెశ ్యనిఖ్యాత 
మైన విషాదాంత నాటకారచనా దీజాదక్నత సంతరించుకున్నా డు. 1600 నుండి 
1608 వరకు వ్యాపించిన ఈ దశలో హేమ్రేట్‌, ఒధెలో. కింగ్‌లిర్‌, మేక్‌ బెత్‌ 
వంటి ఏషాదాంత నాటకాలనూ, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ వంటి విషాద మేఘాచ్చాదిత 
మైన |వమోదాంతాలనూ '/ Dark Comedies, షేక్స్పియర్‌ రచించాడు. ఈ 
నాటకాలలో పాపము, బలహీనత, పావఫలములే కథావస్తువులు. ఇటువంటి ఇతి 
వృతాల్ని, భయంకరమైన నన్ని వేశాలతోనూ. గంభీరమైన వాతావరణ చిత్రణ 
తోనూ నింపి, నాటకాలలో ఒక ఏధమైన త్మీవతని తీసుకువచ్చాడు. 


తొలినాళ్ళలో కేవలము ఇతర రచనల్ని ఆనుకరిస్తూ, ఊహాలోకాల్ని 
చితిస్తూ, చమతా)_రాస్నీ వేళాకోళాస్నీ ఎడనెడ వేదర్శిస్తూ, ए 
నాటుకాల్ని యౌవనోత్స్నాహంలో షేక్సింయర్‌ రచించాడు. ९8 ८१९९ నెమ్మదిగా 
నాటక |పపంచంలో స్థిరంగా కాలూని, జీవితంలో తటస్థపడే పేమ వూరితమైన 
₹£“నందమయ తోకాన్నీ, సృష్టిలో ఉండే కాంతిమయమైన విభాగాన్నీ ఒక విశిష్ట 
మైన మార్గంలో శ నాటకములందు |పదర్శిస్తూ వచ్చాడు. షిమ్మట వరిణతి 
నంది, ఈ దశలో, తన వూర్వ్యమార్లాన్ని వీడి, తమోమయమైన విషాద జీవితా 
లను తన నాటకానికి ఇతివృతాలుగా ఎందుకు తీసుకున్నాడు? ఈ మార్పుకి 
కారణం ఏమిటి? ఆని కొందరు విమర్శకులు వరిశోధనలు పార ంభించారు. 


స్టాట్‌ ఫర్‌ పారిష్‌ రిజిష్టరులో 8-9-1601 వ తేదీన నమోదైన [298 
రము, విలియమ్‌ షేక్స్పియర్‌ తండి ఆయిన జాన్‌ ३8), 595 మరణించాడు. 
తండి మరణంతో విలియమ్‌లో విషాద ऋष्‌) 9 వ్యాపించి, ఆవి ఆయన రచ 
నల్లో కూడా పరచుకొన్నాయి ఆని కొొందరన్నారు. ఆయన వాసీ.న సానెట్‌ ని 
కనుక మనం ఆయన ఆత్మకథగా వరిగణిస్తే వాటితో, పస్తావించబడిన నీలా 
సుందరీ | D&rk 183), ఆమెతోబాటు తన ఆప్తమి|తుడు, ఈ ఇద్లరివలన జరి 


నాటకక © 117 
గిన మోసం కారణంగా >>. ८3 € €? ~45 మార్పు వద్చిందని కొందరన్నారు । 
అదేమీకాదు, ఆయన మితుడైన సౌణాంప్టన్‌, నిర్బంధమే ఆయ నలో విషాదాన్ని 
కెకె త్రించిందని కొందరు ఆధి పాయవపడ్డారు. మరికొందరు “ఇవేవీ కారణాలు 
కావు. వమోదాంతాలతో విసిగిపోయిన |వజానీకం విషాదాంతాలు కావాలవి 
కోరుకుంది ,పజాభిరుచిని గమనించి షేక్స్పియర్‌ విషాబాంతాలు రచించడం 
[పారంధించాడు" ఆని ఆభి పాయ పడ్డారు. ए. ఇటువంటి మార్పు 


వచ్చి ందనడానికి ఆధారాలు న్నాయి 1 


పైన చెప్పినవాటిలో ఒకటి కాని, లేడా కొన్ని కాని, లేదా ఆన్నీకాని 
చేక్సియర్‌ లో వచ్చిన మార్పుకి కారణాలు కావచ్చు. వీటినన్ని టిని ఆలా ఉంచి, 
మరో ముఖ్యమైన కారణం ఒకటి ఉంది. ఆది ఏమిటంచే._ షేక్స్పియర్‌ రోజు 
రోజుకీ మనిషిగానూ నాటక కర్తగానూ ఎదుగుతూనే ఉన్నాడు. ఎదుగుతున్న 
వ్యక్తి ఆలోచనల్లోనూ, జీవితంవట్ల ఉండే ఆభి పాయా ల్లోనూ మార్పురావడ © 
సహజం. ఆటువంటి భావ పరిణామం రావడం వలన |పమోదాంత నాటకాలను 
వాయడం మాని, విషాదాంతాలను వాయడం మొదలు పెట్టాడు. 


మానసిక సంక్షోభము. విషాద మట్టిత జీవిత కథనము (పదర్శించే ఈ 
దశలో నాటక కరయొక్క.. శక్తులన్నీ ఒక నూతన సాయికి చేరుకొన్వా యి. 
రోమియో పాతని చితించే నాటికి ఆ పాతవలె, నాటకర్త కూడా =| ठ 
వూరితుడు. హేమైట్‌ రచనాకాలం నాటికి ఉఊదేకం ఆతని ఆధీనంలోకి వచ్చి, 
మెధకీ, హృదయానికీ, ఆలోచనకి, ఆవేశానికి చక్క_ని సమన్యయం ఏర్పడింది. 
ఓరిమి,ఆమాయక త్యము, సహృదయతగల దయనీయమైన విషాద నాయికలను ' 
సృష్టించడం కరతలామలకం ఆయిండి. జీవ సంబంధమైన 2325 ((Souls 
Tragedy) ను సమర్థవంతంగా, విషాదాంత నాటకములందు (పదర్శించే ఠః 





1. 1598 ॐ Chapman అనే నాటక క & “Bussyd’ Ambois"ను, 
John marston నే uయన  “Antonic's Revenge" ను, 
1602 € Henry Cbettre నే రచయిత “The tragedy of 
Hoffman” ను రచించినారు. ఇవన్నీ విషాడాంతాలే. ङ्त |వాసిన 
‘Spanish Tragedy’ 1601 లో తిరిగి | పచారంలోకి వచ్చింది. 
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దశలో -द, 8, ~€ 8 గల భావనాశ కి, మేధాశ కి నాటకీకరణ శ్రి, స్యయం 
వక్తీకరణ శక్తి ఉచ్చగస్టితిలోకివచ్చి ఆత్యంత ఆవేశ ఆనుభవాలనీ, ఆద్భుత 
నిర్మాణ కౌశలాన్నీ అనన్య సామా న్యమైన కళా పౌఢిమని ts దర్శించే ह 
విషాదాంత రచనకి 28 > -5< 2 సమాయ తం చేశాయి. 


హమూమ్‌లట్‌ 


తన తండి పహాముకాటువలన మరణించాడనే వార విని 2.6 ¢ 
యువరాజె న హామ్‌లెట్‌ వి పెన్స్‌బర్డ్‌ నుంచి తన రాజధానికి తిరిగి వసాడు. 
ఆప్పటికే ఆతని పినతం్మడి ఆయిన కాడియస్‌, రాజుగా సీంవాననం అధిష్టిస్తాడు 
అంజేకాదు, వితంతువై న తన తల్లి కాడియస్‌ని పెళ్ళాడి, రాణి ఆవుతుంది. ఈ 
రెండు సంఘటనలు చూసి హేమెలెణట్‌ నిర్విణ్ణుడవుతాడు.ఆతనికి జుగుప్ప కూడా 
కలుగుతుంది. ఆ సమయంలో ఆతని తం్మడి యొక్క. _పేతాత్మ ఆతనికి కని 
పించి, తాను పాముకాటువలన చావలేదనియు, తమ్ముడైన కాడియస్‌ చేసిన విష 
_పయోగం వలన చనిపోయినాననియు, ఆందుకు రాణి అయిన గెటూడ్‌ కూడ 
సహాయం చెసి కుటలో పాల్గొన్నది ఆనియు చెబుతుంది. ఆ మాటల్ని నమ్మ 
లేక, అలాగని నమ్మకుండా కూడా ఉండలేక, పిచ్చివాడిగా నటిస్తూ, తన 
తండి మరణ సంభటననే తీసుకుని ఒక నాటకం తయారు చేస్తాడు హేమ్‌లెట్‌. 
నటిస్తూన్న సమయంలో र ముఖకవళికలు 589 €० 2 रपु ९७६ 
వస్తాడు. తల్చిని మందలిస్తాడు. తన |పేమికురాలై న ఒఫీలియాతో మాట్లాడుతూ, 
రవాస్యంగా పొంచి వింటూన్న ఒఫిలియా ४० పొలోనియస్‌ని పొడిచివేస్తాడు. 
దాంతో క్షాడియస్‌కు, హేమ్‌తట్‌ నజంగా పిచ్చివాడు కాదు, ఆని ఆర్థం ఆవ 
తుంది. ఆతనిని ఇంగ్లండు వంపించివేసి, ఆచట చంపించాలని ఒక పథకం 
సిద్దం पसर కాని "హేమ్‌లెట్‌ తప్పించుకుని వస్తాడు. కాని అప్పటికి తన 
_పేమికురాలై న ఒఫిలియా చనిపోయినట్టు తెలుస్తుంది. తర్వాత పౌలోనియస్‌ 
కుమారుడైన లియార్‌టస్‌తో ९९ ०८९ యుద్దం చేయవలసి వస్తుంది. 
ఆ సమయంతో కాశియస్‌ పన్నినకు[ట ఆంతా వూర్తిగా తెలుస్తుంది. తలి 
అయిన గ్మటూడ్‌ కూడ వి వయోగానికి గురి ఆయిందని ॐ कऽ © అవుతుంది 
కాడియసని చంపుతాడు. కాని అప్పటికే, విషవూరితమైన ఖడ్గంతో లియార్‌ అస్‌ 
తనని గాయవరచి ఉండడంవలన, ఆ విషగాయాలకి గుక ఆయి, హేమ్‌లెట్‌ 
మరణిస్తాడు. 
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సీతి, అవినీతి; _పేమ, కామము; ఉనాదము, నఠున; స్నేహము, 
మోసము; మనిషి, _పేతాత్మ; సత్యము, అసత్యము; వంటి పరస్స్వర ఏిరుద్ద 
ములతో గూడిన సంభఘర్షణలతోను సమన్యయములతోను నిండి ఈ నాటకము 
విశ్షోమంత విశాలవరిధిలో వపరుచుకొంది. గజిబిజిగా, కార్యకారణ సంబంధము 
లేకుండా సాగింది. ఈ లోకంలొ జరిగే సంఘటనలన్ని టికీ హేతుబద్ధమైన సమ 


నాయ మేర్పరచలేము. ఆలాగే చః నాటకంలో తూడా <> ०७०6 ఆలోచనలూ, 
అపరిష్కృతమైన సమస్యలూ ఉన్నాయి. వీనిని 5 క్రొత్త విమర్శగాని, 
> 


నూత్న సిద్దాంతంగాని పరిష్కరించ లేదు.! ఈ నాటకంలోని పాతలూ 
సంఘటనలూ ఒకొ,_క్క-రికి 88 -0-& 0- చిభముగా ఆర్థం ఆయాాయి.% నిజానికి 
ఆవి అన్నీ మరేదో విధంగా ఉండే |వమాదం కూడా ఉంది. ఈ నాటక స్వరూ 
పాన్ని అర్థం చేసుకోడానికి, చార్మితక మార్గము (Historical), విశ్లేషణ 
మార్గము (Analytical) నున స్తత్వమార్గము (Phychological) ఆనే మూడు 
మార్గాలున్నాయి. మొదటి మార్గంలో పరిశీలిస్తే, ఈ నాటకం యొక్క._ కళా 
స్యరూపం అర్థంకాదు. రెండవ మార్గాన్ని అనుసరిస్తే నాటకంయొక,. సంవూర్ణ 
స్వురూవం ఆవగతం కాకుండా పోతుంది. మూడవది ఆయిన మన స్తత్య మార్గం 
కూడా నిర్దుష్ష మెంది కాదుగాని, చషేక్స్చియర్‌ నాటకాలు సాధారణంగా, వ్యక్తుల 
యొక్కయు, వారి జీవితాల యొకు-యు, వారి ఆలోచనల యొక్క_యు, బాది 
ఆచరణల యొక్క_యు సమాహార రూపము కనుక (ఇది, “హేమ్‌లెట్‌ ” నాటకం 
విషయంలో మరింత నత్యం) ఈ మార్గంలో 25688 ह హేమ్‌లెట్‌ నాటకం 
యొక ¢ స్వరూప స్వభావాలు చాలా వరకు ఆర్థం అవుతాయి ॐ ఈ మార్గంలో 
పరిశీలిస్తే, చాలామంది ఇదమిద్దమని నిర్భయించ జాలకపోయిన, హేమ్‌లెట్‌ 
९9९9 స్టితికి కారణము, కొంతవరకు అవగతం అవుతుంది. 


1 As Dowden said in his “Shakespeare his mind and art.” 
ద్వ -3 తాత ~ కా ^ దూ — దివి 
2. FE మెట్‌ తం డియొక छ ! > త్య, छ డియని तलु >) 2329-2 
Bertram Joseph, Richard fratter, John Vyayam, A.C. 
Bradleyలు భిన్న విభిన్నమైన ఆభి|పాయాలు వకటించారు. 
3. Vide Shakespeare’s Criticism. C. Narayana menon. 
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తం; డి మరణ వా < విని వికెన్‌ఓర్త్‌ నుండి హుటాహుణటిగా వచ్చిన హక 
లెట్‌, విద్యావంతుడు సంహౌ_రీ కావడం వలన, అనంతర పరణామాలకి 
ఆండోళన చెందుతాడు. తన తండి చనిపోయిన మరుతణం తన తల్లి 4 
పినతం డిని వివాహం చేనుకోవడం, పినతండి కంగారుగా సింహాసనాన్ని ఆక 
మించడం చూసి, కందగించుకొని, ప పధమంగా పేమ్‌లెట్‌ , ఒక స్వగతం 


१ 


ద్యారా తన మానసిక వ్యధని వ్య క్రం చేస్తాడు 


“O Godl........Godl........e.. 

Ah. bie ‘t is an Unweeded garden” 

ఆనే భావం 1వ అంకం 2వ దృశ్యం 133 సం కిలో కనిపిస్తుంది. 
అసలే = 74० >) _పిగనున్న హేమ్‌లెట్‌, తన తండి యొక్ళ._ _పేతాత్మ ద్వారా, 
జరిగిన సంగతంతా తెలిసికొని వూ ర్రిగా విచలితుదౌతాడు. ఇంతటి ఆన్యాయమా? 
ఆన్నగారిని చంపే పురుషుడూ; భర్త హంతకుణ్ణి _పేమించే త్రీ, ఉంటారా? 
అసంభవం మరైతే, _పేతాత్మ చెపిన మాట సంగతి ఏమిటి? ఇదా? ఆదా? 
ఏది నిజం? ఇలా కొంత కాలం సతమతమై, చివరకి నిజాన్ని తెలిసికొనడం 
కొకు “The play is the thing wherein 1 ll catch the con. 
science of the king" - (Hu అంకం, 2 వ దృశ్యం, 54 ॐ పంక్తి) ఆనే 
నిశ్చయంతో “గొంజాగోహత్య” నాటకం వేసి, జరిగిన సంగతి తెలిసీకొన్నాడు. 
ఆలా తెలుసుకున్న తర్యాత హేమ్‌లెట్‌కీ వూర్వవు హేమ్‌లెట్‌కీ పోలిక లేదు. 
అప్పు డు అనిశ్చితస్టితి. ఇప్పుడు కలరూపు తెలిసిన పరిస్థితి. 


మద, నిజం తెలిసింది కదా? తెలిసిన తర్యాత కూడా క్లాడియస్‌ మీద 
వగ తీర్చుకోకుండా ఎందుకు హేమ్‌లెట్‌ ఆలన్యం చేశాడు? ఈ | 5584, షేక్స్సి 
యర్‌ విమర్శకుల నెందనో ఈ నాటికి కూడా వదలకుండా పీడిస్తోంది. 
ఈ |వశ్నకి సమాధానం కావాలంటే, ఆనాటి (పజల నైతిక నూూతాలు తెలుసు 
కోవారి. “On revenge' అనే వ్యాసంలో సమకాలీనుడై న 88 6070 “భగవంతుడు 
శిక్షించాలికాని, మానవులు దోషిని పగబట్టి శిక్నించరాదు నేరంకంటే కత, నీచ 
మైంది” ఆని (వాకాడు. ఆంచజే, ఆప్పటి వజలుకూడా ఆలా ఆలోచించేవారు. 
వాది ఆలోచనలకి దర్పణమే Bacon వ్యానం. మరి, ఆ రకంగా ఆలోచించే 
సంఘానికి ఇంచదిస్తూన్న పాత సీమ్‌లెట్‌. సామాజికుల మన్ననలను పొందా 
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९० है హేమ్‌లెట్‌, వగకి 8 మననూతో తాసియకూడదు. Ey 2. द <°:<& 
హేమ్‌లెట్‌ సెనికుడు కాదు. మీదు మిక్కిలి విద్యాంనుడు. తొందరపడితే 
ఎలా? సరే _ వగ తీర్చుకోకూడ దు. ఆలాగని ९ ०| &€ చంపిన హంత కుణ్ణి 
శిక్షించకుండా వదిలివేయవచ్చా? ड" © >© మీద కక్షతీర్ఫుకోవడమా తీర్చుకోక 
ఫోవడమా? 


“To be, or not to be - that is the question”. ఈ విధంగా 
వితర్శ్కి_౦ంచుకుంటూన్న హేమ్‌లెట్‌ మనోగతాన్ని अनः >° °<) ~ 5 € 
వసిగట్టారు ఆ సంగతి హేమ్‌లెట్‌ |గహించాడు వెంటనే హేమ్‌లెట్‌ 
ఆసందర్భంగా పవర్రించి, మతి | दैः 2००६ వానిగా నటించి, తనలో చెలరేగు 
తూన్న తుఫానుని ఇతరులు గమనించకుండా జాగ త్రపడ్డాడు. ఈ వయత్నంలో 
తన పియురాలై న ఒఫీలియా ఆహుతి కావడాన్నికూడా అతడు ठकः చెయ్య లేదు. 


“To be or not to be” అనె । వని ద్దమైన పం కికి, “తన అశ కతకి 
ఆసహాఃంచుకొని లోకంలోని కాలుషా నికి కలతచెంది ఆత్మహత్య ను 
5९8 ° >5& 2६25 ९ ""९ 2) ఆర్థం అని Dowdon, Bradleyలు అభి| పా యపడ్డారు. 
కాదు, “0 be or not to be" అoటే చచ్చుటయా, చంపుటయా అని 
ఆర్థం ఆని కొందరన్నారు. ఆదేదీకాడు తాను చూసిన | పేతాత్మ సంగతి 
నిజమా, కాదా? మరణానంతరం |పాణికి ఆ సిత్యం ఉంటుందా, ఉండదా అని 
ఆరం ఆని మరి కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. “భగవంతుడున్న డా లేడా? నైలక 
విలువలున్నాయా లేవా” ఆని హేమ్‌లెట్‌ వితర్శి_ంచుకొన్నాడు. ఈ ఆర్థాన్నే 
“To be or not to be”"s ఆనుయించుకోవాలని డి, జి జేమ్స్‌ వాదించాడు 1 


ఇప్పటికి హేమ్‌లెట్‌లో కొంత ఆవేశం వచ్చింది ఆయినా ఆతని 
హృదయంలో, కక్ష కంచె, పగకంమె, ఎందుకీ ఘారకృత్యం జరిగింది ఆన్న 
ఆవేదనే ఆధికంగా ఉంది. ఆంతేకాదు, కక్ష తీర్చుకోవటం ఆటవిక న్యాయం 
ఆని సంస్కా_రవంతుడై న హేమ్‌లెట్‌ ఆధి| పాయం. ఏకాంతంగా _పార్షన చేను 
కుంటూ కనిపించిన క్రాడియస్‌ని హేమ్‌లెట్‌ చంపవచ్చును. కాని చంపలేదు. 
ఎందువలన? పీటర్‌ ఆలెగ్డాండర్‌ › గాన వెలి బార్క.ర్‌ లు ఆందుకు కారణం ఇది 


1 In his dream of learning published in 1951. 
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అయి @ ०९००८ ఆన్నారు. ఏది €० ह, “ఆ స్థితిలో ఉన్న వ్య కిని చంవడం 
పావం. పైగా పార్థనా సమయంలో చనిపోతే కాడియస్‌ స్వర్గానికి వెళతాడు. 
కాని ఆతడు నరకానికి వెళ్ళాలి. ఈ ఉద్దేశంతోనే హేమ్‌లెట్‌ ఆతనిని చంపకుండా 
వదిలేశాడు.” 


పొలోనియస్‌ని చంపి, పినతండి ఆదేశం మేరకు ఇంగ్లండు బయ లుదేరి 
ఆతని క్కుటను |గహించి, డెన్మార్క్‌_కి తిరిగి వచ్చేనాటికి, హేమ్‌లెట్‌ ఒక నిశ్చ 
యానికి వచ్చాడు. ఆంతవరకు రకరకాలయిన వైజ్ఞానిక కావాలు వేర్వేరు 
ఆంతస్థులలో ఒకే కాలమందు రేకెత్తుతూ ఉండడంవలన, హేమ్‌లెట్‌ ఒక నిర్ణ 
యానికి రాలేకపోయాడు. ఇప్పుడు వగా కజా ఆ ఆలోచనలను ఆణగ 
_దొకాయి. దాంతో ఒక నిర్ణయానికి వచ్చి, 


There 18 a divinity that Shapes our ends”’ 


అనే తా & ९छ స్థితికి జేరుకొని, తననొక నిమి త్రమాతునిగ పదరిగణించు 
కొని భగవన్నిర్గ్ణయాన్ని అమలు చెయ్యడానికి సమాయ త్తం ఆయాడు. 


To be or not to be అనే స్థితి సోయి ంది. 
To be అనే నిశ్సయం ఏర్పడింది. 


తల్రిని రక్షించి కాడియస్‌ని శిక్షించాలి. ఆడి ఎలా సాధ్యం అని ఆలో 
ంచాడు.ఈ సమయంతో లియర్‌టస్‌, నిజాన్ని బయట పెటి, కాడియసి యొక, 
దుర్మార్గపుటాలోచనల్ని విశదవరచాడు. కాని ఇంతలో విష[వయోగం జరిగి 
©= గెర్టూరడ్‌ మరణించింది. దాంతో ఆవేశంవచ్చి, గట్టి నిర్ణయం చేసి 
కొని క్రాడియస్‌ని చంపివేశాడు హేమ్‌లెట్‌. 


ఈ రకంగా విశేషి సే, హేన్‌లెట్‌ ఆతలోచనామారం, పగతీర్చుకోవడంలో 
ఆతను బనీశ తత్సారానికి కారణం ఆర్ల్షం ఆవుతాయి. క్షాడియస్‌ని చంపాలని 


సిమితంగా కూర్చుని పథకం ఏం తయారుదేయలతేదు హేమ్‌లెట్‌. ఆంతా ఆ భగ 
వంతునికే వదిలివేశాడు 
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ఈ కథ ఆనాదినుంచీ వస్తున్నదే! సోదరుని హత్యకు సంబంధించిన 
“ఏబెల్‌, उ ऽ” అనే కథ బైబిల్‌లో ఉంది. "సా_ండినేవియన్‌ పూర్యగాథల 
లోనూ సోదరహత్యను గురించిన కథ ఉంది Ur Hamlet (దీనిని Kyd 
|వానెనో, Shakespeare | =° उ నిర్భయం కాలేదు.) ఈ నాటకానికి ఆధారం. 
Essex § Hamlet క పోలికలున్నా యని Buxtor Dover Wilson Cab 
ఆన్నారు. ఇంకా కొందరు విమర్శకులు (పేతాత్మను (Ghost ను anti 
christ ఆన్నారు. కాని ఆది ఆంత సమంజసముగ లేదు. ఏమంమే, ghost 
రక్షదాహాన్ని సూచించనై నాలేదు. 


[(టాయిలన్‌ ఆండ్‌ _కస్సిడా - 

షేక్స్పియర్‌ [వాసిన ఈ నాటకము, ఛాసర్‌ “టాయిలస్‌ ఆండ్‌ 
కైస్సీడాి' పె ఆధారపడినదని కొందరు విమర్శకులు ఆన్నారు. హోమర్‌ |వాసిన 
ఇలియడ్‌ లోని అయిదు పుస్తకాలూ, 28 86 నాటకంలోని ఆయిదు 
ఆంకాలకీ వరుసగా ఆధారమనియు, యుద్దవాతావరణ మును Caxton మొద 
అగు వారి ఆనువాదడములనుండి |గహించెననియు మరికొందరు విమర్శకులు 
ఆభిపాయవడ్డారు.! 


ఈ నాటకంలో |టాయిలస్‌ను ఆధారంగా చేసికొని, పేమ, యుద్దము, 
ఆనే రెండు ఇతివృత్తాలు నడిచాయి. కాని పేమ కామంలోనూ, యుద్దం కికరి 
తలను ఒకరు నరుకుకొనే నీచక్కత్యంలోనూ పర్యవశించాయి . (పేమలో కాని 
యుద్దంలో కాని ఉదా త్రత కనిపించదు ఏడు సంవత్సరముల తరాత కూడా 
తాము గణనీయమైన విజయాన్ని సాధించలేక పోయామని |గీకు నాయకులంతా 
'ఎగమెనన్‌' అధ్యక్షతను సమావేశమై చర్చిస్తారు ఎట్టకేలకు 'ఎచిలస్‌' చేసిస 
పయత్న ఫలితంగా “యులిసిస్‌'తో చలనం కలుగుతుంది, అకు_డ ఆలా 
గీకులు నమావేశమైతే ఇక్క_డ (టోజన్లు కూడా (పియామ్‌ నాయకత్యంలో 
సమావేశం ఆవుతారు. సమావేశమై, హౌక్టర్‌ చెప్పినట్టు హెలినాను గీకులకు 
ఆప్పగించడమా, మానడమా ఆనే విషయం గురించి చర్చిస్తారు. (|టాయిలస్‌, 


1. 1598 = Chapman's Homer, Lydgate's Trop Book, 
Caxton’s Recuyell ల [పచురింపబడ్డాయి. 


ह టి त्ये మ न । అ 
1:4 = = సాహి త్య ॐ & 2925 
३8 € హెక్షర్‌ చ తమన పు ©) 590९७०9, రోమియో, జూతెయట్‌ని ఎంత 

అ జ ~ ° 
గాఢంగా | పేమించాడో అండ గాఢంగా 32 +ड ¦ పేమించిన ,టాయిలస్‌ 
\ <> ७८१८ © > గాడ = १9. | >> టాయిలని, 
డయొమడొతో |కెసి*జా జరుపుతూన్న నరా సలాపాుు చూసి, _పేమపిచ్చి 
a ~¬ 
లొంచి బయటవడి. హాని 1౪ కాటకంరోని 25०3 5 వలె యుద్దంలో _పాణా 


€ & తెగించి పోరాడి -4& ०2544 + ६8 చెయ్యడానికి సిద్దం అవు కాడు 
చః on] 


ఈ నాటకంలో కెస్పిడా, హేమ్‌లెత్‌ నాటకంలో గెర్టూ9డ్‌ వంతిది. 


28 ` 5 (వాసిన సానెట్‌ లో |వస్తావితమైన నీలాసుందరెని తలపిస్తుంది 


తన నాటకంతచో ఆమెను కన్యగా చితించి, చాలావరకు వయోలా పోలికలతో 
సొమారిోకులకు అందించాడు. ఈ నాటకంలో ९925०९4 € > 35), పరస్పర పిరుద్ద 
మున; ఆర్థ ముళేనిఏ అయిన సంగతులు అక్క_డక్ళ_డ కనిపిస్తాయి. 
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ఆల్‌ ఈజ్‌ చెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌ : 

1575 లో చొకేషియా కథకి అనువాదం ఒకటి ఆంగ్లంలో వచురిత 
० ०.3. డాని పేరు “విలియం పెయింటర్‌, సేలస్‌ ఆఫ్‌ ఫైజర్‌” ఆందువచ్చే 
23 డో ६-& (५ హాలీనా పేరు మాతం మార్చే తక్సి_న > ఆలాగే 
ఉంచి, మొత్తం కథనంతటిసి ఈ నాటకంలో షేక్సియర్‌ అనుసరించాడు 
_ఫించి రాజు బలవంతం మీద పెళ్ళి జరిగినా, హెలెనా తనని _పేమించి పెళ్ళి 
చసుకొంది ఆనే మంచిని కూడా మరిచాడు బెర్‌ టామ్‌. మరచి, పెరొలిస్‌ ఆనే 
ఒడ గాడిపోయిన उक =. ఫ్లారెన్స్‌ వెళ్ళి అక్క_డ డయానా అనే ఆమెని 
_పేమించనారంభించా శు, భర్తను తనవై పు తిప్పుకోవాలనే పట్టుదలతో హాలెనా 
ఆతనిని అఆనుసరంచి వెళ్ళి, తానింకొక వ్యక్తిలా చీకటితో మోసగించి, ఆతని 
అంగుశీయాన్ని సంపాడ2ించి, చివగికి అతని _పేమని కూడా సంపాొదిస్తుంది. 


ఉన్నతమైన ఆనందాల ఆంచులకు కాని, 4 = విషాదముల ఆగాధా 
అకు గాని పోకుండా, ఆతిసామాన్యంగా నడచిన కత యిది. టాయిలస్‌ ఆండ్‌ 
| उर एषा  కామోన్మాదమూ, యుద్దోన్యాదమూ చితితమైతే, ఇందులోనూ 
మెజర్‌ 255 మెజక్‌తోనూ, కికేరకమైన వడకటింటి ఎత్తుగడ, కామోన్య్మాదం 
మాతం చితితమైంది. ఈ నాటకంలోనూ, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ నాటకం 


నాటకక ర 125 


లోనూ ఒకేరకం దృశ్యాన్ని _వవేశ పెట్టడం చూ సే షేక్ని యర్‌ ॐ तः 

०८०, భావశబలత తాతా. లక్‌ అగా తగ్గాయా అనిషస్తుంది. 

కద సామాగన్యమైనదే. కాని నిర్యాణ కౌశలం మాతం అసామాగకమైగది 

వె చడం డాధారణంగా జిగ్‌ సంగఉ కాని కః నాట 

ఏమడిగి వెంజడిస్తుంది. ఆందులో వయస్సు, అండము, ఆకర్షణ 

"అ హారెనా వంటే ఆపురూపమైన ॐ. ఇది ఎంతో విచితం. & <-= 2९१ విచ్మిత 

మన సంగతిని నహజమైన దానిగా నమర్పించడం ఎంతో ८०९ ९०. ८९. < => 
> ५ Cn 

ఈ సంగతిని, విచితమైన హెలెనా వంటి పాత్రనీ చషేకి. ఎయర్‌ ఎంతో 


సమ र ०7९ ని ८९ హించాడు. 


కిక్చ్చియర్‌ సృష్టించిన ఆన్ని పాాతలలోనూ, హెలెనా మిక్కిలి 
ఆకర్షణీయ మైంది ఆన్నాడు కాల్‌ రెడ్డ. భగవంతుని'కై నమ్మకము. ఆత్మ 
విశ్వాసము ఉన్న & ఈమె. నితి, సాహసములను కలిపి చేసిన రూవకల్పన 
హెలెనా అన్నాడు హడన్‌. <= वन्द జడిన బెర్‌టామనూ, అతనిని 
సద్యమార్లమునకు మళ్ళించడానికి సంకల్పించిన హెలెనానూ సృషించి 8) 
యర్‌ యదార్గ చితణ చెసినాడన్నాడు టిలియార్డ్‌. తనతో శయనించినది 
ఖభారో కాదో బెర్‌|టామ్‌కి తెలియదా అని కొందరి అనుమానం. కాని కామ 
మట్టిది తెలియనియ్యదు. 


మేజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ : 

బై దిల్‌లో మాత్యాసువా ర్ర అనే భాగంలో 7వ ఆభ్యాయం 1 - 5 
పంక్తుల లోని ‘Judge not that ye be not judged and with what 
measure ye mete, it shall be measured to you again’ छर 
స్యూతానికి వ్యాఖ్యానమో ఆన్న ట్టు మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ని >, & ~ + 5565 లచిం 
చాడు. ఇది విషాద మేఘావృత వపమోదాంత నాటకము (Dark comedy). 
ఈ నాటక రచనకి ఆధారములు రెండు. ఒకటి, లాణిన్‌లో కాడ్‌ రోయెలెట్‌ 
వానీన ఫిలానిరా. రెండు, तठ సింధియో రచనకు అనువాదంగా వెట్‌ స్టోన్‌ 
వాసిన ఎపిటియా నాటకం. 
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డ్యూక్‌ ఆఫ్‌ వియన్నాచే తాత్యా_లిక అధికారాన్ని పొందిన యాంజిలోో, 
కాడియో అనే =. ఉరిశిక్ష తప్పించడానికి, ఆ క్టాడియో = ठ => 
ఇసబెల్లా అందాన్ని లంచంగా ఆశిస్తాడు. మారువేషంలో ఉన్న డ్యూక్‌ 
సలహాె యాంజితో కోరికకు ఇసబెల్తా అంగీక రిస్తుంది అంగీకరించి, “యాజ్‌ 
యు లైకిట్‌' నాటకంలో వలె, తనకు బడులుగా యాంజిలోను _పేమిస్తూన్న 
మేరియాని ఆతని కడకు పంపిస్తుంది. చివరకి డ్యూక్‌ సహాయంతో ఇసబెల్లా 
తన ఆస్నగారిని విడిపించుకొని డ్యూక్‌ ని వివావహమాడుతుంది. 


ఈ నాటకంలో ఇసబెల్లా నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఓర్పు, జాలి, దయ 
వంటి మహోన్నత గుణములు కల ఒక क ' 5००० €. సోదరుని |పాణం &० ठ 
మానమరాాాదలు ముఖ్యిమనీ, నేరాలు చెయ్యడమే వ్యాపారంగా తయారయిన 
సోదరుడు చనిపోవడమే మేలని తలచిన నైతిక |పవర్తన, ఆదర్శ జీవితదృష్టి 
కలది. అంతటి ~). ६० ఆమె కశ్షమించడంలో కూడా చూవగలదు. 
చివరికి యాంజిలోను కమిూ “Let him not die. My brother had 
but Justice” ఆనినది. _పేమకూ, శమకూ ఈమె (పతిరూవమైతే శ క్రికీ 
సామర్థ్యానికీ డ్యూక్‌ |వతినిధి. 'జేర్‌నర్‌ 2 ऽ, చెప్పినట్లు టీరి కళాాాణం 
లోకకళ్యాణ పదము. ఈ నాటకానికి మారువేషంలో ఉన్న డ్యూక్‌ నసూతధారి.. 
అధిదేవత. ధర్మ పబోధంతోటీ క్రాంతదృష్టితోటీ (2323 & 235 |పవర్రించాడు.! 
“బెం పెస్ట్‌'లోని పోసన్చెరో ఒక పయోగం చేసి, దానిని తన అదుపులో 
సపెట్టుకొంచే, తగ ఆదుపులోని _వయోగాన్నే డ్యూక్‌ చేశాడు. ని 


ఒణథెలో : 

ఆమృతమ్‌ విష సంస్పష్షమ్‌"” ఆన్న ట్లు ఒథెలో డెస్టిమోనాల పమ్మిత మైన 
_పేమ, ఇయాగో అకారణ దుష్టత్వంతో దూషితం కావడం ఈ నాటకంలో 
కన్పించే విశేషం. మెరుపు మెరిసి ఉరుము ఉరిమి కారుచీక ట్లు కమ్మినట్టు, 
(పణయం, పరిణామం, మరణం, రోమియో జూలియట్‌ నాటకంలోవలె ఇందులో 
९०8 కీఘంగా జరిగిపోతాయి. రోమియో జూలియట్‌ల మధ్య పోలిక లెన్ని 


1. Wilson Knight in his “Wheel of Fire.” 
2. T.R. Lewis in his “Common Pursuit.” 
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ఉన్నాయో, ఒథెలో డెస్టీమోల మధ్య జాతి, వయో, సౌందర్య, వ్యత్యాసాలు 
అన్నీ ఉన్నాయి. ఆయినా రోమియో జారలియట్‌ లూ, £. €» డెస్టీమోనాలూ 
ఒకరిపై ఒకరికి వరస్పరమూ హృదయ సంబంధి ఐన ఉదాత్తమైన (పేమ 
ఉండడంవలన వ్యక్తిగత త్యాగాలు చెసి ఉన్నతులయ్యారు. 


యు క్రి తెలియని జాదార్యము, ఆవధులెరుగని అనురాగము, తిరుగులేని 
నిశాయము, ९94 ५९ లేని ॐ, గలవాడు ९. कः. సుతిమెత్రని చిత్తము, 
హద్దులు లేని ఆమాయకత్యము, నేర్పులేని సంభాషణా శ క్తి, గలది డెస్టిమోనా. 
ఇటువంటి వారిద్దరి మధ్యా, తెలివై న ఎత్తుగడ అతో చల్చగా మోసము చేయగలిగి, 
ఇచ్చకాలు ఆడుతూనే ఇక్క-_ట్లు కల్పించి, ఆనందించే |వకృతిగల ఇయాగో, 
ఆనుమానాల ఆగాధాల్ని సృష్టిస్తాడు. డెస్టిమోనాలో ఉన్న మంచితనం, ఒథెలోలో 
గల ఆనుమాన | 38, ఇయాగో వేసిన ఎత్తులు పారడానికి సవహాకరించాయి. 
ఈ పరిస్థితిలో ఒథెలో బదులు హేమ్‌లెట్‌ కనుక ఉన్నట్లయితే, ఇయాగో 
మాసాన్ని ఇటే పసిగట్టి ఉండును. ఉదాత్తమైన సింహం, టక్ళ-_రి నక్క 
మానంలో పడినట్లు, అన్ని విధాలా ఉన్నతుడైన ఒథెలో, ఇయాగో చప్పుడు 
మాటలకి లొంగి, మొదట తన భార్యనీ తర్వాత తననీ చంపుకొని, సర్యువిధాలా 
నాశనం ఆవుతాడు. మధురమైన వాయిద్యంలో వలికిన ఆపవసన్యరంలా, రసా 
నందంతో కూడిన విషాదాన్ని (Tragic delight) ఒథెలో నాటకం మనలో 
కలిగిస్తుంది. ఈ నాటకంలోని ఇయాగో ఎమీలియాల పాతలు వరిశీల 


నార ములు. 
Fe ॥ 


హేమ్‌లెట్‌ లోని స్య్వగతాల సహాయంతో, హేమ్‌లెట్‌ ఎందుకు ఆలస్యం 
చేశాడో గహించలేము. ఆలాగే ఈ నాటకంలో ఇయాగో దుర్మార్గాలకి కారణం 
ఏమిటో ఆతని న్వగతాల్నిబట్టి తెలుసుకోలేము. ఆతని దుర్మార్గం కాల్‌ రెడ్డ్‌ 
చెప్పినట్టు ఆ కారణమైనడై నా కావాలి. వేదా [ध చెప్పినట్లు “క్నేక్రి ఎయర్‌ 
కావాలని నాటకంలోని విషాదాన్ని ఇనుమడింపజెయ్యడానికి ఆ పాకి ఆ 
దుర్మార్గాన్ని ఆపాదించడంవల్ల ఆ విధంగా ఆయినడైె నా కావాలి.” 


ఇంక ఎమీలియా సంగతి. 
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దెస్టిమోనా చేశి రుమాలుని ఆమె, కేసియో గదిలో పడవేస్తున్న ప్పుడు, 
భర్త ఆయిగి ఇయాగోకి “హాయం చేస్తున్నాననుకొన్నదే కాని, దానివలన 
०) ०९४६ २३ _పమాడదం ఏర్పడుతుందో ఊహించి లేకపోయింది చేతి రుమాలు కోనం 
ఒవెలో. డెస్టిమోనాలు వడురున్న ఘర్షణ వింటూ కూడా ఊరుకొన్న ఎమీలియా, 
ఆన్యాయంగా, చివరకి డెస్టి మోనా చనిపోవడం చూసి, _పాణభయానికై నా జంక 
కుండా నిజం చెప్పేసింది. చెప్పి, రెస్టిమోనా మీద వడిన అవవాదుసీ, ఒడెతో 


వనుర ॐ గు ఆనుమానాన్న్నీ తొలగించింది 


గిరాల్ల్తి సిందియో కథ ఆధారంగా “ర్‌, ఈ నాటకాన్ని _వానినా, 
నిజానికి ఇది అతని నంత రచనే. 3350 ट, మూలకథలో అసంఖ్యాక మైన 
మార్పులు చేశాడు రాడరీగో గ్లేషియానో వంటి నూతన పాతల్ని సృష్టించాడు. 
షేక్స్పియర్‌ ए విషాదాంత నాటకాలలో ఇది గొప్పది 


ఇయాగో ఆనే దుమడు ఆకారణంగా వారికి ఇక్కట్లు కలిగిస్తాడు. డెస్టి మోనాకు 
న సంఒంధం ఉందని ఒథెలోకి చెపాడు. అందుకు నిదర్శనంగా 
డెస్టిమోనాకు ఓథెలో |వత్యేకంగా ఇచ్చిన చేతిరుమాలు  శకేషియో వద్ద ఉంది. 
ఆంటాడు. ఆ రుమాలుని ఇయాగో తన कष्ट ९ ఆయిన ఎమీలియా సహాయంతో 
కేషియో ఇంది వపడవేశాడన్న సత్యాన్ని |గహింపక అసూయతో మొదట భార్యని 
చంపి, తర్వాత తన పొరణాటు తెలుసుకొని తాను చనిపోతాడు ఒథెలో. 


కింగ్‌ లీక్‌ : 


కింగ్‌ &€ & ముగ్గురు కుమా ర్రెలు. ఇచ్చకాలు పలికిన గోనరివ్‌,రీగానీలకు 
తన రాజ్యాన్ని పంచి, కింగ్‌ భీర్‌, మూడవ కుమా ठ అయిన కార్టీలియాని 
८३० చేసాడు. మననులోని _పేమని మాటల్లో చెప్పడానికి కార్జీలియా ఇష్ట 
పడదు. తర్వాత ఆమె (ఫాను రాజుని పెళ్ళాడి వెళ్ళిపోతుంది. కార్జీలియాపై 
కనికరం చూపించిన కెంటు 5598 లీర్‌, దేశం నుంచి బహిష్క._రిస్తాడు. 
తర్వాత విశ్వాస మాతకురాండై 9న గోనెరీవ్‌, రీగానీలు తండి ఆయిన ీర్‌ని 
ఇంటి నుంచి తరిమివేస్తారు |పభుభఖ క్తి వరాయణుడైన కెంటు, ఆతనిని 


కేషియోతో € ए = 
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ఆదుకుంటాడు. లీర్‌ ై ఆభధిమానము బించాడనే కారణంగా గ్రాసిస్టర్‌ కళ్ళని 
రీగాన్‌ పీకిస్తుంది. అయితే, ఆంత,కితమే గ్లాసిస్టర్‌ ఆగహానికి గురి అయి 
మరణ శిక్షని తప్పించుకొని, బాస్టర్డ్‌ బిక్షువు వేషంలో తిరుగుతూన్న ఎడ్లార్‌, తన 
తండి ఆయిన గ్లాసిస్టర్‌ ని ఆదరిస్తాడు. ఎడ్లాచ్‌ యొక్క. సవతి సోదరుడైన 
ఎెడ్మండును గోనెరిల్‌ _పేమిస్తుంది. రెగాన్‌ కూడా ఆతనినే _పేమిస్రోందనే 
ఆనూయతో ఆమెకి విషవయోగం చెసి తానుకూడా చనిపోతుంది. ఎడ్మండ్‌ 
లీర్‌నీ కార్టీరియానీ బందీలు చేస్తాడు न ఉరి తీయిస్తాడు. 86 
చనిపోతాడు. 


ఇది షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నింటిలోనూ వాడియైనడ్‌, హృదయ విదా 
రకమైనదీను. ఒకొ్క-క్మ. నాటకంలో విషనాగువంటి ఒక క్రాడియస్‌ లేదా ఒక 
ఇయాగో ఉంటారు. కాని ఇందులో ఒక విషనాగ కాదు. కాలసర్వం యొక్క. 
ఆనంతమైన పడగలు ~ గోనెరిల్‌, రెగాన్‌, ఎడ్మండ్‌, కార్నివాల్‌, ఆస్‌వాల్డ్‌, 
ఇలా అనేకమైన పడగలు. ఈ నాటక మందలి సంఘర్షణ ఏ రెండు శక్తులు 
మధ్యనో పరిమితమైంది కాదు_మనిషికీ [వపకృతికీ మధ్య, మనిషికి మనిషికీ మధ్య, 
మనిషికీ మనసుకీ మధ్య, ఇలా రకరకాలైన సంఘర్షణలు. ఈ నాటకములో మరి 
కొన్ని నంభఘర్షణలు, మంచికీ చెడుకీ మధ్య, గాయానికీ చికిత్సకి మధ్య, తెలివికి 
ఉన్మాదానికి మధ్య, ఏర్పడినవి. 


ఈ నాటకం తాలూకు పరిధీ, కేందమూ, అర్థమూ, ఆంతరార్థమూ 
అంతా [ 25 <> రయుంధయుతో కూడిన గాలివానే! రంగస్టలాన్ని దృష్టిలో పెట్టు 
కొని |వాసినా క్షక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నింటిలోకీ పడి గాంచడానికి దుస్సాధ్యము 
లై నవీ, కేవలం నాటకకర్త ఊహా లోకంలో మాాతమే ఊగినలాడేవీ, పాతలూ 
సంఘటనలూ ఈ నాటకంలో ఉన్నాయి. హేమ్‌లెట్‌ లోని దయ్యం, మిడ్‌ సమ్మర్‌ 
నైట్‌ లోని “పక్‌”, చెం పెస్ట్‌లోని “ఏరియల్‌ లు |వపదర్శనకి సాధ్యం కాని 
పాతలే! ఆటువంటి దుస్సాధ్యమైన रेष छ =^ బాటు, షేక్స్పియర్‌ ఈ నాట 
కంలో గాలివాన చి తజకూడా చేశాడు. దానిని కూడా వదర్శించడం కష్టం. 
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మానవుల ఆంతర్‌ బహిర్‌ పకృ్ళతులలో వ్యాపించి ఉన్న (పళయ 
©: 0८०2559 , _ాడ్తీ, తలేంబ్‌'లు చెప్పినట్టు, పదర్శించడం కష్టం. అందుకే 
ఈ నాటకానికి రంగస్థలం మానవ హృదయమే అన్నారు విమర్శకులు. ఈ ఇబ్బం 
దులు [గహించే కాబోలు జాన్‌నన్‌, < ई పభృతులు దీనిని కొద్ది మార్పులతో 
[పదర్శించేవారు. నాయకుడై న నీర్‌కి బయటా లోవలా కూడా తుఫాను ఉంది. 
3 వ అంకం 4 వ దృళంలో ‘‘“This tempest in my mind doth from 


my senses take all feeling else” ఆని అన్నాడు, 


(పళయ యుంయులో కూడా సంగితం ఉంటుందనీ, ఉఊన్యాద మందు 
కూడా వివేకం కనిపిస్తుందని, ఆపదలవలన కూడా లాభాలు ఉఊండవచ్చునసీ 
ఈ నాటకంలో బహుశా షేక్స్పియర్‌ చెప్పదలుచుకొని ఉంటాడు.! |కూరత్యా 
నికి ఆన్యాయా నికీ బలి అయిన ఖీర్‌, గ్నీనెస్టర్లలో కార్పణ్యమూ, నిరాశా 
వాదమూ బయలు దేరాయి. 4 వ ఆంకం 1వ దృశ్యంలో, “A$ flies ४० 
wanton boys are we to Gods" అన్న గ్లీసెస్టర్‌ వాక్యం ఇందుకు 
తార్మా_-ణం. ఆ విధంగా నిరాళోవహతులై న ఇద్దరూ, నాటకం చివరకి వచ్చే 
సరికి వమ్మిత మైన _పేమలో తడిసి పరిజుద్దులె తమ కార్పణ్యాన్నీ నిరాశనీ విడ 
నాడారు. అందుకే నాటకం పోనుపోను ఆధ్యాత్మికతను సంతరించుకొని ఆంద 
గించింది ఆన్నాడు డి. జి. జేమ్స్‌. భయంకర విషాదంగా _పారంభ మైన 
ఈ నాటకం, చివర చివరకు సాత్త్విక కరుణాత్మకంగా రూపొందింది. అసలు 
మూర్జుడూ, మూర్ణత్వమును నటించుచున్న ఎడ్లార్‌, పచ్చివలన మూర్భుడుగా 
మారిన ఖీర్‌, ఆత్మహత్యకు సన్నద్ద్లుడె మూర్గ్లత్యాన్ని.. వహించిన గ్లీనెస్టరు 
ఈ నలుగురూ ఈ నాటకంలో ఒకచోట సమావేశం అవుతారు. ఆ సమావేశాన్ని 
ఈ నాటకంలో ఒక సంఘటనగా కియర్‌ చితించడాన్ని బట్టి చూసే, 
నాటకక ర్రకి జీవితంపై ఇకువంటి అభిపాయం ఉండదేమో, ఈ లోకం ఆంతా 
మూద్ధలమయం అని చెప్పదలుచుకున్నాడేమో ఆనిపిస్తుంది. 


కింగ్‌ లీర్‌ నాటుక కథకి మూలాధారమైన |గంఖాలు మూడు. అవి 
Spencer [न्क Fairy queen; Sidney | [వాసిన Arcadia. Lear 
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1. Theodore Spencer. 
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chronical play. ఈ మూడు |గంథా లో కదని జోడించి ఆద్భుత మైన తన 
రచన సామర్థ్యాన్నీ అనన్య సామాన్యమైన తన నాటక రచనా నై పుణ్యాన్నీ 
జోడించి షేక్స్పియర్‌ కింగ్‌ లీర్‌ నాటకాన్ని |వాళాడు. 


3०555 ఆఫ్‌ > 25 
తన 8०५९ &5 నాటకం యొక_ విజయాన్ని చూశాక, ७०९०० ठ 
వాసిన ఆంటొని, =€} బియాడ్స్‌ జీవిత చర్మితలనీ, లూషియాన్‌ “మిస్‌యాన్‌ 
తోప్సీ'సీ ఆధారంగా చేసికొని షేక్సియర్‌ ఈ నాటకం (వాసి ఉంటాడని 
పరిశీలకులు భావిస్తున్నారు. భాషా, భావమూ, శైలీ భిన్నంగా ఉన్నాయి కనుక 
ఈ నాటకాన్ని షేక్సియర్‌ వూ_్రిగా [వాయలేదని కొందరి ९०8 { >° యము 
ఏది ఏమైనా కింగ్‌ &5 & ఈ నాటకానికీ చాలా పోలికలున్నాయి. స్నేహితుల 
ఇచ్చకాలన్‌ ముఖస్సుతి మాటల్నీ నమ్మి తన ఆస్రినంతా వారికొరకు వెచ్చించిన 
జైమన్‌, ఖీర్‌ వలె పైపై మాటలకి మోనపోయాడు. 


తను మోసపోయానని తెలిసికొని, ఆ స్నేహితుల ఆసలు రూపు గహాంచి 
వారి నందరినీ ఒక విందులో ఆవమానించి, ఊరువడిలి దూరంగా వెళ్ళి, ఒక 
గుహలో ఏకాంతంగా నివసించడం |పారంభిస్తాడు టైమన్‌. అతనికి छ 
బంగారం లభిస్తుంది. కాని _పవంచాన్ని రోసిన టైమన్‌కి దాని ఉపయోగంలేదు. 
ఆల్‌ సిదియాడ్‌్‌ హాతవును పురస్కరించుకొని పైమన్‌ని €< >@5 ~ రావల 
సీందిగా పార్టించడానిక్రె కొందరు శాసన సభ్యులు ఆతని గుహాకి వెళతారు.కాని 
చ్రైమన్‌ వారిని వెనకి. పంపి వేసి, తర్వాత కొన్నాళ్లకు తాను చనిపోతాడు. 


ఈ నాటకంలో నిర్యాణ కౌశలం అంతగా కనిపించదు. ఉపవకథలు 
పధాన కథతో చక్కగా కలిసిపోలేదు.! లీర్‌ని కుమా ठ ० మోసగి స్తే, టైమన్‌ని 
మ్మితులు మోసనగించారు. ముఖసితికి మోసపోయి చివరకి దయసీయమెన 562 
ఉలో విశ్వా తులదగ్గరికి రడం రెండు నాటకాలలోనూ (కింగ్‌ & € నాటకం 
లోనూ, ఈ నాటకంలోనూ)సమానం. ఇరువురూ కాముకుల్ని దూషిస్తారు. “Take 
physic pomp” అన్న లీర్‌ మాటికి “Take thy physic first” అన్న 


पि 1 





1. Shakespeare :- Mark Van Doren, 
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= ०5 మాట కేవలం |వతిధ్యని, అయితే లీర్‌ నాటకంలోలాగ ఈ నాటకంలో 

విగువు ఉండదు. పైమన్‌ మరణంతో ఒక గంఫీరమైన సత్యము (పతిపాదితమై 

కరుణ రసం జాన్నత్య స్థితికి రాకేదు.? ఈ నాటకంలోని దుష్పులు, కింగ్‌ లీర్‌ 

నాటకంలోని దుష్టులవలె బలవంతులు కారు. ఆయితే లీర్‌వలె 23535 కూడా 

విశ్యజసీనమైన _పేమనుండి విశ్యవ్యా ప్రమైన అసహ్యం వైపు వయనిస్తాడు.కి 
ఏమైనా ఇది _పజాదరణ హెందిన నాటకం కాదు. 


మెక్‌ జెక్‌ : 

హేమ్‌లెట్‌, ఒథెలో, కింగ్‌ తీర్‌, మెక్‌ బెత్‌ నాటకాలను పేసిద్ద విషాదాంత 
నాటక చతుష్ట యంగా విమర్శకులు పరిగణించడం వరిపాటి. హేమ్‌లెట్‌ లో విశ 
జనీనత (Universal), ఒథెలోలో తీ|వత (Poignant), కింగ్‌ లీర్‌లో ఆధ్యా 
తికత (Spiritual), మేక్‌ బెత్‌లో భయానకత (Horror) |పాముఖ్యం వహాం 
చాయి. కాని, హేమ్‌లెట్‌ , ఒథెలోల లోవలె అనుకూల |పతికూల శక్తుల సంకుల 
సమరంకానీ, లీక్‌లోని విశ్వ పళ యంకానీ, మెక్‌ బెత్‌లో కన్పించదు. బాహారా 
డంబధములు కనిపించని వృదయ విదారకమైన విషాదాంత నాటకం 864 
సిద్దంగా లేని హృదయం చేసుకొన్న ఆత్మహననం హేమ్‌లెట్‌ నందు వర్ధిత 
మైతే, ఆదుపులోలేని హృద యం చేసుకొన్న ఆత్మ హననం మేక్‌ బెత్‌ నందు 
=-= ఈ రెండు నాటకాలనీ వర్ణిస్తూ రాయ వాకర్‌ (Roy walker) 
“ఆవిసీతి పవంచంలో హేమ్‌లెట్‌ నీతిమంతుడై తే, నీతి గల |పపంచంలో మేక్‌ 
జెత్‌ ఆవిసీతి వర్తనుడు” ఆన్నాడు. మేకొబెక్‌ నాటకాన్ని జూలియస్‌ సీజరు 
నాటకంతో పోలుస్తూ, నికోల్‌ ఆనే విమర్శకుడు “1బూటస్‌వలె కాకుండా అవ 
మార్గం అని తెలిసి కూడా అనునరించాడు మేక్‌ బెత్‌. ఇది పొరబాటు అనడానికి 
ఆవకాశం లేదు. మేకొడప్‌ మాల్‌కామ్‌ దృశ్యం, కెషియస్‌ దూటస్‌ దృశ్యాన్ని 
తలపిస్తుంది" ఆన్నాడు. 





Shakespeare world and image :_ Donard Stuffen. 
The wheel of fire ~ Wilson knight. 
Shakespeare Tragedy ६. A. C. Braddley. 

John Drink water. 
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హలిన్‌ షెడ్‌ కథని అనుగరించి ఒక डर కవితా | పవాహంగా, 
మేకొజెత్‌ నాటకాన్ని మలచడం కోసం, తన నహజమైన “2525955 23 * పద్దతిని 
షేక్సియర్‌ అనుసరించాడు. మూలములో, మేక్‌ छक పావమునందు బేంకో 
భాగ స్వామి. కాని షేక్స్పియర్‌ ఈ నాటకాన్ని [వాసే నాటికి ఇంగ్లండురాజు 
జేమ్న్‌ 1. ఆతడు బేంకో సంతతివాడు. ఆందువలన ఆతనిని నొప్పించకుండా 
'ఉఊండడానికేమో, బేంకోని నేరస్థుని చేయకుండా, షేక్స్పియర్‌ జాగ త్రపడ్డాడు, 
మూలములో మేక్‌ బెక్‌ భార్యకి, తాను రాణీ కావాలని దురాశ ఏర్పడి, ఆక్కత్యాా 
నికి భర్గని | పోత్నపాంచింది. కాని షేక్సియర్‌ ఆమెని, భర్త _కేయస్సునీ 
కూన్న త్యాన్నీ కోరే మగనాలిగా సృష్టించాడు. ఆదుకు వ్య € € ॐ > దురాశ 
ఏమీలేనట్ల్టు వర్ణించాడు. ఆమె ఏమి చేసినా భర్త కోసమే! 


ఈ నాటకంలో మేక్‌ బెక్‌ దంపతులు వడిన మానసికసంక్షోభం అమితం. 
మేక్‌ బెత్‌ భార్య సంక్షోభం మరింత. స్థూల దృష్టికి ఈ నాటకంలోని కథ 
“నేరము._రిత'గా కనిపించినా, అంతకంచె వదునై నదీ, హృదయ విదారక మైనది 
అని సూక్ష్మ దృష్టికి ఆర్థం అవుతుంది. మేక్‌ బెక్‌ హృదయమే ఈ విషాద 
నాటకానికి రంగస్థలం. సోదర్మీతయమైన మం|తగత్తెలూ, భార్య ([పోత్సాహమూ 
యువరాజుగా మాల్యా_న్‌ సీంహాసనారూఢుడగుటా, ఇవి అన్నీ పైకి కనిపించే 
కారణాలు. కాని, ఈ కారణాలేదీ లేకపోయినాకూడా, మేక్‌ బెక్‌, తన (పభువైన 
డంకన్‌ని చంపి ఉండేవాడే! తక్కిన _రతూరకృత్యాలన్నీ చెసి ఉండేవాడే! అత 
నిలో దురాశ అనేది మొదటినుంచీ దాగుకొని ఉంది. దానికి మంతక' త్రైలూ, 
ఖా రారా పోత్సహాంచి పోదిచేశారు. అంతే! తనని నమ్మి తన యింటికి వచ్చిన 
డంకన్‌ని చంపడం తప్పు, పావం, అని మేక్‌ జెత్‌కి తెరలియకపోలేదు. తెలిసి 
కూడా రా జ్యంమీద ఉన్న వ్యామోహం తో చంపాడు. ఒక పావం మరో పాపా 
నికీ, ఒక హత్య మరో హత్యకీ దారితీసింది. తుదకు నేరాల సుడిగుండంలోవడి 
ములిగిపోయాడు. లోపల ఉన్న |పలోభం, బయట ఉన్న పరిస్థితుల |పభావం, 
ఈ రెండింటివలనా నేరస్థుణెన మేకొబెత్‌, మానవుల కందరికీ |పతినిధి. ఆది 
నుంచి ఆంతందాకా నాటకంలో మేక్‌ బెత్‌ రెండు లోకాల మధ్య ఊగిసలాడాడు. 
డాక్టర్‌ 386 వలె ఆతనిలోని మానవుడొక| వక్క... పవ 6 क, మిస్టర్‌ హైడ్‌వలె 
ఆతనిలోని దురాశావరుడై న దానవుడు, మరోపక్క. పవ ర్హీిలచాడు. ఆ మాన 
వతమైనా నుచ్చమైన మానవత్యంకాదు. తన నేరం తెరిసిపోతుం దేమోనని 


| \ < 8 తదాంరా అతని వతనా 
మ, ఆతను చేసే వనులన్నిటి వెనుకా నూ తధారిణియై మెలగిన 
ఆతని భార, ఆతనికంకే ००5९ ९० కలది. ఆమెది ఎంతటి సున్నిత హృద 
యమో, “Had he not resembled my father as he slept, I had 
done it” ఆని 2 వ ఆంకం 2వ దృశ్యంలో ఆమె ఆన్నమాటల్ని బట్టి తెలు 
నుంది. ఆంతేకాడు. జరిగిన నరాన్ని ఎలాగా నా కప్పిపుచ్చి, హత్య తర్వాత 
హత్య చెస్తూ వచ్చిన మెక్‌ బెత్‌కంచె, జరిగిన నరాన్ని తలుచుకొని మనస్సుని 
వికలం చేసుకొని, నిద లోకూడా నడిచే స్థితికి చేరుకొన్న 29293. మనను. 


రాలు ఆమె. 


నేసీ నేరాన్ని చెయ్యనని ఖచ్చితంగా మేక్‌జెత్‌ ఆని ఉంచే, ఆమె 
తవ్పకుండా సరే ఆని ఆంగీకరించి ఉండేది. సీ నేరాన్ని కొద్ది నీళ్ళు కడిగేస్తాయి, 
ఆని భ ర్రకి ధైర్యం చెప్పిన వ్య క్తి తుదకు, తన చేతిని ఉన్న రకాన్ని కడిగి 
వేయడం దుర్భటమని కలత చెందింది _ All the Perfumes of Arabia 
will not sweeten this little band అంటుంది, 


డంకన్‌ని చంపిన ९८०९९ ఆసలా దంనతులకు నిద లేదు. వారు నిదను 
హత్యచేశారు. ఉరుములు మెరుపులతో ఆరంభమైన నాటకము ‘grace of 
grace” అనే మాటలతో సమాప్తం కావడం చూసే, _డముకమంగా నాటకం 
ఎటువంటి ఆధ్యాత్మిక జొన్నత్యం వైపు సాగిందో _గహించగలము. 


సింహాసనాన్ని ఆకమించాలనే దురాశతో, మేక్‌బెత్‌, తనకు అతిథి 
ఆయిన డంకన్‌ రాజును హత్య చేసి, తన పదవిని స్థిరం చేసుకోవడం, మరికొన్ని 
హత్యలు చేసి, చివరకు, తనని ఒక ఎలుగుగొడ్డువలె కొయ్యకు కట్టి బాదు 
తున్నారని వాపోయి వాపోయి, ఆఖరికి దుర్మరణం పాలుగావడం, ఈ నాటక 
మందలి కథ. 


ఏంటొనీ అండ్‌ క్రియోపా(టా 3 


వీరలోక మైన రోమెనకూ, _పేమ [2525० ४ మైన ఆలెగ్గాం_డియాకూ మధ్య, 
శౌర్య_గౌరవాలకూ ఇం్మదియ సుఖానందాంకూ నడుమ, రాజకీయ జీవితమునకూ 


: & జీవితమునకూ మధ పడి, 220 |పేమైక జీవులు, ఎంటౌకి కియా 
పాటాలగాదే, ఈ నాటకం, ए", సై, ైపేమికమూగి, మువ్యన్నెజాణ, 
ేవితాన్ని కమ్మని కవితా |సవంతిగా “డపాలని కలలుగనే స్యవ్న సుందరి 
కియోపా;టా యొక) ¦ > > ఇతివృ త్రము ఇది. చురుకైన ఆందగాడు, 
యువకుడు, పేమికుడు, ఆయిన హేమ్‌లెట్‌, తీవ ఆలోచనా వరుడుగానూ 
గంనీరకుడుగానూ ఏలా మారాడో, ఆలాగే జూరియస్‌ 25 నాటకంలో గంధఫీర 
మూర్తిగా యోధా _గేసరుడుగా, చితా దకతుడుగా కనిపించిన ఏందొసీ, మోహావేశ 
వరుడుగా, విరహాన్ని భరించలేని _పేమికునిగా మారిపోవడాన్ని, ఈ <८ ९5) 
ఆండ్‌ కియోపాటా నాటకంలో గమనిస్తాము 


షేక్సిృయర్‌ _వాసిన మూడు _పేమైక విషాదాంత నాటకాల్లో ఒకటి 
ఆయిన రోమియో జూరలియట్‌లో కుటుంబాల మధ్యనున్న వై షమ్యాలూ, 
రెండవది అయిన ఒధెలోలో విభిన్న (వకృతులు గల |పేమికుల కలయికా, 
ఆ నాటకాలని విషాదం కైపు నడిపాయి. మూడవది ఆయిన ఈ నాటకంలో 
వ్యక్తి జీవితానికీ రాజకీయ జీవితానికీ పొత్తు కుదరక విషాదచ్చాయలు వ్యాపించి 
నాటకాన్ని విషాదాంతంగా మార్చింది. ఇందులో నాయిక ఆయిన క్రి యోపాటా 
విద్యుల్లత వోలె కనులకు మిరుమిట్లు గొలుపుతూ మ్నిభమాశ్చర్యాలు కలిగిస్తూం చే, 
నాయకుడైన ఏంటొనీ, భిన్న విభిన్నమైన |పవర్తనలతో ఆర్థం కాని ఒక 
సమస్యలా కనిపిస్తాడు. 


నార్‌ అనువదించిన, హూటర్‌._ విరచిత “ఏంటొనీ జ్ఞీవితమూి”, దీని 
ఆధారంతోజటే శామ్యూల్‌ డేనియల్‌ |వాసిన క్షి యోపాటాి?, ఎప్పి యన్‌ వాసిన 
“రోమన్‌ యుద్ర్దముల చర్మితిక. ఈ మూడు (గంథములూ ఏందొనీ ఆండ్‌ 
కి యోపాాటా ఆనే ఈ నాటకాన్ని |వాయడానికి షేక్సియర్‌కి ఉపకరించాయి. 


1. David Daiches paper on English studies published 
in 1962 

2. రవ అంకం, 2వ దృశ్యమందలి సంభాషణలను బట్టి. 

3. చసెక్పొటస్‌, పాంపస్‌, లూసియస్‌, ఫలికియాల సృష్టి, ఆవి నిర్వహించే 
ने €) బట్టి. 


136 €) , 25 నాహిత్య వై భవము 


ఆ మూడు । नतद द क्लथ, द्वस, నంభటకగలూ వెన్నో, 8) + ८36 
| ८०23 ఈ నాటకంలో కనిపిస్తాయి. ఆయితే వాని నన్నిటినీ నాటకీయత 
కనువుగా మార్చి, కడదితారూపాలుగాొ రూపుడిడ్దాడు, కవితా హృదయాన్నీ 
నాఓకీయ నజ్ఞా దా ఒవాలసీ తనలో సమానంగా మేళవించుకొన్న “షేక్సి యర్‌. 

జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకమునందు ©| ठंड). ఆదుపులో పెట్టుకొని, 
చి త్రకుద్దితోనూ నమర్లతతోనూ సీజర్‌ మరణానంతర ఉవన్యాసము వంటి లోకో త్రర 
ఉవన్యాసము నిచ్చి ఏంతో సంయమనం కనబరచిన ఏంటొనీ, ఫిలిప్పి యుద్దం 
ఆయిన తర్వాత పది సంవత్సరాలలో ఆశక్టేవియస్‌ పీజర్‌ తో ఘర్షణ తెచ్చుకొని 
९७2 పాయ బేడదాలు వహించి, యుద్దం నిమిత్తం ఆలెగ్గాండియాకు వచ్చి, 
98829 రాణి అయిన కి యోపాటాను చూసి ద్మిగ్భమ చెంది సమ్మో పహాతుడౌతాడు. 
ఇంతలో రాజకీయ కారణాల వలన రోమ్‌ వెళ్ళి, అక్ఫ_డ ఆక్టేవియస్‌ సీజర్‌తో 
రాజీ చేసుకొని, ఆతని సోదరి ఆయిన ఆ'క్లేవియాని వివాహం చేసుకుంటాడు. 
కాని మనను క్రి యోప్మాటా వైపు వరుగులిడితే ఆగలేక, ఆలెగ్గాండియకు వచ్చి, 
ఆక్క.డ & యోపాటా బాహువుల్లో బందీ ఆవుతాడు కొన్నాళ్ళకి ఆతనికి ९9 इः) 
యస్‌తో 25259| 6०९4 యుద్దం చేయవలసి వస్తుంది. ఆ యుద్దంలో ఎంటొసనీ* 
ఆక్టేవియస్‌ చేతిలో ఓడిపోతాడు. ఆదే సమయంలో క్లి యోపాటా చనిపోయిందని 
పొరబడి, ఆత్మహత్య చేసికొంటాడు. క్రి యోపాటా కూడా ఆక్టేవియస్‌ బారిపడ 
కుండా తప్పించుకోవడం కోసం 'ఎస్స్‌” ఆనే విషసర్పం చేత కరిపించుకొని 
మరణిస్తుంది. 


4 
డౌడెన్‌ అన్నట్లు “కాంతిమయమైన ఇందియ సుఖానుభవ వైభవం 


ఈ నాటకంలో కనిపిస్తుంది.” ఆవేశంవల్ల హేతుబద్దమైన ఆలోచనలు ఆప 
మార్గానసశడం (ఉదాహరణకి 2 సమ్ముద యుద్దం వద్దని ఎందరు వారించినా 
ఏంటోనీ వినడు), మానవుని వ్యక్తిగత ఉఊదేకోద్వేగముల ముందు, మహా 
స్మామాజ్యములు తృణ పాయంగా కనిపించడం, యుడ్దములతోనూ, తెదిలతోనూ 
నిస్సారంగా ఉండే చార్మితకాంశ ములు, _పేమోద్దీప్రాలుగా రూపుదాల్చడం, 
ఈ నాటకంలో గోచరించే ముఖ్యమైన సంగతులు. విమర్శకులీ నాటకాన్ని 
42 దృశ్యములుగా విభజించారు. షేక్సిప\యర్‌ వానిన మరి ఏ నాటకంలోనూ 
ఇన్ని దృశ్యాలు లేవు. నైలునది నల్ల తాచు (క్రి యోపాట్రా, పఏంటొనీ పేమ 
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६० €९ లో ‰&< & €< ఆయి, భూతకాలప్ప లోపాల్నీ పొపాల్నీ _పేమాగ్నిలో 
జేల్చి, ఆరేదియా “ఫోనిక్స్‌? "4 &, 7९ 235० + తన €&& (> ०९5) ఆసూ య 
అకూ ఆగవహాలకూ ఆవధులకూ ఆందని మరొ స్యర మందు పరివూర్ణంగా 


&0 ०० చెందడం ఈ నాటకంలోని విషం 


కొరియోలనన్‌ 

షేక్సిృయర్‌ విషాదాంత నాటకాల్లో ఇది చివరిది. కొరియోలనస్‌ అను 
రోమన్‌ యోధుడు (మొదట ఆతని పేరు उ 8 మార్కె_యస్‌) వాల్షియన్‌ల 
పట్టణమైన इ © ५5० €) పట్టణాన్ని పట్టుకొని తన |పతిద్యంది ఆయిన ఆఫిడియస్‌ను 
కిడించును, కాని ఆతనికి మాతృదేశంలో సన్మానం జరగడానికి బదులు దేశ్ల 
బహిొషో్య.రం జరుగును. అలా జరగడానికి అతని వరుష 55 0 224 च्छ. ఆలోచన 
తక్క్భు_.వగానూ ఆవేశం ఎక్కువగానూ ఉండడం, కారణాలు. దేశీయులతో కక్ష 
గట్టి ఆఫీ డియస్‌తో స్నేహం చేసి, రోమ్‌ పె దాడి వెడలి, రోమ్‌ నగరాన్ని తుద 
ముట్టింప సంకల్పించిన కొరియోలనస్‌ని ఎవ్వరూ సమాధానవరచలేకపోతారు. 
చివరికి అతని తల్లి “వల్యూమ్నియా' నయానభయాన ఆతనికి నచ్చచెప్పి 
రోమ్‌కి [పమాదం తప్పిస్తుంది. కాని వాల్తియున్‌లకు |దోహం చేశాడనే వంకని 
ఆఫిడియనస్‌, అతనిని బహిరంగంగా వధిసా 


తక్కిన షేక్సిపృయర్‌ విషాదాంత నాటకాలలోవలె, ఈ నాటకంలో 
విషాదాంతం, నాయకుని లోపం కారణంగా జనించినది కాదు. ఆతని ఆహంకారం 
ఆతని వతనానికి దారితీసిందేమో ఆనుకుందామంపే, అదీ నరికాదు. 1వ 
ఆంకంలో, కొమీనియస్‌ | ड ०९ పనిజేయడానికి అతడంగికరించడం చూస్తే, 
ఆతనిలోని ఆహంకారం అంత ఘనీభవించింది కాదని తెలుస్తుంది. మరైతే 
విషాడాంతానికి కారణం ఏమిటి? ఒక విధంగా అఫిడియస్‌, మరో విధంగా 
వల్యూమ్నియాలు కారణాలు. 


నార్త్‌ ఆనువదించిన ప్రూటార్‌,. కథే, ఈ నాటకకానికి ఆధారం. ఇందలి 
కొరియోలనస్‌కి 2595 నాటకంలోని 'ఆల్‌సిబియాడ్‌్‌,'కి పోలికలున్నాయి.లీర్‌, 
హేమ్‌లెట్‌, మెక్‌ బెత్‌, ఏంటోనీల, ఆంతరంగాలలోవలె, కొరియోలనస్‌ ఆంతరం 
గంలో కూడా ఆంత ర్యుద్ధం ఉంది. కాని ఆ ప్మాతలవలతె, కొరియోలఆనస్‌ పాత 


> ఎగుర २5० 58 € ६१८ £>. కారణం, చనా విధానంతో లోపం కాక 
సోయినా, కవితా వాతువంతో = యర్‌ &! & € २०२००२८ => { ఈ (ऊ & ०3 
@ ‡5& छ €> దేవు. కొరియోల వంటి దేశభకుడు దేశ దో హాగా మారిన విధా 
द దకణాూమ్మకమాస్నీ షేక్సియర్‌ చూపించలేదు. తప్పిద మొనర్చినా, తడి 
భఘదియలలో కొంయోలనస్‌కి ఆత్మవికాసం కలగడం గమనార్హం. 8, 
యర్‌ రచనలన్నీ ॐ<<€६© స్తే యుద్దం పేరున వ్యక్తిగతమైన కక్షలు తీర్చుకోవ 
డాన్ని, |` వుమ బఒరున కామం + ఆతడు గరి ంచినటూ, వాటికొక 
నియమాన్ని ఏర్భ్బరచడానికి _పయత్నించినట్లా కనిపిస్తుంది 
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| 24250५८ € కష్టసుఖాల్నీ, మంచిశచెడ్డల్నీ , చీకటివెలుగుల్నీ చూసి, 
యౌావనోగడేకం తగ్గి, మానసిక సంజోభమూ అంతరంగమందు తవనా పెఠ 
గడం, తరా్యాత జీవితానుభవం గడించి, విజ్ఞానం అదికం కావడంతో, ఆ 25 08 
భమూ ఆంతరంగమందు తపనా కూడా తగ్గి, కలకబారిన హృదయం తేట 
వడడం సర్యసామాన్య ఈ పరిపక్య స్థితి సాధారణంగా, బాల్యయోౌవనాలూ 
కౌమారంలో కూడా కొంతభాగమూ గడచిన తర్యాత రావడం పరిపాటి. 
ఈ సరిపక ९९ & ¬ , ०5 & 1608 [పాంతంలో వచ్చింది. వ్య క్షిగాను, నాటక 
క ర్త్రగాను, ఆతనిలో పయోజనకరమైస భావ 22923 వచ్చి, హృదయమూ 
మేధా 2508४ పకివక్య స్థితికి చేరుకొని, అంతవరకు వాసిన నాటకాలలో 
ఏ ఒక్క. దానితోనూ పోలికలు లేని, వినూత్న మార్గ విరచితాలైన నాటకాల్ని 
ఈ |పాంతంలో ఆయన |వాశారు. 1608 _ 1613 వరకు గల ఈ ఆయిదు 
సంవత్సరాల కాలం, షేక్సి\ృయర్‌ నాటక రచనా జీవితంలో చివరిదశ. 
ఈ దశలో _వాసిన (ఓక. केण 2 VIII, ९२2.) ) నాటకాలు, సెరికిల్స్‌, 
సింబలీన్‌, వింటర్సొటేల్‌, టెంపెన్టులు నిర్మాణ విధానంలోగాని, శై లిలోగాని, 
జీవిత దృక్కో_ణం దృష్టా్యగాని, విశిష్టమైనవి. 


విషాద ॐ {ॐ (పమోదాంతాలు ~ 


వీటినే Trg comedies ఆంటారు. విషాదాంతాలలోవలె २३९९ छर 
కూడా కతలూ, కార్పణారాలు । దుర్మార్గం, ఆన్యాయం, తమ వడగలు २० \ 
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తాయి. కాని అంతిమ విజయం మాతం ధర్మానికీ న్యాయానికే! జీవితంలో 
తుఫాను రేగి సంకోభం ఏర్పడడం సహజం. కాని విషాదం నిండిన ఆ జీవిత 
భాగం, భాగమే కాని, సంవూర్ణం కాదు. నంపూర్ణ జీవితంలో ఈ ఆవరోధాలన్నీ 
తొలగి, మానెసిక ఆధ్యాత్మిక పరివక్యాత ఏర్పడి, జీవితానికి పకాంతత, శాంతి. 
నిర్భలత్వము, అభిస్తాయని -&&, ~ 35 ఈ నాటకాల ద్వారా సూచించాడు. 
(టాయిలస్‌ ఒధెలోలలోవలె సింబలీన్‌, వింటర్‌ టేల్‌ లలో కూడా అసూయ గణ 
నీయమైన चेम ॐ వహిస్తుంది. ఆదే విధంగా క్షాడియన్‌ ఎడ్మండ్‌ లవలె 
టెంపెస్ట్‌లోని దుర్మార్గపు సోదరుకతై న నెబస్టయిన్‌, ఏంటదోనియోలు | 2525 & 
స్తారు. సింబలీన్‌లోని ఇయాషియో, €. द €» నాటకంలోని ఇయాగోని తల 
పిస్తాడు. ఆలాగే, మెరీనా, పెర్టిటా, మిరండాలు, పూర్యనాటకాలలోని నాయిక 
లైన ఇసబెల్లా, రోసరలిండ్‌, వయోలాల కోవకి చెందుతారు. కాని పూర్యనాటకా 
అందు కనిపించనిదీ, ఈ నాటకాలలో కనిపించెదీ, కథ చివరకి నుఖాంతం 
కొవడం. అది కూడా దుర్మార్లుల్ని శిశీంచడం వల్తా, సహకరించడం వద్దా 
ఏర్పడ్డ సుఖం కాదు. వారిని క్షమించి కరుణించి సమాధాన పరచడం వల్ల 
ఏర్పడినది, చీకటి వంటి దుఃఖ విషాదాల తర్వాత వేగుచుక్క. పొడిచి వేకువను 


నూచించే వ ద్ద తి ఇది. 


“నాటకము జీవిత |పతిబింబము' ఆని తాను హేమ్‌లెట్‌ ద్యారా ఆని 
పించిన సత్యాన్ని, మేక్‌జెక్‌ నాటకం చివర మాలత్‌కాన్‌ ద్యారా చెప్పించిన 
దయామయుని దయతో (grace of grace) మేళవించి, షేక్స్పియర్‌ 
ఈ విషాద మిశ్రిత |వమోదాంతాలను |వాశాడా అనిపిస్తుంది. లీర్‌, కార్టీలియాలు 
కలుసుకుని సుఖంగా జీవిస్తే ఎట్టుండునో, అమే ఈ నాటకాలన్నీ ఊంటాయి. 
ఉ|దేకాలకీ, ఆవేశాలకీ లొంగిపోకుండా, వానిని తన స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకోవడం 
మానవుని విజ్ఞత. మనిషి 236 ई ०९०७ ८०25 ఉండడం కంచే, జీవిత 
సం|గామంలో ఏర విజయాన్ని సాధించడం లెస్స. కనుక, కక్షలసీ, కార్పణాళ 
అని మరిది, క్షమించి సమాధాన వడడం, నిరా శావాదాన్ని విడిచి ఆశావాదాన్నీ, 
చీకటిని వదలి వెలుగునూ, न మొనర్చడం, = @ త్తమమని షేక్సి)యర్‌ 
ఈ నాటకాల ద్యారా |పవచించాడు, 
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€ ८2 <€ ఈ మారు రావడానికి కారణం ఏమిణి? 

హృదయం వండి, మెధ పరిపక్యుమె ఆధ్యాత్మిక భావన తెజోమయం 
కావడమే ఇందుకు కారణమని 'డౌదెన్‌' ఆన్నాడు అప్పటి వరకూ ఆనుసరిం 
బధానాలతో విసుగెత్తి, భావనా బలమూ, ఇయంవ్య && ठ ० శక్తి తగ్గిపో 
కళకి ఛందన్సుకీ స్వేచ్చ కావాలని ఆశించడమే ఈ మార్పుకి కారణమని స్టారిచీ 
ఆన్నాడు. స్టారిటీ ఊవా తప్పు ఆని టిలియూర్డ్‌ అన్నాడు. మత సంబంధమైన 
సంసా_రం షేక్సిృయర్‌కి లభించడమే ఆయన రచనలో ఈ మార్పు రావ 
డానికి కారణమై ఉంటుందని € డేవిస్‌, ఇ. उ. ఛాంబర్‌ + =° 6, ఆవేవీ 
కారణాలు కావు: తాండవం తర్వాత లాస్యం 35 छ 5559 పారడైె జ్‌లాస్‌ తర్వాత 
పారడైజ్‌ రీగన్‌ వలెనూ ఈ మార్పు వస్తుంది. && నహజం అని 
కె.యస్‌. శ్రీనివాన అయ్యంగారు అన్నారు. కాని, సమకాలీన _పేక్షకుల అభి 
రుచులలో వచ్చిన మార్పులు కారణంగా కూడా షేక్స్పియర్‌ రచ నల్లో ఈ మార్చు 
వచ్చి ఊంటుంది. ఏమంచే, మిడిల్‌ టన్‌డెక్క_ర్‌ 1610కి సంబంధించి “Tragic 
passion and such gravo stiff is this day out of {2 80100" 
అన్నాడు. ఆంతేకాదు. జేమ్స్‌ ] కాలంనాటికి “మాస్క్‌.” వంటి నూతన రూపక 
(248०७ లెన్నింటికోో సమాదరణ లభించడం |పారంభించింది. “బ్లాక్‌ 
9 35 })* వంటి పత్యేక రంగసలములు |పాముఖ్యత వహించడంతో, వాటికి 
అనువై న విధానంలో [ 23९5 63०४ డానికి వీలుగా, రచనా పద్దతిని >> +^ 6 
చూర్చుకోవలనసి ఉంటుంది. 


లోకవృతాంతాన్ని బాగా ఆకళింపు చేసుకోగలిగి, పరిస్థితుల కొనువుగా 
తన రచనా విధానాన్ని సర్జుబాటు చేసుకోగల నేర్పరితనం ఉన్నవాడు ఆయన. 
ఆందువల్ల మారిన ఆభికుచులకి ఆనుగుణంగా తన మార్గం కూడా మార్చుకొని 
ఉంటాడు. లేదా, సహజంగా వరాకాష్ట చెందిన ఆతని హృదయంలో | इर 
ఆధి పాయాలూ, |కొ త్ర జీవితాదర్శ్మాలూ మొలకెత్తి ఉంటాయి. ఏమైనా విషాద 
చాయలు ఉన్నా విషాదాంతములు కాని (అభిజ్ఞాన శాకుంతల నాఠుకం, రామా 
యణ మహాణారత ఇతిహాసాల వలె విషాద మి 8९ పమోదాంత నాఠుకాలని 
(Tragic comedies) 23, कच्छ) చరమ దశలో _దాశాడు. అవి సింబలీన్‌ 
దెంపెస్ట్‌, వింటర్‌ టేల్‌ ఆనే నాటకాలు. ఇవికాక & सहल "సపెరికిల్‌. అనే 
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ఒక భావోన్నత స్వేచా నాటకాస్నీ (Romantic Drama), केन्‌ VII నే 

చారితక నాటకాన్ని కూడా ఆయన |వాశాడు. ఈ నాటకాలు రాశాక షేక్స్పి 

యర్‌ తన నాటక రచనా జీవితానికి భరత వాక్యం పాడి, లండన్‌ వదలి తన 

జన్మ సలమైన స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ ఆనే ఎవాన్‌ 2393, ఆక్కడ తన శేష జీవితాని 
థి ~~ ర్‌ ॐ # १ 

గడి పాడు. 


షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనా కాలంలో చివరి దళ అయిన ఈ అయిదా 
రేళ్ళ్నలోనూ, ఆయన మూడు విషాద మిశ్రిత |వమోదాంతాలనీ (సింబలీన్‌, 
పెంపెస్ట్‌, వింటర్స్‌జేల్‌), ఒక భావోన్నత స్యేచా నాటకాన్నీ ( 3685 ¬), రిక 
చార్మతక రూపకాస్నీ (హానీ भा) రచించాడు. ఈ అయిదు నాటకాలలోనూ 
ఒక సామాన్య లక్షణం గోచరిస్తుంది. ఒక విధానానికోో ఒక ఆనురాగానికో, 
ఒక రాచరికానికో తాతాా_లికంగా ఒక ఆవరోధం ఎర్చడ్డం, తర్వాత ఆ అవ 
రోధం తొలగిపోయి మార్గం నిష్క_ంటకం కావడం. వూర్యపు నాటకాలతో పోలిస్తే 
ఈ ఆయిదు నాటకాలలోనూ నాటక'శిల్పం తగ్గినా పాతచ్చిత ణాపాటవం ఆమో 


24०07 పెడొగింది. 


ఈ అయిదు సంవత్సరాలకీ సంబంధించి షేక్సియర్‌ జీవిత విశేషాలని 
తెలి"పీ సాశ్యూలు 3,4 కంచే లేవు. 9_9_1608 న షేక్స్పియర్‌ తలి అయిన 
మెరీ, సమాధి చేయబడినట్లు స్టాట్‌ ఫర్ట్‌ పను రిజిష్టర్‌లో, నమోదు అయింది. 
11_5.1612న స్టిఫెన్‌ బెలాటీ తన మావగారైన [ 8६25 మేంటి జాయ్‌ 
వేసిన వ్యాజ్యంలో “షేక్స్పియర్‌ సాక్ష్యం చెప్పినట్టు న్యాయస్థానంలోని కాగితాలు 
తెలుపుతున్నాయి. 31-3- 1613 న ఇంగ్లండు రాజు తర పున ఎర్ట్‌ ఆఫ్‌ రట్‌ లాండ్‌ 
షేక్స్పియర్‌ కు 44 షిల్హింగులు బవహూక రించినట్లు _వభుత్య వృతాలు సాక్షు 
మిస్తున్నాయి 28_ 1.1613 న స్టాట్‌ ఫర్డ్‌ లోని డక భూస్వామి షేక్స్పియర్‌కి 
5 పౌనులు బహూకరించాలని తన మరణ శాసనంలో ఉదహరించాడు. దీని 
తర్యాత 10-2-1616 న షేక్స్సియర్‌ రెండవ కుమా రై ఆయిన ४८ § వివాహం, 
25-3-1616 ॐ షేక్స్పియర్‌ (వాయించిన తన మరణ శాననం, ఇవే ఆయన 
చివరి * 8 సంవత్సరాల గురించీ తెలి పే ఆధికారిక से ६ ०. 16088 వూర్యం 
28, 35 గురించి తెలిపే సాజ్యాల వివరాలు గత [సకరణాల్లో ఆయా 
సందిర్భాల్లో _వస్తావించడం జరిగింది. 
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"పెరికి 5 ¬ ध 

ఈ నాటకానికి మూడు నాలుగు ఆధారాలున్నాయి. 23686 ¬ ఆనే పేరుని 
సిడ్ని |వాసిన ఆర్కేడియా నుండీ, భాషా గతమైన ఆందడాల్ని १९०८ ठ 
యొక్క. 'రూడెస్సీ” నుండీ, నాయకుని యొక్క. విషాద పూరిత అనుభవాలను 
లారన్స్‌ ప్రైన్స్‌ (గంథం నుండీ, నాటక కథాంశాన్ని జాన్‌ గవర్‌ యొక_ కన్‌ 
ఫిసియా ఎమాంటీస్‌ నుండీ నాటక కర్త _గహించాడు. ఈ నాటకాన్ని వూర్తిగా 
షేక్స్పియర్‌ | ७०59 525 2, 3 ॐ ఆంకం నుండి ఆయన తప్పక |వాసి ఉంటాడు 
కాని, శైలి, భాష, భావాల్ని బట్టి మొదటి రెండు ఆంకాలూ ఎవరైనా వాసి 
ఉండవచ్చునని విజ్ఞుల ఆధి పాయం. 1 ద్భృశ్యంలో 360 లో సెరికిల్‌ సముదు 
25328 ~£ “Thou God of the great vast, rebuke this surges....” 
అన్న మాటలలోని శైలి భాష, భావం, నడకా, అన్నీ షేక్స్పియర్‌ వే! 
ఈ మూడు అంకములు కూడా ఆయన | ० లేదని హేవుడ్‌, విల్‌ కిన్స్‌లు 
_వాసిన నాటకంలోని చివరి మూడు అంకాలూ ఆయన సవరించాడు, ఆంతే _ 
అనేవాదం ఒకటి ఉంది. మొత్తానికి ఇది వివాదగ స్తమైన విషయం. 


ఏమైనా పెరికిల్‌ నాటకం (పజాదరణ హొందిన నాటకం. పెరికిల్స్‌, 
25 దేశాన్ని వదిలి పెంటాహీలిస్‌ వెళ్ళి, ठ त्वे ఆనే ఆమెని వివాహం చేనుకొని 
తికిగివస్తూ ఉండగా నౌకాభంగం అయింది. మేరీనాను కని, ఛైసా అఆఅలలలో 
కలిసిపోయింది. పెంచమని ` 3268 ,, మేరీనాని 'డయోనిజాికు ఇస్తే, ఆమె 
ఈర్ష్యవలన మెరీనాను చంపించ |పయత్నిస్తుంది. మెరీనా చనిపోదు. కాని వ్యభి 
చారగ్భహానికి అమ్ము డుపోతుంది. 2686 ~ ఆమెని గుర్తిస్తాడు. డయానా 
(Diana) ఆలయంలో వారు థైసాని కలుసుకుంటారు. ఆంతా సుఖంగా 
ఉంటారు. డయోనిజాకు శిక్షపడుతుంది. ఇదీ కథ. 


రకరకాల దేశాలకు 23688 >, వెళ్ళడం ద్వారా జీవిత పస్థానాన్ని రచ 

(on 
యిత నూదచించాడు. జీవితం ఒక సం్మగామం ఆని ధ్వనించాడు.! కథ అంతా 
ఒక జీవితకాలం సౌగింది. ఆ రకంగా ఐక్యత యంలో (Three unities) 


we 


1, . C. Maxwell. 
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ఒకటి ఆయిన 'కాలరి, నియతిని పాటించలేదు. పోనీ, రెండోది అమిన స్థల 
నియమమైనా పాటించడం జరిగిందేమో ఆంటే, కథ ఒకచోట జరగలేదు. కెర్‌, 
థారీసన్‌, పెంటాపొలిస్‌, ఇపీసస్‌, భవనం, సీడ, భూమి, సముదం, అన్నీ 
రంగస్టలాలే! మూడవది అయిన 'రసంి ఇతర సంపర్య్మా-లు లేకుండా నడిచిందా 
ఆంతే అదీ లేదు. ఆశ నిరాశలతో పళయ వశాంతులతో కథ సాగింది దీన్ని 
బట్టి, కావాలని రచయిత ఐకళకితయాన్ని ఉల్లంఘేంచినట్టు విదితం ఆవుతుంది.! 
కుమార్తెను తండి పోల్బుకొనే దృశ్యం కింగ్‌ &€ & ९8 € 29742 ०6 వేశ్య వాటికా 
వరన ఆతి సహజంగా జరిగింది. దుమలందరూ ఈ నాటకంలో భిక్ష ననుభవిం 
చారు. కల్త్లోలిత సముదంలో జన్మించిన మెరీనా, పాల్మ_డలిలో ఉద్భవించిన 
అమృతభాండం. మేక్‌బెత్‌లో నూచించినటు, ఆమె, దయామయుని దయ. 
గవర్‌ సంభాషణని చూసి, ఈ నాటకం స్మ్యయం సంపూర్ణం, ఒక చెతిమీదే నడి 
చిందని, విల్ఫన్‌నైట్‌ తన The Crown of life € ఆన్నాడు. 


సింబరీన్‌ 

ఇంగండునకు రాజు సీంబలిన్‌. ఆతని ఇరువురు కుమారులనూ, బజెలా 
రియస్‌ ఆనే అతడు వ్యక్తిగత కార్చణ్యం వలన ఆడవిలోకి ఎత్వకొనిపో 
అకడ వారిని గై డీరియస్‌, ఆర్విరేగస్‌ అనే బుర్రతో పెంచుతూ ఉంటాడు. 
సింబలీన్‌ కుమా ठ ఆయిన ఇమోజన్‌, పోస్తుమస్‌ అనే యువకుడిని పెళ్ళాడు 
తుంది. ఆమె సవతి తల్లి ఆయిన రాణికి ఆది ఇష్టం లేదు. తన కుమారుడై న 
కాటన్‌ కి ఇమోజన్‌ని ఈయాలని ఆమె సంకల్పం. ఆందువలన ఆమె రాజు 
చేత పో దేశ బహిష్కతు నౌనరిస్తుంది. రోమ్‌లో పోనుమన్‌, ఇయా 
2, 2358 అనే వ్యక్తితో తనభార్య వీఅవతి ఆని వందెం వేస్తాడు ఇమోజన్‌ ని మోనం 
చేసి ఇయాషియో, ఆమె పడక గది లోకి [ 33808, ఆమె కడియమును సంపాదించి 
దానిని చూపించి పోస్తుమస్‌ను నమ్మించి ఆతని వజపుటుంగరాన్ని పండెంలో 
గెలుచుకుంటాడు. ఇమోజన్‌ కీలము చెడినదని భావించి ఆమెను వధింపుమని తన 
స్నేహితుడై న పిసానియోకి పోస్తుమస్‌ లేఖ వాస్తాడు. కాని పిసానియో, ఆమెకి 
పురుషవేషము వేయించి అడవులకి వంపిస్తాడు. రోమనులకు ఆంగ్లేయులకు జరి 
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న యుద్దంలో పోస్తుమస్‌, గై & 8०58, ఆర్విరేగస్‌ లు పాల్లొని ఇంగ్లండుకి 
విజయం సంపాదించి పెడతారు యాషియో తన నేరాన్ని ఒప్పుకోవడంతో 

మస్‌ ఇయోజన్‌లకు తిరిగి సమాగమం ఆవతుంది. తన యిరువురు కుమారులు 
తిరిగి కనిపించినందుకు రాజూ, సింబలీన్‌, సంతోషిసాడు. ఆందరినీ ఆతడు 


(£ 


ఈ కథను మలచడానికి షేక్స్పియర్‌, హారిన్‌ షెడ్‌ యొక్క... స్కా_ట్లండు 
చరిత, బొకాషియో యొక్క. డెక్‌ మెరాన్‌లోని జెన్నివా కథ, _ఫెడరిక్‌ అఫ్‌ 
జెనన్‌ =, వర్డ్‌ ఫర్‌ స్మెల్ట్స్‌ (గంథములు అనుసరించాడు. ४ :5* 066 ఆండ్‌ 
ङठ (వాసిన “ఫిలాస్ట్రర్‌’ నాటకానికి దీనికి పోలికలున్నాయి. కనుక, ఫిలా 
స్టర్‌ని షేక్స్పియర్‌ అనుకరించాడని क्र డైక్‌ అన్నాడు. కాని ఫిలాస్టర్‌ 
కంటె సింబలీన్‌ ముందు |వాయబడిన (గంథమని కుమారి ఎమ్‌. సీ. (దాడీ 
ఆన్న ది. ఇందలి రాణి, పెరికిల్స్‌లోని డయోనిజాను తలపిస్తుంది. ఈ నాటకంలో 
కాటన్‌ పాత, టెంపెస్ట్‌లోని ०९ 2 § ॐ పూర్ణ్యరూపం. పెరికిల్స్‌లోవలె కాకుండా 
సింబలీన్‌లోనూ, సింబలీన్‌ తర్వాత |వాసిన ८9० 2385, వింటర్‌ టేల్‌ నాటకాల 
లోనూ తప్పు చెయ్యడం, దా రితం అనుభవించడం, ఆనంతరం క్షమార్పణ 
పౌందడం కనిపిస్తుంది. జాన్నన్‌ రావేలు ఈ నాటకాన్ని డుయ్యబ షేరు. ఆఖరి 
ఆంకం ఆసంగతం ఆని బెర్నార్డ్‌ షా అన్నాడు. ఆయితే చాలామండి విమర్శ 
కులు ఈ నాటకాన్ని పొగిడారు. “ఓ ~ నా అంతరాత్మా! వృజాన్ని ఫలం ఆక 
యించినటు ఉండుము” (Hang thee like fruit, my soul, till the 
tree diey ఆనిన పోస్తుమస్‌ కవితామయమైన వలుకులూ, గైడీరియస్‌ ఆర్సిరే 
గస్‌లుోభబాస్క_రుని బాధల భయములేదు;శీతల గాలుల చీకాకు చింత లేదు” (Fear 
no more the heat of the sun nor the furious winters rages) 
అని పాడిన విషాద గీతాలూ, విశ్యసాహితీ చర్మితలో అజరామరమైన కవితా 
ఖండిక లు. 


హేమ్‌లెట్‌ నాటకంలో ->० 53285 పాతవలె ఈ నాటకంలో ఇమోజన్‌ 
పాత ౫పాధాన్యం ఎక్కువ. తన సౌందర్య సౌజన్యాలతో క్రాటన్‌ వంటి మొరటు 
వాసుని, ఇయాషిమోవంటి ९295 సహితము ఆకరించింది. ఒక్క. एण्ड తప్ప 
ఆమె ఆకర్షణలో వడని వారెవ్యరూలేరు ఆమె పేమ నిశ్చలమైనచి.నిష్క_శంక 
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మైనది. పిసానియోకు పోస్తుమస్‌ వాసిన లేఖ చూసి తన దురదృష్టానికి २०९७० 
చిందే కాని ఆతనిని ఒక్క_ పరుష వాక్యమైనా ఆనలేదు. డెస్టిమోనా చేసిన పౌర 
బాటులన్నీ ఈమె కూడా చేసింది. ఆమెవలెనే దుష్టణ్ని నమ్మింది. ఆయితే, 
డెన్టిమోనాకు లేని చొరవా, ధైర్యమూ, పట్టుదలా,చాకచక్యమూ, శ క్రియుక్తులూ 
ఈమెకి ఉన్నాయి “ఆదర్శ మహాళగా షేక్స్సియర్‌ సృష్టించిన @ పాత 
లన్ని ంటిలోనూ ఇమోజన్‌ పరాకాష్షనందుకొంది” ఆని స్విచ్‌ బర్న్‌, _డేక్స్‌, ఆల్‌ 
(ఫెడ్‌ వ్యాల్స్‌, మార్క్‌_వాన్‌ డోరెన్‌లు పశంసించారు. కొందరు విమర్శకులు 
ఇమోజన్‌కు, పోస్తుమస్‌ సదరిఆయిన భ ర్రకాదన్నారు. 2८०२) & &© లేదన్నారు. కాని 
ఇమోజన్‌ మాటలవలనను, “దివి నుండి భునికి దిగివచ్చిన దివ్యునివలేె కూర్చున్నా 
డని” ఇమోషియా చేసిన వర్ణన వలనను, ఇమోజన్‌ నిజంగా చనిపోయిందని 
నమ్మి, “అయ్యో! నేను గతించి ఆమె సుఖించినచో ఎంత బాగుండును అని 
పోస్తుమస్‌ దుఃఖించుటవలనను, ఆతని జాన్నత్యం ఎంతటిదో ఆవగతం అవు 
తుంది. 


ది వింటర్‌ కేల్‌ : 

ఆసూయాగస్తుడై న లియోన్‌ బెస్‌, తన భార్య ఆయిన హెౌర్మియోను, 
మితుడైన పోలిక్టి నెస్‌ను అనుమానించి, భార్యని చెజసాలలో ఉంచుతాడు. ఆమెకు 
పెర్టిటా అనే కుమార్తె జన్మిస్తే, ఆ కుమార్తెను ఎడారి (పదేశంతలో వదిలివేయ 
మని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. భారక్భ ఆయిన హెర్మియోను, కుమారుడై న మామిలస్‌, చని 
పోయారని తెలిసి, లియోన్‌ టెస్‌ వశ్చాతాపపడతాడు. పెర్దిటాను డక గొణజైల 
కాపరి రక్షిస్తాడు. ఆమె పెద్దది ఆయి, పోలిక్టినెస్‌ కుమారుడైన స్టోరెజన్‌ను 
_పేమిస్తుంది. తండి ఆగహోనికి 55582 ప్టోరిజన్‌ ఫెర్టిటాతో కలిసి లియోన్‌ బెస్‌ 
దేశమైన సిసిలీకి వస్తాడు. అక్క-_డ తండి కుమా ర్రెలై న లియోన్‌ బెస్‌ పెర్ణిటాలు 
కలుసుకుంటారు. పాలినా ఆనే ఆమె, హెర్మియోను మొదట ఒక విగహమువలె 
లియోన్‌ టెస్‌కి చూపించి, అటుపిమ్మట ఆమె చనిపోలేదని చెబుతుంది. ఆంచరూ 
కలుస్తారు, కథ సుఖాంతం అవుతుంది. 


ఈ నాటకానికీ |గీన్‌ వాసిన పాన్‌ డోస్టో (1607) ఆధారము. షేక్స్సి 
యర్‌ చేసిన మార్పులలో ఆటోవికస్‌ పాత చేర్చడం, గొట్ట ఉన్నిని కత్తిరించే 
SSV-_10 
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దృశ్యాన్ని సృష్టించడం ముఖంమైెనవి. నటనా వైవిధ్యంలేని ఈ నాటకం 
సామా దికుల మనస్సుల “పె సంహూర్త్ల మైన ము{ దవేయజాలదనీ, ‰ € © మాట్లాడి 
నట్టు భమించడం = `= = రు <> 230 च ०७. కథా ई ८१ > &० 255 
రచనా శిల్పము, లోవభూయిషంగా ఉ యని రాలీ ఆనాడు. 3, 4 అంకా 

ుధ్యు 16 సంవత రాల కాలం గతించినటు రచించడంవల నాటకియతకు 
భంగం ఏర్పడుతుండవి స్టా చీ £3 १०० అయితే, మొదటి రెండు అంక 
ములలోనూ ఆనుమానంతోనూ కొతతో నూ ఘూర్జిల్లిన లియోన్‌ బెస్‌, మూడు 
నాలుగు ఆంకములలో పశ్చాతావప హృదయుడుగానూ నిరాడంబరమైన వ్యకి 
గానూ, _ేమమూ_ిగానూ మార్పుచెంచడానికీ, ఆవమానంతో ఆదృశ్య మైన 
హెర్మియోన్‌ తిరెగి గౌరవ మర్యాదలతో పునర్ణన్మ ఎ త్రడానికీ, పాతలు మాన 
వత్యం నుండి దైనత్యంలోకి మారడానికి (టెలియార్డ్‌ ఆన్న ట్లు) మానసి కాధ్యా 
తిక పరిణతి కలగడానికీ, క కాల వరిమితి అవసరము. 


'భార్యపె అనుమానము' అనే ఇతివృత్తం గల నాటకాలు, మచ్‌ ఎడో 
ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, ९ क, సింబలీన్‌, వింటర్స్‌జటేల్‌లు. వీటిని వరుసగా పర్తికీ 
లిస్తే రాను రాను, [ 2984 వపమాణం ఆవసరం లేకుండానే, చెప్పుడు మాటల 
పభావం ఆవసరం కేకుండానే, భర్త, భార్యని ఆనుమానించడం గమనిస్తాము. 
ఫాయిడ్‌ మనస్తత్వ శాస్త్రం |పకారం ఆనూయకు పొరలు మూడు: సహజ 
మైనది, తనలోని లోపాలు ఇతరులకు లేకపోవడంవలనవచ్చేది, ఊహా సంబంధ 
మెనది పనిలో చివర రెండూ లియోన్‌ బెస్‌ పై తమ వభావం చూపి, మొదటి 
మూడు అంకాలనూ తమకి కార్పణ్యానికీ కద నభూమినిచేసి, కథని, ఒక. 
ఉదుటున 3 వ ఆంకం చివరకి తీసుకువచ్చి చేరుస్తాయి. 


ఈ నాటకంలో నేరవిచారణ జరిగే దృశ్యం, మానవాతీత శక్తుల సాక్ష్యం, 
పెర్టిటాను గబ్బిలము (గద్దలు సాకడం _ ఇవన్నీ కాళిదాస విరచిత అభిజ్ఞాన 
కాకుంతలమందలి = (& ०४७ © ट దాని మూలమైన భారతమందలి) దుష్యంతుని 
సభలో శకుంతల విచారణ,  ఆశరీరవాణి "హెచ్చరిక, శకుంతల 2530९ 
సాకబడడం ~ వీటితో సామ్యం కలిగిఉన్నాయి. మానసికాధ్యాత్మిక పరిణామ 
మంధూ, వాస్తవ : ఆవాస్తవిక సౌందర్యసా త్త్వికానుభావములను మేశవించుట 
యందూ నాటకం కాకుంతల.,.ఉ తర రామచరిత నాటకాలను బోలి యున్న ది. 
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విశమానవ|పేమను _వవచించడంలో వింటర్స్‌జటేల్‌ కూ 2०2६3 , పెరికిల్స్‌కూ, 
పోలికలున్నాయి. ఈ వాక్యాలు పరికిఅనార ములు: 
PE 

1. “Alas - Poor souls! It grieved my heart what piti. 
ful cries they made (Pericles-IlI Act I Scene). 

2 “Ol the most Piteous cry of the poor souls 
(winters tale II Act ~ Il Scene.) 

3, ‘‘Poor souls, they Perished’’ (Tempest {1 5.८६ - [1 


Scene). 


భ ठठ పరిత్య కయె మానసికమైన వ్యధకు లోనయి కుంగి, ఆత్మ 
శ కితో నిలిచి, తుదకు ఆఖండ కీ రి గౌరవాలతోనూ పమ్మితతేజఃపుంజాలతోనూ 
పునఃవరిగృహీతలై న సీత, శకుంతలలకూ హెర్మియోన్‌నకూ, పోలికలున్నాయి. 
ఈ నాటకంలో. “When daffodils begin to pear’’ ఆనే పాటా, “Jంక 


on Jog on, the foot path way’’ ఆనే పాటూ, జగ త్పసిద్దా లు. 


ది బుంపెన్ట్‌ - 

| 2* 6४, ఏంటోనియోలు సోదరులు. సోదరుని మోసం కారణంగా, 
తన కుమా ठे అయిన మిరండాతో కలిసి పోస్పెరో, డక ఆద్భుత ద్వీపానికి 
వస్తాడు. అక్ళ్క_డ సనెకరాక్స్‌ ఆనే మంతకత్తై బంధించిన భూతా లన్ని ంటినీ 
విడిపిసాడు. ఆ భూతాలలో ఒకకైన “ఏరియల్‌” సహాయంతో ఒక క్ళ్కతిమ 
మైన గాలివానని సృష్టించి ఏంటోనియో, నేపిల్స్‌ రాజులకు సంబంధించిన ఓడను 
ముంచివేస్తాడు. నేపిల్స్‌రాజూ, వఏంటోనియో, ఇద్దరూ उकम) త్రప్తులవుతారు. 
నెపిల్స్‌ యువరాజై న సెర్డినాండ్‌ికు మిరండాపైగల పేమను ఉఊజ్జ్వలింవజేసి, 
తన మర్మతదండమును విరిచి, జఅందరను క్షమించి, |పోస్పెరో తిరిగి తన 
దేశమైన మిలాన్‌కు బయలుదేరతాడు. 

ది టెంషెస్ట్‌ ఆనే నాటకంలో సంగవహాంగా ఇదీ ఇతివృ త్తం.ఈ నాటక ంతో 
8, ~ ర్‌ దాదాపు నాటకరంగంనుండి నిష్క.9మించెనని చెప్పవచ్చును. చీని 
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తర్వాత र VII ఆనే ఇంకో నాటకం ,వాసినా, ఆది ఆయన నాటకీయ 
చాతురాగన్ని ఏ విఢంగానూ నూచించదు. అందువలన చెం పెస్ట్‌ నాటకమే 
24. యర్‌ (व చివం నాటకముగా వనము సీగీకరించవచ్చును. 
ఆ విధముగ చివరిడి ఆయి = నాటకంలో తన పరివూర్ణమైన యావడ్‌ 
చాటరకీయ జెపితమును షే యర్‌ సీంహావలోకగ మొగర్చినట్టును, ఆద్బుతావహ 
మైన && జిపితమునుండి ఆకావాదిగా తాను నిష్క-రమించుచున్నట్టును నూచించె 
సని కొందరు విమద కుల ఆభిపాయము. లవ్‌ ९०5 లాస్ట్‌ లోవలె నటన, 
స్థలముల అకజను /unity of place and action), కింగ్‌ &€ € వజె 
తుఫానును, సెరికిల్‌,లోవలళ నౌకాభంగమును, మెక్‌ బెత్‌లోవలె అభిమం|తణ 
మైన వాతావరణమును {Charmed atmosphere) [పవేశ పెట్టి, ద్భవము ఆనే 
ఒర వా స్తవమైన పునాది మరం్మతపూరిత మైన రిక ఆవా స్తవిక వాతావరణమును 
సృష్టించి, ఉదెించే ఊవాల లోకాన్నీ, అందీ ఆందని అందాల లోకాన్నీ iIilloంw 
the wisp) మన హృదయాలకి 2896 ఆందించాడు.! పోస్పెరో తన 
మరం్మతడ డాన్ని విసర్ధించి అద్భుత ॐ >"), మానివేసి మిలాన్‌ వెళ్ళడాన్ని 
సమర్థవంతమైన తన లేఖినికి విశాంతినిచ్చి ఆద్భుత మైన తన నాటక జీవితానికి 


సు_సివాచకం పలికి షేక్స్పియర్‌, స్టా9ట్‌ ఫర్ట్‌ ఎవాన్‌కు బయలుదేరుటను 
ధ్యనించును. 


“తికాలా బాధితము, కాశ్ళ్యతమునై న ఆంతరార్డ మీ నాటకము నందున్నది' 
ఆన్నాడు కాలిన్‌ వండితుడు. ఇందలి పాస్పెరోపాత భగవంతునకూ, కాలిబన్‌ 
న య్యమునకూ, వీరియల్‌ దేవతకూ, మిరండా అమర కన్యకూ సంకేతము 
లనియూ, నాటకమంతయూ ధ్వని కావ్యమనియూ  అభిపాయ పడ్డాడు 
కాలిన్‌. కింగ్‌ లీర్‌లో భయంకరమైన వాతావరణంద్యారా ఒక సత్యాన్ని 
ఆఅంచంగా చూపించిన షేక్సి యర్‌, ఈ నాటకంలో २ _పకాంత వాతా 
వరణం ద్యారా ఒక అందాన్ని, సత్యమువతఠె ఆందించాడు.® తుపానులు, 
_పేమలు, నౌకా భంగములు, క్కుటలు, సహజ పకృతిగల శకేలిబన్‌ వంటి 
పాతలు, వీటి అన్నింటి వలనా ఏర్పడ్డ వాస్తవిక వాతావరణాన్ని , భావోన్నత 


1. Wilson knight :. “The crown of life." 
2 Dover wilson :. Essential Shakespeare. 
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న ఆవా సవిక లోకంతో మః వంచి, ఆద = దా 33 = జీవితాల సమాహారాన్ని 

8 ) 95 మనకీ నాటకమునందు ఆందించాడు. ఒథెలో, లీర్‌ నాటకముల 
వలని హృదయం బరువెక్కి. కనులు ఆశువూ రతాలై తే, -2\ 8) ~ 86 నాటకా 
లలో చిన్నదీ, @2), ०९ యొక్క కవితాసారమూ అయిన ఈ టెంపెస్ట్‌లోని 
శిల సౌందర్యానికి హృదయం ఆనంద తరంగితమై కనులు ఆక్షివూరితా 
© 25०० . పాఠకుని (లేదా _పేతకుని) రస హృదయము, ఇందలి అద్భుత 
కళా విన్యాసము ఆనే హరివిల్హుపె విహరింది, కరుణ, | పేమ, క్షమ, |పతిఖా 
సంపద, వశ్చాతావము, పునస్సమాగమము, ఆనందము అనే స ప్తవర్ణాలనీ 
అనుభవిస్తుంది. నేరము అనే నీటి బిందువుల'పె, పశ్చాతావమనే కాంతి కిరణ 
ములు పడి, ఇం|దధనుస్సుగా ८2 © ई) 55 కాంతివర్ణ సమాహారమే సౌందర్యమ య 
మైన ఈ నాటకము.! 


ముకడోరస్‌ ఆనే ఒక పురాణకథ, ఒక జర్మన్‌ కథ, మరో స్పెయిన్‌ 
కథ, ఇవన్నీ क क కథని పోలి ఉన్నా, 1609లో వర్షీనియాకైె వలస 
వెళ్ళిన సోమర్‌ సెస్‌ యొక > నౌక భగ్నం కావడం, ఆందలి వ్యక్తులు @ 6 ॐॐ 
డాస్‌ ఆనే ద్వీపానికి చేరుకొని, ఆక్కడ చితవిచితమైన అనుభవాల్ని 
సొందడం మొదలుగాగల విషయములే ఈ నాటకానికి ఆధారం అని వలువరి 
ఆభి|పాయము. అనాగరిక మైన (పేకృతికి కాలిబన్‌, కీస్తుమతమందలి తమా 
గుణానికి |పో న్నెరో [పతినిధులు. 5వ అంకము 1వ దృశ్యములో 28 పంక్తిలో 
[పా సా రోఆ న్న ఈ మాటలు. 


‘Yet with my nobler reason gainst my bury 20 1 
take part; The rarer action is vwirtue than vengence’ 
ఈ నాటకానికి జీవం.®* 








రాలా లారా మానం నాయనా గలా లావాలా నాన రార వనన जिनाितनदयययसोसमभगिसयिनेतििभोयोतजडिकोयििय यासयोग 





1. (Quillen couch. 


2. As long fellow said....“Let the dead past bury its 
head.’’ 
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అ జ 
కాన vn 

జూ క్‌ ఆఫ్‌ బకింగ్‌ హామి నేము, ఉర, కేథరిన్‌ రాణి ఉదార, పవ రన 
వకాాతాపము, కాల్‌ హీూల్‌ సే గర్వము, చ్యుతి, మృతి, ఎని కోల్‌ వటాలి 
కకము, ,కానద్‌ విజయములు, యువరాణి ఎరిజదెత్‌ నావుకరణము _ ఇది 
€> © ~ -.-> ॐ ~~ తముగాగల क्ण ^ ९71 నాటకము, విమరుకుల ఆరాంచిన 
కొ పాయం 'వకారం, కి పైయరి నాట న్నింటెలోనూ కడవపటణిది. లి 


ae అ 
జటిగాని, కశా విధాశాని బటి కాని చూసే, షేక్సింయర్‌కి వరివక్యుత వచ్చిన 
pa ce = ग्ड 


ॐ దశయండదు ' ८००९ నా_కంవలె కడి ంచదు ఈ నాటకంతో నె తిక 
=> > > Moral unity; కలేదు అన్నాడు కిల్లర్‌ కూచద్‌. కాథరిన్‌కి సంబం 
దించిన చృశ్టములు మారకం “షెక్సి\యర్‌ |వాసెిననియు, ९४§ ^ నాటకా 
त) ० द “ఫైచర్‌ । ज्य 9 కొందరు విమర్శకుల అభిపాయము 

ऽफद्‌ 11 వూ కాగానే షేక్సి)యర్‌ ఈ నాటకాన్ని [పారంభించి, 
९००८१९९ _పభ్యాత (పమోదాంత విషాదాంత రచనలో వడి విస్మరించి, € €^ 
స్వీకరించినపుడు, | = మోదాంతాల్లో సింబరిన్‌ వలె, చారిిత కాక దినిని కూడ 
ఒక నూతన ,వపయోగంగా మలచడానికి ఆలోచించి, వనుకి షతవలా, నాటక 
రచనతో తనకి దెినడినమూ ఆస క్రి తగ్గుతూండ డ మువల్ల్హా క విఢడంగా పూర్తి 
२ దియత్నించి, తుదకు ఆసంతృప్తిగ ముగించెనని కె. ఆర్‌. శ్రీనివాస 
ఆయ్యంగార్‌ వంటి విమర్శకుల ఆభిపాయము. ఏది ఏమైనా ఈ నాటకంలో 


। थं a 


పజలు వహించిన పాత చాలా | 2525००8 ०2568. తక్కిన చార్మితక నాటకము 
అచ వలె, ఇందు కేనలము వారు వచ్చిపోవు పాాతలు కాదు. కొన్ని సంఘటన 
లక వారు ముఖ్య కారణంగా వ్యవహరిస్తారు. ఇందలి సామాన్య |పజలు సంస్కా._ 
రులు, నాగరికులు. कम श खः శ్రీ పాతల ప్రాబల్యం ఎక్కు_వ. కేథరిన్‌ 
దుఃఖము, వనీ బోల్‌ సంకోభము, ఎలిజబెత్‌ నామకరణమువలన ఏర్పడిన ఆశా 
లేశము ఇందలి వైశిష్ట్యములు. ఒథెలో చూసిన తర్వాత వింటర్‌ టేల్‌ చూసే 
ఎలా ఉంటుందో, € 111 చూసిన తర్యాత హానీ वा చూస్తే అలా 
ఉంటుంది. 


శేకి యర్‌ వాసిన నాటకాలడి ॐ छद ఈ విధంగా రచనాకాలా 

న్న నుసరించి వరుసగా వరిశీలించడంతలో ఒక వయోజనం ఉంది. ఆయన 

నాశ కీ, నిరాంాణకౌశలమూ ९3९ ~> ०25 కీకరణశ కీ, జీవితద్బక్సథ మూ 

ఏ విధముగ | ये ०कै 9 అఆభివృద్దిచెంది పరాకాకష్షనందుకొన్నదీ మనకి తెలు 

స్తుంది నాటక కర్తగా షేక్సి\యర్‌తో ఎలాంటి పరిణామం వచ్చిందీ గహించ 

డానికి వీలవుతుంది ఆంతరమెన ఈ వరిణకికి బాహిరమెన రాజకియ సామాజిక 

వయ కిక పరిసితులు వెటు &* 5०९5 ड० > ఆయినవో తెలిసికొనవచ్చు ను. ఆందు 
లక ఆయా వపరిస్టితుల్చి చర్చించడం కూడా జరిగింది 


రచనా కాలము ననునరించకుంజా, | 35} & 5१ విభాగాన్న ననుసరించి. 
ఆనిగా తొలి పమోదాంతములు, తొలి విషాడాంతములు, అంకాష్టీి9ఇ యన్‌ 
చారితక ములు యారి)._ స్టీ చార్మితక ములు, భావోద్దీ ॐ స్వేచ్చా _పమోదడాంత 
ములు, సమస్యా నాటకములు, పసిద్ద విషాదాంతములు, విషాదమిళిత |ప్రమో 
దాంతములు, కవితలు, అంటూ పరిశీలించినా యుర్‌ సామర్థ్యం ఆవగత 
మౌతుంది. విఢేషణా <) दर ~, 02425 నముగరూపం వెలువడదు. అట్లని ఈ 
విధానమె సరోగత ఎష్షమూ స్యయంసంవూర్ణమూ ఆని కాదు. నాటక కర్తగా 
మ్నేక్సియర్‌ ఎలా ఆభివృద్ధి చెందినదీ తెలిసికొ నడంతోబాటు, నాటక రచనా 
విధానంలో ఆయన అనుసరించిన పద్దతి ఏమిటి, ఆయన నాటకీయత ఎట్టిది ఆనే 
విషయాలు కూడా తెలిసికోవడం ఆవసరం. ఆ |వపయత్నం రాబోవు | 258 © € 
మందు జరిగింది. 

ఇక ~ ఈ | వకరణంతో, “షెక్సి)ృియర్‌ ఆత్మశ క్రి నిశ్చలంగానూ బలం 
గానూ ఎలా ఎచిగినడది, ఆది చివరకి ఏ విధంగా 25 ९ॐ >< చేరుకొన్న దీ, 
కేవలం యౌవనోత్యావహం ఆలంబనంగా తీసికొని, చ త్యా_రాలూ క హాలోక 
పయాణాలతో _పారంభ మైన నాటక రచన (కమంగా జావనాబలంతోనూ 
విజాన సముపాననతోనూ, బలవడి' కోతుగానూ విశాలంగానూ "०१, తుదకు 
అనుభవ సంవడా హృదయ వ“పక్యతా" కారోణంగా ఎట్టు <= 2८८ “కకత 


పరామ ర్శిం చడం జరిగింది, 
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ఆభివృద్ది అనగా “ఎకువ సంగతుల్ని చూడ గలుగుటి, తత్పలితముగ 
తపన వఏరడి లోతుగా ఆనుభవించగలుగుట, ఆ ఆనుభవమును స్వాధీనమం 
దుంచుకొను£” ఆని హెర్బర్డ్‌ స్పెన్సర్‌ న్మూతీకరించాడు. ఆ సూతాన్ని ఆన్య 
యించి చూస్తే, 28 ~ 65 <> ఇవి ఆన్నీ గోచరిస్తాయి. నాగరిక పునరుద్దరణ 
త_త్తమునకు (Renaissance) ఆనుకూల మైన ‘వీనస్‌ ఎడ్లోనిస్‌” అనే కవితను 
1 = & సౌందర్యరాశి ఆయిన నాయికను, ఉత్సాహమూ ర్‌ ఆయిన నాయకుని, 
నాటి రసజ్ఞాలక ందించాడు. 


తొలిరోజులలో కేవలము |వజాభిరుచి ననుసరించి రక్షదాహముతో 
నిండిన “టైటస్‌ ఆం;డోనికస్‌' |వాసిన వ్యకే {కమముగ బభావోద్దీ వ్రమూ కవితా 
మయమూ ఆయిన రోమియో జూరియట్‌ను రచించి, (పజలనూ వారి ఆధి 
రుచులనూ మళ్ళించి, తాను |వాసినదానిని వారు మెచ్చుకొ నునట్టు చేసి, కరుణ 
రసము చిపిలు విషాదాంతములను రచించి, తుదకా విషాదాంత రచనాస్గితిని 
కూడ ఆధిగమించి, జీవితము దుఃఖభూయిష్టము కావచ్చును కాని, అంతమాపత్ర 
మున అది విషాదమయమే కాదు, కరుణాళుడైన భగవంతుని దయవలన అది 
_ప్రమోదాంతముకూడ కావచ్చును, ఆనే ఆఢావాదముతో విషాదమిళిత పమో 
దాంతములను (Tragic comedies) రచించే ఉన్న తస్గితికి చేరుకొన్నాడు. 
“కామెడీ ఆఫ్‌ ఎ్మరర్స్‌' తర్వాత ఆ పద్ధతి తనదికాదని వదిలివేశాడు. “టు 
జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆప్‌ వెరోనా' లోను “లవ్‌ లేబర్‌ లాస్‌ ' లోను కృతకమైన 
సౌష్టవమును పాతవపరంగానూ, సంఘటనవరముగానూ పాటించిన షేక్స్పియర్‌, 
(ఉదాహరణకు ఏశ్వాసప్మాతుడైన వెలంపటైన్‌, నమ్మడానికి వీలులేని పోటియస్‌, 
చురుకైన సిల్వియా, నెమ్మదిగా ఉండె చఊూరియా, లవ్స్‌లేబర్చొలోని రాజూ, 
ముగ్గురు విద్యార్దులూ, యువరాశణీ, ముగ్గురు స్నేహితురాండూ) తర్వాత నాటకా 
లలో నిర్మాణ సౌష్టవంకంచే భావనా సౌష్టవానికే పాధాన్యతనిచ్చి, ఈ కృతక 
మైన నియమముల నుల్లఘించినట్లు తోస్తుంది. పోనుపోను తనలోని భావనా 
ప్రపంచానికి బయటనున్న యధార్డ పపంచానికీ మధ్యనున్న వారధిని సుదృఢ 
మొనర్చి, సామాజికుల మనస్సునకుకూడా 2525 & ० ट), వారి చర్మ చకువులతో 
పాటు మనోన్న్మేతములు కూడ పని చేయునట్టు రచనలు కావించాడు 
>€ 86 $ 
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యౌవనంలో ఉన్న 28) 296 ह జీవితం ఉత్సాహవంతముగ కన్చిం 
చింది. అందువలన |పహసనాలవంటి తొలి |పమోడా ` ऊण రచించాడు. 
పజాభిరుచి ననుసరించియేమి, తనకుగల జాతీయాభిమానము కారణముగానేమి, 
చార్మితక రూపకాల్ని సమర్పించాడు. యౌవశంతాలూకు తొలి తుళ్ళింత లు తగ్గి 
గాంభీర్యం వచ్చింది. ఆప్పుడు ०४) ०८०९७६९ మైన పసిద్ధ పమోదాంతాల్ని 
రచించాడు. పోనుపోను జీవితము ఆనందమయమె కాదను సత్యము అనుభవము 
లోనికి వచ్చి కౌమారదశ లోకి |పవేశించాడు షేక్స్పియర్‌. 


ఇంతవరకూ వ్రాసిన |పమోదాంతాలకూ, యథార్థ చితణతో కూడిన 
చారితక ములకూ, ఇక ముందు చి తించబోవు భయంకర విషాద వాతావరణమునకూ 
మధ్య, కొంత వ్యవధానమున్నది. ఆ వ్యవధానములో 'యాజ్‌ యు లై కిట్‌’ ఆనే 
నాటకం |వాసి, అందులో అమృతోపమానమైన 5 ठ5 అడవుల వర్ణనచేసి, ఒక 
మనోహరమైన సృష్టి చేసి, తన భావవిహంగమునకచట ఒకింత విశ్రాంతి 
కల్పించాడు. 


తదుపరి ఉత్సాహము తగ్గి, గాంభీర్యము హెచ్చి, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ 
వంటి నాటక ములను, భవిష్యత్తులో తను [వాయబోవు (238 విషాదాంతములకు 
పూర్యరంగ {233 ర్రక ములుగ రచించి, జీవితములోని అత్యంత విషాదమయ 
ఘట్టములను చ్చ తించినాడు. తదువరి విషాదాంత నాటకములను జగత్‌ సిద్ధ 
ములుగ |వాసి మానవ వృదయములను కరుణరస ప్లావిత మొనర్చినాడు 
ఇంకను అనుభవము సంపాదించి, జీవితము కేవలము ఆనందమయమూ కాదు, 
కేవలము విషాదమయమూ కాదు అని |గహించి పరివకషతనొంది, పరిపక్యతకి 
తోడు ఆశావాదముకూడ జోడించి, విషాద మిళిత |పమోదాంతములను రచించి, 
తన నాటకరచనా జీవితానికి ९५९०४ 9 పాడాడు. 


उ ०८०६ 5: 


2, 25 [వాసి? ఈ నాబకాలన్నింటిలోనూ ఎటువంటి ०९२६ 
=+) 011 + 1 


విషాదాంరాడి ఏవధి |షకియ రచనల్లోనూ, ఐక్యతయాన్ని పాటించడం 

నిర్మా జడౌశంంలోనూ, షేక్సియర్‌ ఏయే మార్గాలు అనుసరించాడు? ఇలా | పతి 

24 ०८०२ దక్నించుకొని, ष ఊాలీపులాక న్యాయంగానై నా పరికిలిసే 
(an 


గాన, 25 6 నావకీయ విధానంపై ఒక సమంజసమైన అభి|పాయం 


ఉర్నడదు. ఆయ. గాటకీయతకు సంబంధించి మొదట | పస్తాఏెంచవలసింది 
కొథావనువు. 


>© ` యర్‌ నా&కాత్మ్మ్మ పెంకీలిసే నాటకం ఆంచే ఇలాగే ఉండాలి అనే 
కరోర నియమాన్ని 2९) &< పాటించ లేదని తెలుస్తుంది. తన సామాజికుల 
ఆధిరుచి ఎలా ఉండో, తాను ఏలా వాసే వారికి ఆనందం కలుగుతుందో 
 గహాంచి, తదనుగుణంగా రగచించడమే ఆయన 5९ ७9. దీనిని సాధించడానికి 
మొదటి ఉపకరణం చక్య-ని కథ. ఆది లభ్యం అయితే దానికి అనుగుణమైన 
२१४९. ఆ పాతలు కారణంగా సంభవించే సన్నివేశాల్నీ, సంభఘటనల్నీ 
నేర్పుగా ష లచుకోవచ్చును. ఒక ह.) నడపవలసిన కథ, లీర్‌ కథ. 
అందుకే కార్షీలియావంటి నిష్కర్షగా ఉగన్నిది ఉస్నిట్లు మాట్లాడే పాత కావలని 

५५ య C3 
వచ్చింది. ఆ ఆవగరమే కనుక లేకపోతే, కార్జిలియాకూడ తియ్యగా మాట్లాడే 
h > 

१ 259 299 92; 2 అయి ఉండేది. 


షెక్నిియర్‌ నారకాలు, |హారఠంభంలోనే ఒక ఉత్శ-_ంఠ కలిగించే 
సని, వేశం డొంభమయి మొదట్లోనే | ३532 ఆకపేసుకుంటాయి. 
ఒక ०4, త. ఆస్తిని తన ముగురు ఆమ్మాయిలకీ పంచడానికి నిశ్చయిస్తాడు 
తీర్‌ నాయక |పారంభంలో. వెంటనే, ఆలా పంచాక ఏమవుతుంది అనే ఉఊత)_ంఠ 
బయలుదేరునుంది సామాజికునిలో_ ఆవిధంగానే మర్ఫెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీను నాటకం 
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“గలానా తేదీలోగా మూడువేల డకెటూ +“*యనిచో, సీ గుండె దగ్గర్నుంచి ఓక 
యా 

హౌను మాంసము కోనియ్యాాలి” అనే నిర్ణయంతో ఆరంభం ఆవతుంది దాంతో 

१ 2, ९८९९ ఏం జరుగుతుండో అనే తస & € ~: €> 24: ६००6. “నన్ను 


क्ट 
22>. 8 ©` & హతంచెశాడు. ^ లి వాడితో ~ & 2 వాడిని పెళ, చెనుకొండి"” 


== 


Ur 


అని దయ్యమె వచ్చిన తండి హక్షొలరెట్‌ కాటకంలో కొడుకే) శాహాడు. €~ 
య త 


కొడుకు వండేసొడో చూడా౭ అనే ఆయ 


०५ స య జా ర సా ३ లో షు 
విధంగా >> ॐ) యర్‌ నాశన 2. छ > కధలొని ड, 9 
వేశంతో |పారంభమయి, ॐ & 43०28 నామాణికునకు छ - ०& కలెగించి, 
४ 


ea 


నాటకం పరసమాపి ఆయేవరకూ,. ఆతనిని = तिर ०25० ०६) కద 
- బు 
కూర్చోబెడతా యు సన్ని వేశం త రాత నన్ని వేశం పుంజుకుంటూ ఆదాంతమూ 
నాటకంలోని కథ ఆన కిని కలిగినుండి. 
[ न 


3 €> 50 ड» 


ఒక తీవమైన నమన్యతోగాని, ఒక ముఖ్యమైన సంఘటనతోగాని | 252 


కించిన పాలు నెమ్మది నె 2 87» బలాన్ని జవాన్నీ సంతడంచుకొని, ఆంకం 
తర్వాత అంకం గడిచేసరికి రక్షమాంనలమైని సజవ పాత లుగా మార, కథా 
గమనానికి నంఘటనల సముత్వన్నా నికీ బలంగా బాధ్యతని చహిూజా 
సామాజికుని హృదయాన్ని వట్టిఉంచగల కథా. ఆ కథనికస్‌త్యాపహించ సమర 
వంతమైన పాలూ, ఈ రెండింటి ఆహూర ९ 


£ 


రమూ_ 3९९ * నాటకం 
విజయవంతం ఆవుతుండి. కథకీ, పాత కీవధ్య కింగ్‌లీర్‌, ఒధెలో నాటకాలలో 
అకభథించినంత సంవూశ్చ్ణ నమగణింయం వరే నాటకంలోనూ లభించకేదు. ఆ 
విషయంలో ఆ రెండు నాటకాలూ శిఖరాగాన్ని చేరుకొన్నాయి. కశానిర్మాణం 
(Plot construction} దృష్ట్యా చూస్తే, విషాడాంతాల స్థాయి ఆహూర్యం. 
వమోదాంతాల స్థానం వాటి తర్వాతే. 

నాటక కథావస్తు సృష్టిని తానే చేయాలని షేక్స్పియర్‌ పట్టుద లకి 
పోలేదు. నామాజికులను ఆకట్టుకొనే కథ ఎక్ళ_డ లభించినాసరే, ఆనుమానించ 
కుండా స్వీకరించాడు. ఆ కళలో తనకు కావలసిన మార్పులు చేసుకున్నాడు. 
ఆతి సామాన్యమైన మూల కథని ఆద్భుత మైన ర సఖండ ముగ మలచుకెనే ॐ5& ‰ॐ 
వేది ఆయన చేతిలో ఉంది. ७:23 250 ॐ5-3 నుండి ఆంభోజము మొబల్యజే నే 
ఆమోఘమైన హస్తవాసి ఆయనది. మట్టినుండి మాణిక్యాన్ని తయారుచేసే 
మహిమ ఆయనకి ఉంది. 
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క. అజా శ 


छ -< నెట్‌ మూల కదలో ఒలీవియా, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌ మూల 
ఆలో ప్రో वने వితంతువులు. కాని ఉదా త్రమైన [ పేమ కథల్లో ఆది ఆనౌ 
ము అహతుందని గహిం తన నాటక కథలో వారిని కనలుగానే చి,తిం 
జాడు Eon చుక్‌. నాలు చేట నుండి నాలుగు వివిభములె కథల్ని తిను 
; వాజి ८2० ఆనకి కావలసికగ విధంగా మలుచుకొ మార్చ్పుకొ 

ఐపి ఒక సుదురమైన, మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్‌ కధగా తీర్చిదిద్దు 
కొన్నాడు, మూలములో కొన్ని వారములూ నెలలూ జరిగిన కథా కాత్రాన్ని + 
రోమియో జూరయట్‌ లో కొన్ని రోజులలో జరిగినట్లు కుదించుకొని, కథకి 
వేగాన్ని కల్పించి, ధృతగతిలో నాటకాన్ని వటిప్ష మొనర్నాడు. ఇయాగోకి 
మూలకథలో దొషానికి కారణం ఉండగా, ఒథెలో నాటకంలో ఆ పాత దౌవ్ల్యా 


నికి కారణం లేకుండాచెనసీ, రణ 3 ౮౦ /Motiveless malignity) వపిశధ 
చియే ఒడెలో జీవితాన్ని కాగో సర్వనాశనం చేశాడు అని చితీంచి, విషాదాం 
తాన్ని మరింత కరుణరనసన ప్లావితమొ రాడు షేక్స్పియర్‌ 


మూలములో లేని బియటిస్‌, డాగ్‌ చెరీవంటి విశిష్టమైన పాతల్ని 
2९३०२, మచ్‌ ఎవడూ ఎ ° 254 ©= పాణ 23 ९83 చేశాడు. ఫౌల్‌ సాప్‌ 
|: చితించిన [292 గూర్చి ఇక చెప్పనవసరము ॐ €. ఆంగ 
సాహాత్య ४० షేక్సియర్‌ను చిరంజీవిని చేయడానికి ఆ ఒక్క. येप खः 
లు 


కటా కార్నణ్యములతో రూడిన రథ అవరాధ వరికోధక మార్లంలో పటిష్ట 
మైన నిర్మాణంతో సాగాలని గహించాడు నుకనే, హేమ్‌లెట్‌ కథని २8) 
యర్‌ 24०25 &2 8 వెంబడిని 25०22 &2 €? జాగ 7 పెర్చుకుంటూ నిర్మించాడు. 
ఆ కాలంలో ఇంగ్లండుని పారిపాలిస్తున్న వ్య క్తి, జేమ్స 1. అతడు బేంకో యొక. 
సంతతఆవాడు మూలంలో ఎలా ఉన్నా, బేంకోని కుటదారుగా చ్మితించకూడదు. 
అలా చితీస్తె |వభువై న జేమ్‌ 1కి ఆగ హం కలుగుతుంది. ఆందువలన గడుసు 
వాడైన షేకి\యర్‌, మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో వేంకోని కుటదారునిగా చి తించ 
కుండా, మిదు మిక్కిలి దుర్మార్లుని పాలబడ్ర ఒక మంచివానిగా చితించి 
జాగ త్తపడాడు. ఇలా చేయడం 23, నిషాదం మేక్‌ छक దంపతులవద్లనే 
కేం దీకృతం కావడానికి కూడా దోహదం చేసింది 
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జీవితం తీరికగా, చక్కని ఇందధనుస్సును పోలిన కలవంబెదని 
ఊహించి రచచలు డాగించిన తొలిరోజుల్లో, కథానిర్మ్యాణం'"పె షేక్నియర్‌ 
०593-2 । ४25 కన్చ్నరచకేదు. ఆద్యంతమూ ఒక్క _శుతిలో కథని నడిపించి 
45 & ॐ 9 సిద్ద విషాదాంతములండే. తిరిగి === మిళిత సుఖాంతాలు 
రొచించే చరమి దశలో కూడా, కశానిర్మాణమునందు ఉదాసీనతే చూపించాడు 
<> ५.६ కొసన్ప్నునాటకాల్తో కధాక శనం కుంటువడించనికాదు. ఆయన ఆన్ని నాట 


తోనూ కథా నిరాాణం ९०९० ^ ॐ ०7१ ठ సాగింది. | 22& & హిషాదాంతాలో --3 08 
। क (भ, 


&. 
ఆద్బ్భుతంగా నాగింది. నిజానికి యన నాటకాలన్నిం నూ మనల్ని మొట్ట 
ముదటగా ఆకరిండెది ఆయ కథ చాతుర్య మే] ఆ &द्छ డజంరూనికి 


పాతల యధావిధిగా సహకరించి తోడడతాయి. 


నాటకారంభం నుండి పరిసమూ ప్తివరకూ కథయం దాస క్రి సామాజికు 
నకు ఏ మాతం తగ్గదు. 58 ఆకర్షణకి కారణం, షేక్స్పియర్‌కి _వపవంచంతోనూ 
జీవితంతోనూ ఉన్న గాఢమైన పరిచయం. ఆ పరిచయాన్ని నాటక రచనలో 
వాస్తవిక వాతావరణ సృష్టికి ఉపయోగించి, ఆవూ © ६०7 సద్వినియోగం చేను 
కున్నాడు తన లోకజ్జతని. 


“చెప్పుడు మాటలు విని తన భార్యను హత్య చేస్తున్ని ఒశథెలోనుకాని 
చేయరాని మహాపావం చెసి దాని ఫలితాన్ని అనుభవిస్తూన్న మేక్‌ బెత్‌ దంపతు 
అనుకాని, కి యోపాాటా వ్యామోహంలోవడి క ర్రవ్యాన్ని విస్మరించిన వంటోసీని 
గాని, పామాజికులు చూసినవ్పుడు, వారికి యధార్థమైన, సహజమైన. జీవితమే 
గుర్తుకు వస్తుంది గాని, ఆసహజంగా ఉంది ఆనేభావం ఏమీరాడదు" ఆన్నాడు 
T.S. Eliot. ౪.సిక్‌వంటి పాతలు కూడా యధార్థ వాతావరణ చితణకే 
తోడ్పడతాయి. సమ్మగత, నిరలంకారత, నిర్దిష్టతల వంటి బాహ్యా విషయములు 
|^ > సాషహిత్యమున అభించవచ్చునుగాని, సహజత్యము మ్మాతము షేక్సి)యర్‌ 
నాటక ములందే లభిస్తుంది. ఆదియే ఆయన సత్యర విజయమునకు కారణ 
మన్నాడు ° ठ&' అనే విమర్శకుడు. 


स्र { [==> : 

చకు.ని కథల్ని ఆంచంచడంలో షేక్సి)యర్‌ ఎటువంటి ఆసక్తిని కన 
< च, "~ ६, నెరగహిం._ =€ మైన వాత అ సృష్టించడంలో కసూ గ్రా 
८५०९४ ६ ॐ €= చూపించాశు. క్స్‌ ఎయర్‌ నాటక నిర్మాణ కౌశలము, రచనా 
स, ఉతమ ైణికి చెందిన వనడం నిర్వివాదాంశం. కాని అంతకంచే 
అ యు >. వాత २५ 8 &ऽ° ॐ ८०४९ ~; ॐ ఘునమెనెది. అక్‌ స ఆంగ్ల నాటకరంగ మె 
కాదు యావత్‌ పాశ్చాత్య నాటక | 25330 दैः ఈ విషయంలో ఆయనకు 
యుణదడి ఉంది సంతోష విషాద 529] 8 5 ఈ |వపపంచంలో మనకి 
విధ మున స్తత్యాబుగల వ్యక్తులు ఎంతమంది తారసపడతారో, ఎన్ని రకాలై న 


మనుషుల్ని వమనం చూస్తామో, వాళ్ళందరూ, షేక్సి యర్‌ నాటక మహో _పవం 


చంలో మనికి నజబీవమూలులుగ (यर అని ఎ. సి. వార్డ్‌ ఆంగ్ల నాటిక 
ర. నాయీ గో 


"5०2 (५, హెని yy, क्ष्‌ VI ॐ50 ® అయిదు హానీ నాటకముల 
అల మరల కొన్ని పాతలు వస్తాయి. 2532 €> వచ్చిన పాతని 
విస్మరిస్తూ లెఖ పెడితే, షేక్సిృయర్‌ సృష్టించిన ముఖ్యమైన పాతలు 850 “పైగా 


5 


ఉన్నాయి. వాటిలో ఆలౌకిక మైనవి (Super human, devil etc) ఇరవై. 
ఇంక మిగిలిన లౌకికమైన यम्‌ खल्‌ పురుమలు 700, స్రీలు 134 గురు. 
ఈ 834 కాక, వచపోయే సేవకులూ, సైనికులూ, వార్తాహరులు వంటి 
ఆపధాన పాతలు అసంఖ్యాకము. ఈ 834 పా[తలలోనూ ఒక పాతకీ 
మరిచమొ క से" € పోలిక లేదు. ఇవి రచయిత సృష్టించిన వాటివలెకాక సజీవమైన 
వ్యక్తుబవలె వ్యవహరిస్తాయి. సంభాషణ కూడ పాతోచితంగానే ఉంటుంది. 
ష్నేక్ని యర్‌ పాత లు ఎప్పుడూ రచయిత ఆధి పాయాన్ని వసారంచేసే 
యం తాల్తా పవ € ०४ ॐॐ.1 ॐ} च మార్గం & 22 భిన్న మెంది. ఆయన 
ప్మాతలు ఆయన అభిపాయ వాహికలు, ఆయన చేతిలో కీలుబొమ్మలు, పాత 
చితణ విషయంలో షేక్సి\యర్‌ని ఛాసర్‌తో పోలుస్తూ ఉంటారు. 











1. The Characters of Shakespeare :- By Hazlitt. 


నాటకీయత 159 


వరిణతి నండిన ఆంగ కవులలో ఆదుుడె న ఛాసర్‌కూడా, చాలా పా; తలని 
చాడు. ఆవికూడ |వస్సుటమైనవే! ఆయినా ఆ పాతలలో 5०९ ८०० 

లయందు ఆణగియున్న సు = 2, ९2७०० 2, మైన బావములూ, ఆలవాటూ, పాఠకు 
లకు అందేవికావు. ఆందుకు కారణం ఆ పాతలు ఒడిదుడుకులు లేకుండా 
హాపీగా సాగినవి. రకరకాతెన జీవితానుభ వాల్న ఆది నొంది లేడు. ఆందువలన 
చాటి సంహ = 4९८७०29 2529 + పాఠకులకు घ 6 © ए; 2. 


8, , యర్‌ పాతలు ఆలా కాదు. అవి మానవులండకవలె మంచి 
చెడ్డలు రెండూ చూశాయి. జీవిత సమరంలో సమర్హ్లంగా పోరాడాయి. ఆనందము, 
విచారము, కోపము, _పేమ, కక్ష, కార్చణ్యము, దయ, ద్వేషము, అసూయ, 
ఆహంభావము, ఆతితెలివి మూర్ణము, దూరదృష్టి, తొందరపాటు, దురాశ, 
తాంగమువంటి అనేకానేక మెన వెలుగునీడల్లో నసనమానంగా జీవించి, అతి స్యల్ఫ్స 
వివరాలతో కూడిన తమ సంపూర్ణ స్వరూపాన్ని సామాజికు నకు సమర్పిస్తాయి. 


ఛాసర్‌ పాతలు కథా కథన కశీలఅములు - 28 > ) ०96 2 నాటకీయ 
సంఘటనా సంవేదితములు. 2०5 పాతలు వర్ణనా సమర్ధములు. నాటకములో 
కొన్ని నన్ని వేశాలు తాము సృష్టిస్తూ, కులం తమ పాతని సమర్థంగా 
నిరఇహిస్తూ, తమ బలాన్నీ, బలఅహీనతనీ కూడా పదర్శిసన్తూ, ఎప్పుడు ॐत 
ఎటువంటి కొ త్త మలుపుని కథకి అవి తీసుకువస్తాయో తెలియకుండా, సామా 
బికునకు ఆంతుచిక్క_ని విధంగా సామాజికునకు చివరవరకూ = © >~ ०८ 2 
పెంచుతూ షేక్సింయర్‌ పూతలు వు హరిస్తాయి. ముందుగా ఒక | పణాళికని 
నియమ నిబంధనల్నీ ఏర్పరచుకొని, ఆందుకనుగుణమైన ప్మాతలనే ఎంచు 
కున్నాడు మిల్టన్‌. 2.8 ~ )~55 ఆట్టుకాదు. ఆయా సందర్భాల్నిబట్టి పాతల్ని 
ఏరుకున్నా డు. ఆవికూడా అతని ఊహలోంచీ మెదడులోంచీ వెలువడినవికావు. 
४०) 0259० 2 యథాతథంగా _(గహించాడు ఆవసరాన్ని బట్టి సహజమైన 
మెరుగులు దిద్దుకొన్నాడు. 


జీవితంలోంచి వఏరుకున్నా, ఊహల్లోంచి సృష్టించినా, ఆయాపాతల 
యొక స్వరూప స్వభావాల్నీ ఆలవాభనీ ఆలోచనల ఆభిరుచుల్నీ ఆవేశాల్స్నీ 
తన । కాంతదృషితో చూసి, రనసనతరంగితమని హృదయంతో అనుభ వించజవాడు 
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ఆందించవాజడు ఉదాహరణకి చెంపెస్ట్‌లోని కాలిబన్‌ పాత చితణ. కాలిబన్‌ 
చుడ > వికృత మైన భాషూ విపరీత మైన పవ ర్రనతోబాటు, ఆతని పరిసర 
| ఆ ద్యీపమునండదలి చ్మితవిచ్మితమైన సంగతులూ 
< కాలటబన్‌త బాటుగా మనముందు సాఇాత_ రిం చేలా వర్హించాడు 
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కోసీ అనే విమర్శకుడు అన్నట్లు బెన్‌శాన్‌సన్‌ वेष्‌ ॐ షేక్సి యర్‌ 
స్ఫృష్టించి నవి హేతుబద్దంగా ఆలోచనా జనితములు కావు. ఆలాగని त्म) 
పాత € ॐ ఆదుపులో లేకుండా ఆవేశపూరిత మైన హృద యంలోంచి వెలువడినవపీ 
కావు. ఈ రెండింటికీ మధ్రేమార్గమున నిర్మింపబడినవి. ఆనగా హృదయము 
నుండి జనించి, హేతుమార్గమున మెదడుచేత పెంచబడినవి. అందువలననే షేక్సి 
యర్‌ పాతలు ఆవేశ పూరిత ములేకాక ఆలో చనాసమర్థములు కూడా. వివేకం 
యొక్ళ్క_ ఆదుపులో లేని ఆవేశం వినాశనానికి దారి తీస్తుందని “షేక్సి)యర్‌ 
ఉద్దేశం. ఆందుకే ఆతని _నిద్ద విషాదాంతాలస్నీ కథానాయకుని బలమైన 
©| ठ © కారణంగా |పమాదంవై పు దారి తీశాయి. వీ चष ९ & ఆన్యాయం 
చెయ్యకుండా, ఆలాగని ~ పాత వక్షమూ చేరకుండా, తాను కేవలం నిమి త్ర 
మాతుడుగా , నిష్పక్షపాతంతో, పాతచితణ చేయడంలో షేక్సిఫృయర్‌ "८७०० टै" 
కంస గొప్పవాడు. 


“ఉన్నది ఉన్నట్టు చితించాను. ఆపైన హీ యిష్టం వచ్చిన నిర్ణయానికి 
రావచ్చును”' ఆని చెబుతున్నట్లు పాతల మంచి చెడ్డల్ని నిర్ణయించే ఆధికారం, 
ఆవకాశం, సామాజికులకే షేక్సి)యర్‌ వదిలేస్తాడు. ఉఊత్తముడై నా దుర్మార్గ్లుడైనా 
కుమారుని పేమించడంలో తండి ఎలా విచక్షణ చూపఫించడో, అలాగే చషేక్స్చి 
యత్‌, నాయకుణ్ణి ఆయినా దుష్టుని ఆయినా, ఒకే సమదృష్టితో చితిస్తాడు. 
దుష్టుని కేవలం ఆసహ్యోంచుకొనేలాగే కాకుండా, కొంత సానుభూతిని కూడా కన 
బరిచేలాగ, ఆ దుష్టు డికి _తూరంగా ఉండడం స్యభావం ఆనో,ఆందుకేదో బలమైన 
కారణం ఉందనో సూచించి, దుష్టపా(తకి కూడా న్యాయం చేస్తాడు ३8) ~ 2:35 * 
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ఆ కాలంనాటి _పేక్షకులు నాటకం నుండి ఎక్కువ హాస్యాన్ని ఆశించే 
బారు. ఆందువలన నాటకక ర్రకి హాస్వపాతని సృష్టించక ९ -2 6०८. 28 
యర్‌ నాటకరచన (పారంభించడానికి ముందు రిచర్డ్‌ టార్హిటన్‌ అనే ఒక 
ఆద్బుతమైన హాన్యనటుడు ఉండేవాడు. ఆతని తర్యాత కెంప్‌ నాటకరంగ 
| 2338 स क्र. ఈ నటులు రచయితని అనుసరించక, తమకి = 2 ख 535, 
తోచిన సంభాషణని నాటకంలో చొప్పించేవారు. ఇలాంటి _సిద్దులెన నటుల 
|వత్యేక లక్షణాల్ని దృష్టిలో సెల్లుకొని కూడా రచయితలు నాటకాలు వాసే 
జారు. 


[(పమోదాంతాలు : 

షేక్నిసయర్‌ కాలం వరకూ ఆంగ్లంలో |పమోడాంత నాటకరచనా వరి 
ణామం ఎలా సాగిందో “వూర్యరంగంి అనే పకరణంలో 1పస్తావించబడింది. 
అద్భుతావహములనుండి (పబోధాత్మకాలూ, వాటినుండి హేవుడ్‌ [పారంధభించిన 
¦ పహసనాలూ, అ _పవాసనాలనుండి విదాకవై శిష్ట్యు ల ठ =< [పమోదాంత నాతుక 
రచనా విధానం [ क వించాయి. తన ॐ०९> ०९३ విద్యావై 525६९ (University 
wits) విధానాన్ని తొలుత అనుకరించి, |కమంగా |వమోదాంత నాటకరచనలో 
తనడైన ఒక పత్యేక విధానాన్ని షేక్సిపయర్‌ రూపొందించుకున్నా డు. ఆది 
ఎటువంటిదో పరిశీలించ డానికి ముందు [పమోదాంతాల గురించి పలువురు విమర్శ 
కులు వెలువరించిన ఆభిపాయాల్ని పరిశీలిద్దాం. 


1. The essential Shakespeare : Dover Wilson. 
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[వమాదంలేని, గంధీరంకాని, సామాన్య దైనందిన విషయాన్ని హాన్య 
[పధానంగా చితిస్తే, ఆది (వమోదాంతం అని ఆరిస్టాటిల్‌ నిర్యచించాడు. 
_పమాదభరిత మైన అహంకారమూ, దురాశా, కీ ర్హిదాహం, అవధులులేని వాంఛా. 
ఇవి కారణంగా విషాదాంతం ఉద్భవిస్తే, | పమాదంలేని ఆత్మవిళ్యానం, తనను 
తాను మోసగించుకుంటూ ఇతరులను మోగగిస్తున్న ట్టు కావించడం, ఆత్య్మాను 
రాగం (Self-love), వీటి కారణంగా |వమోదాంతాలు |వభవిస్తాయని 2363555 
ఆనే విమర్శకుడు అన్నాడు. 


షేక్సింృయర్‌ నాటక రచన |పారంభించేనాటికే విద్యావై శిష్యులు పశజాను 
రంజకమైన నాటకాలు [వాసి (పసిద్దులయ్యారు. షేక్స్పియర్‌, తన మొదటి 
మూడు |వమోడదాంతాలలోనూ ఒకటి అయిన “కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ిను 
ఇటాలియన్‌ రచయిత ఆయిన ప్రాటస్‌ పడ్డతిలోనూూ, రెండవది ఆయిన “టు 
జంబటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనాిను ङ्‌ విధానంలోనూ, మూడవది ఆయిన “అవ్బ 
కేబర్స్‌ లాస్ట్‌” లిలీ మార్గ్లముననూ అనుసరించి రచించాడు. కథా కథనం, 
నాటకరంగానుగుణ రచన_ ఈ రెండింటిలోనూ ప్పాటస్‌ని అనుకరించాడు ఆవేశ 
పూరితంగా రచించడంలో [65 8, హాస్యచమతాా_ర సంభాషణలు వాయడం 
లోనూ, ఉన్నత ఆధమ తరగతి పాత్రలను జోడించి చితించడంలోనూ లిలీనీ 
ఆనుసరించాడు. లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌లో, కథల్ని కూర్చడంలో వటిష్టతకాని, 
దిటు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ వెరోనాలో వరివూర్ణమైన నేర్చుకాని కన్పించదు. కాని 
ఒక్క_ విషయం. మున్ముందు వాయబోయే ఉజ్ఞ్యల పమోదాంతాలకి ఇవి, 
(పయాగపాయమైన వూర రూపాలుగా ఉపయోగపడతాయి. సిల్వియా జూలి 
యాల పాతలు అద్భుత చి తిత రూపాలు. అవి పోర్ఫియో,వయోలా, బియ। టిస్‌ 
మిరండాలను తలపిస్తాయి. షేమింగ్‌ ఒఫ్‌ ది|మాలో శక్తినీ, హాస్యాన్నీ, 
కాన్న త్యాన్నీ పొదిగాడు. ఆయినా అదికూడా షేక్సి౫ యర్‌ తొలి [23 ०53० 
[క్రిందకే వస్తుంది. 


డి కామెడీ ఆఫ్‌ ఇరర్స్‌, ది చుమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది | ८० + © టు జెంటిల్‌ మెన్‌ 
ఆఫ్‌ వెరోనా, లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌ అనే ఈ నాలుగు (పమోదాంతాలలోనూ 
ఆనుకచణ 25००३ ©. నుంచి >> द 5 తప్పించుకోలేక పోయాడు. తప్పించు 
కొని సంపూర్ణంగా 53९९8 0 ॐ మార్గంలో (= |పమోడాంత నాటకం మిడ్‌ 
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సమ్మర్‌ 8 5) {5 ఇది నిక్వివాదంగా, పరిణతినందిన షేక్స్పియర్‌ |ప్రమో 
దాంత నాబకాలతో మొనతిది. కొంచెం ఇంచుమించు ఈ కాలంలో రచించినడే 
రోమియో ఆండ్‌ జూలియబ్‌. ఆది షేకియర్‌ విషాడాంత నాటక రచనా 
విధానంలో తొలి పయత్నం. ఆనగా, షేక్స్పియర్‌ [248 _పమోదాంతాలకి 
మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్‌ | డమ్‌ పఖ్యాత విషాదాంతాలకి రోమియో ఆండ్‌ జూలి 
యట్‌ తొలిమెటుగా మనం స్వీకరించవచ్చు. ఈ రెండింటినీ వరిశీలిస్తే, తొలి 
రోజులకం చె భిన్నంగా, షేక్స్పియర్‌ నాటక రచనా విధానంలో గణనీయంగా 
మార్పు వచ్చిందనీ, సౌందర్యాన్ని [వమోద విషాదాంతాలలో మెదిపి రంగరించి 
బాటిని సువర్ణమయం న నేర్పుని 2, 6 (గహించాడ నీ తెలుస్తుంది. 


మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌ని చూస్తే, షేక్సి యర్‌లో వచ్చిన 2356588 ఆర్థం 
అవుతుంది. ఒకదాని కొకటి సంబంధంలేని యాంటోనియో క్నలాక్‌ అ ధన 
తోకాన్నీ, పోర్షియో జెసానియోల |వణయ |వపంచాన్నీ చక్కగా ఒకే కథగా 
మేళవించి, విషాదాంతం కాబోయిన నాటకాన్ని చాకచక్యంగా (పమోడదాంతంగా 
మలిచాడు నాటకక © - మొరాకో చిలిపి ०.2 కూడా హుందాగానూ, 
జెసానియో తెలివి తక్కు_వ తనాన్ని ఆందంగానూ, నగలతో పారిపోయిన 
జెస్స్నికాసి కూడా ఆక ర్షవంతంగానూ, పోర్జియా పురుష వేషాన్ని కూడా 
ఆద్భుతంగానూ, షెలాక్‌ దుస్టితిని కూడా కరుణ రసాత్మకంగానూ మలచి, 
తన కాలంనాటి మానవతావాదాన్ని (Humanism) పరిపుష్టం చేసిన “షేక్సి యర్‌ 


(పజ్ఞాపభావాలు గణసీయాలు. 


తదుపరి |వాసిన మచ్‌ ఎ డూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌ యు లైకిట్‌, 
టెల్‌ నైట్‌ నాటకాలలో |కమంగా [ 28 के "८ నాటక రచనా కౌశలం ఆభివృద్ధి 
చెందుతూ వచ్చింది. ఆ తర్వాత బెన్‌ జాన్‌సన్‌ _పవేశ పెట్టిన వాస్తవ వ్యంగ్య 
నాటక రచనా విధాన |పభావం కారణంగానో, లేక, తనలో వచ్చిన మానసిక 
వైలక్యుం కారణంగానో, -2 8) 95 ఈ విధమైన రచనా విధానానికి స్వస్తి 
చెప్పి మరో నూతన మారం అనుసరించాడు. ఆ కొత మార్గంలో వాసిన 


౧ 


_పసమోదాంతాలు మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దట్‌ ఎండ్స్‌ వెల్‌. 


మచ్‌ ఎడూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌ యు ठे ह, టెల్‌ ॐ €5 € 
(< క్‌ రాం చం ५ ९९ ~ ~© కూ ८ 
గురించి कन्ठ డై ఇలా ఆన్నాడు ఇవి షేక్సింృయర్‌ (: సీన | 
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[పమోజాంతాలు విటిలో పతి ఒక్క. నాటకంలోనూ, ఇరువురు ఆంద మెన శ్రీల 
_పేమా, పెళ్ళీ ఉన్నత మనస్విన్నతలూ 36०० బెల్స్‌ నైట్‌లో, శ్రీ, పురుష 
వేషం వేసుకోవడం వల్ల కొన్నె ఇబ్బందులు ఏర్పడితే, తక్కిన రెండు 
నాటకాలలోనూ ఒక ఉవకథ నడిచి, ఆ కథవల్ల ఇబ్బందులు ఏర్పడి నాటకం 
విషాదం ఆయే [పసమాదంలో డి, చివరికి సుఖాంతం ఆవుతుంది 


“ఆయితే, ఈ మూడు నాటకాలలోనూ ఎక్క-_డా,మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీస్‌లో 
వలె విషాదచ్చాయలు దట్టంగా ముసురుకోలేదు. ఇవి షేక్సి)\ియర్‌ వరిణత 
పమోదాం తాలు. ఎడిలొ నాటక కర్త నిర్యాణ కౌశలం, ఆద్భుతంగా ఆధివృద్ది 
చెందింది. ఆంతేకాదు, ఈ మూడు నాటకాలలోని ఆన్ని పాతలూ _ = टैः 
విదూషకుడి మొదలు విదుషీమణివరకూ ~ ఆందరు ఆన్న మాటలూ, అందరు 
చేసిన చేతలూ, ఇవే ఒక >> ॐ5» ॐ © 923 సుందరతుందిల మందిరంగా పోహా 
శింపబడ్డాయి.” ఇవి షేక్నిషయర్‌ |వాసిన భావో ద్దీవ పమోదాంత నాటకాలలో 
(Romantic comedies) పరాకాష్టకు చేరుకున్న వి. 


క్సీట్రి తరాాత చేక్సి ఎయర్‌ మంకొన్ని పమోదాంత నాటకాలు వాకాడు 
కాని వాటి త తంము మూడింణికంమే భిన్నము ఆవి మొ తము ఏడు నాటకాలు 
ఆ వీడు నాటకాలనీ మూడు తరగతులుగా విభజించవచ్చు. 


మొదటి తరగతికి చెందినపి, మెజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌ ,.ఆల్‌ ఊజ్‌ వెల్‌ దట్‌ 
ఎండ్స్‌ వెల్‌, |టాయిలస్‌ ఆండ్‌ కైసిడాలు. లోకాన్ని ఆపహసిస్తూ వ్యంగ్య 
ధోరణిలో సాగాయి ఈ మూడు నాటకాలూను. వీటిలో వశు వాంఛ యొక్క. 
పాబల్యాన్ని చితించడం జరిగింది విటిలో మొడచి రెండు నాటకాలలోనూ 
పర స్ర్రీలా నటించి భర్త ఆలింగనాస్ని, 3९5 ८०2) పొంచడిశ త్రీ జీవితం వర్ణితం 
ఆయింది. ఇంత|కితం |వాసీన నాటకాలకి భిన్నంగా షేక్సియర్‌ ఈ నాటకాలు 
|వాశాడు. ఇలా మరో మార్గంలో _వాయడానికి ఆయన దృక్పథంలో వచ్చిన 
మార్పు ఒక కారణం కావచ్చు. లేదా _పజలందరూ బెన్‌ జాన్‌నన్‌ ఆను సరిస్తున్న, 
నూత విధాసం పట్ల ఆసక్తి కనబరుస్తున్నారు కనుక, తనూ ఆ మార్గంలో 
|వాయాలని నిర్ణయించుకోవడంవల్ల కావచ్చు. 
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రెండవ తరగతికి చెందినది పెరికిల్‌. ఈ నాటకంలో కూడా మెజర్‌ 
ఫర్‌ మెజర్‌ లోవలె, కామవాంఛావూవితమైన వాతావరణం మధ్య ఒక స్రీ తన 
సౌశీల్యాన్ని కాపాడుకోవడం కనిపిస్తుంది. ఈ రెండు తరగతులకి చెందిన 
మొత్తం ఈ నాలుగు (వమోదాంతాలూ, విశ్ళవిఖ్యాతమైన విషాడాంతాలు _శాసే 
సమయంలో |వాశాడు షేక్స్సియరల్‌. 


కుషాదమిశిత (పమాదాంతాలు క 
మూడవ తరగతికి చెందిన నాటకాలు సింబలిన్‌, వింటర్‌ టెల్‌, 2० 2 
సులు. ఈ మూడింటినీ విషాద మిళిత |పమోడాంతాలు (tragi comed!es)గా 
విమర్శకులు "పేర్కొ_ం౦టారు. ఇవి  పేమవృతాంత చితణలోనూ, భావౌన్న త్యం 
లోనూ, మహోన్నతస్టితిలో సేక్స్పియర్‌ (వాసిన (ప్రసిద్ద (పమోదాంతాల్ని తల 
పింపజేస్తాయి. చివరివరకూ గంభీర విషాద వాతావరణంలో కథని నడిపి, 
చివరకి /పమోదాంతం చెయ్యడం 2९55 వత్యేకత. ఆందుకే వీటిని విషాద 
మిళిత పమోదచాంతా లుగా చేర్కొ_ం౦టారు. టెం పెస్ట్‌లో నాయిక ఆయిన మిరండా, 
మాం తిక ద్వీపములో ఆద్బు తాల మధ్య జీవిసే, తక్కిన రెండు నాటకాలో 
व । च । 
నాయికలూ, ~ - र పకృతి వాతావరణంలో జీవనం సాగిస్తారు, 


ఈ నాటకాలలో దౌష్ట్యము, అన్యాయములతో కూడిన విషాదచ్భాయ 
లున్నాయి. అయినా ఆ విషాదం ఆదుపుతప్పదు. చివరకి ధర్మానికే విజయం 
లభిస్తుంది. ఒథెలోలో డెస్టిమోనాకువలె, ఈ నాటకాలలో ఇమోజన్‌కీ హెర్మియాకీ 
కూడా ఆన్యాయం జరిగింది. కింగ్‌ లీర్‌లో లీర్‌వలె, బెం పెస్ట్‌లో [పో స్పెరో 
కడా రాజ్య భష్టుడయ్యాడు. కాని, ఒధథెలో కింగ్‌ లీర్‌ మొదలైన విషాదాంత 
నాటకాఅలోవలె కాకుండా, ఈ విషాద మిళిత పమోదాంతాలలో, చివరకి వచ్చె 
సరికి, పరిస్థితులన్నీ చక్క-బడడం, న్యాయం జయించడం, దుర్మార్గాన్ని 
శ్షమించడం, పెద్ద మనస్సు చేసుకుని దోమల్ని కాధించకుండా విడిచిపెట్టడం 
కనిపిస్తుంది. 


అంతవరకూ కక్షలూ, వహాత్యలూ, యుడ్డములూ, వ్యధలూ, వీటికి 
నంబంధించిన గాథలతో కూడిన నాటకాలు వాని [వాసి విసిగిపోయి, జీవితం 
యొక్క. సంధ్యాకాలం లోకి _వవేకించిన, దినకర [ 2 భాసమానుడగు 28 
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యర్‌, ఆ సూర్యునివలె తానుకూడా ఉదార హృద యజనిత మైన సువర్ణ్లకాంతుల్ని 
నాటక లోకంపె వసరింవజేని, దానిని 23९ ॐ యమూ స్వర్గతుల్యమూ చెయ 
దడలచుకొన్న ట్లు కనిపిస్తుంది. ఈ నాటకాలలో వెచ్చదనమే కాని మంట లేదు. 
వెలుగేకాని కార్చిచ్చు లేదు. 


అప్పటికే యశస్తేజస్వి షేక్స్పియర్‌. ८९ [582 2, ఆ _పతిష్టఫలితంగా 
నిరంకుశ రచనా స్వాతం త్యాన్ని €> त హొంది, చివర రాసిన ఈ నాటకాలలో 
కొన్ని నాటక నియమాల్ని (unity of time and place) ఉల్లంఘేంచాడు. 
మానవజాతి |వతినిధిగ, వారి కష్టసుఖముల రెండింటినీ తానే, తన భావనా 
లోకమున ఆనుభవించి, ఆనంచతరంగిత స్వాంతుడై పమోదాంతాలనీ, > ४) € 
హృదయుడై విషాదాంతాలనీ తొలిరోజుల్లోనూ, మలిరోజుల్లోనూ వాసిన షేక్స్న 
యర్‌, ఆనుభవ సంపక్నుడయ్యాక, తుది రోజుల్లో జీవిత = कनदु म्‌ తాలయిన 
ఈ విషాదమిళిత పమోడదాంతాల్ని |వాసి, దతుకంపే, నంతోష విషాదాలు 
పడుగు పేకలుగా నేసిన, సవ్ర వర్గ సమంచిత మైన విచితాంబరం, ఆనే సందే 
కాన్ని ధ్వని వూర్యక ०77 భంగ్యంతరంగా ఆందించి, తన విద్యు క్త ధర్మాన్ని 
పాటించినట్లు, సంతుష్టాంతరంగు డై స్వస్థచి త్తుడైనట్లు కనిపిస్తుంది. 


దృష్టి * సృష్షి + 

[వమోదాంతం ఆంమే ఎలా ఉండాలని “షేక్సి)యర్‌ ఆనుకున్నాడు? 
ఆతని చృష్షి ఏవిటి? ఆ దృష్టి వకారం ఆతడు సృష్టించగలిగాడా? నారుక 
రచనా శిల్సుంలో అత డెంతవరకు సిద్దహస్తుడు? _పేక్ష్షకులకు కావలసిన 
శృంగార కరుణ హాస్య వీర రౌదాది రసాలు ఎంతవరకూ ఆతని నాటకాల్లో రన 
స్థితిని చేరుకున్నాయి? 


ఏవం విధమైన |వశ్నలన్నింటికి సమాధానాలు ఆయన మచ్‌ ఎడూ 
ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, యాజ్‌ యులై కిట్‌, చ్యుల్‌నైట్‌ నాటకాలలో లభిస్తాయి. ఆవి 
నాటక శిల్పమందేకాక, రనపోషణలోనూ, “ఈ లోకము చిదానంద స్వరూపము" 
అనే "షేక్సి)యర్‌ ° © ९छ దృష్టిని ఆవిష్కతం చెయ్యడంలో కూ డో 
ఫరాకాష్టని అందుకున్నాయి. ఈ వరిశీలనా పయత్నంలో విషాదమిళిత |పమో 
SSV-1la 
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నాటకాలతో నెతూగలతేవు. ఆందలి పా,తలు సెక్టిటా మిరండాలు ముగ్గ మోహ 
నలు ఆయితే కావచ్చుకాని, మచ్‌ ఎడూ, స్యెత్త్‌నె ట్‌, యాజ్‌ యులై కిట్‌ లలోని 
రోనవిండ్‌, దియటిస్‌, వయోలాలవలె, చతుర వ 


సంప న్న్వలూ కా 4 , 


% 


కనుక భావోన్నత స్వేజ్బుా వపమోదాంతారై న (Romantic comedies) 
ఈ మూడింటికీ ఒక విశిష్టత ఉంది. వాటిలో కనిపించేది నిత్యజీవితంలో మనకి 
పరిచయం ఉన్న వాస్తవలోకం కాదు. మధురభావ సంజనితమైన ఊహాలోకం. 
ఆ కలల లోకాన్ని ముందు మనం ఆంగీకరించారి. “ఓడ ములిగిపోయి, చేత 
పైసాలేక, చెంత పరిచయసులు కేక, పరదేశములో పలుపాట్టు పడవలసిన 
వయోలాకి, ल-त (పేమ రాయబదారాలేవిటి? మధ్యలో ॐ 3) 395 ఆమె 
ప్రయాణం సంగతి ఏవిటి?” ఆంటూ తర్శ-ములూ వితర్భ్క_ములూ పెట్టు 
కొన్నామా, స్యెల్స్‌నైట్‌ గాటకం నుండి ఆనందాన్ని హౌందలేము. 


అలా కాకుండా, ఈ మూడు నాటకాలూ చూ డ్ఞానికి కాని, చదవడానికి 
కాని, కూర్చున్న కణం నాంచీ నాటకక ర్రకి పూర్తిగా ఆదీనులం అఆయిపోవాలి. 
ఆప్పుడే ఆయన మనల్ని ఒక స్వర్గానికి, ఓక ఉటోపి యాకి1!, ఇందధనుస్సులు 
నిండిన ఇల్లేరియాకి, ఆనందారామమైన ठक అడవులతోకి తీనుకుపోతాడు. 
ఈలోకం తాలూకు ఆవేదనలూ, ఆవేశాలూ, కడగండ్లూ కట్టుబాట్లూ అక 
డక్క.డ అప్పుడ ప్పుడు కనిపిస్తూ శా 3 నాటకక < చూపించే ఆందమైన, ఆశంద 
మయమైన, దివ్యమైన ఆ రంగుల హరివిల్లే మనకి కనిపిస్తుంది. ఆదే నిజం అని 
పిస్తుంది. ఆ నాటకాలు చూశాక, జీవితానికి హేతుబద్దమైన ఆలోచనలు ఎంత 
ముఖ్యమో, ఒడలెరుగని ఆవేశానందములతోగూడిన మానసిక స్థితికూడా ఆంతే 
ఆవసరం అనిపిస్తుంది. 


లునసెన్సి మో చెప్పినట్టు “క వితాభావుకతలకు నిలయమైన ఆ సౌందర్య 
మయ [3525० ०5५ తీరికగా _పేమించుకోవడంతప్ప వేరే వ్యావకం ఏదీ, 


1. ఊహలలో ఉండే ఒక ఆదర్శ | వపంచం. 
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ఆందలి వ్యక్తులకు ఉన్నట్టు తోచదు. అంతవరకూ ఎలిజిజెత్‌ కాలంనాటి |పమో 
దాంత నాటకాల్లో ఆంతగా |పముఖ స్థానం లేని పేమికు, షేక్సి)యర్‌ 
ఈ నాటకాలలో పట్టం గట్టాడు. _పేమ ఎంత బలమైందో, అది బలహీనుల్ని 
మరింత బలహీనులుగా, మూర్దులను పరమ మూర్ధులుగానూ, ఉన్నతులను 
మహోన్నతులుగానూ ఎలా మారుస్తుందో చూపించాడు. ఆలాగని పే మోవన్యాసా 
లతో నాటకాలని నింవలేదు. పేమ గురించి పేమికులిరువురూ మాట్లాడుకోవడం 
ఎంత విసుగును కలిగిస్తుందో, ० ०४ ఆప 25 तवि?) సృష్టిస్తుందో గహించాడు 
కనక, ఈ నాటకాలలో ఆయన _పేమించుకోవడంలో నూతన £ द तउ €> సృష్టిం 
చాడు.బియ టిస్‌ బెనడికొల (పేమ వివర్యయంగా వ్యతిరేక మార్గంలో నడిపింది. 

&८ इ. గేకమిడ్‌ వేషంలో ఆర్‌ లేండోకి _పేమ పాఠాలు నేర్చింది. ఆరాంతర 
శేషమోలంకారాలతో వయోలా తన | => ఆర్బినోకి వ్యక్తం చెసింది. ఆః 
ముగురు నాయికలద్యారా `>) ~ యర్‌ ఉదాత |` 2 253 59 |పతిపాదించి మానవ 
జీవితాల్ని సుసంపన్నం చేశాడు 


ఈ నాటకములందు గల _పేమా, నేపధ్యంగా ఉన్న కృతీ, మొత్తం 
ఆంతా కవితాధారలతో వరిపావితం ఆయింది. కవితకు, | పేమకి దోహదకారి 
ఆయిన సంగీతం తోడయింది. ఒక|పక్క- కవిత, భావుకత నంగితముల నమి 
ह 255" ॐ ఆశ, ఆందము, ఆనందము వీటి కలయిక _ ఐటి అన్నింటి 
సమాహారంతో కూడుకున్న. ఈ |వమోదాంత |వపవంచము, రంగులలోకమై, పార 
కుల్నీ, _పేకకుల్నీ, రసజగత్తులో ఓలలాడిస్తుంది. 


నాయికలు : 

రాణి కి యోపాటావంటి జాణ మొదలు, తండిచాటు బిడ్డ మిరండాో 
వంటి ముగ్గసుకుమార మైన బాలిక వరకుగల, ఆనంతమైన ఆంతరాలున్న చ్రీల 
ఆంతరంగాల్ని దర్శించి |పదర్శించడంలో శేక్స్పియర్‌ సిద్దహస్తుడు. చార్చితక 
విషాదాంత నాటకాలలో కంటె, ఆయన పమోదాంత నాటకాల్లోనే & (పముఖ 
పాత వహిస్తుంది. ఎటువంటి పాత వహాస్తుందో, పాత చ్మితణ ఆనే అధ్యా 
యంలో చర్చించడం జరిగింది. అయినా |వకృతం ఒకటి రెండు విషయాలు 
ముచ్చటించడం ఆవసరం. 
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“| హముఖ 'పసమాదాంతాలు [చాగెనాజికి చార్చితక రూపకాలో ड, 
తూ ఆదశసరూ ఐలూ ఆయిన दुरो చి తించాడు. 
జ్‌ రాణి. ఆమె ఆంషే తక్కి_నవారునకరే _ రాజు కూడా 
చః 


వాక్యాలు చదివితే తెలు స్తుంది. 


Exvoter ~ Here comes the queen.... 1 will steal away. 
The King :_ 5५9 will L 


ఆలాంటి. స్ర్రీలని చితించాడు కనుక, అందుకు వతిగ, చతురవచో 
ఏిలాసన వివేకవంతులై న యువతుల్ని, [ 2525258 [పమోదాంతాలలో షేక్సి\యర్‌ 
పవేశ పెట్టాడు. ఈ యువతులు _పేమించిన యువకులుకూడ, అందం ఆకర్షణా 
ఉన్న 23 $ 5०2. 2), & ॐ 254 స్య వచ్చినప్పుడు, దానిని పరష్క్య-రించే 
నేర్పరితనము వారికి లేదు. ఆ పని యువతులు చేయవలనసినదే. పరిషా_రం 
తెలియక పురుషపుంగవులు దిక్కులు చూస్తూన్న సమయంలో, శ్రీలు జొరబడి 
€ © పిల్దల్ని సర్దుబాటు వే సే ఆధికాదరిణివలె స్థిమితంగా ఆన్నింటిని చక్కదిద్ది 
పంస్టితిని సానుకూలవరుస్తారు” ~ ఇలాగని గార్డన్‌ తన “షేక్సి\యర్‌ (పముఖ 
_పమోదాంతాలు” అనే గంథంలో _వాశాడు. 


“పిషాదాంతాలలో పృరుషులెన హేమ్‌లెట్‌, మేక్‌ జెక్‌, ఒథెలోలవతె 
పమోదాంతాలలో € ९25 © న రోసలిండ్‌, వయోలా బియటిస్‌లు (పముఖపాత 
వహిస్తా పెన పెర్కొ_న్న పురుషులు వివేకవంతులే _ ఆలోచనావరులే - 
ఆయినా, తమ చుట్టూ ఆల్లుకున్న వాతావరణానికి అనుకూలమైన శుతిని జీవి 
తంలో మెళవించుకోలేక, తమ దితుకుల్లోనూ ఇతరుల |బతుకుల్లోనూ, అవ 
స్వరాలు పలికించి, చివరికి గాథల్ని ఆగాధం చేసీ కథని విషాదాంతం చేస్తా 
కాని వపమోదాంతాల్లో & < అలాకాదు. తమ ఆలో నల్నీ ఆవేశాల్నీ, ఆచర 
ణలని జా గ తగా సమనయవర చుకొని, ఒతుకులకి ఒక శతి చేర్చి, వాటిని 
విశ్వకళ్యాణ గీతికా విపంచికతో మేళవించి, తమకీ 'తమచుట్టూ ఉన్న रह 
హాయినీ ఆనందాన్నీ సమకూర్చి కథల్ని |వమోదాంతంగా మలుస్తారు. 252० 
దాంత గాథలకి సమృద్దిగా ఉండచలనసినవి మానవత, ఆర్థరిత ఇవి సమృద్ధిగ 
ఉండేది స్రీలవదనే_ ఆందువలననే వారికి (పమోదాంత నాటకాలలో పెద్దపీటవేసి 
మహారాణుల్ని చేశాడు =6 96 ” ఆంటూ స్తుతించాడు చార్భ్‌టన్‌. 
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శేక్స్చియర్‌ [పమోదాంతాలణలో వా స్తవ చ్చితణా, [వబోధమూ కనిపిం 
చవు. ఆయితే వాస్తవ [25०७० గురించి ఆయనకి గల అవగాహనా, ९७४ షొ 
యమూ, కొంతలో కొంత, ఈ నాటకాలవలన తెలుస్తుంది. విధి <. 28 చెంప 
పెట్టును తేనెవట్టుగా మార్చుకొనే తెలివీ, లోకజ్ఞానం మానవుల కుండాలసీ, 
కాని ఆ సామర్థ్యం ఆందరికీ @ ०9९2), ఉదారత, సరళత, వవితతగల వ్యరు 
లకే అది సాధ్యం ఆనీ, ఈ లోకంతో మంచి మనిషే తెళివైన మనిషి అని 
->\ इ , ० 6 ఖావించినట్లూ, తన ఆ భావాలకి బలం చేకూర్చే ఉద్దేశంతో వే 
రోసనలిండ్‌, వయోలా,బియ। టెస్‌లను సృష్టించినట్లూ విమర్పకులు పేరొ_ం౦టారు, 


“I hate ingratitude more ina man 
Than lying, vainness, bubbling, drunkenness.” 
జః అ శః 


“But no man’s virtue nor sufficiency 
To be so moral when he shall endure 
The like 108€1{ 


ఈ రెండు ఆభిపాయాలలోనే షేక్స్పియర్‌ మానవీయత ఆంతా 
కేం దీకృతం ఆయి ఉంది. మొసలి ङ €) 23 విడవడం వలనా, వట్టి గొప్పలు 
చెప్పుకోవడం వలనా ఏం లాభం లేదనీ, పూని ఎదైనా ఒక మేలు కూర్చి 
చూవడ మే ముఖ్యమని, షేక్సి)యర్‌ ఉపదేశిస్తున్న ట్లు జాకియస్‌ येष ख ద్వారా 
మనకి తెలుస్తుంది. జాక్షియస్‌ మానవత గురించి ఉ పన్యసించినంతగా, ఆచరణలో 
చూపించడు. కాని జాకియస్‌, డాగ్‌ బ్మెరీ,మాల్మోలియా, జెనడిక్‌ ,దియ|టిస్‌లను 
బ'మే, మనకి కొన్ని సత్యాలు అవగతం ఆవుతాయి; హాస్యం కావ్య స్థాయికి 
చేరింది. షేక్సి)యర్‌ |పమోదాంతము సం|వపదాయ సిద్దమూ,వ్యంగ్యవూరితమూ, 
నియమ ९० , మధా సంబందీ కాదు. ఆయన [పమోదాంతాలు కవితా 
మయములు; స్వేచ్చాయుతములు; హృదయోగ్ల్గతములు ; ఆనందావేక చమతా_ర 
చతురో_క్రి మనోభావాలతో కూడిన, మధురోహాలు. € 8}, యములని పించే ఆమర్‌ 
గానవాహిను లు, 
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కిషాదాంతాలు : 
షేకి)\యర్‌ లోని ఏ ఒక్క. _వత్యేకతని _వస్తావించాలన్నా, అత్యుత్రమ 
గుణ విశేషణాల్ని ఉవపయోగించక తప్పదు. ఏమంటే, ఆతడు ఆత్యద్భుత మైన 
పాతలని సృష్టించిన మహో శిల్పి. సంభాషణాచారిమలో ఆసనద్భశపతిభాశాలి, 
న్సి వేళ కల్పనలో చతురాననుడు. కథాకధనంలో మహోన్నత దార్శనికుడు. 
ఆందువలన ఏ ఒక్క. విషయంలోనూ సామాన్యమైన విశేషణాల్ని ఉపయోగించ 
డానికి వీలులేదు. ఆయితే ఆయన శక్తులన్నిటిలోనూ, మహోన్నతమైన శ క్రి 
>€? అపి ఎవరై నా పక్ని సే, వెంటనే సమాధానం చెప్పడం కష్టం.పూర్వాపరాలు 
విచారించాక మాతం, “విషాద నాటక రచయితగా ఆయన చూపించిన జై దుష్యం 
“నాన్యతో దృశం. ఆయన శన్తులన్ని౮టిలోనూ విషాదాంత రచనా పాగల్భ్యం, 
మహోన్నత మైంది అసి చెప్పవచ్చును. 


పరికకామ వికాసము : 

నాటక రచన ఆరంభ దకలో తన పూర్యులనూ,సవ కాలీను నూ, షేక్స్సి 
యర్‌ అనుకరించాడు. |వజాభిరుచికి అనుగుణంగా రచిస్తూనే మధ్య మధ్య అవ 
కాశం లభించినపుడు తనకి నచ్చిన ఒక స్వ్యేచ్చా' మార్గాన్ని అనుసనరించేవాడు. 
అలా తొలి చారి[తక రూపకాల్లో విషాదాంత రచనా విధానాన్ని చొప్పించాడు. 
రాను రాను తనలోని శక్తులన్నిటిసీ |కోడికరించుకొనిి మేధా; హృదయమూ, 
నాటకీయ శిల్నమూ, అనుభవమూ, జీవిత దృక్పథమూ, పరివక్య దశకి చేరు 
కొన్నాక, యావ్మత్సపంచ పండిత లోకం 6 [7०8 చెందేలా, హేమ్‌లెట్‌, 
జథలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌బెత్‌ల వంటి విశవిఖ్యాత విషాదాంత నాటకాలు 
రచించాడు. 


విషాదాంత రచనా మార్గంలో షేక్కి)యర్‌ తన తాలి చార్చితక 
నాటకాలు |వాకాడని ఆన్నాము కదా ~ ఆలా |వాయడంలో ఆయన మార్హోని 
ఆనుసరించినట్టు కనిపించినా, పాత చ్మితణలో, నాటక నిర్వహణలో, శైలిలో, 
కవితా చమత్యతిలో, & ९ ॐ విధానాన్నే అవలంబించాడు కొద్ది రోజులలోనే, 
తన మీద ఆంతంతమాాతంగా ఉన్న మార్లో [పభావం నుంచి కూడా బయట 
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పడ్డాడు. అడే నమయంలో, కిడ్‌ ,పభావం హడా అతని రచనలోండి మాయం, 


నవయుగాధిరుచికి అనుగుణంగా, అఆందము, ఆకర్షణ, ఆవేశము, 
అమాయకతం౭ము గల ఒక ఆదర్శ త్రీ మూ డిని నాయికొగానూ, యువకుడు 
స్మా_రవంతుడు, పమికుడు ఆయిన ఒక ఆతిలొకమూ ర్రాని నాయకుడుగా నూ 
స్వీక రించి, మంతక తెల |పమెయం, దుమల అవసరం, దయ్యాల సహాయం 
ఏమీ అక్క_రలేకుండా, కేవలం సంఘటనల కారణంగానే నిర్మించిన విషాదాంత 
నాటకం, రోమియో జూలియట్‌. అనుకరణన్థితిపో నాటకీకరణ శో కి పెరిగి, 
షేక్సి యర్‌ రచించిన మొదటి పరిణత విషాదాంత నాటకం ఇది. 


తదుపరి పజల అభిరుచే మారిందో, లేక జీవితంపట్ల ६, 8) > ०05 § 
ఉన్న ఆభిపాయాలే మారాయోకాని, ఆయిదారు సంవతరాలవరకూ ఆయన 
విషాదాంతాలు రచించనేలేదు. తర్వాత |వాసిన జూలియస్‌ సీజర్‌లో, విషాద 
రసావిష్క_రణపై కంపే, | ००९०8 పాతని © 2९.25० చెయ్యడానికి ఆతని 
హృదయావిష_ రణ చెయ్యడానికే, షేక్స్పియర్‌ ఎక్కువ |పయత్నించాడు. 


పిమ్మజటు కొన్నాళ్ళకి _పముఖ షి షాదాంత చతుష్టయమని చేరు గాంచిన 
హేక్‌౭ట్‌, ఒథెలో, కింగ్‌ లీర్‌, మేక్‌ జెత్‌లలో మొదటిది అయిన హేమ్‌లెట్‌ 
రచించాడు. ఈ నాటకంలో |[వపముఖమైన విషయాలు పగ, దయ్యం 
[పోత్సాహం, రహస్యాన్ని కాపెాడతామని కరవాలాల 28023 _పమాణాలు 
చెయ్యడం, తదపటాయింపు, నిజమో ఆబదమో తలియని తి భమణం, 
శ్మశాన దృశ్యమూ, ఆంతర్నాటకము._ ఇవన్నీ |పేక్షకులకు పరిచితములై నవే! 
ఇతరుల నాటకాల్లో వాళు చూసినవే! కా 2६, 455 | 25 8& ॐ ॐ © కొన్ని 
ఉన్నాయి. నాటక నిర్మాణ చాతుర్యం - కథా కథన కౌశలం _ छम 
23 359 च्छ నై పుణ్యం - న్వగతముల ८०९८० నాయకుని మానసిక సంక్షిభాన్ని 
వ్య క్రీకరించే సామర్థ్యం. ఈ [ 5२९२९, _(పేకకులకి తెలిసిన విషయా ల్న్నే 


న మా పు తపం సన సంప 
1. అంతక్రితం కిడ్‌ “స్పానిష్‌ |టాజెడీ ని అనుసరించి, టైటస్‌ ఆం;డోనికస్‌ 
< ८९९ ठ క్షదాహ నాటకాలు £ २०८२४ 
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కొత్తగా ఆసక్తికరంగా ఆందించగలి గాడు. ఇది వ్యక్తి నిష్పమైన విషాదాంత 
నాటకం, సెనికా పద్దతిలో సాగింది. మనోబలమూ గుండె దిటవూగల వ్యకి, 
ఒక 'చెడుతో తలపడడం, ఇందులో కథా వస్తువు. చుట్టూ ఆనుకూలంలేని వాతా 
వరణం, తెగని ఆలోచనలకీ ఏవై నా సరే వగ తీర్చుకోవాలనే ఆవేశానికీ మధ్య, 
మనస్సులో సంకులసమరం. షేక్సి\యర్‌ విషాదాంశతాలకి ఈ అంతర్‌ బహిక్‌ 
సమరం ముఖ్య లక్షణం. 


६. ८ € నాటకం వాసేనాణికి, షేక్సి)యర్‌ నాటక రచనా శిల్పం 
మరింత అధివృద్ది చెందింది. ఇందులో క్రానికల్‌ పద్దతి కాని, సెనికా విధానంకాని 
గోచరించదు. ఒడెలో నాటకంలో యుద్దాలు లేవు. దయ్యాల | 255 క్తి లేదు. 
మతి 5 మణ ఘట్టాలు కాని తుపానులూ పకృతి |పళయ గర్దనలూ కాని కని 
పించవు. ఉన్నదంతా ఒకటే, 1/పతీవశ క్రి _ అనుమానం. ఉపవ కథతో బలమైన 
నసూతబంధం వేసుకొన్న ,పధాన కథ, ఈ _వకీవళ క్రి చుట్టూ సుడి తిరుగు 
తుంది. పాత గమనం, ఆవేశం, ఆచరణ, ఇవన్నీ ఆడ్డూ € 25» ఆలస్యం ఏం 
లేకుండా, తుది [ 24४ ०० (catastrophe) వరకూ (ధుతగతిలో సాగిపోతుంది. 
హేమ్‌వెట్‌, కింగ్‌ లీర్‌లలోవనా, పరిణామ క్రిష్టతకీ (८1815) తుది పళయానికీ 
(cataslrotphe) మధ్య ఆలస్యం, నూతనావేశ |పవేశంకాని జరగదు. 


ఒఠెలో నాటకంలో ఇయాగో పా |పధానమైంది. మోసానికీ, నిరాశకీ, 
కిరాతక భావాలకీ, ఆమానుషత్యానికీ, ఆకారణ వైరానికి, అహంకారానికీ, 
అఖండ మేధకి |వతినిధి ఆయిన ఇయాగో, నాటకారంభం నుండీ కథని విషాదం 
వైపు తరుముకు వెళ్ళాడు. ఒథెలో నాటకంలో పాతలు, నిజబీవితంలో మను 
మ్యలు ఎలా (పవ ర్తిస్తారో ఆలాగే పవ ర్రిస్తాయి. వా స్తవానికి నమీపం౭గా ఉండి, 
సార్యజనీనతని సంపాదించి, రంగస్టలం టై ఆఖండ విజయాన్ని సాధించి, 
ఆరిస్టోటిల్‌ ఆశయాన్ని ఆందుకొన్నాయి. సాటిలేని మేటి ఆయిన అద్భుతపా(త 
చితణతో, అసందిగ్ద మైన స్పష్టతతో, ఆద్భుతమైన న్యయంమవ్య క్షీకరణతో 
పరిపుష్టమై, ఆన్నిరక ముల ఉఊద్యేగాలకీ ఆటవట్టయి ఒథెలో నాటకం, తత్వ్పూర్య 
విషాడ నాటకాలలో కానీ, నసనమకానీన ఆర్యాచీన నాటకాలలో కానీ సమ > & 
అయిన నాటకం లేనంతగా నిర్మితం ఆయింది. 
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డు పచారంలో ఉన్న డిషాదాంత రచనా त्थ छर €) అధిగమించి 
€. कर నాటకాన్ని |వాసిన షేక్సి యరే, కథ, నిర్మాణం, సంభఘదటనాదు ల్లో, 
ఆ నూ తాలన్ని ంటిసీ గౌరవిస్తూ, కింగ్‌ 25 _వాశాడు కింగ్‌ లీడ్‌, చరి[తలో 
ఉన్నవ్య క్రి. కాని నాటకంలో, ఈయన చర్మితకి |పాధాన్యం ఇయ్యలేదు 
వా కిలో ఉండే దోషమూ, మూరమూ, ఆవ్య క్రి బీఏితాన్ని ఎలా విషాదమయ 
చేస్తుందో, చితించాడు. ఆతి సామాన్య, ఆతి ఉన్నత విషాద భయంకరా 
మానవోద్యేగాలతో కాటు, అనంతమైన భావాల్ని కూడా భావోన్న తమైన నత్యాలతో 
పుఠంవేసీ, వాటి అన్ని ంటికీ ఈ నాటకంలో శాశ్వత త్వాన్ని సిదింప జేకాడు 
పరాకాషనందుకొన్న. సృజనాత్మక శక్తికీ భావనాబలానికీ కింగ్‌ వీర్‌ నాటకం 
[వతీక అయితే షేక్స్పియర్‌ భావనా శబలతకి 2) 2०2६ 5२, నంహార సాక?ం 
ఈ నాటకంలోని ఒక ఘటం. రకరకములతె న మాననిక నంకోబాలకి గురిఆయిన 
వ్యక్తులు ముగ్గురు. ఒకరు కపట బజెడ్‌లామ్‌ భితువు; మరియొకరు మతిచెడిన 
లీర్‌; మూడోవాడు చమత్క్మా._ రంగా మాటాడే మూడుడు ~ ఈ ముగురూ తుధా 
నులో బమావేశం అయిన మటిం ఆది. లీర్‌ కథ విషాదంవెపు నడవడాని 
€ ఒకరెదరో కారణం కాదు. కారీలియాతో సహా, డాదాపు నాటకంలోని పాత 
లన్నీ కారణమే కొన్ని [పత్యక్షంగానూ, మరికొన్ని వరోశంగానూ, లీర్‌ కథ 
విషాదంగా మారడానికి దోవాదం చేశాయి. 


థారన్‌డైక్‌ చెప్పినటు “మంచికి జరిగిన ఆన్యాయమూ ఆపజయ మూ 
ఒక్క_చే కాదు; ఈ నాటకంలో చాలా కారణాలున్నాయి, కథలో విషాదం 
జనించడానికి. చెడ సృషించిన ६< ८ &* ఖాన్ని గమనిం మానసిక స్టిమితాన్ని 
కోల్పోయిన పేక్షకునికి, ఇంకా మానవత, విశ పేమ, మంచితనం మొదలైనవి 
జ్ఞాపకం ఉంటాయి. ఆలా జ్ఞాపకం ఉండడంవల్ల కూడా విషాడం జనిస్తుంది. 
అంతేకాదు ~ నె తిక జీవనం ఎంత లజా విహీనంగా మారినదీ, ఆది, లోకంలో 
ఉన్న మంచిని, ఎలా హత్య స్తున్నదీ | పేక్షకులు గమనిస్తారు. ఆందువల్లకూడా 
విషాదం ఆవిర్భవిస్తుంది. నిజానికి నీర్‌ నాటకంలో విషాదానికి కారణం ఇదే _ 
ఈ నాటకంలో కనిపించే ఉద్వేగం క్నతకమైంది కాదు. అది ఉత్తాల తాలము. 
మా నవునిమను గడ పట్ల అనుమానము, నిరుత్చాహము, లోకంలో ఏర్పడుతున్నాయి 
అనడానికి, లీర్‌ నాటకం అక్షరగతమైన వ్యాఖా్యానం. 
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28 ^ + 655 (వాసి* 1 విషాదాంత నాటకాలలో, వరది 
236 2. ఇందులో రెండు రకాలయిన విషాదాంత నాటక లక్షణాలు మెకవించ 
బడాయి. ६. ई ९९, [^ = వద్ద ९8 చెందినది. కెంచోది, ఆంగ్లేయ విధానానికి చెంది 
5५ . గీకుల [238१८ ©, దురద్భృష్టమూ, మానవాతీతశక్తులూ, ఇవే నాటకం 
విషాదాంళం కావడానికి కారణాలు. ఆంగ్లేయ నాలుక వద్దతిలో, విషాదాంతం 
కావడానికి, ఆ వ్యక్తిలోని దోషమే కారణం అవుతుంది. మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో, 
మంతక తైల (పోత్సాహం అనే మానవాతీతశ & ఉంది, దురాశతో డంకన్‌ని 
చంపే మేక్‌బెత్‌ దురాగతం ఉంది. మక్‌ 568 దంవతుల జీవితం విషాదమయం 
కావడానికి ఈ రెండూ కారణాలే! ఈ నాటకంలో గమనించవలసిన విషయం 
ఇంకొకటి ఉంది. మార్గనాటక విధానంలోనూ, సెనికా వద్దతిలోనూ, నేరానికి 
శిక్ష పడడం, చేసిన తప్పుకి దోషి జీవితం విషాదంగా మారడం జరుగుతుంది. 
ఆందువలన గీకు, ఆంగ్లేయ మార్గ, సెనికా విధాన విషాదాంత నాటక లక్షణాలు 
నాలుగూ, ఈ నాటకంలో జోడించాడు షేక్సి)యర్‌. 


మేక్‌ బెత్‌లో వలె కాకుండా, ఇతర విషాదాంత నాటకాల్లో దోమలకం సే 
సాత్తి్యకులే ఎక్కు_వగా ఆహుతి ఆవుతారు. ఉదాహరణకి డెన్టిమోనా, ९. ठ 5, 
ఒఫీలియా, హేమ్‌లెట్‌, కార్జీలియా మొదలగువారు. మేక్‌బెత్‌ నాటకంలో మేక్‌ 
బెత్‌కి దుదాశ మొదటినుంచీ ఉంది. అతనిలో ఉన్న ఆ బలహీనతని 230] 
ॐ =€ జ్యలింపజేశారు. €७० है, > ठ & లాస్ట్‌లోవలె, 23९ ० నిర్ణయం కాత 
ఇంగానే కాని, ఆదృష్టదురదృష్టాలూ, కదం తల్మవాత వంటి ఏ ఇతర కారణాల 
వల్లా నాయికా నాయకులు నేరం చేయడం కాని, శిక్ష అనుభవించడం కాని 
జరగలేదు. ఘోరమైన తప్పు చేశారు. ఘోరమైన శిక్ష అనుభవించారు. నిజానికి 
ఒకవై వున మంచిని మరియొక వై పున చెడునీ ఉంచి, రెండింటికీ ఘర్షణ తీనుకు 
వస్తే కాని నాటకం ర్తి కట్టదు. కాని మేక్‌ బెత్‌లో ఎక్క్ళ-డా మంచి అనేది 
సవాల్‌ చేసి నిలబడ్డట్టు క్షనిపించదు. ఆందువలన తక్కిన మూడు [258 విషా 
దాంత నాటకాలలోవలె ఈ మేక్‌ బెత్‌ నాటకంలో ఆకర్షణ కేదని కొందరు విమ 
రకుల ఆభిపాయం. అది మనం ఆంగీకరించినా, ఆంగీకరించక పోయినా 
९७ श~ విషయాన్ని తప్పకుండా ఆంగీకరించాలి. ఆది వమిటంచపే, తక్కిన 
మూడింటివలె కాకుండా సూతటిగానూ, క్షుప్తంగానూ నడిచింది ఈ నాటకం. 
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al 


[వనీద్దమైన నాలు విషాదాంతాల పతటికలో లేకపోయినా షేక్స్సియలొ 
[= మరో ఊ_్తమ విషాదాంత నాటకం ‹ ८८5०2 ९5० >) క్రియోపాటాి. వ్యరి 
వాంఛలకీ, ఆ వ్యక్తి బాధ్యతలకీ వచ్చే సంఘర్షణ, ఈ నాటకంలో కథావస్తువు. 
ఇది నవయుగానికి (Renaissance) తగిన వసువు. ఈ నాటకంలో क €, 
పాత చితణ ఆమోఘం అని ఈవరకే తెలుసుకున్నాం. 


కొరియాలనస్‌ లో ఉ తమ ఆధమ తరగతులవధ్య జనించే సంఘర్షణని 
షేక్సి\యర్‌ చితించాడు. తదువరి సింబలిన్‌, ६ ంటర్స్‌ టేల్‌, చెం పెస్ట్‌లవంటి 
విషాద మిళిత పమోదాంతాల్ని రచించడం |పారంభించి, షేక్సి)యర్‌ పూ ర్రిగ 
విషాదనాటక రచనని విస్మరించాడు. 


దృష్టి - సృష్టి ; 

షేక్సి ఎయర్‌ (వాసిన విషాదాంతాల నన్నింటినీ పరిశీలిస్తే, ఆపకియవట్ట 
ఆయనకిగల దృష్టి ఏమిటో ఆర్థం ఆవతుంది. ఆయితే ఆయన తొలి రచనలు 
కేవలం _పయోగాత్మకాలు ఆవి రచించేనాటికి ఆయనకి నిర్దిష్టమెన ఓక దృష్టి 
ఏర్పడలేదు. రోమన్‌ చార్మితకాంశాలపె ఆధారపడి వాసిన జూలియస్‌, 
యాంటొనీ క్రియోపాటా, కొరియాలనస్‌లుకూడా విషాదాంత నాటకాలకి 
ఉదావహరణములుగా |వాయాలని సంకల్పించినట్టు లేదు. ఆందువలన విషాదాంత 
నాటకాల గురించి ఆయనకిగల దృష్టి తెలుసుకోవాలంటే, వరిణతినందిన నాలుగు 
విషాదాంత నాటకాలనే (ఒథెలో, 2०55९ , కింగ్‌ లీర్‌, మెక్‌ బెత్‌) పరిగణన 
లోకి తీసుకోవాలి. 


నికోల్‌ తన “Studies in Shakespeare’’ అన్న (గంథంలో 
^“ -2\8 ^ ~ 35 ఉపయోగించిన ప్రతగీతి | blank verse) లోని రెండు ఆను 
_పాసలవలె, ఆయన విషాదనాటక రచనలో కూడా రెండు |వవాహాలున్నాయి 
ఓకటి దునైన విషాదరసం. ఆది నాటకంలో ఆంత © నంగా _పవవహాస్తూ 
ఊంటుంది. రెండోది కొంచెం వా స్తవ విరుద్ధమైన సంగతు౬తో కలిసి, సంచలన 
శక్తితో నాటకీయంగా నడుస్తూ బాహిరంగా కనిపించే ఇతివ్భ త్రంలోని విషాదం. 
ఈ బహిరంతర విషాద స్యరూపాలు రెండూ, ఆయన పతగీతిలోని అను 
|పాసలవలె సుస్వరయుతంగా మేశవించబడ్డాయి"” అన్నాడు. 


188 షిక్స్పియర్‌ సాహిత్య వై భవము 


ఒధెలో, వంచకా, ఆత్మవంచనల కథ. హీదులెట్‌, వగ ® + 552८ .9 
ఎలా ఆనే మీమాంసకి సంబంధించిన గాద. మెక్‌జెత్‌లో ఇతివృత్తం, దురాశో 
ఆయితే, నీక్‌లో కశావనువు ఆదుపుతో లేని ఆవేశం, ఆర్థం తేసి గర్భం. ఇలా 
ఒకొగ_క్య- ముక్కులో ఈ నాటకాల గురించి చెప్పడం సాహసమే కావచ్చు. 
కాని, ఒకొక. నాటకం ఇలా సంగహమైన నిరిష ఆభి| పాయం > 
ठ ७8१, షేక్సియర్‌ ఇని ఇవి వాసి ఉంటాడు. లేకపోతే ఇంతటి మహ త్రర 
మైన సమన్వయ పద్దతి ఏరాడి ఉండేది కాదు. 


ఈ నాదికాలలోని येम ९ © పరిస్థితులతో పోరాడ్డమే కాదు. తమలో 
తాము సంఘర్షణాత్మక మైన పోరాటం సాగించుకొన్నాయి. © टै, ఆంతర్‌ 
బహిర్‌ సంధుర్షణల్ని ఎదుర్కొ_న్నాయి. హేమ్‌లెట్‌ కి పొలోనియస్‌ తోనూ, 
లియర్‌ టస్‌ తోనూ ఉన్న సంబంధానుబంధాల సంఘర్షణ, &. ठ ° ఇయాగోకి, 
६. ठ 5 °&ै డెస్టిమోనాకీ మధ్యగల భావ సంఘర్షణ, ९ € లోని దుష్ట పాతలకీ 
ఉత్తమ ప్మాతలకి మధ్య సంఘర్దణ, మేక్‌ బెత్‌కి మేక్‌డఫ్‌కీ వచ్చిన రాజకియ 
సంఘర్షణ, మెక్‌ జెత్‌ దంవతులలో ఒకి మధ్య ఒకరికి వచ్చిన €9 2) [ जे, ८3 
సంఘర్షణ ~ ఇవస్నీ బాహిరమైన సంఘర్షణలు. 


ఇక _ వగ తీర్చుకోవాలనే ఆవేశానికీ ఆది ఎంతవరకు సమంజసం అని 
ఆడిగే అంతరాత్మకీ మధ్య సంఘర్షణ, స్వామిదోహం చేసిన वेषे 
సర్యనాశనం చెయ్యడ మా జేక అఆమాయకురాలికి ఆన్యాయం చేసినందుకు 
మౌనంగా ఊరుకుని తను చేసిన పాపానికి శిక్ష ఆనుభవించడమా అని మతి 
భ్రమణం వరకూ దారితీసే వర్యంతం, లోనైన భావ సంభఘర్హణ, ఆతిధిని 
చంపడం పాపం ఆని ఆంతరాత్మ చెప్పినట్టు ఊరుకోవడమా, రాజ్యమే ముఖ్యం 
కనుక చురాశ సలవాను పాటించడమా?! అనే మానసిక సంఘర్షణ - ఇవన్నీ 


ఆంతర్‌ నంభఘ ర అలు. 








1. డంకన్‌ హత్య ముందు మేక్‌ బెత్‌లోనూ, హత్యానంతరము మేక్‌ జెర్‌ 
సతిభోనూ ఈ రకమైన సంఘర్షణ వచ్చింది. 
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१ 


హేమ్‌లెట్‌ లో బాహ్య సంఘ అనీ, లీర్‌, ఒణథెలోలలో ఆంతర్‌నంభమరణ 
aA 
[< + ~~ fe ~ ~~2 వా 
లనీ 2९, 45 నూచించాడే కాని వివంచకేడు. > रद ह 
(జ) | को {५4 «५ 
విషాడాంత నాటకాలో అంతర్‌ నంధమరణ (Inner Conflict) ఒక ముఖంమైన 
cc [ कनि 


ష 
€ & &> 253 , 


విషాద నాయకుడు : 

[स्तः చే చెబ్బ <> 2९, ०5 పిషాదాంత నాటకాలు, ఒకే పాతి = 
సంబంధించిన కథలు. ఆ పాతే ఆ కథకి 23655. విషాదం యొక్క. 
ఛాయచు విస్త్రృతంగా డట్టంగా పరుచుకోవాలంచటే, ఆ పాత సంఘంలో | 25 ॐ &> 
డయితే సరి. ఆతని దుఃఖము, సమాజం యొక్క._ దుఃఖం అశుతుంది. ఆందుకే 
షేక్సి)యర్‌ తన విషాద నాయకుల్ని జాగత్తగా ఎన్నుకున్నాడు. హేమిలెట్‌ 
యువరాజు ఒధెలో సేనాని; మెక్‌ బెత్‌ ఒక పటువు;కీర్‌ ఒక రాజూ. అంతేకాడు, 
యాంటొనీ ఒక సేవా నాయకుడు. రోమియో ఒక సంవన్న + బిడ్డ. 
ఈ విధంగా విషాద నాయకులు (పముఖ స్థానా లు ఆకమించినవారు కావఢథం 
వలన, వారి వతనం కూడా |పముఖంగా కనిపిస్తుంది. 


ఇలా |పసిద్దుడెన వ్యక్తిని తన కథానాయకునిగ స్వీకరెంచడం వల, 
కొన్ని ఆధిక [పయోజనాలు నాటక కర్రకి లభించాయి. ఆలాంటి నాయకునికి 
అసాధారణమైన వ్య క్తిత్యం ఊంటుంది. ఆతని1పకృతి కూడా అపూర్యంగా 
ఉంటుంది. అతడు ఏ దేవలోకం నుంజో దిగివచ్చిన వ్యక్తి కాచు. మనకు 
పరిచ యస్తువిగా మన చుట్టూ ఊన్న సంఘంలోని 258 _& ఉఊంటాడు. అందువల్ల 
९०४ 2०25 _పేకకునికి ఆత్మీయతా సానుభూకీ ఉంటాయి. దాంతో అకని కష్ట 
సుఖాలు తమవిగా, ఆతని బాధలు తమవిగా, ఆతెని గాథ తమదిగా భావించి 
ఉత్సాహం చూషించడ మో కన్నీరు కార్చడమో జరుగుతుంది. ఆంచే నాదకం 
రక్తి కట్టి విజయవంతం ఆవుతుంవశన్నమాటది. మరోమాట... 


-2,&\ యర్‌ విషాద నాయకుడు నమరుడు. శ కిమంతమెన ఎన్నో 
९ 69 26>9€> 2646 ९ విధివశాతు ఒకే ఒక బలీయమెన బలహీనత ఉంటుంది. 
సంచిగ్గత కావచ్చు. ఆనుమానము, ఆవేశము, దురాశథలలో ఏదై నా కాన ను. 
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ఆది ఎంత బలమైనదంచే, అతనిలో ఉన్న ఆన్ని మంచి గుణాల్నీ మబ్బులా 
కప్పేసి, ఆతని జీవితాన్ని _పళయంవై పు వరిగా త్రిస్తుంది. నాయకునిలో ఉండే 
ఈ బలహీనతే నాటకానికి బలం. ఈ బలహినత రూడా గంధీరంగా ఉండి, దాని 
వల్ల ఏర్పడ్డ ప $ నంవల్ల | >> 92 5९ కరుణ" భయాన్నీ [3 # ०292) జసింవ 
చేశ 353. 


పోస్తు మస్‌, షెలాక్‌లు ఏషాచ నాయకులుగా భాసించకపోవడానికి 
కారణం, వారిలోని బలహీనత, కక్తివంతంగానూ దృఢంగానూ లేకపోవడమే! 
ఆందుకే సింబలీన్‌ మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసు నాటకాలు విషాదాంతాలు ఆయే అవ 
కాశం తప్పిపోయింది. పోనుమస్‌ సానంలో ఒదెలో ఉండి ఉంటే, తన భార్య 
४९० గురించి ఆవమానకరంగా మాటాడిన ఇయాషి మోనుగా కళంకిత అని 
తాను ఆనుమానించిన ఇమోజన్‌ గాని, ఆ విధంగా ఉదాసీనత వహించి వదిలి 
వెయ్యడు; వెంటనే చంపివేస్తాడు. అలాగే షెలాకు కూడా. తాను పతనం చెంది 
నప్పుడు గంభీరంగా ఉండకుండా దీనాలాపాలు పారంభించాడు. దాంతో దీ 2 
8० * \ 5०९8. పోస్తుమస్‌ డలాక్‌ లనుబట్టి విషాద నాయకుల న్యరూవం ఎలా 
ఉంటుంది ఆనే విషయంలో మనకి ఒక నిశ్చితాభి పాయం < 2253 ०९. 


మేక్‌ బెక్‌లో మంచి గుణాలు కానీ, దోషం చేసినందుకు జాధవడడం 
కానీ (ఆతిథిగావచ్చిన డంకన్‌ని చంపిన తర్వాత కూడా) లేదు. ఆందువల 
ఆ పాత, (పేక్ష్షకులలో కరుణను ठ उ తించక చ్చు. ఆందువల ఇతరేతర 
మెన సంఘరణలని 238 55 జీవితంలో | 5 మెటి, ఆతనిని దయనీయమెన 
పాతగా షేక్స్పియర్‌ తీర్చిదిదాడు. సింహావలోకనం చేసే, తన విషాద 
నాయకుడు మంచివాడు కావాలనే నియమం ఇక్సి)యర్‌ పటుకున్న టు లేదు 
(మేక్‌ బెత్‌ మరి మంచివాడు కాదు కదా!) మిగిలిన ఉత్తమ గుణాలు ఎన్ని 
ఉన్నా, ఒకే ఒక |పమాదకరమైన లోవంవల, పతనంచెందే ఒక మహోన్నతునీ 
మహామహితాత్మునీ షేక్సి)ియర్‌ తన విషాదాంత నాటకంలో నాయకుడుగా 
స్వీకరించినట్లు తోస్తుంది. 


అఆరిస్టోటిల్‌ మార్గం కూడా ఇదే. “విషాదాంత నాటకంలో ఒక ఉదార 
మైన = నాయకుడుగా ఉండాలి. ఆతనిలో ఒక పెద్ద లోవం ఉండి, 


నాటకీయత 19} 


ఆ లోపంవల్తే భయంకరమైన పతనం 22) తన వఏషాడాంతాలై 
సేక్సి)యర్‌ ఈ ఆరిస్తోటిల్‌ మారాన్నే అనునించాడు. ఆయితే ఈ నియ మాలకి 
మరో విశేషం చేర్చాడు. అది వీమంచే, “నాయకునికి తనచుట్టూ ఉన్న పరిస్థితు 

డడీయరాని విషాదకరమెన ఆనుజంధం. ఇది షేక్సిృయర్‌ ఏిషాడాంత 
నాదకాల్లో స్పష్టంగా క నిపిస్తుంది. ఒక దృఢ నిశ్చయానికి రా తేక, అంతరాత్మ 
weg సందేవహాముల మధ్య ఆల్హాడిన హేమ్‌లెట్‌, నికిత వకికొలనా 
నూక్ష్యు [0 5०23 2१४० ०८2) 8, 533९, గుణ [గహణ శ కీ దోష 5:68 € 55४ 
నె త్యంలేని రీర్‌ అవధులులేని దురాశోనూ అంతరాత్మ ని అణనూ పలోభమును 
మాతం అణచలేని మేక్‌ బెత్‌._ఆయా వరిసికులలో ఆయా విధంగా |వవ రించారు 

విషాద 256 ९९), సృష్టించారు వారి అనుబంధము మరో భిన్న పరిసితిలో 
ఆయితే, విషాదము ఉత్పన్నం ఆయేది కాదు. ఉదాహరణకి ఒథెలో స్థానంలో 
హేమ్‌లెట్‌, హేమ్‌లెట్‌ స్థితిలో ఒధెలో ఉందే, పరిస్థితులు మరో విధంగా వరిణ 
మించి ఉండేవి. నాటకాలు విషాదాంతము లయ్యేవికావు. విపాదాంత నాటకాల్లో 
నాయకునికి, చుట్టూ ఉండే పరిస్థితులకీ మధ్య ఉండే సంబంధం, ఆంతటి దృఢ 
తర మైంది అన్న మాట, 


నాయకుని వ్య _క్తిత్యము, పారబ్బ్దానుగత మైన బలహీతలకుతోడు, అనుకోని 
సంఘటనల |వభావం కూడా విషాదాంత నాటకాలో విషంగా ఉంటుంది. ఆ 
సంఘటనలు అలా జరగడం వలననే నాటకం విషాడాంతం ఆయిందసీ తేక 
तऽद విషాదాంతం అఆఅయిజఉండేది छण), మనకి ఆనిపిసనుండి దావహారణకి 
రోమియో జూలియట్‌ నాటకంలో మతాధికారి పంపిన వరమానం రోమియోకి 
ఆంది ఉండినా, జూలియట్‌ ఒక్క_క్షణం ముందుగా మేల్యా_ంచినా, ఆ నాటకం 
విషాదాంతం అయి ఉండేడికాదు. ఆలాగే కింగ్‌ లీడ్‌లో, కార్జీలియాను రక్షించ 
శానికి ఎడ్లర్‌ ఇంకొంచెం ముందుగా వచ్చినా, &. 2 € నాఉకంలో డెస్టిమోనా ఇ 
23259 ७3 ०5 ° జేబురుమాలు జాదవిడువకపోయినా, హేమలెద్‌లో డొంగల ఓడ 
హేమ్‌రఠెట్‌ ఓడని ఎదుర్కొొ_-నకపోయినా, ఆయా ९८० ९ విషాదాంతాలు 
కాకుండా 29 ४ విదంగా పరిసమా ప్రినందేవి, ఇలాంటి సంఘటనలని 35 > 
మాతమే ఉపయోగించి, నటనలోని విడదీయరాని ఒక భాగంగా ఒర్చరచి 
జీవితంలో ఇలాంటివి సహజం కనుక, వీటిని వా నవ నసంఘటనలుగానే భాసింవజేసి 
నాటకాలని రనవ తరంగా తీర్చిదిద్దడం షేక్స్పియర్‌ లోని పత్యేకత. చ 
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shew ad అచ <~ => € + 1-9-11 € न లోనూ, ఆచరణలన్నీ ఐథి ఆదీనం 
చాతూ ఉంటాయి. ఆందుశే నికోల్‌ “షేక్సిృ\యర్‌ షాడదాంతము విషాద 
నాయకుని వ్య క్తిత్యము _ ఆతి ఆద్భష్టములనుండి (Character & destiny) 


ఉదతవమౌతుంచి" ఆ న్నాడు 
Ca 


! పమోదాంతాలలో ఆపహృుడప్కడు sae ६ 3528 & ८ वड» తపిపోతుంది 
22००० उ € ఆడది జదగో దోమలు శిక్షని త చుకోళేరు. అంతేకాదు 
శంస మధ కొంచరు మూ ८8 अत्र (@॥ చెసి మోనా కార్థిలియా హాని 

౬ (| % €.) 
కలుగుతుంది, 


కాని మంచివాళ్ళకి హాని జరగడం న్యాయమా అని మనం ప్రశ్నిస్తే 
షేక్సి\యర్‌ నాటకాలు మనకి సమాధానం ఇయ్యవు. కారణం ఏమిటంపే, 
షేక్సి\ృయర్‌ తన నాటకాలని, | च्छ /పబోధాలకి సాధనంగా ఉపయోగించక' 
పోవడమే! బహుముఖమైన ఈ జగత్‌ స్వరూవ సౌొందర్యాల్ని చూపిస్తూ, 
నాటకాలు లోక వృతానికి దర్పణాలు అని చెపడమే ఆయన లక్ష్యం. ఈ 
సృష్టిని విమర్శించడం ఆయన ధ్యేయంకాదు. ఏది ఎలా ఎందుకు జరుగుతుందో 
జరుగుతుంది. దానిని మనం శాసించతేము. “There is a divinity tbat 
shapes our ends” ఆని `° =€ అన్నదానికి ఆర్థం ఇదే! షేక్స్పియర్‌ 
విషాదాంతాలలో ధార్మిక విజయం (Poetic justice) ఉన్నా లేకపోయినా, 
నైతిక [క్రమం (Moral order) మాతం ఉంటుంది. 


విషాదాంత నాటకంలో మధ్య మధ్య హాస్యాన్నీ చమత్యా.రాన్నీ చొప్పిం 
చడం “షేకిపియర్‌ విధానం. హాస్యం సాధారణంగా మూడవ అంకం తర్వాత 
చెరబడుతుంది. ఆప్పటికి కరుణరసం స్థాయికి చేరుకొని, పేక్షకులు మానసిక 
ఊోభతో అలసి ఉంటారు. ఆ సమయంలో వారికి, ఈ హాస్యం, విశాంతి 
నివ్యడమేకాదు, తారతమ్యనిరూఢితో కరుణరసాన్ని మరింత తీక్షణ మొనరినుంది 
ఈ రకమైన విశాంతి |పాచీవమైన మతసంబంధ నాటకాలలో కూడా (నో ఆస్‌, 
ఆతని భార్యా, ఆతని స్నేహితులూ కలిగించేది) కనిపన్తుంది ఇక ०९). ७5 
విషాదాంతాలలో హేమ్‌లెట్‌ 5 ఆం. 1వ దృశ్యంలోని గోరీ |తవమేవారి 
సంభాషణ మనకి ७5९ ~ 
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Hamlet : Whose grave’s this, sirrah ? 
1clown: Mine, sirl 


Ham : Who is to be buried in it ? 
l1clown: One that was a woman, 377 but, rest her soul, 
she’s dead. _ 


కింగ్‌ లీర్‌ 4 అం. 6 ॐ దృశ్యంలో त्‌" సెస్టర్‌ “Henceforth 11 
bear affliction till it do cry out itself ‘Enough, enough’ 
and die” అనిన మాటలు ఇందుకు ఉదాహారణలు 


& ९००९ నం, హాస్యరసం భిన్న మైనవి. అందువల్ల ఇలాంటి హాస్యరసం 


మధ్యలో చౌరబడడం వల్ల కరుణరనం భంజకం అవుతుందని కొందరి వాదన. 


అరిస్టోటిల్‌ च ->,8 ¬ ¬<: 5 ‡ 

క. వూ. 4 వ శతాబ్దికి చెందిన (గీకు తత్వవేత్త, వసిద్ద విమర్శకుడు 
ఆయిన ఆరిస్టోటిల్‌ విషాదాంతాన్ని గురించి ఇలా నిర్యచించాడు: “జాలినీ 
భయాన్నీ కలిగించి _పేకకుని హృదయాన్ని జాళిత మొనరుసూ, సౌందర్య 
సోరకమూ, సంవూర్ణమూ, గంవీరమూ, నియమిత సమయ పదర్శితమూ 
అయిన ఒక నంహా ర్ల నటనా విశేషం విషాదాంతము.” ఈ నిర్యచనంలో సంపూర్ణ 
నటనా విశేషము ఆనే ఒక్క. భాగాన్నే షేక్సిం)యర్‌ తన విషాదాంతాలలో అమలు 
జరిపాడు. నాయకునిలోని ఒకానొక బలహీనత కారణంగా విషాదం ఉద్భవి 
స్తుంది అనడంలోనూ, ధార్మిక విజయము (Poetic justice) పట్టి ఉదాసీ 
నంగా ఉండడంలోనూ, నైతిక |కమాన్ని గు ర్రించడంలోనూ ఆరిస్టోిటిల్‌ పద్ద 
తిని షేక్స్పియర్‌ అనుసరించాడు. 


ఇక - షేక్స్పియర్‌ నాటకాల్లో + అఆరిస్టోటిల్‌ చెప్పినదానికి భిన్నంగా, 
నటనతోబాటు నాయకునికి కూడా | పాముఖ్యత ఉంటుంది. నటన బాహిరమైనదే 
కాదు, అంతరంగం కూడా నటనకు రంగస్థలమె! ఆరిస్టోటిల్‌ చెప్పిన మార్గానికి 
అనుగుణంగా, షేక్స్పియర్‌ విషాద పాతలు ఎల్లవేళలా గంధీరంగా ఉండవు. 


SSV_13 
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(@॥ హమ్‌లెణ్‌, శ్రీియోవాటాలు. మరణము వంటి విషాడకర సమా పిని 
ఆరిస్టోటిల్‌ నసుయమితం स, ० ~ కాని చేకి స్మియర్‌ దుషూాదా ¢ €$ నాటకాలన్నీ 
మరణంతో పరిసమా ॐ చెందినవే! విషాడాంతాల వలన పేక్షకుల మనస్సులలో 
ఉండే |వపమాద భరిత మైన ఆవేశాలు బయటికి పోతాయి ఆన్నాడు ఆరిస్టోటల్‌ । 
కాని షేక్స్నియర్‌ నాటకాలలో ఆలా జరగదు నరిగడా, ఆవేశాలు "హెచ్చుతాయి 
కూడా. లూకాస్‌ చెప్పిగెట్లు -६,& ).\ 96 విషెాదాంతాలు మానసిక వై ద్జశాలలు 
కావు. ఆయన నాటకాలు జాలికాని భయంకాని | > =“ కలిగిస్తాయి. 
ఓకొ)_క ప్పుడు ఏమీ కలిగించవు. మరొకప్పుడు ఇంకా అనేక మైన ఊద్యేగాలు 
కొలిగిస్తాయి. అవి (పేషకునెలో ఉండే ఆవేశాలను పోగొట్టి ఆతనిని నిశ్చేత 
నంగా చెయ్యవు. మీదు మికిిలి కొత్త ఉద్వేగాలు రేపి |(పేక్షకుని, ऊर) 
హంతో పెకిలేవనెత్తుతాయి.! ఆరిస్టోటిల్‌ పతి పాదించిన సమన్వయ (తయం 
ఆంతా (Three unities: unity of time, unity of place, unity of 
action) షేక్స్పియర్‌ పాటించలేదు. షేక్స్సియర్‌ నాయకులు, నాటకం వరి 
సమా ॐ అయేసరికి జగతృత్యాన్ని గహించి ఉన్న తులవుతారు. రనభావములకు 
సమసనంయతను సాధించి ఆంగ విషాదాంత రూపక సష్ట ఆయిన 2९) ) ०5 
గురించి హేజ్‌ లెట్‌ ఒకమాట చెప్పాడు 


““మాగవజాతి ఆశలు ఎంత ఎత్తు విహరిస్తాయా, ఆంత ०९ & ఎగర, 
తిరిగి, వనిషి హృదయం లోతులు ఎంతవరకూ ఉంటాయో ఆంత లోతుకీ 
వెళ్ళి, ఆ నిమ్మోన్నతాల్ని అతిసమధంగా అందించాడు షేక్స్సియర్‌ తన విషా 
దాంత నాటకాలలో. ఆయన గురించి ఇంతకంచసే చెప్పేది ఏంలేదు. ఇంతకంచే 
ఐమెనా చెెపే, ఆయన రచనల్లో మన నీడని మనం చూసుకొన్నట్లు అవుతుంది.” 


బారి|తకములు : 

చార్మితక సత్యాలతో ఘనీభవించి ఉండే చారితక నాటకాల్ని కళాఖండా 
లుగా మలచడం, చాలా దుర్చటుమైన పని. ఆయినా కింగ్‌ జాన్‌ మొదలు హానీ 
VI1[ వరరూ, ఇంగ్లాండుని పాలించిన ఏడుగురు రాజుల చరితలు తీసుకుని, 
వాటిని మొతం 10 నాటకాలుగా వాసి, (పతిదానినీ అందమైన రూపకంగా 








d. దొడ్డి : >>) ) యర్‌ పిషాదాంతం. 
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అందించాడు షేక్స్పియర్‌. |వమోదాంతాలలో అయితే, ఆందంకోసనం, ङ "ॐ 
డు 
వతని (Symmetry) ఉపయోగించాడు కాని, చార్మితకాల్డో అది కుదర ॐ. 
చ 
ఈ నాటకాల్సి రచించడంలో, ठ ई కళాభిజ్ఞలతో బాటు, ए ~> 
దృష కూడా షేక్సియంర్‌కి ఉన్నట్లు, ఆయను =) II నాటకాన్ని మారో 
వానీన ఎడ్వర్డ్‌ 11తో పోలి చూస్తే తెలుస్తుంది. 


“సామర్థ్యం, వివేకం 9 25 ०55 चछ, పరపాలనాదక్షతా, ఇవన్నీ ఉన్న 
రాజు కనక దేశాన్ని పరిపాలిస్తూ ఉంటే, అప్పుడు (పజలకి, విదేశి దండ 
య్మాతల వీతీ, అంతర్వుద్ద భయమూ ఉండవు. నిక్చింతగా జీవిస్తారు. అలా 
కాకుండా రాజు బలహీనుడై తే, దేశంలో స్వార్థపర శక్తులు పెరిగి, ఆరాజకం 
| పబలుతుంది. ఆలాంటి పరిస్థితిలో రాజు నిరంకుళశుడయే |పమాదం ఉంటుంది. 
(రిఛర్డ్‌ Ill వలె; లేదా ఎవరో ఒక పభువు, రాజును తొలగించి సింహాసనాన్ని 
९9] ॐ మిస్తాడు (హానీ IV వలె). ఈ పరమసత్యాన్ని చాటుతూ, ఆదర్శవంతు 
డైన రాజు ఇలా ఉండాలి ఆని చాటి చెవ్రూ బహుశా హానీ Vని షేక్సియర్‌ 
సృష్టించి ఉంటాడు. न సమర్దుడూ, వివేకి, ఆయిన 
హెనీ घ ఆదర్శమూర్రఆయిన వరిపాలకుడు. యౌవనంలో బాధ్యతారహితంగా 
పవ © ० ०१ రాజ్యానికి >.) ९ ८०९९७ , దేశానికి డేశ [ 25९९ & మొత్తం 
జాతికంతకీ ఎంతో ८००९ ६ ९ వహిస్తూ పరిపాలనసాగించిన केण ७, మహోన్నత 
కావాలనుంచి ఉద్భవించిన a क~) २००2229 ९० ८83. "1 


_పబోధం దృష్టా హానీ Vy ముఖ్య మెనదనీ | कष IV రెండు 
భాగాలూ, ఈ నాటకానికి వూర్వరంగంగా ఉపయోగిస్తాయనీ, హానీ V1 మూడు 
భాగాలూ, కింగ్‌ జాన్‌, 5 11, రిఛర్డ్‌ प, హానీ छ నాటకాలు (మొత్తం 
ఏడూ) తారతమ్య నిరూపణకి పనికివస్తాయని కొందరు విమర్శకుల అభి పాయం. 


ఈ చార్మితక నాటకాలు పదీ, పమోదాంత నాటకాలకి విషాదాంత 
నాటకాలకీ మధ్య వారిధి లాంటివి. ఆలోచనా శక్తిని అధికం చేసుకోడానికీ, 


पि पि నసుకు స TaD T TT UTR దనము 


1. Essential Shakesreare : By Loser Wilson, 
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సమగ డ్భషిని ఆఅలవరచుకోడానికి వపితిని షేక్సి యర్‌ పయోగకశాలలుగా 
ర 
వాడుకున్నాడు. i 


రాజుల జీవితాలూ, వారు చేసిన యుద్దాలూ, వారి వరిపాలనకి సంబం 
ధించిన కథలూ, ఇవేవీ నామాన్య (23:3९ 8 రుచించవు. వాటిపట్ల మామూలు 
మనిషికి ఆస క్రి © ०९६ 23 . ఆందువల్ల, సామాజణికుల కు ఆకర్షణ కల్షించడానిశై, 
ఆయా రాజుల వ్య క్రిగత జీవితాలని కూడా వారి వారి రాజకీయ జీవితాలతో 
ముడి పెట్టి చి తించాడు. 


చారితకాలలో రిఛర్ష్‌ II, విషాదాంతాలలో రోమియో జూరియట్‌ 
లాంటిది. వివరణ తక్కు_వతో, కవితామయంగా చురుగ్గా సాగిపోయింది. రిఛర్డ్‌ 
11లోనే కాదు. తొలి చార్మితక నాటకాలన్నింటిలోనూ షేక్సి\యర్‌ తటవటా 
యింపు కనిపిస్తుంది. పాత  ఆవిష్క_రణలోనూ, ఆ పాతకి సంబంధించిన 
కృత్యాలు వర్ణించడ ౦లోనూ, ఆయన సంయమనమే చూపించాడు. తర్వాత 
చార్మితక నాటకాలలోనే ఆయన విజృంభణ కనిపిస్తుంది. విశృంఖలంగా రాసే 
టవ్పుడు ఎన్నో జాగత్తలు తీసుకోవాలి. ఆందులో ముఖ్యమైంది సంవిధాన 
చతురత. చార్మితక నాటకాల్లో ఒకదాని కొకటి పరస్పరం సంబంధంలేని సంఘ 
టనలెన్నో జరుగుతూ ఉంటాయి. వాటి అన్నింటిలోనూ సమన్మ్యయత సాధిస్తేనే 
కాని, దానికి కావ్యరూపం రాదు. తన చారితక రూవకాలని కావ్యఖండిక లుగా 
మలచడంలో షేక్స్సియల్‌ నూటికి నూరుపాళ్లూ ॐ) $~) ९9 © య్యాడు. 


ఆయన వాసీన | 258 చారితకరూపకానికీ రాజు ०} కిందువు. ఆతని 
చుట్టూ కీ పరిధిలో సంఘటనలన్నీ పేర్చడం, వాటికి ఒక సమన్యయత తీనుకురా 
వడం ఆయన ఠచనావిధానానికి మూలసూ[తం.ఆయితే ఈ చతురత ఉపయోగించి 
ఆన్ని చార్మితక రూపకాల్టోనూ విజయం సాధించినట్టు హె vm నాటకంలో 
సాధించలేము ఆని షేక్స్సియర్‌కి తెలుసు. ఏమంచే, అప్పటికి హెనీ VII 
వరిపాలనని కళ్ళారా చూసిన వ్యక్తు లింకా కొందరు |బతికే ఉన్నారు. వారు 
హెసీ VIN నాటకం చూస్తే, అతని సంఘటన సమన్యయచతురతని గమనిస్తే 


1. Shakespeare: By Walter Raleigh. 
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[24०28 ©. > 259© टै, ఇదంతా వాస్తవానికి విరుద్దం అనీ, కృతకం ఆనీ అధి 
వణ తేవదీస్తారు. ఆంచుకే హనీ VII! ని చూసినవాళ్ళు చాలామంది గతించే 
దాకా, మిగిలినవాళుు ఆ రాజుకి సంబంధించిన వివరాలు మరిచిపోయేడాకా ఆగి, 
చివరగా ఆ నాటకాన్ని రచించాడు షేక్స్సియర్‌. 


©| छ నాటకాలన్నింటిలోనూ ఛగద్దగాయమానంగా వెలిగే పాత 
ఫాల్‌స్టాఫ్‌. “మారు రూపంలో చిదానందమూర్తిగా వచ్చిన హేమ్‌లెట్‌” అని 
కొందరు విమర్శకులు ఆ పాతని ఆకాశానికి ఎత్తుతూ పొగిడారు. ఆ పొగడ్తలో 
నిజం ఉంది. షేక్సి ఎయర్‌ కలం నుంచి వెలువడ్డ హాస్యమూర్తు లన్ని ంటిలోనూ 
మూర్తిమంత మైన ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ గురించి గడచిన ఆధ్యాయాల్లో ముచ్చటించడం 
జరిగింది (చూ॥ పాత చితణు. 


కక రకంగా చూస్తే, “ఈ లోకాన్ని ఎలా జయించాలనే ప్రశ్నకి, 
ఆధ్యాత్మిక స్థాయిలో షేక్సి\ృయర్‌ ఇలా సమాధానం చెప్పాడా?” ఆని 
ఆనిపిస్తుంది, ఆయన చార్మితక రూవకాలని పరిశీలించినప్పుడు. 


@& : 

షేక్సి యర్‌, నాటకాలు [వాయడం | పారంభించేనాటికి, ఎడ్వర్డ్‌ ఎలెన్‌ 
అనే |వసిద నటుడు ఉండేవాడు నాటకరంగంలో. ఆతనికోసం, శబ్దాడంబరాన్ని 
చూపిస్తూ 8 సంభాషణలని చొప్పిస్తూ అప్పటి నాటక కర్తలు నాటకాలు 
| సేవారు. ఆంతేకాదు, ఆకర్షణీయమైన పదాలు గాని దీర్షోవన్యాసాలు ణాని 
నాటకాలో వసే శకులు కూడా వాటిని మెచ్చుకొనేవారు. ఆందువల్ల ఆటు 
>९ <= ఎలెన్‌సి, ఇటు _పేకయుల్నీ సంత్భ పిపరచడంకోనం, నాటి నాటక 
ॐ ©: गय >5 && € ఆ పద్దతిలోనే నాటకాలు | వాసేవారు. అదిచూసి, 
తొలి రోజులలో తనుకూడా ఆలాగే (వాకాడు షేక్సి\యర్‌. ఆ రోజుల్లో 
షేక్సి)యర్‌ శై లికూడా, శబజ్లాడంబరంగా, దీర్చ సంభాషణాయుతంగా ఉండేది. 
వూర్వగాథల్ని నాటకంలో మధ్య మధ్య |పస్తావించడం, (పసిద్ద (గంఠాలలోని 
ఊపమానాల్ని తరుచుగా వాడడం, నాటి నాటక రచనలలో పరిపాటి, ఉదా 
హరణ కి. 
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‘“But as the Gods, to end the Trojan toil, 

Prevented Turnus of Lavinia, 

And fatally enriched Aeneas’ love 

So, for a final issue to my griefs’’ € మారో వాసి" 
९०००९०8 5 నాటకంలో 233 *| 3९8 మాట్లాడ తాడు. 


28) ~ యర్‌ కూడా తన తొలి నాటకాలలో ~ ముఖ్యంగా పమోడాంతా 
లలో, ఈ శబ్దాలమై మోజుని కనబరిచాడు. ఆలాగే 250 ई విడిచి పం క్రిలోనో, 
వరుస వంక్తులలోనో ఆంత్యాన్ముపాసని వాడాలి ఆనే నియమాన్ని పాటించాడు. 
నిజానికి మాటలగారడి అంకె ఆయకేకి ఇష్టంలేదు. కాని [వశాదరణ పొందా 
© ह ఆడది అవనరం. € ० >€ లవ్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌ అనే నాటకంలో విరాని 
అనే పా[తద్యారా ఇరవై ఆయిదు వంక్తుల మహోవన్యాసాన్ని ఇప్పించాడు. ఆంత 
ఉపన్యాసం యొక్క._ సారారఇశం. “మనుమ్మలు పాండిత్యపకర్ల్షకి లోనయి సహ 
జత్వాన్ని కోల్పోతున్నారు” అని. అన్ని 25054 © సాగిన ఆ మహోవన్యానంలో 
ఓ చక్కని భావం కాన్కి గణనీయమైన ఓ విశేషం కానీ, ఆద్భుతమైన ఓ నాట 
కియత కానీ, ఏమీ లేదు. 


Light, seeking light, doth light of light beguile _ ఇలా 
సాగుతుంది. అయితే ఈ ఉపన్యాసానికి రిక _పాధాన్యత ఊంది. 


“షేక్సి)యర్‌కి ఆటిన్‌ రాదు, (గీకు అనలే రాదు? ఆని ఆశ్నేపించే 
పండితుల శుష్క. వాండిత్యం'పె ఇది ఒక పనురు, 


రిఛర్‌ 111 తో కూడా భాషాచమత. नि, కాసి, ఖభావతీ వత కనిపించదు 
ఉదాహరణకి, టరెల్‌, రాజకుమారుల మఠ రకాన్ని కరుళ రసాత్మక ०7९ వరించ 
వలసిన సందర్భంలో 


Their lips were four red roses on a stalk అని, వారి 
"బుద వుల్ని గులాటీలుగా వరించి, నవాజంగా ఉండవలసిన వేదనని కృతకంగా 
చేసి, జాచిత్యాన్ని పాడుజేశాడు ఇలా షేక్స్పియర్‌ తొలి నాఓకాలలో శైలి 
అపరివక్యంగా ఉంటుంది. ఆడంభర మైన శబ్ధాలు ~ కృతకమైన ఆంత్యాను 
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ప్రాసలు - అతిశయోక్తులు _ 5०8 ऊ వర్ణనలు ~ గంవటీఠంగా సాగే 
సంభాషణలు ~ ఇదీ, దాని చూపం. 


రోమియో జూలియట్‌ నాటకం |వాసేనాటికిి షేక్స్పియర్‌ ఇలిలో గణ 
నీయమైన మార్పు వచ్చింది. ఆప్పటికి అనుభవమూ, వ్య క్రీకరణశ క్రీ, పెరిగా 
యేమో, తొలినాటి కృతకమైన శైలి మాయమైంది. అయితే వూర్తిగా సమసి 
హోలేదు. పేరిస్‌ని పెళ్ళిచేనుకోమని కేప్‌లెట్‌, జూలియట్‌కి హితబోధచే నే సంద 
ర్భంలో, మళ్ళీ ఆ పాత न्ने © |వవేశించింది. 


8 యర్‌ శెలి ,పస్పుటంగా ఆభివృద్ది చెందింది, మర్చెంట్‌ ఆమ్‌ 
వెనీస్‌ నాటకం [వాసే నాటికి. ఆనవసరం ఆయిస మాటలు వాడడం ఆర్ధ 
సందర్భంలేని ఆలంకారాలు చొప్పించడం తగ్గిపోయింది రసోచితమైన భాష 
వాడడంలో ఆయన సిద్దహస్తుడు =+ న్యాయస్థానంలో పో రియో “కరుణ 
గురించి మాట్లాడి? పద్దతిగాని , ఏంటోనిపై తనకు గల ద్వేషాన్ని షెలాక్‌ 
బహిరంగపరచిన విధానం కాని, చూస్తే ఈ విషయం తెలుస్తుంది. 


‘‘Hath a dog money? Ils it possible 
A cur can lend three thousand ducats?” 


ఈ మాటలు, 2655०230, నూతెగా, సృష్టంగా, 'షెలాక్‌ ఆవేశంలోంచి 
వ చ్చిన. 


హానీ 1౪ 1వ భాగం | ० त నాటికి ఆయన శైలి మరింత తేజోవంత 
మైందె. ఆయా పాతం న్యభావ సంగా _రాన్ని బల్టి ఒక్కొ_క పాత ఒక్కొ_క. 
రకంగా మాట్లాడుతుంది. '= పాత భాష రు ~ వదాల కూర్పు వేరు _ వాక్య 
నిర్యాణం వేరు _ మరోపాఠ మాటతీరుకీ ఈ పాత మాటతీరుకి పోలికలేదు. 


ఉదాహరణకి ఉ! దేక స్న్యభావుడైన 3592 6 + ఉదాత్త భావంతో, 
పద్యంలో. 


“By heaven methinks it were an easy leap 
To pluck bright honour from the pale.fac‘d moon” 
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ఆంటూ మాటాడితే, వ ఆవేశమూలెేని ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ నిరాశావూరితమైన కంఠంతో 
Se 
వచనంలో. 


“Can honour set to a leg? no, or an arm? No, or take 
away the grief of wound? no; Honour bath no skill in 
surgery then? no, what 1s honour?” అంటాడు 


పానీ [प నుండి హేమ్‌లెట్‌ రచనాకాలం నాటికి నిర్మాణ కౌశలం 
చెరిగింది కాని, శైలిలో చెప్పుకోదగ్గ మార్పు రాలేదు. అయితే, జాకోబియన్‌ 
రచయితల రచనావద్దతి ఆలవడింది |పతి శబ్లాన్నీ కచిత్యంతో ఉపయోగింబే 
నేర్పు వచ్చింది. ఆంతేకాదు, | 258 పాత మాట్లాడే మాట వెనకా, ఆ పాత కి 
సంబంధించిన విశిష్టమైన == रक र), స్పురింవజేసే చాకచక్యం కూడా 
షేక్స్పియర్‌కి వచ్చింది. స్వగతాలు నేటి రంగ స్థలంమీద ఆసహజాలు. (పేక 
కుని అవగాహన సంపూర్ణం కావడానికి ఉపయోగిస్తే ఉపయోగిస్తాయి. ఏమైనా, 
నాటకంలో స్యగతానికి ఉండే స్థానం పరిమితం ఈనాడు. ఆనాడు అలాకాదు. 
నాటకంలో ఆవి సహజమే కాకుండా, వాటి ఉపయోగం కూడా ఛాలా ఉండేది. 
"హేమ్‌లెట్‌ లో మరీను. ఆ నాటకంలో “టు బి ఆర్‌ నాట్‌ టు బి” వంటి సగ 
తాలు, పాత హృదయంలో రేగే తుఫానుల్నీ, ఆంతశ్చేతస్సులో మెదిలే ఆలో 
చనల్నీ కూడా _పేకకునికి ఆంచించడానికి ఉపయోగపడతాయి. _పార్ణన 
చేస్తూన్న క్లాడియస్‌ని చూసి, 


५९], his sole son, do this same villain sendto Heaven'’’ 
ఆని హేమ్‌లెట్‌ అన్న మాటలు ఇందుకు ఉదాహరణలు. 

షేక్స్పియర్‌ నాటకాలన్నింటిలోనూ, నిర్షుష్టమెన నిర్మాణం సాగినది 
ఒథెలోలో. ఆ నాటకంలో, పాతల న్వభవాన్ని ९०२९, పరిస్థితులను అనుసరించీ, 
నాతావరణానికి అనుగుణంగా నూ కళాత్మకమైన కవితచనో, ఆంత్యానుపాసనో, 
५८ చో నా చో నో దా ( क एरर) लड 
ప్పతగీతి + వచనాన్నో, దేన్నో ఒక న్ని, ఆవన న్నిబట్టి కూచి కన్ని బట్టి 
ఆయన వాడాడు, 
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పాతల ఉదా త్రతనీ, వాతావరణం కూన్నత్యాన్నీ నూచించడానికి € 
గితిని వాడాడు. ఏ విషయాన్నయినా నొక్కి చెప్పవలనసివ స్తే, ఆంత్యాను 
_పాననీ, సామాన్యమైన సంగతిని కాని, సహజమైన విషయాన్ని గాని చెప్పవలసి 
వస్తే వచనాన్నీ వాడడం హెౌనీ [४ నాటకంళో గమనిస్తాం. యువరాజైన 
హోల్‌, ఫాల్‌ స్టాఫ్‌తో మాటబాడినప్పుడు వచనంలోనూ, తం డితో మాట్లాడినప్పుడు 
ఛందస్సుతోగూడిన పద్యంలోనూ మాట్టాడం గమనార్హం. ఆలాగే ఒథెలో 
నాటకంలో ఒశెలోకూడా, తన మనస్సు తన వశంలో ఉన్న ప్పుడు వచనంలో 
మాబ్లాడ తాడు. వశం తప్పితే క్షవిత్యం వస్తుంది. ఆ నాటకంలో ఇయాగో 
కూడా, మామూలుగా వచనంలో మాట్లాడుతూ, ఆవేశంవస్తే కవితఇంలో 
ఆంటాడు. ఆందుకు ఈ రెండు ఉదాహరణలూ ఉపకరిస్తాయి. 


తన చేతి రుమాలుని కేసిమో వద్దచూసి ఒఢెలో అన్న మాటలు : 

By Heaven, that should be my handkerchief. 

తను ఆంటించిన నిప్పు రాజుకోవడం చూసి ఆనందావేశంతో ఇయాగో 
ఇలా అంటాడు ३ 

“I have’t; it is engender’d; Hell and night 

Must bring this monstrous birth to the world’s light.” 

ఇలా కవిత్యంలో ఇయాగో మాట్లాడం, నాటకం మొత్తంలో ఏ రెండు 
మూడుసార్హో! కేసియోని తాగుడు మైకంలో వడేసినప్పుడు, ఇయాగో వూ ర్తిగా 
పామే పాడేకాడు. 

And let me The Canakin, Clink, Clink అoటూ. 

_పేశకుల్ని మానసికంగా డెస్టి మోనా మరణానికి సేద్దం చెయ్యవలసిన 
సందర్భం వచ్చినప్పుడు, చషేక్సి > ॐ , డెస్టిమోనా చే “The Poor soul 
sat sighing”ఆనే పాట పాడించాడు. 

కావానికి సంకేతంగా ఈ రోజుల్లో లెట్‌ ఎ ఫెక్ట్స్‌' ఎలా వని చేస్తు 
న్నాయో, ఆ రోజుల్లో మ్యూజికల్‌ ఎ పెక్ట్‌ అలా ఉపయోగవడేవి. నాటకంలో 
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ణా వావేశం సందర్భం పద్యాన్నీ తక్కిన సంద ఎల్‌ వచనాన్నీ ఉపయోగిం 
చడం నాటి రంగస్థల సం పదాయం. 
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ఇటువంటి సం. వడాయం, వూరంం, మొ. 50250. ~€ గాటకాలో కూడా 
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కనిపిస్తుంది అంతేకాదు ~ వూర సంస్పత నాటకాల్ని పరికిలిస్తే, ఉదాత్త 
మెన షా తలు నంను) ఎత ౦లో మాటాడేవి, నీచ పాతలన్నీ పాక్ళతంలో 
మాటాడేవి 


०8) ) 6 నాటకాలలో కింగ్‌ లీర్‌ గొ > దే! కాని అందులో మానవ 
వవర్తనా చితణే జరిగింది, కాని నాటకీయమైన కథా కథనం జరగలేదు. కింగ్‌ 
పీర్‌ నాటక రచనా నిర ९२5०8 చ నెటపవు,డు షక్సిఎయర్‌కి ప్పతగీతి స్పురించక 
పోలేదు. కాని జది ఆయా సండర్భాల్ని ఆనుసరించి సమర్ధవంతంగా @ 2; व्ठछ° 
గించదు అని ఆనిసించి ఉంటుంది. ఆంతేకాదు, కేం &ॐ > మైన ఆలోచ నా 
సరళిని తెలువగలిగే మాటలు, ఆంగ్లంలో సకృత్తుగా కనిపించి ఉంటాయి 
ఆయనకి, అందుకే 3 లిని మార్చి ధ్యని | करत ఉంటూ, అధ్లస్స్పురణని 
కలిగించే వడాలనే వాడాడు. కెరటాలా వచ్చె భావాల్ని ఐదు ఊనికలో నడిచే 
ప్రతగీతి భరించలేదు. అందుకే ఒక్క_ ఊపులో చెప్పాడు నాటకక ర్ర, ఆదికూడా 
ఒకే ఒక్క. మాటలో ఆనేకమైన భావాలు స్సురించేలా ఆర్థవంత మైన వదాల్ని 
జోడించి 3596 ఉవయోగించాడు. ఉదాహరణకి ఎడ్లర్‌ - 


“The lamentable change is from the best 
The worst returns to laughter welcome then 
Thou unsubstantial air that I embrace” 


ఆంటాడు. ఈ నాటకంలో Nature, Nothing నే పదాల్ని పరిమి 
తార్గంలో కాకుండా, ఆనంతార్లంలో షేకి ఎయర్‌ ఉపయోగించాడు. మేక్‌ జెత్‌లో 
శైలి కూడా లీర్‌లో శైలిలాగే ఉంటుంది. ఆద్యంతమూ సౌమ్యమూ, ధారాశుద్ది 
కనిపించే కిృయర్‌ @ €, మేక్‌ జెత్‌ కింగ్‌ లీర్‌ నాటకాలు రా సేనాటికి,తిరిగి 
తొలిరోజులమై పు తొంగిచూసింది 


का & +, నాటకంలో, ఏంటని అన్న మాటలకీ, ఇరాస్‌ 
ఆన్న మాటలకీ ఆనంతమైన ఆర బేదం ఉఊంది. రెండూ క్రి యోపా[టా గురించి 
ఆన్నవే च ఒకదాంట్లో © < 2, మరోదాంట్లో [3584८ ९२; ०९०2 మాటలో 
విశాంతి _ ఇరాస్‌ మాటలో మరణానికి సంబంధించిన నిశ్శబ్దం. చూడండి = 
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‘Wnarm Eros, the long day’s task is done, 

And we must sleep” ఆని ఏంటొనీ ఆన్నా డు. 
“Finish, &00 lady, the bright day is done, 

And we are for the dark" అంటూ ఇరాస్‌ నిట్టూర్చాడు. 


ఇవి రెండూ పరస్పరం ధ్యని _పతిధ్వను లు. 


క్రియోపాటా జ్యోతిలాంటిది. ఆజ్యోతి, వెలిగితే, ధగద్దగాయమానంగా 
వెలుగుతుంది. లేకపోతే వూ ర్రిగా ఆరిపోతుంది. ఆంతేకాని, డానికి మధ్యేమార్గం 
లేదు. 


క్రియోపాటా ఏంటొనీల ( 23९5 ॐ సమాగమాన్ని + ७० ९००5 ¢ వచనంలో 
खश, షేక్స్పియర్‌ వెనజార్‌ బస్‌ నోట ఆత్యద్భుత కవితామయంగా వలికిం 
చాశు. “The barge she sat in, hke a burnished throne, burnt 


on the water: the poop was beaten gold.” 


ఇక సింబలీన్‌ నాటకం గురించి చెప్పాలంటే, ఆందులో నిర్మాణకౌశలం 
లోపించింది కాని, నంభాషణాచారిమ పరాకాష్ష నందుకొంది. 


చేక్సిషృయర్‌ నాటకాలన్ని ంటిలోనూ, శై కదృష్ట్యా, కుం उ మహో 
న్నత మైంది. భాష అదుపులో ఉంది, భావంలో బరువు పెరిగింది. స్పష్టత 
ఎకు...వై ౦ది. పరిశుద్దత పరాకాష్టకి చేరింది. మొత్తానికి, ఉన్నత కిఖరాలని 
ఆందుకొన్న షేక్ని\యర్‌ శైలిని రుచి చూడాలంపే ० 3 చదివి తీరాలి. 
ఆందులో |పతి మాటా, (పతి వాక్యమూ ఆలోచనామృతమే _ ఆర భరితమే _ 
చివరకి | ° त° ఆన్న మాటలు, భవిషత్‌ సూచకాలూ _ ఆత్మ కథా 


సంనూచితాలూను. 


చోనెరో, మేజిక్‌ వేండ్‌ని, విరిచేస్తూ, ఈ అఆద్భుతాలూ, ఈ ఆనంత 
సనౌందర్యభరిత మణిమంజితాలూ, ఇంతటితో సరి ఆన్నాడు. ఆంషే, “ఆత్య 
ద్భుత నాటకరచనారంజితాలు ఇంతటితో పరిసమామవం. ఇక నాటకాలు 
(వాయడం నను విధ మిస్తున్నాను"' ఆని షేక్స్పియర్‌ _పకటించాడన్న మాట. 
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“Our revels now are ended” ఆన్న |పోస్పెరో మాటలు, 
షేక్సింయర్‌ తన గురించి తాను ఆనుకొన్నవే _ ఆని షేక్స్పియర్‌ గురించి 
వకికోధన చేసిన ఎందరో విమర కులు వ్యాఖ్యానించారు. నాటకరంగం నుంచి 
తాను తప్పుకుంటున్న ట్లు శేక్స్పియర్‌, టెంపెస్ట్‌ నాటకంలో పో స్పెరో పాత 
చేత ఆలా వలికించాడన్న మాట! ఎంత ఆర్థవంత మైన వలుకు అది? ఎంత 
అద్భుతమైన శైలి ఉంది అందులో! 


నిరా్యాణకెశలం : 

నాటకరచనా విధానంపె షేక్సి)\యర్‌కి గల ఆభ్మిపాయాలు ఎలాంటివో 
మనకి తెలియవు. ~© है, ఆయన వాటి గురించి ఎక్కడా |పస్తావించలేదు. 
కొన్ని నాటకాలలో కొన్ని పాతలు నాటక రచన గురించీ, నాటక అక్షరం 
గురించీ మాటాడాయి. ఊదాహరణకి పొలోనియస్‌ వ్య క్తికరించిన ఆభి|పాయాలూ 
-<०<० 5९5 చర్చించిన విషయాలూను. కాని, వాటిని షేక్సి\యర్‌ అభి పాయా 
లుగా స్వికరించడానికి పీలులేదు. పెగా, అవి సమ్మగమైనవి కూడా కాదు. మరి 
ఏమిటి చెయ్యడం? అతని ఆభిపాయాలు తెలుసుకోవాలంకే అతని నాటకాలే 
శరణ్యం. ఆచరణనిబట్టి ఆశయాల్ని (గహించాలన్న మాట! 


సాధారణంగా నాటక కర్తలంతా నాటకాన్ని మూడు నాలుగు మార్గాల్లో 
ఏదో ఒక మార్గాన్ని అనుసరించి |వాస్తారు. అందులో ఒకటి | వదర్శనకి అను 
కూలమైన కథని ఎన్నుకోవడం, ఆ కథని నిర్యహించగల పా[తల్నీ, ఆ పాతల 
మధ్య వచ్చే సంభఘటనలనీ సృష్షించడం. రెండో మార్గం ఏవిటంచషే, మొదట 
కొన్ని సజీవమైన పాతల్ని తీసుకోవడం - తర్వాత ఆ పాతలకి సరిపడే సంఘ 
తునలనీ, ఆ సంఘటనలవల్ల తయారయే కథనీ అమర్చుకోవడం. ఇంక మూడోది 
ఒక నీతినో, ఒక రసాన్నో ఒక తాత్విక దృష్టినో మనస్సులో పెట్టుకుని, 
దాన్ని |వచారం చేయగల పాాతలనసీ, ఆ పాతల చుట్టూ ఏర్పడే కథనీ 
నిర్మించుకోవడం. ఇలా ఏ మార్గాన్నయినా నాటకకర్త ఆనుసరించవచ్చు. 
అయితే, ఇందులో మొదటిది మాతం |ॐ మార్గం. ఈ మార్గాన్నే 
చేక్స్చియర్‌ ఎన్నుకొన్నాడు. ఆయన దృష్టిలో అన్నింటికంచే (పధమస్థానం 
కథది. ఆయన _పేకకులకి కూడా మొదట కావలసింది కథే! 
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షేక్సియర్‌ మొత్తం 37 నాటకాలు _్రాసినట్టు వరికోధకులందరూ 
ఆంగీకరించారు. వీటిలో ఏ ఒక్క. నాటకం తాలూకు కథా ఆయన న్యంతం 
కాదు _ స్యక పోలకల్సితం కాదు. ఎక)_డ నుంచో ఆక్క_డ నుంచి సీకరించినదే. 
_పేక్షకుల ఆభిరుచికి అనుగుణంగా ఉంటుందంపే, కొద్దికొద్ది మార్పులతో రంగ 
స్థలం మీద ర_కి కడుతుందంషటే, ఎక్క్య-డ నుంచో ఒకచోట నుంచి ఆయన 
దానిని తీసుకొనేవాతు. తీసుకుని దానికి తగిన మార్పులు చేసేవాడు. 


కొన్నింటిలో కాలపరిమితి తగ్గించేవాడు, ఈ వని, రోమియో జూలి 
८2९5 €$ చేళాడు. & 2) పాలని చేర్చేవాడు (మచ్‌ ~ డూ ఎెణొట్‌ 
నధథింగ్‌లో డాగ్‌ బరీ ఆండ్‌ వరిస్‌ పాతలని చేర్చినట్లు). ఉన్న येग € 

రా ८ 

దీ ప్రిమంతం చేసేవాడు _ ఈ వని మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెన్నీసులో చేశాడు. మూలంలో 
పోర్షి యా వితంతువు. ఆమెని > 8) ) 466 తన నాటకంలో కన్యగా చితిం 
చాడు. ఉత్క_ం౦ఠ కలిగించే ఉవకథ లని చెర్చేవాడు a మర్చెంట్‌ ఆమ్‌ వెసీస్‌లో 
ఉంగరం కథని చేర్చినట్లు. 


ఇలా కథని సిద్దం చేసుకున్నాక, నాటకాన్ని ఒక నమస్యతోనో, సంఘ 
టనతోనో పారంభించేవాడు. ఆక్కడ నుండి ఆ సమస్యని మరో సమస్యతోటో, 
ఆ సంఘటనని మరో సంఘటనతోటో సవాజంగా ముడివేసేవాడు. ఈలోగా 
ఆయన చేతిలో పాలు నెమ్మ దినెమ్మ దిగా జీవం పోసుకొనేవి. కొన్ని దృశ్యాలూ 
అంకాలూ కూడా గడిచేవి ఆప్పటికి పాాతలూ, సంమటనలూ ఒకదానితో ఒకటి 
పెనవేసుకునిపోయి పతాకస్థాయిని చేరుకునేవి. తర్వాత ఆన్నీ సర్దుబాటు ఆయి 
మామూలు 2568 నెలకొనడమేనా జరిగేది _ లేడా వెన్యెంటనే, తుది | వశ యం 
వై పేనా, కథ వరిగెప్రేది. ఆంతే ~ పాతలన్నీ సంతోషంలో తేలుతూ ఉండడం 
తోనో, విపత్తులో ములగడంతోనో నాటక పరిసమా ప్రి ఆయ్యేది. 


నాటక నిర్మాణ కుశలుడు షేక్స్సియర్‌. ఆ కౌశల్యం సామాన్యమైంది 
కాదు. చతురతా, నేర్పరితనం, ఆంతా ఇంతా కాదు. ఆ కళలో సిద్దహస్తుడాయన. 
ఏ కథకి ఏ నాయకుణ్ణి ఎన్నుకోవాలో, ఎటువంటి వ్యక్తి ఏ సంఘటనని రస 
వ_్తరంగా నిర్యహించగలడో ఆయనకి తెలిసినంతగా ఎవరికి తెలియదు. 
ఒధథెలో వంటి కథలో, నూకు గ హణపారీణత లేని వ్యక్తీ, దీర్హంగా ఆలో ०1 
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కుండా తొందరగా ఓ నిర్ణయానికి వచ్చేసి, వెంటనే ఆ నిర్ణయాన్ని అమలు 
పరిడచె మనిషీ, నాయకుడుగా ఉండాలి, హెమ్‌లెట్‌లో ® & 0555 భిన్నం. 
ఆందుకే ఒథెలోలో _నెనికాధికాకః ఆయిన 8 करि నాయకునిగానూ, 
మంమ్‌లెట్‌ లో వద్యాంకుడై నహేమ్‌లెట్‌ ని నాయకునిగానూ సీషీకరించాడు 
-&,& ~ > 96 . సెనికాధికాం ముందు వెగకలు చూడడు గబగబా నిర్ణయాలు 
తీసుకుంటాడు. అది ఆమలు జరుపుతాడు. ~> ८० & 5०९ అలా చేయడు. ఆతని 
ఆన్నే ఆనుమానాలే. ఒశెలో నాటకంలో హేమ్‌లెట్‌ నాయకుడై నా, హేమలెట్‌ 
నాటకంలో ఒథెలో నాయకుడై నా, ఆ నాటకాలు ఆలా జరగవు. २35० ॐ 2 గహణ 
పార్రీణుడై న హేవ్‌లెట్‌, నిశితమైన దృష్టితో ఇయాగో దౌష్ట్యాన్ని వసిగేసి 
ఉండేవాడు. అలాగే క్లాడియస్‌ చేసిన పాపానికి, వెనుకముందులు చూడకుండా 
దండింజేవాడు ఒథెలో ~ అలా జరిగితే మం కథ ఏది? ఉన్న ఆ కాస్త కథా, 
విషాదాంతం ఎలా ఆవుతుంది? కార్టీలియా స్థానంలో డెస్టిమోనా ఉన్నా డెస్టిమోనా 
స్థానంలో కార్జీలియా ఉన్నా ఆదే జరిగేది నాటకాలు రెండూ విషాదాంతాలు 
కావడం ఆలా ఉంచి, అసలు నాటకీయతే లోపించేది. నాటకమే ఉండేది కాదు. 
అందుకే ఆయా నాటకాల్లో త త్తదుచిత మైన ప్మాతలనే ఉంచాడు “షేక్సియర్‌. 
కథకి गेण $ ఆయన ఎర్చర చ విడచీయరాని సంబంధం అంతటి గాఢ మైనదన్న 


మాట! 


షిక్సి)యర్‌ నాటకాలు ప్‌నో కొన్ని సంఘటనల సముదాయాలు కావు. 
అవి సుందరమైన కళాఖండాలు. ఏ నాటక సౌందర్యం అయినా సమ్మగమైన 
దృష్టితో చూస్తేనే ఆర్థం ఆవుతుంది, ఏ ఒక్క. కోణంనుంచి చూద్దాం అని పయ 
త్నించినా ఆర్థంకాదు. ఆర్థం ఆయినా. ఆ నాటకంలోని నంవూ రమైన సౌందర్యం 
అవగతంకాదు. ఉదాహరణకి చెం >€ ఫెర్డినాండ్‌ మిరండాల _పేమే 
సర్యమూను ఆనుకొని చూస్తే, ఆ నాటక న్వరూపం ఆంతా వూర్తిగా మనస్సుకి 
రాదు. అలా కాకుండా, వారి ఇద్దరి _పేమనీ సఫల మొనర్వేలా చేసి, ఆ సాఫల్య 
ఫలితాన్ని చూసి ఆనందించే |పోస్పెరో ఆప్యాయతసీ, ఆలోచనసీ ఆరం 
చెనుకుని ఆ దృష్టా చూసినప్పుడే, వరితికిగాని _పేశకుడికి గాని, ఆ నాటకం 
యొక్క సమ్మగ సుందర కళాన్వరూవం అవగతం అవుతుంది. 
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నాఠకుకరచన సాగించేటప్పడు షేక్సి\యర్‌,. ఒక్క_శకణం కూడా రంగ 
స్థలాస్నీ _పేతకుడిని మరిచిపోలేదు ఒక పాతని కొంత సేపు మౌనంగా దంగం 
మీద ఉంచేసినా, &ఓ పాత ని కొంత కథ నడిచేడాకా నాటకంలో _పవేశ పెట్టక 
పోయినా, ఒక పాతని ఒకచోట నిష్క._9మింవజేసినా, ఏండేపినా _వతిదీ డక 
లత్యుంతోనే, ఒక ఫలనిద్ది కోసమే చేశాడు. కొన్ని ముఖ్యమైన సంఘటనల్ని 
వదర్శించకుండానే (ఉదాహరణకి మేక్‌ బెత లోని | == ८ ॐ ©) छ <० ) వాటికి 
సంబంధించిన భయంకర ఫలితాల్ని |పేక్షకుల ఆనుభవంలోకి తీసుకువచ్చేవాడు. 
ఇలా చెయ్యడానికి ఎంతో కౌశలం కావాలి. చ్మితంలో నూర్యా స్తమయాన్ని 
చూపించకుండా, 5 25९20 హిమాలయ వర్యతాల్న్నే చూపించి, వాటిమీద వేసిన 
రకరకాల రంగుల సహాయంతో, నూర్యుడు ఆస్తమిన్తున్నాడనే 50०68 2) 
_పేక్షకుడు _గహించేలా చితించే, _పసిద్ద చ్చితకారుడు  రోరిచ్‌ కళాభిజ్ఞత వంటి 
క కాభి జ్ఞుత ఇచి. 

పాత చితణలో, సంభాషణా నిర్వహణలో, సంఘటనల కూర్పులో 
వీటెనన్ని ०९4९ ముఖ్యమైన కథకి ఆంగములుగా చేసి, మొత్తం నాటకాన్ని రక్తి 
కట్టించడంలో, షేక్స్పియర్‌ చూపించే నిర్యాణ కౌశలం ఆత్యద్భుతం ఆందునే 
ఆయన నాటకాల కథా సారాంశాన్ని విన్నా చదివినా నరిపోదు. కథా నంగహం 
రసవత్తరంగా ఉండదు. ఆ నాటకాన్ని సంవూర్ణంగా చదవాలి. లేడా _పదర్శించి 
నప్పుడు చూడాలి. ఆప్పుడే దాని ఆందమూ ఆనందమూను. అప్పుడే దాన్ని 
మిక్కె_లి రసవత్తరంగా ఆనందించగలం.ఈ తేజా ఎందువల్ల? ఎందువల్ల నంటే, 
సామాన్యంగా ఉండే కథని అసామాన్యంగా మలచగరలిగే “షేక్స్చియర్‌ నాటక 
రచనాకాశలమే అందుకు కారణం. 
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ఆంగ్లంలో ని రొమాంటిక్‌ (భావకవులుు క వులందరిలోనూ అత్యంత | 258 
द 25०९8. 2 న జాన్‌ కీలు, 22_ 11.1817 వ తేదీన ఒక మి|తునికి _వాసిన © 
రంలో “నేను నిత్యమూ నా దగ్గర పెట్టుకొనే పుస్తకాలు మూడింటిలోనూ 
ఒకటి -ई €, ¬ 56 కవితా సంపుటి. ఆ పద్యాల్లో ఉండే కవితా సౌందర్యం 
నాకు మరెచ్చటా కన్సించదు'” ఆని వాకాడు. దీనినిబట్టి, కీట్స్‌ ఆంతటి మహా 
కవిని ఆకర్దించిన కేక్స్పియర్‌ కవితా సౌందర్యం, ఆడెంతటి గొప్పదో మనికి 
అర్థం ఆవుకుంది. కవితా దృష్టితో షేక్చియర్‌ రచనలన్నీ వరికిలిస్తే నాటక 
రచయితగా ఆయన గొప్పవాడా? కవిగా గొప్పవాడా? అనే సందిద్దిత ఏర్పడు 
తుంది. ఒక విమర్శకు డన్న ట్టు “సూలంగా చూస్తే -३,& > 35 కిక 55० 58 
త్రమ నాటక రచయిత. ఆయన నాటకాలన్నింటినీ సూక్యుంగా పరిశీలిస్తే 
ఆయన ఒక గొప్ప కవి ఆని ఆర్థం అవుతుంది.” నాటకియమైన కవితల్నీ 
కవితా మయమైన నాటకాలసీ, రెండింటిని నవ్యసాచిలా రచిస్తూ, ఆవసరం 
ఆయితే నాటక కవితా [29 ८53 €> రెండింటినీ ఒకే రూవమందు సౌందర్య 
వంతంగా నసంగమింపజేయగల సమర్ధడా యన. 


లోకంలో కవులు రెండు విధాలుగా ఉంటారు. తాము ఊఉఊద్యిగ్న మన 
స్కు.లెై వరఠితలలో ఉద్వేగం రేకెత్తించే వారు ఒకరు. తాము సాలోచనతో 
_ాసి పాఠకులలో ఆలోచనలు మొలకేె త్రించేవారు ఒకరూను. విరితో మొదటి 
వర్గానికి చెందినవాడు 88) >) యర్‌. 


ఆయన 1588 _పౌంతంలో సాహితీ రంగంలోకి _పవేశించాడు, కీ చేత్తో 
కవితా, మరో చేతో నాటకమూ పుచ్చుకుని. కవిత పేరు “వీనస్‌ అండ్‌ 
ఎడోనిస్‌;' నాటకం పేరు టైటస్‌ ఆరం్మడోనికస్‌. నాటకము ఇంకా [వయో 
గాత్మక దశలో ఉందికాని, కవిత మాతం పరిణతి నందిన కళాఖండ మే! దీనిని 
బట్టి మనం _ఎగహించవలసింది ఏమిటింకే, వస్తుతః ఆయన చక్క_ని కపి. 
కాలాన్ని ఆనునరించీ, ఆవసరాన్ని బట్టీ, తన శకి సామర్హ్యాలన్నీ విశేషంగా 


a 
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సపెంపొందించుకొని, తీవ కృషి ఫలితంగా మాతమే (సిద్ద నాటకకర్త 
అయ్యాడు. ఇంకో రకంగా చెప్పాలంషే, కావ్య రచనా సామర్ధ్యం, నాటక 
రచనా పాటవం, ఈ రెండు శక్తులూ అతనిలో ఎప్పుడూ ఒకదాన్ని ఒకటి 
ఒరునుకొని |వవహిాస్తూనే ఉండేవి. ఆందుకు ఉదాహరణలుగా, రోమియో ఆత్మ 
హత్య చేసుకోబోయే ముందు ఆన్నమాటలూ, ఒఠెలో చనిపోయే ముందు వలికిన 
పలుకులూ, సేర్కొ_నవచ్చును. రోమియో నోట నాటకీయమైన కవితని 
పలికి స్తే, ఒథెలో నోట కవితామయమైన నాటకాన్ని (|వదర్శింపజేశాడు. 


చక్కని కవితకి మచ్చు తునకలు, ఆయన నాటకాల్లో ఆవేశవూరితంగా 
సాగిన నంభాషణలస్నీ , హేమ్‌లెట్‌ న్యగతాలు, त्‌ 11 ఉపన్యానం, మార్‌, 
ఏంటొనీ ఉపన్యానం, ఏంటొనీ, క్రి యోపాటా, సింబలీన్‌అ వంటి పాతల 
సంభాషణలు _ ఇలా ఎన్నో - ఎన్నో....అన్నీ కవితామయాలే! 


సషెటార్‌్మ్‌, కీవిడ్‌, 236 € € నుండి వియజ్‌, నరకే, సిడ్నీలూ; 
వూటారొ..., బొకేషియోలనుండి ఛాసరూ; ఛాసర్‌నుండి స్పెన్సరూ; స్పెన్సర్‌ 
నుండి మిల్జనూ ~ ఇలా _పతి కవీ తన వూర్య కవుల నుండి అద్ది 2०९ € ० 
మామూలే! “షేక్స్పియర్‌ కూడా ఆంగ్లేయ వాసనగల వియట్‌, స్మరే, సిడ్నీల 
కవితల నుండీ, 13, 14 శతాబ్దుఐకి చెందిన కథలనుండిీ, ఎన్నో కవితా రహ 
స్యాలు తెలుసుకున్నాడు. అసలాయనకి మొదటి నుండీ ఒడిదుడుకులు లేకుండా 
పద్యాన్ని |[వాయగల నేర్పు ఉంది. (గంథములూ, ఇతర కవులూ, వాటికి 
సంబంధించిన సౌందర్యాలు ఆభా ఉంది, నిజ జీవితంలోంచి ఆయన "సేకరించు 
కొన్న కవితా సంపద బోలెడు @ ०६. 298०5 స్టాంట్‌ ఫర్ట్‌ అనే గ్రామం, 
(పకృ్ళతిరా మణీ యకతలకి ఆవి పుట్టిల్లు. పకృతి ఒడిలో, ఆయన తొలి 
రోజులు గడిచాయి. ఆ ,గామీణ జీవితం, చుట్టూ ఉన్న ఆందమైన ఆ [352 ठँ 
ఆయన్ని పులకింవజేసి, ఆయనలో ఉన్న కవిని తట్టిలేపాయి. 


‘The tender horns of snail’ 
‘The hunted hare’ వంటి నవ్య లరితమైన భావచితాలు [పయో 
గిందే నేరు ఆయనకి స్టాఇట్‌ ఫర్డ్‌లో ఉన్నప్పుడు లభించిందే! ఆ నేర్పుకితోడు 
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॥ ॥ a - జూప ~ జ 
ఇతర కవుల |పభావం కూడా తొండరలోన ఆయనపై పడింది. తక్కిన కవుల 
మాట ఎలా ఉన్నా, యౌవనంలోకి ఆడు! ఏ పెట్టిన ft 
| 25250 గాథంగా పడింది. ఆందుకు छर 692, ఈ 


స్పెన్సర్‌ చి ~ కెండోచి ఆయన పభావం వడి క్కి ఎ 


१ 
~ 
{८ 
01 
‘a 
29 
cf 
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At last the gulden oriental gate 

Of greatest heaven gan to open fair, 

And phoebus fresh as bridegroom to his mate 
Came dancing forth shaking his dewy hair 


ఆంటూ స్పెన్నర్‌ | 2 + € | ऽ ०25० ముడి, 


See how the morning copes her golden gates 
And takes ber farewell of the glorious sun 
How well resembles it the prime of youth 
Trimmed like a younker prancing to his love 


ఆని షేక్సియ ర్‌ |వాశాడు. 


ఇలా ఇతరుల [పభావం వడి |వాసిన వద్యాలూ వంకులూ ఆయన తొలి 
కవితల్లో కనిపించినా, 536 ©| ९ భావాలుకూడా ఆ తొలి కవితల్లో లేకపో లేదు. 
సుంత విశేషణాలు వాడడం, నామవాచకాలకు బడులు విశేషణాలు (Adijec. 
tives in the place of nouns! ఉపయోగించడం, ఆ కవితలో కనిపి 
స్తుంది. ఉదాహరణకి The morn and liquid dew of vou, the 
slings and arrows of outrageous fortune, ఆంటూ రాశాడు. 


కొన్ని సంకేతాలని (యావనానికి గులాబీ, వవితతకి పద్మం - ఆంటూ 
నాటి కవులైన మార్దో, స్పెన్బర్‌, లిలీలు వాడేవారు. ३8) ) 95 కూడా 
పీనస్‌ ఎడొనిస్‌ లో. 


‘A Lily Prison‘d in a goal of snow’ అనీ, భయంవల ష్కెర 
7 
గానూ ఆ తర్వాత తెల్లగానూ మారిన లు, కీస్‌ ముఖాని వనరిసూ 
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First red as roses that on lawn we lay, 
Then white as lawn, the roses took away €) వాని 
సం పదాయాన్ని గొరవించాడు. 


సానెట్‌్‌్‌ రచనా కాలం వచ్చేనాటికి మాతం షెక్సి)యర్‌ నంపదాయ 
మార్గాల్ని [తోసి రాజని, తనదైన బాణిలో “My mistress’ eyes are 
nothing like the sun” ఆoటూ రాశాడు. 


బెనడిక్‌, ఫా € १० | 2 , వహాట్స్‌వర్‌ రోనలిండ్‌ పాతల ద్యారా 
వూర్యుగాధల 22&3 తనకు ఏర్పడిన ఉదాసగనతని వ రిచాడు. | ॐ ><] ऊ మంగా 
భావ చ్మితాలని ఉపయోగించడంలో కూడా పరిణతిని సాధించాడు. కేవలం 
చితణకోసం కాకుండా, వాతావరణానికీ సంఘటనకీ మధ్య సమన్యయాన్ని 
సాధించడానికి భావచ్చితాల్ని వాడడం |పారంభించాడు. 


భావనా (ప్రపంచంలో విహరిస్తూ, ఆ భావనకి పునాది అయిన వా స్తవాన్ని 
>€ ¬ యర్‌ ఆప్పుడప్పుడు విస్మరిస్తాడని 2525 ड, & € 5 న మారో, జాన్‌సనన్‌ లు 
€७ € ई 2० 2. కాని అందులో నిజం లేదు. వా స్తవాన్ని ఆయన ఎప్పుడూ 
మరిచిపోలేదు. భౌతికంగా ఒకవేశ ఆలా అనిపించినా, రన దృష్టితో చూస్తే, 
స్తవం ఎప్పుడూ ఆయన భావజగత్తులో ఆద్భృశ్యంగా ఉంటూ, ఆయన ఆలో 
చనలకి ఆదే ఎవడూ పునాదిగా ఉంది అని ఆర్థం ఆవతుంది. నేల విడిచి 
ఆయన సాము చెయ్యడు. అయినా కొందరు ఆయన్ని అధిషేపించడం మాన 
లేదు. మచ్చుకి (4:38 ' “లు క్రీస్‌' కవితల గురించి మెచ్చుకుంటూనే “ఆవి మంచు 
గృహాల్హా మెరుస్తాయి వాటిలో వేడీ @ ८९५० ఉండదు ఆంటూ హెజ్‌లెట్‌ 
£ వఏసురు విసిరాడు. 


ఇండులో కూడా నిజంలేదు. వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌ నిండా ఆద్భుతమైన 
శల భావముల పోహళింపు ఉంది. వరనాత్మకమైన రచనా సౌందర్యం ఉంది 
| ॐ 358४३ ఏమైన శైలి ఉంది. రసజ్ఞుల్ని పరవకింపజేసే రచన ఆది. ఇక, 
లు కీస్‌సంగతి చెప్పనేఆక్క_ర్లేదు స్వభావసిడ్దంగానే ఆది ఉద్వేగపూరిత 
మెంది. 


2 12 >~ యర్‌ సాహిత్య ॐ భవము 


< 


ఆయితే 3.5, లు క్రీస్‌లు రెండా, నిర్మాణ కొశలాన్నిబబ్టి చూస్తే 
క తౌ వనావచితణూ, यः ०९९ 5०) రెంచూ సంవ 
దాయసిద్ధ మెనవే! €९-०, 2:53 € € -० ० 2, ఆందులో భావచితణా నవ్యమైనదే, 
దే త 


> _ లు కీస్‌లో నాటకియత, పాత _వభావ _పాబల్యం 


ఎలిజజెత్‌ కాలం నాటి భావుకత మీద, యూఫిజమ్‌ [వభావం కనిపిస్తుంది. 
ఆంచే, భావాన్ని ९ € ०2523 43, డంతో ఊరుకోక, ఆ భావాన్ని తరించడానికి 
కూడా భావుకత ఉపయోగిస్తుంది. 


వీనస్‌ అండ్‌ ఎడోనిస్‌ తో 

“Herbs for their smell and sappy plants to bear 
Things growing to themselves are growth’s abuse 
అనీ; లు కీస్‌లో ms 

why should the worm intrude the maiden bud? 

Or hateful cuckoos hatch in sparrows’ nests? 

అనీ; సానెట్స్‌లో --- 

No more be grieved at that which thou bast done 
Roses have thorns and silver fountains mud 
Clouds and eclipses stain both sun and moon” 


అనీ, భావుకతని, 28 5 భావసంవర్దకళ €, ఉపయోగించాడు. 


తొలిరోజులు గడచి, కవితాశక్తీ భావనా సామర్థ్యం పెరగడంతో, 
5 ९९ ०| ९ 925 ఆలంకారాలు సృష్టించి, వానిని తన కవితల్లోనూ నాటకాలలోనూ 
ఉపయోగించడం _పారంభించాడు. 


వర్ట్స్‌వర్త్‌, కాల్‌రెడ్డ్‌ వంటి భావకివులకు మతమే సాధ్యమైన నిశిత 
భావనా బలాన్ని సంపాదించి, పు స్తకాలనుండి కాకుండా, ॐ బిల్‌లో ఓల్డ్‌ బెస్ట్‌ 
మెంట్‌లో వలె, నిత్య జీవితంనుండి భావాల్నీ అలంకారాల్నీ గపాంచి, రక 
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छ" న అనుభవాలతో బాటిని © ० ~©), తలపువంటల మాగాణి అయిన తన 


మేధలో వుఠంవేెసి, కాంతులీనే కనక ఖండాలుగా తయారై న, భావరూపాల్నీ 
పదచితాల్నీ, తన కవితల్లో వాడే, ఉన్న త స్థాయికి చేరుకున్నాడు షేక్సి)యర్‌. 
ఆక్కడ నుంచి ఇంకా ఎదిగి, ఏంటొనీ క్రియోపాటా నాటకరచనా కాలంనాటికి, 
తాను చెప్పదలుచుకున్న విషయానికీ, ఆందు కువయోగించే భావచి తణకీ 
అవూర్ష్యమైన సమన్యయాన్ని సాధించగలిగాడు. మరణించిన ~ 0852 నుద్దేశించి, 


“O wither’d is the garland of the war 
The soldier's pole is fallen’’ €) కై యోపాటా విలపిస్తుంది. 


సానెట్స్‌ [వాసేనాటికి, కృతిమ సహజ భావుకతల ठ ०९०८०९३३; నమ్యక్‌ 
సమ్మేళనం చేయగల డోజ్ఞ అలవడింది. నంగిత, వైద్య, న్యాయ, ఖగోళ 
శాస్తా9లూ, చితలేఖన, నాటుక, చిన్‌క్ష రంగాలూ ఆధారంగా నిర్మించిన చిత 
భావాల్ని సానెట్స్‌లో ఉపయోగించాడు. ఈ భావచ్చితాలు మిక్కి లి సాంకేతి 
కంగా ఉంటాయి. ఇవి 4 ॐ సానెట్‌లో అధికం. 


“The bounteous largess given thee to give? 
Profitless usurer, why dost thou use 
So great a sum of sums, yet cans’t not live? 


For having traffic with thy self alone.’’ 


ఆత్మాకశయంగా సాగిన व्व -&*, करट) | తణ 2 ८६९ యందూ, 
ఆలంకారాన్ని అలంకార ఆర్థంలో కాకుండా, కవితలో ఒక భాగంగా వాడుట 
యందూ, ध इ ^£. ~: इ కవియెన జాన్‌డన్‌తో సరిసమానంగా "షేక్ని)యర్‌ 
సిద్దహస్తుడయ్యాడు. 3 &, యర్‌ వాడే ఆలంకారాల్టో «००९९९६० సమృద్దిగా 
ఉంటుంది; Siren tears, adder’s sense వంటి వెన్నో అందుకు 
ఉదాహరణగా పేర్కొనవచ్చు. ఆయన వ్య క్తిగతానుభవం ఆనే పునాదిపై 
నిర్మింపబడిన శాశ్యత సుందర మందిరం, తయన పాసిన సానెట్స్‌. అది 
ఆయన ఖ్యాతికి విజయపతాకలు. ఈ సానెట్స్‌లో ఛందస్సు కూడా కొత్తది. 
అది సంపదాయమార్లమైంది కాదు. మూడు చతుష్పాదాలూ, ఒక ద్వొపదగా 
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మలిచాడు. ఆంత్మకితం ఒక ఆష్టవది, ఒక షట్నడదిగా ఉండేది. సానెట్‌ లోకి 
ఆయన [8 » € 7 | 35 239 పెతిన © ९565 & రిక (వత్యేక _పయమోజనం ఉంది. 
[४ । ५५ €) 

పతాక స్థాయిని సూ దబించడానికో, ఆంతకుముందున్న 12 పంక్తుల పై బ్యాఖ్లా 
నంగా ఉపయోగించడానికో, లేక ఆప్పటికవుుడు ఆర్దాంతంగా కావం ముగిసి 
పోతోందని తెల్కుడానికో ఆది ఉపయోగవడేది. సానెబ్‌ ని ఆయన ఆవహుడప్పుడు 
నాటకాల మధ్యలో కూడా వాడాడు. అందుకు, టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆఫ్‌ చెరోనా, 
లవ్‌ లేబర్‌ లాస్‌, రోమియో జూలియట్‌ లే సాక్షం. 


నాటకాలలో కి ఎయర్‌ ఎందరో _పిమోద్దీప్తులైన యువకుల్పీ, యువ 
తుల్నీ, _పౌఢ 23 ८5 23 0-&)) , 258 <> ) )& వంటి వీరుల్నీ, ఇసజెల్హావంటి దేవతా 
మూర్తుల్నీ, వారి (పేమనీ వర్ణించాడు. పీటిలో ఏ ६-& రి మేమకీ, ఫోనిక్స్‌ 
ఆండ్‌ టర్జిల్‌ ఆనే కవితలో అభివర్ణించిన _పేమకీ, ఎక్క_డాపోలిక లేదు. 
ఫోనిక్స్‌, ९०55 ఆనే వకుల _పేమ మహోన్న తమైంది. “డన్‌” ఆనే కవి 
వర్గించినట్టు ఆది ఉదా్తమెంది. ఇందులో జరిగింది రెండు హృదయాల ఏకి 
కరణ మా|తమేకాదు, రెండు ఆత్మల సంయోగం. పవిత పరిపూర్ణ సంకేత 
రూపమైన ఒక తాత్ర్యిక భావన. 


కవిత గురించి చర్చించేటప్పుడు ఆయన |వాసిన పద్యాల గురించే 
కాకుండా పాటల (గీతాల గురించి కూడా ముచ్చటించుకోవాలి. షేక్సియర్‌ 
తన నాటకాల్లో ఎన్నో గీతాలు |పవేశ పెట్టాడు. ८९55 ९ లోని “‘Cంmుe 
away Death’ ఆనే గీతం ఆయన ఆవేశాన్నీ, సీంబలీన్‌, టెం పెస్ట్‌లలో గితాలు 
ఆయన ఆలోచనలన్నీ తెలియబరుస్తాయి. © తెలియబరిచినా, మొత్తం మీద 
ఆయన గీతాలూ పాటలూ అన్నీ సహజమైన వాతావరణంతో, |గామీణమైన 
నిరాడంబరతతో గుబాళిస్తూ ఉంటాయి. 


“The smell or grain, or tedded grass or kine 
Or Dairie, each rural sight, each rural sound.” 


1600 పాంతంలో, సమకాలీనులతోజబాటు షేక్స్పియర్‌ కూడా లాటిన్‌ 
వభావానికి లోనయి, ఆంగ్లో కాక్టన్‌ లాటిన్‌ శక్లుల్ని కోడీకరించాడు. 


కవిత _ భావుకత 


కింయర్‌ (వాసిస|వతి (उ) © ‘ 


# 1 
तन्म య ఇ 


వచ్చు. ఆంజాని (~ కాంతిగానూ, ఒధెలోని [కూర మృగముల 
వీరవిహారంగానూ, మేకెజెత్‌ని ఎరువు దుస్తుల శ్వవతిశబ్దముల యొక్క, 
వెలుగు చీకట్టూ, వ్యాధిగస్త పరిస్థితులూ మొదరైన రకరకాల భావచ్చ్మితాల 
యొక్క, కలగాపులగంగానూ స్వీకరించవచ్చు” ఆన్నాడు కేరరలిన్‌ నర్జియాన్‌ 
అనే ఒక విమర్శకుడు. “షేక్స్సియర్‌ కవిత్మాపాభవానికి సాహితీసాామాజ్యంలో 
పటంగతినవా రెండరో ఉక इ दव, Mn, a3 ఏడన్‌, కీట్‌ ౫, 

జు A) ५) చ म ८५ 
255 25 & » ఆర్నాల్‌, छह | 98, >€ { కోంబేలు ముఖ్యులు, 

3 न (न జు చు ५. 


२०९ =) : 

శబ్దహృదయాన్ని షేక్స్పియర్‌ ఆకి శింపు చేసుకున్నట్టు మరి ఏ ఇతర 
ఆంగ్ల ॐ 2 ఆకళింపు చేసుకోలేదు. ఆతని శబ్దాలకి ధ్యనితోబాటు, వేగం, కాంతీ, 
దూరార్దస్సురణకశ ईः జీవం కూడా ఉంటాయి. ఆయన జక శబ్లబహ్మా. 
కొత్తలో తను |వాసిన నాటకాలు ఎక్కు_వగా ప్రుతగీతి (Blank Vense) లో 
వాసినా, పోను పోను వచనానికి ఓ |పయోజనాన్నీ फ ०८ 298 ఓ పయోజ 
నాన్నీ ఏర్పాటు చేసుకున్నాడు. నాటకంలో ఒక పాాతకి ఉన్న స్థానాన్ని 
బట్టీ, పాతకిగల నంస్కా_రాన్నిబగ్జో, ఆ పాత చేత ఛందస్సులో మాట్లా 
డించాడు. ఉదాహరణకి, ఒడెలోో, ఆరినో, ఒలీవియాలవంటి పాతలు సాధా 
రణంగా ఛందంలోనూ; ఇయాగో, నక్‌టోపీ, నర్‌ యాండూ లాంటి పా|తలు 
వచనంలోనూ మాట్లాడతాయి. ఇంతేకాదు, సన్ని వేశం భావోన్న తమూ ఉద్దీ ప్రమూ 
అయితే, ఆది, ఛండంలో నడుస్తుంది. నామాన్యం అయితే వచనంలో వరిగెడు 
తుంది. నాటకాల్లో ఆఅకి_డక్క_డ సానెట్‌, గీతం వంటి ఇతర ఛందః[ష కి 
యలు వాడినా, ఎక్కువగా షేక్సి)యర్‌ ఉపయోగించింది २2४९३] 


జాన్నన్‌ వచనంలా, ३8, > 5 షద్యం, ఆడ్డూ ९325० 22) ఒక మహా 
_పవాహం. ఆయనకి పడ్య రచన మీద తిరుగుతేని ఆధికారం ఉంది. భావానికి 
నరివడే ఛందస్సు వాడడంలో ఆయన కాయనే సాటి. పృతగితి, వచనాలతో 
ధా 
బాటుగా “షేక్సి)యర్‌ యరేచ్చగా అనుపాసని కూడా తన నాటకాల్లో వాడు 
| च, 
కున్నాడు. 
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16వ శతాబ్దంలో బహుళ |వచారం చెందిన ప్రతగీతి, - 8, > ०.5 చేతి 
లోనే, ఎన్నో (కొత్త కొత్త అందాల్ని దిద్దుకొంది. కేవలం ప్పృతగితి, అను! పా 
సల రూపాన్ని బట్టి కూడా € ©> నాటక ठ ऽ ऊ కాలం నిర్ణయించవచ్చు 
ఆంటారు కొందరు పెదలు. 2350 है (పథమ ९ & €? వచ్చిన నాటకాలలోని 
ప్ట్రతగీతికీ € కీ తర్యాత తర్వాత © 92) నాటకాలలో కనిపించే వ్రత 
గీతి అను!పానలకీ ఎంతో భేదం ఉంది. తొలినాళులో వాడిన పుతగితాలకీ అను 
[పాసలకీ నియమ ద్దత క్కువ. తరాషత వాటిలో స్యచ్చ ఎక్కువ కని 
పిస్తుంది. అంతేకాదు, పోనుపోను, దృశ్యాంతాన్నో, సంభాషణ చివరలోనో, 
సింహావలోకన చేసేటప్పుడో, ఇలా కొద్దిగా అప్పుడప్పుడు మా|తమే, అను పాసని 
వాడడం, తక్కి_నవుడు వాడకపోవడం అనే మార్గాన్ని ఆనునరించాడు. 
తెలుగులోనూ నంస్కృతంలోనూ, |హస్వుడిర్షాలు ఛందన్సుకి ఆధారం 
ఇంగిమలో అలాకాడు,. ఆ భాషలో ఛందస్సుకి ఆధారం ఊనిక (Stress) 
మాత మే! ఊనికని బతి ఛందస్సు నిరయం అవుతుంది 
సామాన్యమైన పుతగితిలో, పం కికి 5 వదాలుంటాయి మళీ &-§ క 0 
షదంలో రెండు &€ 85 ~ ఉంటాయి (< 85 అందే ఒక్క_ గుక్ళ్క_లో, లేదా 
ఒక్క_ ఊపులో ఉచ్చరించగల శబ్ద సమూహం ఆన్నమాట ) వానిలో పతి 
రెండవ సిలదబిల్‌ మీదా ఊనిక ఉంటుంది 
i ॥ | 
Gi Aroint /thee witch /the rump/fed ron j/Jon cries 
సె ఉదాహరణలో ‹।१ గర్తు ఊనికని సూచిస్తుంది. పెన ఇచ్చినది 
^€“ ఒక 240. इ, ఉదాహరణ ఆన్నమాట. 
ఛందసు ఎప్పుడూ ఇలాగే సాగితే విసుగువనుంది. ఆందువలన ఆంగ 
ఛందక్యాన్రంలో ప్రతగీతి రచనకి సంబంధించి కొన్ని చిన్న చిన్న మార్పులు 
చెప్పబడ్డాయి 5 
1) వం క్రిక్‌ ఒకొక్క ప్పుడు మరో వదాన్ని చేర్చి మొత్తం ఆరు వదాలు 
వాడడం : 
१ ॥ ॥ । 
an which he {deserves / to lose /whether / 
l ॥ 
he was /combined/ 
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2) వం &₹> ఇద్దరు ముగ్గురు పాతలు వంచుకొని వూర్తి చెయ్యడం; 
కొన్ని సిలదిల్‌ కలిసి ఉచ్చరించడం : 
। । 
sun Banque : The air /is del/icate 
॥ ॥ 
Duncan :see see our /jhon/oured host 
3) నాలుగు ఊని ©= పం క్ర్తినిపూర్తి చెయ్యడం ~ 
! # + 0 # 
41 To the self same tone /and words who's here 
4} ఆశ్చర్యార్థ్గకాలు వాడి, పం కిలో ఎక్కు_వ మాతలు ఉపయోగించడం: 
/ ! 1 i # 
&n was not /that nojbly done? Ay! and wisely too/ 


పైన చెప్పిన నాలుగు మార్పులలోనే కాదు. కంగారు, ఆవేశము నూచించ 
వలసి వచ్చినప్పుడు కూడా, తన ఇ ష్టంవచ్చినబ్లు ఛభందస్ఫూతాల్ని మార్చి, 
(4 కొనా జే చ స్ద్రాశి ति ము 
ప్పుతగీతిని వాడు పడు 2५ &~) + 2:85 , 8 స్వేచ్చ, ^ # 4 & 
ఎక్కువై ०९. 
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సజీవుడుగా ఇంకా మన మధ్య మసులుతూన్న రచయిత వ్య క్రిత్యం 
తెలుసుకోవడం ఆంత కష్టంకాదు. ఆదే, సమకాలీనుడు కానట్టి ఏ రచయిత 
వ్య_క్రిత్యాన్నయినా తెల సుకోవాలం కష్టం. ఆందుకు, అతని జీవిత విశేషాలు 
కాని, ఆతని ఆశయ, ఆలోచన, ఆభి|పాయ, అధిశళంసనన (distress), అభి 
రుచుల్ని తెలిపే చరితగాని, ఆతడు వాసుకొన్న 26 కాని, ఆతనికీ బంధు 
2०] € € & మధ్య నడచిన = ठ | 25०९ త్రరాలుగాని, 6७ ९ £) 23 సమకాలీనులు 
వెలిబుచ్చిన ఆఅభధి|పాయాలు కాని, సమృద్దిగా ఉండాలి. ఈ సరంజామా ఆంతా 
దగర పెట్టుకుని ఆతని |గంథాల్ని నిశితంగా పరిశీలిన్తూ పోతే, కొంతలో 
కొంత అతని వ్యక్తిత్వం ఆర్థం అవుతుంది. ఒకొ_క్క_ప్పుడు ఇవన్నీ చదివినా, 
వీటిలో కొన్నింటిని చూసినా, ఆతని సమ్మగ వ్య క్రిత్వం స్పష్షంగానూ నిర్దిష్టం 
గానూ తెరిసిరాదు. ఏమంచే, చరిితలోనూ, డైరీలలోనూ, ఉన్న విషయాన్ని 
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దాచడానికి వయత్నం జరగవచ్చు. జాబులూ, 24.5० € € € ఆధి పహాయాలూ 
కూడా సడ అయిన కాజా కాడు. వాడిలో రాగ ద్వేషోలు చోటు చేసుకోవచ్చు. 
| 7 0० €छर అంతే. డాటిలో వెలిబుచ్చిన ९७2] పాయాలు ఆయన వ్యక్తిగత ఆభి 
[పాయాలు కాకపోడచ్చు. ఈ కాకపోడడం అనేది, ఉత్మా| శయ (Subjective) 
రచనలకం పే, తా టస్థ్య (Objective) రచనలై న ఇతిహోన (epic) నాటకాదు 
లందు మరీ విపరీతంగా ఉంటుంది. ఆందువలన ఏ రచయిత వ్య ९४6 నిరూవణ 


ॐ య త్న ౦లో నెనా, చాలా ప్ర్హమ్హాదారాన్నాలూా 


షేక్స్పియర్‌ విషయంలో అట్లి వమాదాలు చాలా ఎక్కు_వ. నాలుగు 
వందల సంవత్సరాల |క్రితం విలసిల్లిన ఆ మహానుభావుడి న్య 8९३० ఇదీ అని 
తెలియజెప్పే ఆధాణాలు బహు న్యల్పం. ఏ ఒకరిద్దరు సమకాలీనులు ఆయన 
గురించి వెలిబుచ్చిన ఒకటి రెండు ఆభిపాయాలు మ్మాతమే ఇప్పుడు లభ్యం 
అవుతాయి. ఇక రచనలు చూద్దామా? సానెబ్స్‌వంటి ఆత్మాశయ రచనలు 
కొది మాత మే ~ అయన వాసిన కి నవన్నీ తాటస్ట్య రచనలే . ఆంచసే 


०९०८३. 


ఆ నాటకాలలో, హేమ్‌లెట్‌, ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, డాగ్‌ జెర్రీ, జూలియస్‌ సీజర్‌, 
ఇమోజన్‌ వంటి సరస్పరం ఫోలికలేని 7, 8 వందల పాతలు వెలిబుచ్చిన 
అనంతమైన ఆభిపాయాలు. ఆ అఆధిపాయాలు తిరిగి పరస్పర విరుద్దాలుగా 
ఉంటాయి. వాటిలో వేటిని షేక్స్పియర్‌ న్వంత ఆభి|పాయములని స్వీక 
రించడం? వేటిని ఆయన ఆభిపాయాలు కాదంటూ తోసివే యడం? ఏ పాత 
వెనక, రచయిత మారు వేషంలో నిల్చున్నాడు? అ పాత షేక్స్పియర్‌ ఆభి 
[పాయాల్ని చాటుతున్నాడు? ఎవరు ఆయనకి నిజమైన పతినిధి? ఆలోచిస్తే 
పరిషాా_రం లభించని నమస్య ఇది. విరాట్‌ న్యరూవం లాంటిది. మన మేధకి 
ఆందనిదీ _ ఆంతుచిక్క_నిదీను. ఆయినా షేక్సియర్‌ వ్య క్రిత్వానికి సంబం 
ధించి ఒక సమంజసమైన ఆంచనా (षट easonable estimate) ఏర్పరచుకో 
డానికి పయత్నించాలి. 


ఫోరియోలోని “షేక్స్పియర్‌ 2] ७० |కింద ఆయన సమకాలీనుడైన బెన్‌ 
ఖాన్‌ సన్‌, 
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2) వం &₹> ఇద్దరు ముగ్గురు పాతలు వంచుకొని వూర్తి చెయ్యడం; 
కొన్ని సిలదిల్‌ కలిసి ఉచ్చరించడం : 
। । 
sun Banque : The air /is del/icate 
॥ ॥ 
Duncan :see see our /jhon/oured host 
3) నాలుగు ఊని ©= పం క్ర్తినిపూర్తి చెయ్యడం ~ 
! # + 0 # 
41 To the self same tone /and words who's here 
4} ఆశ్చర్యార్థ్గకాలు వాడి, పం కిలో ఎక్కు_వ మాతలు ఉపయోగించడం: 
/ ! 1 i # 
&n was not /that nojbly done? Ay! and wisely too/ 


పైన చెప్పిన నాలుగు మార్పులలోనే కాదు. కంగారు, ఆవేశము నూచించ 
వలసి వచ్చినప్పుడు కూడా, తన ఇ ష్టంవచ్చినబ్లు ఛభందస్ఫూతాల్ని మార్చి, 
(4 కొనా జే చ స్ద్రాశి ति ము 
ప్పుతగీతిని వాడు పడు 2५ &~) + 2:85 , 8 స్వేచ్చ, ^ # 4 & 
ఎక్కువై ०९. 
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సజీవుడుగా ఇంకా మన మధ్య మసులుతూన్న రచయిత వ్య క్రిత్యం 
తెలుసుకోవడం ఆంత కష్టంకాదు. ఆదే, సమకాలీనుడు కానట్టి ఏ రచయిత 
వ్య_క్రిత్యాన్నయినా తెల సుకోవాలం కష్టం. ఆందుకు, అతని జీవిత విశేషాలు 
కాని, ఆతని ఆశయ, ఆలోచన, ఆభి|పాయ, అధిశళంసనన (distress), అభి 
రుచుల్ని తెలిపే చరితగాని, ఆతడు వాసుకొన్న 26 కాని, ఆతనికీ బంధు 
2०] € € & మధ్య నడచిన = ठ | 25०९ త్రరాలుగాని, 6७ ९ £) 23 సమకాలీనులు 
వెలిబుచ్చిన ఆఅభధి|పాయాలు కాని, సమృద్దిగా ఉండాలి. ఈ సరంజామా ఆంతా 
దగర పెట్టుకుని ఆతని |గంథాల్ని నిశితంగా పరిశీలిన్తూ పోతే, కొంతలో 
కొంత అతని వ్యక్తిత్వం ఆర్థం అవుతుంది. ఒకొ_క్క_ప్పుడు ఇవన్నీ చదివినా, 
వీటిలో కొన్నింటిని చూసినా, ఆతని సమ్మగ వ్య క్రిత్వం స్పష్షంగానూ నిర్దిష్టం 
గానూ తెరిసిరాదు. ఏమంచే, చరిితలోనూ, డైరీలలోనూ, ఉన్న విషయాన్ని 
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स ఫర్డ్‌ లో పెద్ద భవనాన్ని కొనడం, 'కోట్‌ ఆప్‌ ९८ < )* ఆనే 

A 

దిరుడుకోసం కషి చెయ్యడం చూసే, కేవలం నాటక కర్తగానూ గటుడుగానూ 

ఊండిపోయనగన తాను, కష్షపడి పేరుని, ధనాన్ని నంపాదించి, సంఘంలో ఒక 
చ్‌ 


3 
3 १ ఆక మించి, నంభఘంతో ఒక గారనీయుడైన వ్య కిగ్న 


మెగణన చెందాలని తహతహలాశడినటు ఆరం అవుతుంది. 
€ షు 


సముచితమై న 
(£ entleman 


Fa 


ఇద ్జఆయన స్యతహాగా ఉత్సాహి. సంతోషవూరిత స్యాంతనుడూను. జీవి 
తాన్ని ఆనండంగా నవ్వుల వూదోటగా మలచుకోవాలనే మనసున్న వాడు. లేకపోతే 
తన సాహితీ జీవితాన్ని చమత్యా_ర హాస్యాలతో గూడిన |వపమోడాంతాలతో 
[పారంభించడు. తర్వాత |వాసిన విషాదాంతాలలో కూడా, ఆవకాశం వసే 
హాస్యం అందించకుండా వదలకహోవడం చూస్తే , సరడాగా సంతోషంగా జీవితం 
గడపాలనే, ఆయన ధ్యేయం అయి ఉంటుంది ఆనిపిస్తుంది. ఆంతేకాదు, రైమర్‌, 
జాన్సన్‌ లు ఆన్న ట్లు “వమోదాంతాలు వాయడం ఆయన సహజ పకృతి, 
విషాదాంత రచన, (పయత్నవూర్యకమైంది”గా కనిపిస్తుంది. 


అలాగని షేక్సి యర్‌ నిశ్చల భావ గంఫీరుడు (Melancholic and 
thoughtful seriousness) కాదని ఆర్థము కాదు. ఆయన రచనల్లో గంభీర 
విషాద వాతావరణ చి|తణ సమర్థ వంతంగా సాగుతుంది. మాధుర్యము, (పేమ, 
హాన్యము, పవిత్రత, నిరాడంబరత_ వీటితో నిండిన యాజ్‌ యులై కిట్‌ నాటకం 
ఆయన సహజ స్వభావాన్నీ; ఆలోచన, నిదానము, గాంఫీర్యములతో గూడిన 
హేమ్‌లెట్‌ పాత ఆయన సంతరించుకొన్న వ్య క్తిత్యాన్నీ తెలుపుతుంది. 
ఊత్యాహ గా వీర్యాలు బొమ్మా బొరునూగా ఉందే షేక్స్పియర్‌ తత్త్యంలో 
తరుచు ఉత్సాహానిదే పై చెయ్యి. వఏమర్శకుల అంచనా |పకారం బావుకత 
ఉరకలు వేసే స్యభావమూ, నవ్వుతూ నవ్వించే ] 2582) € ఆయనది సహజంగా. 


~ నవలల నుండి సర్‌ వాల్టర్‌ से హృదయాన్నీ, సేరడైజ్‌ 
లాస్‌ నుండి మిలన్‌ మనన్సుసి తెలుసుకో గలిగినట్లు , షేక్స్పియర్‌ నాటకాల నుండి 
అయన భావాల్నీ, ఆలోచనలన్నీ, ఆధిపాయాలనీ తెలుసుకోలేము. అందుకు 
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కారణాలు రెండు. ఒకటి, అవి తాటస్థ్య రచనలు (objective works) 
వాటిలో రచయిత స్వంత భావాలు పతిఫలించడానికి ఆవకాశం లేదు.రెండవది' 

సొ ५ 9 
€ నాటకాల్లో ఎన్నో వైవిధ్యం ఉన్న పాతలు ఉన్నాయి. స్‌ పాత ఆయనకి 
«^ శక్తిని దో డ్రా &० , కు 5) ^ "= కూల్‌ ¢ 3. 2. ९ <> 
సరి ఆయిన [వతి ఆర్థం దు.ఒకొ_క)_ప్పుకు, జగ్‌ త్న మ్నక్సిృయర్‌ 
వ్య € ०८०१ అనే వ్యాసంలో _ాసీనట్లు మనకి అనిపిస్తుంది, “సాత్‌ నాప్‌ పాతని 

-> ఎ బె స ९ 


॥) నూ hy भ्र €~ ५ A rT 
సృష్షించిన షేక్సి ~ ५9 ठं ९, హేమ్‌లెట్‌ పాని సృజ్షంచి నట యయ) 


షేక్సి)యర్‌ది ఆకర్షణీయ మైన సౌష్టవ శరీర నిర్మాణం. ఆని ఒక 
జననుడి. దానిని సమర్థిస్తూ షేక్స్పియర్‌ గురపు స్వారీచేసేవాడనీ, అందుకు 
నిదర్శనం తన నాటకాల్లో ఆయన గురాల గురించి _పస్తావించడ మే అని కొందరు 
ఏవేవో ఊహాగానాలు మొదలుపెట్టారు. కాని, గురపు స్వారీ గురించి కాని, 
ఆది మంచివ్యాయామం అని కాని ఆయన ఎక్కడా వాయలేదు ఆలా సర్‌ 
వాల్టర్‌ స్కాట్‌ (వాకాడు. ఇతరులలోని శౌర్య 25 छम ॐ 28० €> द, 8) 35 
మెచ్చుకొనేవాడే కాని, తాను ఆలా ఉండాలని తాష్మత >© వడి ఉండడు. ఒక 
భావుకు డై స్థిమితంగా కూర్చుని లోక సౌండర్యాన్ని తిలకించే తత్త్వం అతనిది 
ఆని చాలా మంది విశ్వాసం. ఆందువల్లనే, రోమియో, హేమ్‌లెట్‌ సంభాషణల్లో 
ఆందుకొన్న జాన్నత్యం, २5855 255 , ఒథెలో, హెనీల సంభాషణల్లో ఆందుకే 
లేకపోయిందని, ఆందుకు కారణం, ఈ రెండో పద్దతి సంభావల్లో ఆయన 
మనను పూర్తిగా లేక పోవడమే ఆనీ, తన ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ లెక్సెర్స్‌లో (Shakes-_ 
peare, the man) ए ఆన్నాడు. 


వస్తుతః సరళ స్యభాశుడని జెన్‌ జాన్‌ సన్‌ వర్దించినదా కి అనుగుణంగా, 
ఆయన తన నాయకులతో జాలామందిని (విషాదాంత నా యకులతోసహా,) గౌరవ 
సీయులుగానూ, నిష్క_పటులుగానూ, చిత్తశుద్ధ్దిగల సరళ స్య్వణావులుగానూ 


र) | € ంచాడు. 


సానెట్స్‌లో “ఫలిందని |పేమిని, రసారషిముగా చి తించిన షేక్స్పియరే, 
| >>> ఆపహాస్యంగానూ (క్వాల్‌నైట్‌ నాటకంతో ఒతీవియాని _పేమించి 
వయోలాని పెళ్ళి చేసుకోడానికి _ వెనుకాడని ग्र ఉదా త్తంగానూ 
(జూలియట్‌), విషాదభరితంగానూ (ఒఫీలియా) తన నాటకాల్డో చిత్రించాడు. 
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క్షమించడం ఆనేది ఆయన సహజమైన తత్త్యం అయి ఉంటుంది. 
तउ )5 నాయకుడు తన స్నే పాతుణ్ణి క్షమిస్తాడు. సింబలీన్‌, వింటర్‌ టేల్‌, 
చెంపెన్టులవంటి విషాదమిళిత పమోదాంతాల్లో సరేనరి_ దోమల్ని క్షమించ 
డంతోనే ఆయా నాటకాలు వరిసమా పం ఆవుతాయి.మర్చెంటు ఆఫ్‌ వెసిసువంటి 
పమోదాంతాలలో కకాడా తప్పు చేసినవాణ్ణి తమించెయ్యడం జరుగుతుంది. 
(“లాక్‌ ని యాంటోని క్షమించినట్టు) క్షమించడం అనేది ఉడా త్తమెన విధా 
నంగా “షకి)\యర్‌ భావించి ఉంటాడు. చెంపెస్టులో పోస్పెరో ఆన్న 
ఈ |క్రిందిమాటలు షేక్సి)యర్‌ హృదయంలోంచి వచ్చి ఉంటాయి: 


८५ thoubeing Penitent 
The sole drift of my purpose doth eztend 
Not a jot further.” 


సంగీతం గురించి వేర్వేరు నాటకాల్లో వేర్వేరు భావాలు |వకటించాడు. 
2 कष्ठ] ५ 24 హృదయాలకి సంగీతం స్వస్థత చేకూరుస్తుందని కొన్నిచోట్ల ఆంచే, 
సంగితం వల్ల మంచి కంచే చెడు ఎక్కువ జరుగుతుందని కొన్ని చోట్ల చెప్పాడు. 

మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీస్‌, బ్యెల్‌నైట్‌లలోని (పశంసావాక్యాలూ, ఆంత 
ర్నాటకానంతరం హేములెట్‌ సంగీతాన్ని ఆ|శయించడం, సాౌానెట్స్‌ (128 వ 
వద్యం) లో నీలా సుందరి (Dark lady) సంగీతాన్ని ఆసక్తితో వినడం, 
యాజ్‌యులకై కిట్‌లో ఆర్నినో ‘Music is the food of love' అనడం, 
ఇవన్నీ, సంగితం వట్ట షేక్స్చియర్‌కి ఊన్న సడభి పాయాన్ని నూచది స్తే, మెజర్‌ 
ఫర్‌ మెజర్‌లో గంధీరుడైన డ్యూక్‌ (ఇదే २९७७०३६ ॐ त छ ఆ మాటల్ని మనం 
పట్టించుకోనక్క_ర్లేడు) “Music Provokes good to harm” ఆనడాన్ని 
బట్టి షేక్స్పియర్‌కి సంగీతం పట్ట సదభిపాయం లేడా ఆనే అనుమానం ఏర్పడు 
తుంది. 

ఇక ఆయన రాజకీయ ఆధ్నిపాయాల విషయానికి వస్తే. 


జూలియస్‌ సీజర్‌ నాటకాస్నబట్టి _పజాస్యామ్యంకం జే రాజరిక మే 
ఉత్తమం ఆని ఆయన ఆధిపాయమేమో అనిపిస్తుంది. కాని జాలింగ్‌ 
! బూక్‌ చేత రాజుని చంపించినప్పుడు, షేక్సిష\యర్‌ రాజరికాన్ని ఏవగించు 
కున్నాడేమో ఆనిపిస్తుంది. ఆయితే మొత్తంమీద, రాజరికం కొనసాగడమే 
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దేశానికి మేలు. అయితే రాజు ఉత్తముడూ, సమర్థుడూ, (వజారంజకుడూ దేశ 
కేమాన్చి కాంతించేవాడు ఆయి ఉండాలి” అని షేక్సి యర్‌ చెప్పదలుచు 
కున్నట్లు కనిపిస్తుంది మెజర్‌ ఫర్‌ మెజడ్‌ నాటకంలోని 1వ అంకం 1వ 
ए 

దృశ్యంలో ఈ వాక్యాలు చూడండి: 

“O, it is excellent 

To have a giant's strength; Lut is tyrannous 

To use it like a giant.”’ 

షేక్సి)యర్‌ ది ఉదా తమెన వ్యక్తిత్వం. ఆయన ध | 44०) 8 
సమానంగా (పేమించాడు. ఉన్నతమైన పతి భావాన్ని తనదిగా చేసుకున్నాడు. 
ఆయనకున్న లోక జ్ఞానం ఆపవరిమితం. మంచివాడేకాదు ~ ఆయన గడునువాడు 
కూడా ~ ఇంతటి మహోన్నతుని తా_త్రిక దృష్షి ఎలాంటిది? ఆయన జీవిత 
నూ ० ఏమిటి? ఈ విషయం కూడా తెలుసుకోవాలి --- 


జీవితసూ కం 
కం 

నిత్యోత్సాపి ~ ఆలోచనా తత్పరుడు _ నిగర్వి _ ఉత్తమ పౌరుడు _ 
ఆదర్శ _(పేమికుడు ~ నమ్మదగిన మితడు _ భావకుడుగా, కవిగా నాటక 
కర్తగా ఉన్నతుడు _ ఇన్ని కూన్నత్యాలున్న షేక్సిృయర్‌ యొక్క. తాత్తిక 
దృష్టి ఎటువంటిది? జీవితంపట్టా, మతంవట్లా భగవంతునిపట్టా ఆయనకి గల 
ఆధి పాయా లేవిటి? తన రచనల ద్వారా లోకానికి ఆయన ఆండించిన జీవిత 
సూక్షం (Philosophy of Life) ఏవిటి? 

ఈ (ప్రశ్నకి సమాధానం దొరకాలంచె, తన రచనల్లో ఆయన 25 5० 
గురించి |వస్తావించిన ఘట్టాల్ని ఒకదాని తర్వాత ఒకటిగా పరిశీలించాలి. 

ఆయన ప్మాతలన్నింటిలోనూ, హోరేషియా, ఎడ్లర్‌, హెర్మియాన్‌లు 
ఎక్కు.వ మతదృష్షి ఉన్న వాళ్ళు. హమ్‌లెట్‌ నాటకంలో హేమ్‌లెట్‌, (ప్రార్థన 
చేసుకుంటూన్న తన పినతండి కాడియస్‌నసి చంవబోయి మళ్ళీ ఆంతలోనే 
^ जेष्ट 5 సమయంలో చంపితే ఆతడు స్వర్గానికి వెకాడు” అనే అనుమానం వచ్చి 
చంపడం మానేస్తాడు. ఇలా స్వర్గ నరకాల్ని నమ్మిన హేమ్‌లెట్‌, తిరిగి తన 
ఆలోచ నల్లో ఎక్కడా వాణికి సంబంధించిన ఆలోచనలే రానియ్యడు. ఇక 
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మజర్‌ ఫర్‌ మెజర్‌లో డ్యూక్‌. అతడు మాటాడిన మాటలు చూస్తే మతంపై 
నమ్మ కమున్న వారెవరూ అలా మాటాడరు ॐ >. > నుండి 

TCs 


ఆద్యంతమూ షేక్స్పియడ్‌, క <° తా త్రిషకుడు కాదు. తానై చెప్ప 
దలుచున్న నీతి శతకం ఏమీ ఆయనకి లేడు. నాటకాల నెవ్పుడూ నీతి బోధించ 


డానికి వాయలేదు, హజ్‌ లెట్‌ 2 ,5€ॐ తన సము వాన్న్ష ంతా 
८ 


ఆఅంతరాంతరాలలో ఉండే వెలుగు నీడలతో సహా మానవ స్వరూప స్యభావాల్ని 
వటిషంగా (వదర్శించడానికే ఉపయోగించాడు. మానవ , 2 దితమెన 23८5०८8० 
కంచు మానవుడే ఉన్నతుడు అనేది ఆయన 2 సం छर © <ॐ బీవితము < 
ఆయనకి గల ఉడాసీవతకి ఎనై్ననా ఉదాహరణలీయవచ్చు. బెనడిక్‌ (“102 
will of man is by his reason sway'd’’ అని ఎవరి జీ నౌకకి వారే 
ॐ द ఆన్నాడు మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ డమ్‌ నాటకంలో, తె శాండర్‌ 
“వేదనవనే 538; ఎక్కడి వేదాంతం అక్క_డ ఎగిరిపోతుందని” వరిహసించాడు 


...Lhere was never yet philosopher 
That could endure the teeth - ache patiently.” 
తా © <ॐ విషయాల్ని ఇలా తన పాతల ద్యారా పడిహసించినా, నె తిక 
విలువల పట్ల మాతం 28 95 § గౌరవం ఆధికం 
उ తిక విలువల పట్ర ఆయన వెలిబుచ్చిన అభి పాయాలన్నీ |కోడీకరి స్తే 
జీవితం వట ఆయనశకిగల అభ్మిపాయం ఇదీ ఆని కొంత ఆర్లం చేసుకోవచ్చు 
వాటిలో కూడా పరస్పరం విరుదమెశవి లేకపోలేదు 


మానవ జీవితాలు ఒక కర్మసనూ తానికి కటుబడి నడుస్తున్నాయనీ 
ఆందువల్తనే కొన్ని సంఘటనలు (చేతి రుమాలుని డెసిమోనా జారవిడవడం; 
రోమియో ఆత్మహత్య తర్వాత భధ |వభావం తగి జూలియట్‌ లేవడం 
వంటివి) జీవితగతినే మార్చి వేస్తాయి అనీ, షేక్సి)యర్‌ అధ్మిపాయం ఆయి 
ఉంటుంది ఈ మాటనే హేమ్‌లెట్‌ చేత అనిపించాడు “There 18 2 Divinity 
that shapes our ends” అని. |పో స్పెరోకూడా “We are such stuff 
as dreams are male 0౧” ఆంటూ దాదాపు ఈ అభి;పాయమే వెలువరిస్తాడు. 
ఆలాగని లీక్‌ 17 ఆంకం 1వ దృశ్యంలో గ్లాసెన్టర్‌ వ్యక్తీకరించిన “A$ 
flies to wanton boys are we to ६013045" ఆనే నిరాశావాదాన్ని 
-३,& > యర్‌ ६०९०२३८ >) ठ ८७. 
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ఆయన అక్క డక్క_డ వెలిబుచ్చిన ఆభి|పాయాల్ని సమంజసమైన 
వద్దతిలో ఒకచోట చేర్చి 25588. “పకృతి సౌందర్భ మత్త చిత్రంతో నై తిక 
వర్తనుడై నిత్య సంతోషియె. ఉదార హృడయంత్యో పదిమంది _కేయస్సునీ 
కోరుతూ @ త్రమ జీవితాన్ని మనిషి గడోపాలి. మంచివాడే ఈ లోకంలో ఆందరి 
కంచే తేలివై నవాడు” ఆనేదే షేక్ని యర్‌ జీవిత నూక్షం (Philosophy of 


life ) ఆని € 22; స్తు ంది, 


న్‌ షు ५ ८5989 


1587 [పాంతంలో లండన్‌ వచ్చి, 1613 వరకు, దాదాపు రెండున్నర 
దశాబ్దాల పాటు ఆంగ్ల నాటక రంగాన్ని ఏకచ్చతాధివత్యంగా ఏలి, తను 
పుట్టిన ఊరు, 95 6 నిష్య్క-_మించాడు. 1587 లో చేతిలో గవ్యలేక, 
అనుభవం కేక, కేవలం ఒకి అజ్ఞాత వ్యక్తిగా లండన్‌ వచ్చిన “షేక్సి)\యర్‌, 
1613 తో ఐశ్యర్యంతో, ఆంతకు మిక్కి_లి ఆనుభవంతో, అన్నింటికీ మించిన 
యశ 1 లండన్‌ విడిచి వెళ్ళాడు. 


1610 నాటికే _పేశకుల ఆధిరుచులు మారడం |పారంభఖించాయి. మారు 
తూన్న వారి ఆభిరుచులకి తగినట్లు తన నాటక రచనా విధానాన్ఫి మార్చు 
కోవడం ఆయనకి ఇష్టం ఆయి ఉండదు. అందుకాయన మనస్సుతో బాటు శారీరక 
కౌటుంటిక పరిస్థితులు కూడా కలిసిరాలేదు. టెంపెస్ట్‌లో |పోస్పెరో మంత 
దండాన్ని విసర్షించడాన్ని ఆత్మ వరంగా ఆన్యయించుకొని, కలాన్ని మూసి 
వేశాడు. 2-7-1613 న తన నాటకం क१& छा |పదర్శన జరుగుతూన్న, 
గ్లోబ్‌ ధియేటర్‌ కాలిపోయింది. నాటకాలూ, నాటక |పదర్శనలూ ఆపడానికి 
ఆదే సంకేతంగా తీసుకుని, శేష జీవితాన్ని వి శాంతిగా గడపడానికి షేక్సి)\యర్‌ 
జన్మ స్థల మై స్టారట్‌ ఫర్డ్‌ ఆన్‌ ఎవాన్‌ వెళ్ళిపోయాడు. 

ఆ తర్వాత ఆయన జీవితం ఎలా గడివిందో తెరలియసరచే ఆధికార 
షృతాలు 3, 4 కంటి చెక్కు_వ లేవు. 10.2_1616న, షేక్సిఫయర్‌ రెండవ 

SSV_15 
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కుమా క్రై ఆయిస జూడిక్‌కూ, శా₹స్‌ కా-స్‌డీ వివాహం జరిగినట్టు स्क) 
22६ రిజిష్టర్‌ లో గామోడె ०4. 25_3.1616న తన మరణ శాసనం (వాయించి, 
ఆందులో తన ఆనిని తన రుమా_ర్రెలకీ, భార్య్జకీ, సోడరికి, మితులకూ, కొందరు 
కీదవారికి వేరు వేరుగా పంచాడు ~^ 25-4- 1616 తేడిన సా౦Qిట్‌భరి పారష్‌ 
డిజీస్లర్‌ లో అయనను నమా నీనటు र~ 2००2 ०4. ఈ మహోధిని क्म 
“ఒక మహానాటక కర్తి పాత ఈ జగన్నాటకరంగంనుంచి నిష్క_మించింది. 


> ¢ 


నాటినుండి 2 855८० 


నంకలనము 

ఏ రచననై నా ఆభినందించాలన్నా, ఆనందించాలన్నా ఆ రచనకి సంబం 
ధించిన సరిఅయిన [258 మనకు లభించాలి కదా? షేక్సి\యర్‌ విషయంలో 
కొన్నాళ్ళ వరకూ ఇబ్బంది వచ్చింది. చాలా రోజుల వరకూ ఆయన రచనల కుద 
(258 దొరకలేదు. ఎలిజెబెత్‌ కాలం నాటికి అచ్చుయరంతం వచ్చినా షేక్సి\ియర్‌ 
వంటి నాటకకర్తలు, తమ నాటకాలని ఆచ్చు ఒ తించేవారు కాదు. ఏమంచే, ఇవి 
పాఠ్య గంఠాలవుతా యని వారూహాంచ 52 _పదర్శించడాని కై వాసినవి కనుక 
ఆ నాటకాల [వాత |[పతుల్ని నాటక సంస్తలకి షికయించేవారు. ఆ 25055 
తిరిగి వాయించి, నటులకు వంచి, |వభుత్యం నుండి [వదర్శనానుమతిని నంపా 
దెంచివి. నటులకు ఆయా భాగాలు కంఠనంగా వచ్చి, నాటక _పదర్శన ఆయి 
పోవడంతో, ఆ [వాత [పతి వస్తి ఎవరికీ ఉండేదికాదు 


విద్యావంతులెవరై నా ఆ నాటకాన్ని తమ పుస్తక భాండాగారంలో పదిల 
పరుచుకోవాలని ఆశిస్తే, దాని [వతి [వాయించుకొనేవారు. లేదా ఆటువంటి 
వ్యక్తుల నంఖ్య ఎక్కువగా ఉంపే, 53० ఆ నాటకాన్ని ఆచ్చువేయించి ७१९6 
(७१९कु* అనేది పరిమాణం, 512౭ తెలిపే పదం్ర)లుగా ఆమ్మేది. అతని జీవిత 
కాలంలోనే ఆయన నాటకాల్లో 19 నాటకాలు క్యార్లోలుగా వచ్చాయి. వాటిలో 
14 నాటకాలు ఆధికారికమైనవీ; 5 ఆనధికారిక మైనవీను. ఆయన చనిపోయిన 
తర్వాత నటులైన జాన్‌ హెమింజ్‌, హానీ కాన్‌ డెల్‌లు, పెరికిల్స్‌ తప్ప తక్కి_న 
36 నాటకాలనీ, 1623లో ఒక సంపుటంగా |[వకటించారు. ఆది మొదటి 
ఫోలియో | 258 అన్న మాట 
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నాటి రచయితలకు గాని, - ము నావకులకు గాని, సంకలన కర్తలకు 


గాని, (గంథాన్ని २9३९० त తప్పులు లేకుండా ఎలా ఆచ్చువేసుకోవాలో 
తెలియదు. అఆఅక్షరడోషాలే కాడు _ విరామ నసనంకేత దోషాలు కూడా చాలా 
ఉఊండేఏ. ఆందువలన తరాంత వదిన నంకలన క రలకి నిరుషమెన వతిని 

భు 1} అ ८ €> ~~~ 
అచ్చువెయ్యడం (ग्ग, र టం ఆయింది. 


£| =° ९ [ 258 లో కొ న్ని ९23 €> దొర్ధి తే, దా २), చూసి వాసుకొ న్న 
వాత వతిలో, ఆ తప్పులతో బాటు మరికొన్ని [కొత్త తప్పులు వచ్చి చేరేవి. 
వాటిని ఆధారంగా చేసుకొని అచ్చు వేస్తే, ఆందులో మరికొన్ని _ ఇలా 8१०११४३० 
సరికి, షేక్సియర్‌ నాటకాల్లో శుద్ద | 58 అనేది లేకుండానే పోయింది. 


దోష భూయిష్టంగా ఉన్న పాఠాల్ని ఏ మాతం సరిదిద్ద కుండా, కాస్త 
కూడా సంస్క-_రించకుండా, ఉన్నవాటిని ఉన్న చే “రోల” ఆనే సంపాదకుడు 
(ప్రకటించాడు. తర్వాత పోప్‌ అనే సంపాదకుడు, కొన్ని దోషాల్ని చిద్ది సంన్క_ 
రచించడానికి | ॐ ०8 शै) ంచాడు. పిమ్మట థెయోబాల్ట్‌ , షేక్నిపయర్‌ నాటకాల్ని 
ఒక సంకలనంగా వేశాడు. ఇతడు సమర్థుడు కాకపోవడంవలన, అప్పటికీ 
షిక్సియర్‌ నాటకాలకి చక్క_ని రూపం నిద్దించ లేదు. థియోబాల్డ్‌ తర్వాత 
సంకలనం |పకటించిన వ్య క్రి హేన్‌మర్‌. అతడు వివేకి. కాని తొందర మనిషి. 
షేక్స్పియర్‌ భావాన్ని (గ హింవక్‌, కేవలం వ్యాకరణం దృష్టా షేక్స్సియర్‌ 
నాటకాలని సంస్క-_రించాడు. తర్యాత వార్‌ బర్దన్‌ నంపాదక త్యంలో షేక్స్పియర్‌ 
నాటకాలు తిరిగి ఆచ్చు అయ్యాయి. అంతవరకు వచ్చిన |వతులకంచె వార్‌ 
బర్ధన్‌ పకటించిన [పతులు శుద్దమైనవి. వార్‌బరన్‌ పకటించిన నాటకాలే 
బహుశః షేక్స్పియర్‌ కాసిన _వాత్మవతికి సమీవంగా వచ్చి ఉంటాయి. నది 
చూడడానికి, షేక్సిషయర్‌ చేత్తో (వాసిన [358 ఆంటూ వఏదీలేదు. అందువల్ల 
వార్‌ ® | 29 € ०६5 సంకలనమే ఆధారం. 


రాను రాను -&,§  } 535 సంపాదకుల్లో మేధావులూ, నికిత వరికీలకులూ 
బయలుదేరారు. వారు, వార్‌ బర్భన్‌ _పతిని ఆధారంగా చేసుకుని,ఆక్ష్షరం ఆక్షరం 
చూసి, [వతి విరామ సంకేతాన్ని పరికీరించి, చేక్సిషయర్‌ పాఠం ఏడి ఆయి 
ఉంటుందా ఆని తర్శి_ంచి తర్శి_౦చి, మేధావులతో చర్చించి, ఒక నిర్ణయానికి 
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చ్చి శుద, పతుర్ని తయారు "శాడు. వారి వరి మే లేకపోడే, ఈరోజుకి కూణా 
న పాఠం ఏదో, కానిది ఏడో, తెలియ సందిగ్గావస్థలో డి ఉండేవాళ్ళం 


2९५ £^ 
య 
। £ 1 


జెన్‌ జాన్‌ నన్‌ నుంది ॐ८०>, ६ बे వరకు : 

ఆయన ఎఠతటి మహా [పతిభావంతుడై నా సరే, ఆయన యశస్సు నూర్య 
తేజస్సు లాంటిది అయినా ठं, > రచయితకైనా కొంత కాలం (గహణం 
పట్టడం, పిదవ రెట్టించిన కాంతితో ధగద్దగాయమానంగా [ 258०8०0 ఆనేది 
సాధారణంగా జరిగే సంగతి. షేక్ని\యర్‌ విషయంలో మాతం ఆలాకాదు. 
సరిగదా _ ఆయన గొప్పదనం, శతాబ్దులు గడిచిన కొద్దీ పెరుగుతూనే ఉంది. 
ఆయా కాలం నాటి _పశాభిరుచీ సాహిత్యం విలువా, వీటిని అనునరించి ఆయన 
లోని ఒకొం_క౫_ శ క్రికి పట్రాధి షేకం జరుగుతోంది. ఒక యుగం ఆయన 
కవితాశ కికి నీరాజనం వడితె, మరోయుగం ఆయన నిర్మాణ కౌశలానికి హారతు 
లెత్తింది. కొన్నాళ్ళు ఆయన భావుకతకి |వకంసలు లభిస్తే, కొన్నాళ్ళు ఆయన 
సహజత్యానికి గౌరవం లభించింది. విషాద నాటకాలకి కొన్నాళ్లు పురసా.రం, 
(వపమోదాొంతాలకి కొన్నాళ్లు గౌరవం. యుగం మారి అభిరుచులు మారడంతో 
కొన్ని రచనలకి ఆదరం లభించడం జరుగుతూ వచ్చింది. ఇలా ఈ నాలుగు 
వందల సంవత్సరాల కాలంలోనూ, నాటి బెన్‌ జాన్‌సన్‌ మొదలు నేటి బెర్నార్డ్‌ ये 
వరకూ వి 2368 ఆంగ్ల సాహితీ మహా స్మామాజ్యంలో షేక్ని)\యర్‌ కవితా 
సూర్వుడు |పకాళించని రోజంటూ లేదు 


ఉత్సాహ ఉద్వేగాలూ, నూతన విజ్ఞాన పేపాసా గల ఎలిజబెత్‌ కాలంనాటి 
_పజలు, మొ త్రంమీద సౌందర్యార్చకులు. వారికి షేక్సి యర్‌ పమోదాంతాలూ, 
వీనస్‌ ఆండ్‌ ఎడోనిస్‌, లేప్‌ ఆఫ్‌ లు క్రీస్‌వంటి కవితలూ ఆకర్షణీయ మైన 
రచనలయ్యాాయి. డై ०८३ పోప్‌ కాలంనాటి జనానికి, “షేక్సి\యర్‌ _వాసిన 
చమత్క్యాా_రవూరిత నాటకాలు రుచించాయి. వర్ష్స్‌వర్‌, కాల్‌ ठ्‌ కాలంనాటికి 
భావనా బలంతో పొదిగిన రచనలు శిరోధార్యం ఆయ్యాయి. విక్టోరియా కాలం 
వారికి నైతిక విలువల్ని గౌరవించే నాటకాలు సమాదరణం ఆయ్యాయి. నేటి 
పాఠకులకి విషాదాంతాలూ, జీవితంతో మానవుని పోరాటాన్ని తెలిసే నాటకా లూ 
రుచిస్తున్నాయి. 


నాటినుండి నేతివరకు 229 


>€) ) యర్‌ సమకాలీనులు, (వభువుముందు దర్శించడానికి కింగ్‌ తీర్‌ 
నాటకం ఆనువైందిగా భావించారు, కాని విక్షోరియా కాలం వచ్చేశాటికి ఆ 
నాటకం చదివి ఆనందించవలసిందే కాని, పదర్శనకి ఆనుకై ०& కాదు ఆనే 
అభిపాయం ఏక డింది, వదర్శించి ర క్తికట్టించడం కష్టం అనే ఊద్దేశంతో, 
ఉదాసీనంగా దూరాన్ని ఉంచిన టైటస్‌ ఆండోనికస్‌ నాటకాన్ని ఈమధ్య 
లండన్‌ లోనూ, స్టాట్‌ 25 ఆన్‌ ఎవాన్‌లోనూ విజయవంతంగా పడర్శించారు. 
బెతోవెన్‌, 358०, మెండల్‌షాన్‌ వంటి మహోన్నత కళాకారు లెందరో 
>, యర్‌ రచనల ద్యారానే < త్రేజితులయ్యారు. 


ఇవాళ [పవపంచంలోని అన్ని దేళాలూ, షేక్సి యర్‌ నాటక పఠనాన్ని 
ఉన్నత విద్యలో ఒక భాగంగా, తమ నంస్ఫృతీ నాగరికతలకి ఒక ముఖ్య 
లక్షణంగా పరిగణిస్తున్నాయి. [358 25०58८० >| ॐ = 23వ తేదిన, 
न, ఫర్డ్‌ ఆన్‌ఎవాన్‌లో జరిగే చషేక్సిియర్‌ జయంత్యారాధనోత్సవాలలో 
పాల్గొనడానికి నేల నాలుగు చొరగులనుండి వివిధ సంస్కతులకు చెందిన దేశ 
విదేశీయ కళాకారు తెందరో వస్తారు. షేక్సి)యర్‌కి సంబంధించిన ఒక చిన్న 
సంగతిని, తెలుసుకోడానికి, నిరూపించడానికీ,విద్యాధి కులెంత మందో తమ జీవిత 
కాలం అంతా వినియోగిస్తున్నారు. 


ఈ నాలుగు వందల సంవత్సరాల కాలంతోనూ, 8) ¬) 96 పెనా 
ఆయన © र 25९ क उ ఆనంతమైన సాహిత్యం వెలువడింది. అందులో రేఖా 
మాతంగానైనా తెలుసుకోవడం ఆవసరం. ఏమంపే, టి. ఎస్‌. ఇలియట్‌ చెప్పి 
నట్లు “సాగరంలా గంపీరుడూ, పర్వతంలా ఉన్నతుడూ ఆయిన షేక్సి\యర్‌ని 
ఆధం చేసుకోడానికి వదో ఒక ఆలంబనం కావాలి.” విమరంలు చదివితేగానిీ 
ఆయన ఎంతటి గంసపీరుడో, ఎంతతె ఉన్నతుడ్లో తెలియదు. వూ రిగా అరం 
కావడానికి ఆయన రచనలు చదివి, ఆపెన ఆయన గురించి వచ్చిన విమర్శలు 
చూడాలి 


బెన్‌ జాన్‌ “Sul of the age ...and the wonder of the stage” 
ఆని |వస్తుతిస్తే, 
SS5V.16 
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“That same gentle spirit from whose pen 
Large streams of honey and sweet nectar {1.५ €= 
<~ = ॐ. = జ డ్‌” ५ లో చమూ రా నాటకా 
[वि { 29४ ०& ०९ డు. >< > © రచనల్ల్‌ గి శబ మాథు న్నీ, నాట < 
నటనా వద్దతినీ क) సవిమర్శకంగా సమీశించాడు. 


పోప్‌కాలం వచ్చెనాటికి విమర "నలలో కొత మారాలు బయలుదేరాయి 
ఆయన నాటకాల్ని దృశ్య కావ్యాలుగా కాకుండా పఠన |గంథాలుగా పరిగణించి, 
పోప్‌ తన విమర్శ సాగించాడు 


ఆటు పిమ్మట షేక్సిియర్‌ విమర్శకుల वट 2) ० < १९) & | >£ వారు 
కూడా వచ్చి చెరారు. ఆయన కవితల గురించి వాల్టెర్‌ లేహార్డ్‌ లు విమర్శక 
(గంథాలు _్రాకారు. 


(పేసిద్ద ఆంగ్ల రచయిత అయిన శామ్యూల్‌ జాన్‌ సన్‌ విమర్శ, వాల్టర్‌ 
విమర్శకంచె లోతుగా సాగింది. ఆయన విమర్శలో రెండు ముఖ్యమైన విషయా 


€>) న్నా యు. 


^ 8 35 నాటకాల్ని విషాదాంతాలుగానూ ए 
2९ €, ८०९ © విజత కాదన్నాడు క్యామ్యూల్‌ జాన్సన్‌, ०५८) 55०9 है , విషాదాంతాల్లో 
సంతోవషరేఖలూ _పమోదాంతాల్లో విషాదచ్చాయలూ కనిపిసాయి. ఆయన 
నాటకాలన్నీ వాస్తవమైన జీవితాలులా, వెలుగుచీకట కలనేతతో నేసిన రంగుల 
పస్తారిలు " ఆయన మరో విషయం చెప్పాడు. “విషాదాంతాలని మనం పిలు 
స్తూన్న నాటకాలని ఆయన మహా (పయ త్నంతోనూ పమోదాంతాలంటూన్న్న 
వాటిని, సునాయాసంగానూ |వాసినటు కనిపిస్తోంది” ఆన్నాడు 


_ఫెంచి విమర్శకులు, తమ न రచయితలవట్ల పక్షపాతంతో, 
>€) >) యర్‌ని [ 5४ ०९०२ వలసి వచ్చేసరికి కొంత ఆసూయ [23९5 6 2०८०९८३. 
జర్మన్‌ విమర్శకులు మాతం (అప్పటికి त हे ఇంకా రంగంలో లేడు అలా 
ఆసూయాద్యేషాలూ ఏం లేకుండా, నిండు మనస్సుతో “షేక్స్పియర్‌ |వతిభకి 
జోహారు లర్చించారు. మార్గాన్‌ వంటి విమర్శకులై తే, “షేక్స్పియర్‌ "(< 
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కొ_క్క_ దాని గురించి విడివిడిగా | పశంసేంచారు. ఏ పాతకి ఆ పాాతనీ, వ 
భాగానికి ఆ డానీ, విమరి 0-:20 మంచిదికాదు. దిమంచె, కే కష తత్‌ 
నాటకం | ८&& ९.8" >-& 0 కళాఖండం. దానిని ఏ భాగానికి ఆ భాగం విడదీసి 
వివర్శించడంవల్ల నాటక నమ్మగ సన్వరూనం ఆవగతం కాకుండా పోతుంది. 
28) ) 95 రచనల్ని విమర్శించిన జర్మనుల్లో మొదటివాడు లెస్సింగ్‌. అతను 
షేక్ని యర్‌ నాటకాల్లోని వాన్తవికతని మెచ్చుకున్నాడు. కెస్సింగూ, లెస్సింగ్‌ 
ఆనుయాయులై న ఇతర జర్మన్‌ విమర్శకుణూ, షేక్సి యర్‌ = ९19; తాంత్రిక 
దృషితో డర్శ్మించి |వశంసించారు 

షేక్సి యర్‌ రచనలో గల మార్మికతని జాఘీంచినవాడు కాల్‌ ठ& . 
९8८१०९९ <) 2542 ~ &ऽ€ కెందరికో కాల్‌ రెడ్డ్‌ విమర్శ, మార్గదర్శకం ఆయింది. 
లేంబ్‌, హాజ్‌లిట్‌, డీకియ న్ల విమర్శలకంచె, కాల్‌ ठू విమర్శ గణసీయమైంది. 
ఆలోచనాయుతమెన మన స్తత్య విశేషణ, భావచితణ, తా _త్రికద్భషి, 

"च య Mord € 

షేక్సి)యర్‌ సంవూర్ణ స్వరూవ సమర్పణ ~ 82 షేక్స్పియర్‌ 5253८48 
కాల్‌ రెడ్డ్‌ చేర్చిన కొత ఆంశాలు, ९8९ ॐ) పత్యేకంగా మేక్‌ బెత్‌ -2 చేసిన 
విమర్శ [పము ఖమెంది. 

ద్ద లూ చో మూ తా హో (a (4 సూ 

తమతమ దే ° భావోద్వేగ = ९८९2००९६ ఉత్వాహాస్ని ,) 6 
షేక్సి యర్‌ రచనల నుండి కొంచరు సంపాదించారు. జర్మనీలో హెౌర్డర్‌, 
ते ई, రష్యాలో పుష్కిన్‌, @ వెన్‌స్కి_లు,| ఫాన్స్‌లో సైండ్‌ హాల్‌ + హ్యూగోలు 
వీరిలో ముఖ్యులు. 


>) ఎయర్‌ వహృదయావిష్క_రణకె ఇంగ్లండులో విలియమ్‌ స్పాల్టింగ్‌, 
హానీ హీలమ్‌లు విమర్శనలు [వాయడం పారంభించిన కాలంలోనే (1565) 
జర్మనీలో జర్మినస్‌ కూడా [వాయడం ఒక విశేషం. 


18 వ శతాబ్ది షేక్సి)\యర్‌ నాటక నిర్మాణ కౌశలాన్ని కి ర్రిసే, 19వ 
శతాబ్ది ఆయన (వతిభనీ, రచనా |కమాన్నీ (Chronology), పాత చితణనీ, 
వ్యక్తిత్వాన్ని ఆభినందించింది. 1875 లో డౌడెన్‌ “మనో సంబంధమైన మార్గాన్ని 
అనుసరించి “షేక్సి)యర్‌ సాధించిన (పత్యేక త” ఏమిటో, సమ్మగ రూపంలో 
ఆందించాడు. శాస్త్ర మార్గాన పయనించి 8, ~ 695 జౌన్నత్యం ఏమిటో చాటి 


=<> <. 2 = a 7 € జాయ Ee అ దివ ॥ బా व ~ 
చెపాడు మోల్లన్‌. డాడెననుండి జెమ్స్‌ జాయిసివ రకుగల వవ ర్భ్శకు ల్లో ఎకుడ 
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వ 23 
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-& >© <; €2€^ ఆంచనా వేయడానికి { ०4८ © "చాడు, 


నంతో,తార్మ్యక శ క్తితో,విషయ వఏన్యాన 


బాడీ, జార టన్‌ లు,చక గాన లోకా 1 
(क, cc वि य प 
వంతో, షేక్సిషయర్‌ ००2 సంమాన్ని విస్మరంచకుండా, ఆయన రచనా 
నిరాషాణ ॐ3 ॐ) జున్నో కోణాల నుండీ ५८ €. त° దాదాపు ఒక సంహాూద ई, ९ &ॐ 2) 
టె రా वनन 
ఆంచెంచారు. ठ 2०८ <> २०८९०, శక ^ 3 5 తా తిక దృష్టి వంతిపి ఏడు 
ఆంటగథటుకుండా, ఆయన్ని ఆయనగానె చూశారు. ध ९25. प्म. ६] ९ ©> 
£) 
గురించి స్పర్టియాన్‌ |పభృరతులూ, రామశర్యవంటి భారతీయ  విమర్నకులూ 


ఆయన నాటకీయ చతురత డురింది చర్చించారు. వాస్తవికత ఆనే నేపథ్యంలో 
न J <^ ---४ €> (= “EE దీ రాం వా ७ , అ <. ५८ 
28 ¬ > 96 నాటకాలని, టి. ఎస్‌, ఇలియట్‌, బెర్నార్డ్‌ షా _పభృతులు వ 
కశీలించారు. ఈ పమర్శనా ధోరణులస్నీ చూసే “He was not of an age, 
but for all time" అన్న బెన్‌ జాన్‌ సన్‌ మాట ఎంత నిజమైందో , అది ఎంతటి 


వాకో అవుతుంది. 
బుషి వాల్‌ అర్థంఅ వుతుం 


->§ ¬ ~= 8 షకిషయరేనా 2 

రచయిత కొద్దిగా మనకాలానికి ముందువాడయితే, ఆతని సామర్థ్యాన్ని 
సమీక్షించే సంచర్భంలో కొద్దిగా రాగద్యేషోలకి లోనయే | 25०० 5 >> ఉంది. 
ఆలాగే ఆతను మనకి శతాబ్దాల తరబడి దూరస్టుడెతే, ఆవపమార్గాన ఆర్థం 
చేనుకుని, లేసిపోని కుశ్ళంక లకి తలజఒగ్లే పమాదం కూడా ఉంది. 


ఆందులో మొదటి కుశ్ళంక 2०९०० टै “అన్నుశుతంగా చెప్పుకుంటూన్న 
ఈ షేక్స్పియరేనా ఈ నాటకాలన్నీ వాసింది?” ఆనేది. ఇలాంటి ఆనుమానం 
బయలుదేరడానికి కారణం లేకపోలేదు. షేక్సియర్‌ జీవిత విశేషాలు తెలిపే 
ఆధారాలు సమ్మగంగా లేవు. ఉన్నవి ఆయినా, ఆ మహానుభావుని తొలి 
వెలుగుల్ని చిన్ననాటి పాండిత్య వై భవాల్సీ >© చెప్పుడం ट ८3. వానినిబట్టి, 
పఖ్యాతుడయే వరకూ ఆయన, పాండితీ పాభవం, విదగ్గమైన మేధ, ఏమిలేని 
ఒక సామాన్యమైన వ్యక్తి. అటువంటి సామాన్యుడు, ఆసామాన్యులకిగాని సాధ్యం 
కాని అన్ని గొప్ప నాటకాలు ఎలా రాశాడు? ఆందువల్ణ, అప్పటికే (పసిద్దుడైన 
జేకనో, లేదా, మార్హోయో, లేదా ఎర్ట్‌ ఆఫ్‌ ఆక్‌్‌ఫర్దో, ఈ నాటకాలు ధచించి, 
కాఠణాంత రాలవల్హ ఈ “షేక్స్పియర్‌ పేరున |పకటించి ఉంటారు. 
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ఇలా ९.४ ఆనుమానాన్ని కొందరు వ్యక్తులు ॐ < क. ఆ ॐ. ०5० 


కం 
మామూలువాళు కాదు. |పసిదులు, చితకుది ఉన్నవాళ్ళు. ఆటువంటి వాళ్ళ 
అ | 


mR ख गा ९ कः वि १ “ 
అయితే, ఈ వాదాన్ని మనం అంగీక రంచనక లేదు. వమంసి, ఈ 
CD 


వాదాన్ని లేవనె త్రినవాక్ళు అంటున్నట్లు షేక్స్పియర్‌ పూ్యర్ణగా విద్యాగంధ 


™ 


శూనుుడేం కాదు. |గీకు లాజిన్‌లలో మహాసండితడు కాకపోవచ్చు. (నాటకాలు 
ध, ఆతనికా "€ 2७० ॐ <~ మే र 22420. ఆయన కొ ८१ 889 | 75 


a శ 
నూ_లో చదివాడు. కొంతవరకు < ८० 46 ९4 €$, ఆయినా [పతి వ్య కీ పాఠ 


శాలలో చదువుకోనకం)_ ठ. వివేకవంరునికి చీవితమె ఒక పెన పాఠాల, 
పీర్బదనాథ ఠాగూర్‌ ఎన్ని పాధకరాలతలో చదివి ఎని డ,గీలు నంహాదించాడు? 


~ 
ag) ८९. 


_పతిభావంతునికి § విద్యచాలు న తక్క్మి_నది ఆతను ఆలుకుసోతాడు [పతిభ 
प 


ल) 65 కొన్నాళ్ళు వెలుగులోకి రాకుండా, ఆ తర్యాత ఆవకాశం లభించి, 


మహానుభావులగా పేరుతెచ్చుకున్న వాళ్ళు ఎంతమంది తేరు? గాంధీగారి మాట 
ఏమిటి? మహా పరి భావంతుల్ని మామూలు బద్దలతో కొలవకూడడదు. మధ్యలో 
దారి ద్యానికి తోనుఆయింది కాని, షేక్సింృయర్‌ కుటుంబం మొదటినుండి 
3०254} మైనదీ, సంస్కారయుతమైండీను. పోనీ, ఏ कड [=> 
28) + ~96 తనవిగా [వచారం చేసుకున్నాడేమో ९७० ठ, అది మాతం ఎలా 
సాధ్యం? _ ఒకటా రెండా.... ఎన్ని రచనలు?... ఒక ఏడా రెండేళ్యా ~ దాదాపు 
व~ ఇన్ని రచనలు ~ ఇన్ని ఏళ్ళుగా తకవఏ కాని వాటిని తనవిగా 
ఎవరేనా |వచారం చేనుకోగలరా? _ చేసుకున్నాడయ్యా _ జెన్‌జాన్‌నన్‌, కాండెల్‌ 


a 
హెమింజ్‌ వంటి సమకాలం వాళ్ళు కులేకహోయారా? _ ఆందువల ఈ 
అనమానాలు అఆఅనవసతం. షేక్సి సల 8 ~ >> ठ. 


ఆం|ధసా తం ३8 5 (పభావం 

మృక్స్పియర్‌ని తెలుగులో తొలిసారిగా పరిచయం చేసినవారు వావిలాల 
వాసుదేవశాస్త్రి i షేక్స్పియర్‌ నాటకాలలోని కవిత్వాన్నీ, కళా విన్యాసాన్నీ, 
పాత 2 [००६ నాటకీయతనసీ ఆంధ ९८68 అందించాలనే ఉద్దేశంతో కాశ్ర్రి 
గారు సీజరు చరిత ఆనే పేరుతో జూలియస్‌ సజరు నాటకానికి స్వేచ్చానువాదం 
ఒకదాన్ని తెలుగులో 1ర74 నాటికి సిద్ధపరచి, 1876 తో పచురించారు. ఆయన 
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Ch 


+^ 


దాన్ని పూర్తి వద్యాత్మకంగా |వాశారు. వాపిలాల ఇరు తననా టకంలో తేట 
గీతుల్ని డారు. సేషియస్‌ని కాసియను అనీ, యాంటోగిని ఆంతోని ఆనీ 
ఆజంత నామాలుగా మార్చి, రోమను ఆచారాలకు బదులుగా “హైెండవ ఆచా 
రాలను చొప్పించి, నాటకంలో చాలావరకు తెలుగుతనాన్ని సాధించారు. అంకాలూ 
రంగాలూ ఆలాగే ఉంచారు గ్రామ్య వ్యావహారిక విదేశీ వడాలను స్వేచ్చగా 
వాడారు. సరశమెన ౩ెనలితో అనువదించారు Tear him into pieces, he 
isa conspirator అన్న దానికి “దోహియిీోతండు, వీని సందేహపడక 
సున్న మున కెమ్ములేకుండ తన్ని తన్ని” అని అనువాదం 


అనువాదాలు : 

శాన్ర్రిగారి తర్వాత షేక్స్పియర్‌ నాటకాన్ని తెలుగులోకి ఆనువదించిన 
వారు గురజాడ శ్రీరానుమూ 6. 1880 లో మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీసును వెసీను 
వణిజ నాటకం (సుహృత్సుభాషితము) ఆను పేర వీరు అనువదించారు. रण्ड 
గారివలె కాకుండా (శ్రీరామమూ_ర్ధి తమ అనువాదంలో వచనానస్నీ పద్యాన్నీ 
రెండూ వాడారు. సన్నీలాక్సొగల పోరియాను 258 కురులున్న తెలుగువడతిగా 
తీర్చిదిద్దారు. నాటకంలో రకరకాలయిన ఛందన్నులు వాడడంవలన శ్రీరా 
మూర్తి రచనలో సారళ్ళం కుంటువడింది 


9) కందుకూరి వీరేశలింగం కూడా చేక్సిష్నయర్‌ పభావానికి లోనైన 
వారే. కామెడీ ఆఫ్‌ ఎఇరర్స్‌ను ఆయన చమత్యాా_ర రత్నావళి అనుపేర తెని 
గెంచారు. మూలంలో పద్యం (blank verse) ఉన్నచోట కూడా వచనం 
వాడుతూ పాతల పేరను హూ రిగా మా ర్చివేసి , రచనలో స్వేచ్చా మార్గాన్ని 
అవలంబించారు. పంతులుగారి చేతిలో సావినస్‌ ధర్మపాలుడు అఆయిపోయాడు 
ఆంటిపాలనస్‌ వసంతకుడుగా మారిపోయాడు. అనలు ఇఫీనస్‌ చోళ మండలం 
ఆయిపోయింది. వచన నాటకంగా కామెడీ ఆఫ్‌ ఎ,రర్‌ ను వ్యావహారిక భాష 
లోకి ఆనువదించిన వీలేశలింగంగారే మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెసీసును వూర్తిగా 
ద్విపదలో వ్రాశారు. మొత్తం మీద కందుకూరి వారి అనువాదాలలో సరళత 
తక్కు_వ, నాటక దృష్టితో ఆయన తెనిగించలతేద నేది సుస్పష్టం. ఆ తర్వాత 
షేక్సి)యర్‌ నాటకాలను తెలుగులోకి అనువదించడం ఆనేది ఒక ఉద్యమంగా 
సాగింది. అన్నింటినీ పేర్కొ_నడం కష్టం, కొన్నింటిని పేర్కొ_నక తప్పదు. 
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1894 తలో వల్లూరి పద్య నాభరాజు ఒడెలోను ~~ చేరుతో అను 
సరిస్తే, 1909 లో < त శ్రీనివాసరావు పుళింద దానుగాను, ఆడే నాటకాన్ని 
1911 లో రెంటాల వెంకట సుబ్బారావు ఆధిల దింబముగాను, 1915లో ఆకెళ్ళ 
సత్వనారాయణరావు జయదేవుగానూ అనువదించారు. 


1895లో ఆచంట సాంఖ్యాయనశర్య కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ను మనోరమ 
అకె పేరుతో అనువదిస్తే 1912 లోదంటు సుబ్బారావు 'చ్మితకూధవ నాటక ముి 
అని అనువదించారు 


1599 తో చెం పెస్టును తుతగా వెంకటాచలం “మాలతీ వనంతంి 
కిరున అనువదిస్తే, 1907 లో శీ విద్యానండ స్వాములవారు యుంయూ మారుతం 
ఆనె పేరున అనువదించారు. 


1898 లో సింబలీన్‌ छं 8 హనుమంతరావు చేతిలో 2 - ६ విజయం 
అయితే, 1913 లో నిడమర్తి సుబ్బారావు చేతిలో విచిత రత్నావళి ఆయింది. 
ఆలాగే యాజ్‌ యు లరైకిట్‌ను 'సరోజని” అనే పేరున 1900లో తురగా 
వెంకటాచలం ఆనువదిస్తే, “చారుమతీ పరిణయంి ఆనే పేరుతో 1917 తో 
మరంతివగడ భుజంగరావు అనువదించారు. 


1900 లో రొద్దము హనుకుంతరావు వింటర్స్‌జటేల్‌ను “చం దికాి నాటి 
కముగానూ, 1904 లో జయంతి భావనారాయణ ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దజణ్‌ 
ఎండ్‌వెల్‌ ను (కం ందర్శ్భ సతీమణి'గానూ, 1906 లో తల్హా పగడ నూర్యనారా 
యణ, మర్చంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌ను “వణిక్‌ పురవ ర్రకోదంతము” గాను, 1970 లో 
శ్రీ విద్యానందస్యాముల వారు కింగ్‌ & € ॐ ‹ | ०४००० एर "०, 1911 లో 
ख | 3404 ९6 2592595 రి ఇదే నాటకాన్ని “మందపాల చరకిితిగానూ, 1912 లో 
బులుసు పాపయ్యశాస్త్రి ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ |డీమ్‌ను “వసంతయామినీ 
53९29. © ` 7१ 5०, 1915 లో శ్రీపాదకృష్టమూ ర్రికాన్ర్రి “మెల్‌ నైట్‌'ని మోాహాసీ 
మనోహరము'గాను తెలిగించారు. ఇలాగే కోటమంర్తి చినరఘుపతి, రాయ్మహపోలు 
వెంకటరామ సోమయాజులు, ఆమరేంద, క. ४ ९८०४० ఇంకా ఆనేకులు 
షేక్సియర్‌ నాటకాలను తెనుగులోకి అనువదించారు, 
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వేదం వెంకటరా మశాన్ర్రిగారు కూడా షేక్సి\యర్‌ నాటకాలను అనువ 
& © च అంటారు కాని వారు అనువాదం చేసినటు _పచార లోఉన్న కింగ్‌ రీడ్‌ 
€> ॐ 2०८ 9 అంతవర._నా లభ్యం కారేదు.కొందరు అనుకరణ, ఆనుసరణ మాతం 
చేసి, స్నేక్స్‌ ఒరపర్‌ నాటకాలపబ్ల తమకుగల గాథానుద కిని ॐ? ० చెను 
కున్నారు. జారితో &383> వెంకటకహపారావు ఒకరు. రోమియో అండ్‌ జూలి 
యట్‌ చడివి | 
అనుకరణ మా | ॐ = చేసినవారిలో పాలగుమ్మి పద్య రాజు లకు వింటర్‌ కేల్‌ 
నాటకాన్ని “వానకారు కథి అనే గేయనాటికగా |వాశారు. కాని మాత్ళకలోని 


క్ష 


నాటకీయతా సన్నివేశ చితణా ఆ నాటికలో రాలేదు 


పభావితతె ఆయన ఇసీన రచన _వణయాదర్శము.” ఇలా 


1 


స్వంతరచనల'"పెై [పభావం : 

అటు ఆనువాదాలూ ఇటు ఆనుసరణలూ కూడా కాకుండా, 2 & ~ ) 38 
| 5 ॐ © ‰ ఆయన శేముషీ వై భవాన్నీ ఆర్థం చేసుకుని, ఆయన రచనల్లోని 
కొన్ని ఉదా త నన్ని వేకాలతోను, ఉన్నత భావాలతోనూ, విశిష్ట పాతలతోనూ 
తమ స్యంత రచనలకు మెరుగులు దిద్దుకున్న వారు కొందరున్నారు. ఒక 
రకంగా వారూ “షేక్సిపృయర్‌ |పభావానికి లోనై నవారే! వారిలో నెట్టి లక్ష్మీ 
నరసింహం, దువ్వ్యూరి రామిరెడ్డి, విశ్యనాథ నత్యనారాయణ, నండూరి రామ 
కృష్ణమాచార్యులు ముఖ్యులు. 


లక్షీనరసింవాం “అహల్య”, ఆయన స్వంత రచనే కాని ఆందులో 
£. 2€* పోలికలు కనిపిస్తాయి. గాతముడు ఒధెలో వలె, ఆహల్య డెస్టిమోనా 
వలె, నారదుడు ఇయాగోవలె మాట్లాడతారు, పవ రిసారు, అహల్య 2 ९. థెలో 
| 3 25० చాలా ఉంది. దువ్వ్యూరి రామిరెడ్డి “కుంభరాణా” కూడా అంతే. కుంభ 
రాణా పాత సృష్టి ఒథెలో పాత సృష్టిని తలిపింవజేస్తుంది. ఆయితే ఒథెలోలో 
జేబురుమాలువలతె కాకుండా ఇందులో ముత్యాల హారం భర్తకి వచ్చిన అను 
మానాన్ని దృఢతరం చెయ్యడానికి ఉపకరిస్తుంది. 


విశనాథ సత్యనారాయణ “ఆనార్చ._లిిలో సలీము ఆనార్మా._ లీలను 
విడడిసిన విధానం, ధర్మచ|[కంలో నండూరి రామకృష్ణమాచార్యులు, బిందు 
సారుణ్జి గండోదర దండు కేశ్యరుల నుంచి విడదీసిన విధానం చూస్తే, ఈ ఇరు 


నాటినుండి = 2 2505 & 2377 


వురు రచయితలూ 22) म 96 2 ఎలా =? ८००९ ०& ఆరం అవుతుంది 
ఆనార్శ_లీలో ఘటం రోమియో ०2 5 5 © నడిహపోయిన మటా 2१, తలపింప 
జేసే, ధర్మచకంలోని ఘట్టం హానీ Vలోరాజైెన कन 2 నుంచి ఫౌల్‌ 
స్టాప్‌ని విడదీసిన ఘట్టాన్ని జ్ఞ పికి తెస్తుంది. ధర్మచ।కంలో మరీ 8). 
ఛాయలు కనిపిస్తాయి. “నలుగురు నల్లటి దొంగలు నామీద వడ్డారు. ఆ వ 
మందితో నేను "ఘోరయుద్దం చేశాను” అని డంబాలు కొపే గండోదర మి కుడు 
నికివాదంగా ఫాల్‌ స్టాఫ్‌ వారసుడే! ముండదు చెవుడు ఉండని నటించిన తర్వాత 
దొరికిపోయి, పిమ్మట కుడిచెవికి మాతమే ఉండని డజాయించిన గండోదరుని 
బితుల మాది హాస్యం నూటికి నూరుషా కూ పాల్‌ సాగ 3595९ =! 


వస్తు, పాత, భావ, శైలి, సంగీత, రంగాలంకరణాదులలో కూడా 
తెలుగు రచయితల ఇక్స్సియర్‌ పరోక్ష | ॐ భావం ఉంది. ఉదాహదణకి 
[పాచ్య నాటకాలలో ఒక్క. ఊరు భంగం తప్ప విషాదాంతాలు లేవు. ఫలితంగా 
తెలుగులో కూడా మంగశళాదీని మంగళమధ్యాని మంగకాంతాని అనడమే సంవ 
దాయం. ఆలాంటిది తెలుగులో మొట్టమొదటిసారి గా ధర్మవరం కష్టమా 
చార్యులు షేక్సిషయర్‌ _పభావఫలితంగా విషాదాంత నాటకాల్ని (వవేశ పెట్టారు. 
ఆయన విషాద సారంగధర ఒక ఉదాత్త విషాదాంత నాటకం. సారంగధరుడు 
షేక్సి యర్‌ విషాద నాయకుని తీరులో చితితమయ్యాడు ఆతనికి ఉన్న లోపాలు 
({ <° ఫాస్‌) ధర్మ మూరత పావురాల ఆటవె ॐ58> 2) ఆస కి. ఇవే ఆతని 
వినాశనానికి దారితీశాయి పాతపోషణలో కూడా ధర్మవరంవారు, షేక్స్సి యర్‌ని 
అనుసరించారు. వై మర్శికంగా చూస్తే సుబుద్ది పిచ్చి హేమైట్‌ పిచ్చిని ఆనుస 
రించినట్టూ, ఆత్మ విమర్శనతో సాగిన చితాంగి స్వగతం, లేడి మేక్‌జెత్‌ స్వగ 
తాన్ని పోలిఉన్నటూ |గహించ వచ్చును. ఆలాగే విశ్ళ్ణనాథ వారి న రనశాలలో 
కీచకుడు >~, >< 6 ।€उ०९§ హీరోలాగ ఏదో ఒక లోవనం వల జీవితంలో 
సంక్షోభాన్ని సృషించుకొని సామాజికుల సానుభూతిని సంపాదించి, నాటకంలో 
కారుణికత్వాన్ని (పాతాస్‌) హోషించాడు 


సమకాలీన సాంఘిక రాజకీయ వరిసితులపె తన పాతలచేత 22 28 
విసిరించడం “షేక్స్పియర్‌ విధానం. దీనిని కాళ్ళకూరి, పానుగంటి रम्‌ 8 दै 
కాదు. “త ప్పెవరిది?'లో పాకాల రాజమన్నార్‌ కూడా అనుసరించారు. 
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పత సంఘటనలో నుంచీ సాధ్యమైనంత నాటకీయతని తీసుకురావడంలో 
“షక్నిపయర్‌ సిద్దహస్తుడు.బాహిరమైన నాటక రచనా నిర్మాణంలో బెర్నార్డ్‌ షా, 
ఇబ్బన్‌, మోలియర్‌ లను ఆనుకళ€స్తూ వచ్చిన ఆంధ నాటక కర్తలలో చాలా 
మందిపె మౌలికంగా “సేకి యర్‌ | వపభావమె ఉంది. 
> AE ध 


సంస్కృత |వభావ కారణంగా తెలుగులో మొదటినుంచి భోజన పియుడూ 
పిరికివాడూ ఆయిన విదూషకుడికి సంబంధించిన హాస్యమే ఉంటూవచ్చింది. 
సన్నివేశ గతమూ, వాగ్గతమూ, = ९ చమత్మ్కతి జనితమూ, ఆలిశయో క్రి 
వసాదితమూ ఆయిన హాన్యం కన్యాశుల్కం, (వపతాపర్నుదీయం, కిరుగానుగ, 
దడొంగాటకం వంటి నాటకాలలో వచ్చిందంటే ఆందుకు కారణం షేక్సి)యర్‌ 
నాటకాలూ. ముఖ్యంగా అందలి ఫాల్‌ స్టాఫ్‌, లాన్స్‌లెట్‌ గబో, డాగ్‌ బ్మెరీ వంటే 
పా[తలూను. 


పాతపోషణ : 

ఇంతేకాదు. వేదము వేంకటరా యశాశ్ర్రివంటి మహా పండిత.నిపై కూడా 
షేక్సి)యర్‌ [ప్రభావం వడింది. ఆయన జీవిత చరిత చదివితే ఈ సంగతి 
వెల్లడి అవుతుంది. “భారతీయులు రసపోషణకు _పాముఖ్యం ఇస్తే, షేక్సిృయర్‌ 
వంటి పాక్చాత్యులు పాతపోషణకూ చిత్త [ 2525) తికి [పాముఖ్యం ఇచ్చారు.... 
నేను సాధారణంగా సంస్కృత నాటకాన్ని విద్యార్థులకు పాఠం చెప్పేటప్పుడు 
& సంవత్సరం విద్యారులకు పాఠ్య _(గంథ మైన 238 ఎయర్‌ నాటకంతో పోలి 
తారతమ్య పద్దతిలోనే బోధించేవాడిని” అని శాన్ర్రిగారు ఆన్నారు. 


చార్మితక కథనూ పాతలనూ మాతం తీసుకుని వాటిలోకి ఆధునిక 
సమస్యలను చోప్పించి లోకధర్మిసీ నాట్యదర్శ్మినీ సమ్మేళనం చేస్తూ చార్మితక 
నాటకాలు వాయడంలో షేక్సి యర్‌ సమర్థుడు. ఈ మార్గాన హాగినచె ధర్మ 
వరం వారి విషాద సారంగధర, వేదమువారి | 5० 25८9] & <59 ©, పఠాన్‌ గా 
(సిద్ది చెందిన కోలాచలం శ్రీనివాసరావుగారి రామరాజు, (శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి 
శాస్త్రిగారి బొబ్బిలియుద్దం, ఇచ్చాపుర పు యజ్ఞనారాయణగారి రసవుత 
విజయం,పానుగంటివారి | 25 ०९ చాణక్య. గుండిమెడ వెంకటు సుబ్బారావుగారి 
४ రాజ్యపతనం, కొప్పరపు సుబ్బారావుగారి రోషనార్‌, ఆమంచర్ల గోపాల 


నాటినుండి నేటివరకు 239 


రావుగారి విశ్వంతర, వావిలాల సోమయాజాులుగారి నాయకురాలు. బావ 
సంఘర్షణ షేక్సి\యర్‌ పాతల వత్యేకత. చితాంగి, నంద చాణక్య, పాషా 
రాయుడు పాతలలో ఈ భావ సంఘర్షణ కనబడుతుంది. 


ఈవిధంగా తెలుగులో కొందరు రచయితల వస్తువుమీడా, మరి కొందరి 
పాచి తణమీదా, ఇక కొందరి నిర్మాణ కౌశలంమీదా షేక్సి)యర్‌ _పభావం 
పాక్షకంగా కనిపిస్తూ ఉంపే, సంవూర్ణంగానూ సృష్టంగానూ పడింది పానుగంటి 
అక్షి నరసింహారావుమీద. ఆయనని ఆంధ షేక్స్పియర్‌ ఆనడం కూడా కద్దు. 
షేక్స్పి యర్‌ని ఆదర్శంగా తీసుకుని, ఆయన రాసినన్ని నాటకాలు రాయాలనే 
సంకల్పంతో మొదలు పెట్టి 33 నాటకాలు రాశారు ఆయన. తెలుగు నాటక 
రంగంలో శైలికి తీరువతి వెకకట కవులు, సన్నివేశ కల్పనకు ధర్మవరం, 
సజీవ పాత సృష్టికీ వేదము వెంకటరాయశాన్రి, |వయోగ సారళ్యానికి చిలక 
ॐ & ఎలా (పసిద్దులో, నంవాద కౌశలానికి హెానుగంతే ఆలా _వసిద్దులు. 
రసవత్తరమైన సంభాషణచారిమలోనేకాదు, వైవిధ్యం గల ఆసంఖ్యాక పాత 
సృష్టిలోనూ, వూర్యాపర, 2882 పాటించడంలోనూ కూడా పానుగంటి 
షేక్స్పియర్‌ ని అనుసరించినట్టు ద్యోతకం & 29९०6. 


విమర్శలు : 

1906 లో రెంటాల వెంకట సుబ్బారావు ఒథెలో, హేమలెట్‌ల మీద 
విమర్శలు |వాశారు. 1922 లో నవరన తరంగిణి అనే వైమర్శిక |గంథఠంలో 
నారాయణదాసుగారు షేక్సియర్‌ కవితా విశేషాన్ని పరామర్శించారు. గంటె 
ఢజ్రీరామమూ &, ९७ < ठँ ©| ©, బుచ్చిజాబు, ఆప్పుడప్పుడు కొన్ని హృతికలలో 
వ్యాసాలు షేక్స్పియర్‌ గురించి (వ్రాశారు. 


ఇంతేకాక, షేక్సియర్‌ పె మూడేసి నాలుగేసి వందల “పేజీలు [వాసిన 
సమ్మగ విమర్శక |[గంథాలు కూడా తెలుగులో వెలువడ్డాయి. బుచ్చిబాబు 
వ్రాసిన “షేక్స్పియర్‌ సాహిత్య వరామర్శ*, గిడుగు సీతావతి (వాసిన 
షేక్స్పియర్‌ కపెతా మాధుర్యం, కొండముది శ్రీరామచందమూ 2, జానకీజాని 
వాసిన కవులకు కపి, పోలాపగడ సెత్యనారాయణమూ & _ాసిన షేక్స్ని ఎ 
యర్‌ శేముషీ వైభవం (మీరు చదువుతూన్న ఠః (గంథం) వాటిలో కొన్ని. 
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ఇంతరూ చెప్పవచ్చేదేమిటందే, వానలో తడవనివారూ సూర్యరళ్ళి 
సాోోక్షనివారూూ లోకంలో ఎలా ఉండరో, పే ఎయర్‌ |పభావం కొవోగొప్పొ 
సోకని రచయితలూ, కవి పండితులూ, |పపంచంలోని ౧ దేశ సాహిత్యంలోనూ 
ఉండరు. అదే విషయం మన తెలుగు సాహితీవే తలకీ వ ంచి 


[1 
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తన విదగ్గమైన మేధని ఉదార హృదయంలో రంగరించి, ఊహలలో 
పొదివి, కవితామయ మొనర్చి, అపూర్యమైన కథలతో, అనంత వై విధ్యంగల 
పాతలతో, అద్భుత మైన సన్ని వేశాలతో, ఆకర్షణీయ మైన సంభాషణాచారిమతో, 
వాస్తవిక మానవ [పకృతి పునాదిగా నిర్మించిన భావ సౌందర్భమయ నాటకాల్ని 
ఈ జగన్నాటక మందలి ఆంతర్నాటకాలుగా ఆందించిన షేక్నిషయర్‌, తమ 
జీవిత వీణెలను విశం౭ సంగీతంతో (Cosmic music) [288 కలిపి లోకానికి 
రాగసుధ ९6५०९82 కాళిదాస, గెదేల కోవకి చెందినవాడు 


జీవితము యొక్క. నాల్గవ పరిమాణమైన (fourth dimension) 
మార్మిక _&న (Mystic element) తన రచలన్నింటి _యందూ పొందు 
పరచి, మణులమధ్య [295 € సువర్ణ సూ తంలా ॥ పాతల అన్నింటి మాటునా 
దాకొ.ని, కలడు కలండనెడి వాడు కలడో లేడో అన్నట్లు, కన్పించీ కన్సిం 
చక, రసజ్ఞ _పేక్షక, పాఠక హృదయాకాశం "పె, ఆనందా లహరి విల్ల లహరి విలును 
కల్పించే ఈ మహేందజాలికుని శెముషీ వ భవాన్ని |వదర్శించడానికి, ఇంత 
వరకూ |వానింది, ఒక |పయత్నం మాతమే! దాన్ని సంపూరంగా దర్శించా 
లంటే, సహృదయ హృదయాహాదకరమైన ఆయన రచనలన్నింటినీ, నహృ 
యంతో సవిమర్శకంగా, అధ్యయనం చెయ్యడం ఒక్క_ టే మార్గం 


( చ 5 ంథము [ ठ् కుల”, अर र) 


అనువాద వివరములు ) : 


Morality 

Miracle 

Tragedy 

Comedy 

History Play 
Trag! _ Comedy 
Romantic Comedy 
Play 

Humanism 
Renaissance 
Reformation 
University wits 
Personality 
Obiectivity 
Subjectivity 
Philosophy of life 
lmagery 

Interlude 
Restoration 


Secular 


అనువాద పతక 


| 3 బోధాత్మకము. 

ఇ ద్భు తావహాము. 

విషాదాంత ము. 

ॐ మోదాంతము. 

చారితక ము. 

విషాదమిళిత _పమోడాంతము. 
భావో ద్రీవ స్వేచ్చా ప మోదాంతము. 
2० 5० ॐ 59. 

మానవీయత 

నవయుగోదయము లేక పునరుద్దరణ. 
మత సంస్ఫ._రణ. 

~ కిష్ట్ర్యు ఆర 

వ్య _కితగము. 

తాటస్ట్యము . 

ఆత్మాశ యము. 

జీవితసూ కము. 

భావచిితణ. 

(పహసనము 

పున వతి नग 

మతరహాతము 
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3 । 


Blank verse : ప్ప్రతగీతి 

Classic drama - మార్లనాటక ము 
Romantic drama : దేశినాటకము 
Mystic 2 మార్యికమైన 

Unity : ఐక్యత, సామరస్యము 
Grace 2:  కటాక్ష్షము,దయ 
Crisis క పరిణామ క్షిష్టత 
Catastrophe :  తుదిపళయము 
Clima x : పతాక 

Pathos : కారుణికత్వము 
Cathorisis = భావితాంతకరణ [ 25256) & 
Poetic Justice : ధార్మిక విజయము 


Moral order : నెతిక కమము వ 


+. 
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ఇతర © 25259 
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దిపశిఖ 
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శ్రీనాథక <>) चेष्ट ९९० 

సదువుకున్న 2.2० एर € 

సేమాయణం 

మనసిచ్చిచూడు 

_పేమాకలావం 
కథానంపుబాలు = తమసోమా జ్యోతిర్ణమయ 

సందులో మందారం 

పోలా[పగడ కథలు 
జీవిత చరితలు ४ చి త్రరంజన్‌ దాస్‌ 

లాలా అజపతిరాయ్‌ 

ఈశ్యరచందవిద్యాసాగర్‌ 
ఇతరములు ६ వ్యాస తోరణం 

హాస్యతోరణం 

రేపటి వెలుగు 

సాహితీ మందారాలు 

యధాలాపం వ్యాసాలు 

మహనీయుల చమత్క్యాా_రాలు 


హా 
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